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NİSÂ SÛRESİ 

(Devam) 


o* jî Ü jîJUi >i y vı ,iiıyJ ,>* ^ j &• v 

l + .lâlP Ijjj-Î 4uJjj «_î >J— ■ abl CjU^i »ikljl «İJÜİ ^LJI 


"Bir sadaka vermeyi yahut iyilik yapmayı yahut da 
insanların arasını düzeltmeyi emredenleri hariç onların 
aralanndaki gizli konuşmaların çoğunda hiçbir hayır 
yoktur. Kim bunlan sırf Allah'ın nzasını kazanmak için 
yaparsa, biz ona büyük bir mükâfat vereceğiz." 

(NUaSur. 114 ) 


İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Abdurrahman b. Zeyd b. Eşlem: "Bir 
sadaka vermeyi yahut iyilik yapmayı yahut da insanların arasını düzeltmeyi 
emredenleri hariç onların aralarındaki gizli konuşmaların çoğunda hiçbir 
hayır yoktur ..." 1 buyruğunu açıklarken şöyle dedi: “Kim sana bunlan (sadaka 
vermeyi, iyilik yapmayı veya insanlann arasını düzeltmeyi) gizlice konuşmak 
için gelirse onun bu gizli konuşmasını kabul et. Ancak bunun dışında seninle 
gizlice konuşmak isteyenlere engel ol ve öyle bir konuşmayı kabul etme, 
mânâsındadır.” 1 


İbnu’l'Münzir ve İbn Ebî Hâtim’in bildirdiğine göre Mukâtil b. Hayyân: "Bir 
sadaka vermeyi yahut iyilik yapmayı. buyruğunu açıklarken: “Burada 
iyilikten kasıt, borç vermektir" dedi/ 


1 Nisâ Sur. 114 

* İbn Ebî Hatim 4/1065 (5960), 

* Nisâ Sur. 114 

< îbn Ebî Hatim 4/1065 (5961). 
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1 Nisâ Sûresi B_ 

Abd b. Humeyd, Tirmizî, İbn Mâce, İbn Ebi'd-Dünyâ, es-Samt’ ta, Abdullah 
b. Ahmed, Zühd'de, İbnul-Münzir, İbn Merdûye ve Beyhakî, Şuabu'l- 
İmân’da, Muhammed b. Yezîd b. Huneys vasıtasıyla bildiriyor Süfyân es-Sevri 
hasta iken ziyaretine gitmiştik. Beraberimizde Saîd b. Hassân el-Mahzûmî de 
bulunmaktaydı. Süfyân, Saîd b. Hassân el-Mahzûmî'ye: “Bana Ümmü 
Sâlih’ten anlatmış olduğun hadisi bir daha anlat" deyince şöyle dedi: "Sâiih'in 
kızı Ümmü Sâlih, Safiyye binti Şeybe'den o da Hz. Peygamberin (oiUMu »«yfc 
vetdiem) hanımı Ümmü Habîbe'den, Resûlullah'ın (ulaibhu afaytıi m§lM şöyle 
buyurduğunu bildirin " İyiliği emredip kötülüğü nehyetmek ve Yüce Allah'ı 
hatırlatacak şeyler söylemek dışında Âdemoğlunun bütün konuşmaları 
faydasına değil zarannadır." Muhammed b. Yezîd: “Bu hadis ne kadar 
zordur" deyince, Süfyân şöyle karşılık verdi: "Bu hadisin zorluğu nedir? Bu 
hadisi bir kadın diğer bir kadından nakletmiştir. Bu konuda Yüce Allah'ın, 
Peygamberinize («dww» aM> malım) göndermiş olduğu kitapta: 'Bir sadaka 
vermeyi yahut iyilik yapmayı yahut da insanların arasını düzeltmeyi 
emredenleri hariç, onların aralanndald gizli konuşmalann çoğunda hiçbir 
hayır yoktur ...' 1 buyurduğunu, yine: 'Cebrail ve meleklerin dizi dizi 
durduktan gün. Rahman olan Allah'ın izni olmadan kimse 
konuşamayacaktır. Konuştuğu zaman da doğruyu söyleyecektir ' 2 
buyurduğunu, yine: 'İkindi vaktine (Asra; çağa) and olsun ki, İnsan hiç 
şüphesiz hüsran içindedir. Ancak İnanıp yararlı iş işleyenler, birbirlerine 
gerçeği tavsiye edenler ve sabırlı olmayı tavsiye edenler bunun 
dışındadır* 3 buyurduğunu işitmedin mi? Hadis de bu âyetlerin aynısıdır." 4 

Ahmed, Buhârî, Müslim, Tirmizî, İbn Mâce ve Beyhakî’nin, Ebû Şureyh el- 
Huzârden bildirdiğine göre Resûlullah (obfaho aletli «aflem): " Allah'a ve âhire t 
gününe iman eden kişi ya hayır söylesin, ya da sussun" buyurmuştur. 5 


1 Nisâ Sur. 114 

1 Nebe' Sur. 38 

3 Asr Sur. 1-3 

4 Tirmizî (2412), İbn Mâce (3974), İbn Ebi’d-Dünyâ (14), Abdullah b. Ahmed (sh. 22, 
23), İbn Kesîr, Tefsir'de {2/364, 365) geçtiği üzere tbn Merdûye ve Beyhakî (514, 5954). 
Zayıf hadistir (Bakın: Elbânı, Dalf Sünen et-Tirmizî, 242). 

5 Ahmed 26/291, 295 (16370,16374), Buhârî (6019.6476), Müslim (48), Tirmizî (1967), 
İbn Mâce (3675) ve Beyhakî (5/68), Şıab (4912). 


Âyet: 114 * Diline Sahip Olmak 
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Buhârî ve BeyhakTnin, Sehl b. Sa’d’dan bildirdiğine göre Resûlullah (hHiUni 
jW hi malim): "Kim bana iki çenesi ve iki bacağı arasındaki şeyleri muhafaza etme 
hususunda garanti verirse ben de ona Cennet hususunda garanti veririm" 
buyurmuştur. 1 

Ahmed, Buhârî, el-Edeb* de, Tirmizî, İbn Mâce, İbn Hibbân, Hâkim ve 
BeyhakTnin, Ebû Hureyre'den bildirdiğine göre Resûlullah (srfaMıu atoyN «milim): 
"İnsanların Cehenneme girmelerine en fazla sebep olan şey iki uzuvlarıdır. 
Bunlar da ağız ve cinsel organdır " buyurdu. 2 

Müslim, Tîrmİ 2 Î, Nesâî, İbn Mâce ve Beyhakî, Süfyân b. Abdillah es- 
SekafTden bildiriyor: Resûlullah'a (nUıhu «M ««eIm: “Yâ Resûlullah! Bana öyle 
bir şey emret ki onunla İslam'a sımsıkı sanlayım" dediğimde: "« Allah'a iman 
ettim» de ve sonra dosdoğru ol" buyurdu. Yine: "Yâ Resûlullah! Benim için en 
fazla korktuğun şey nedir?" diye sorduğumda, Resûlullah *yhi matan) 
dilinin ucunu tutarak: "İşte budur" karşılığını verdi. 3 4 

Beyhakî, Ebû Amr eş-ŞeybânTden bildiriyor: Bu evin sahibi (Abdullah b. 
Mes'ûd) bana şöyle anlattı: "Resûiullah'a mtim): "Hangi amel üstün 

ameldir?” diye sorduğumda: " Vaktinde kılınan namazdır" buyurdu. Yine: "Yâ 
Resûlullah! Bundan sonra hangi ameldir?” diye sorduğumda: "Anne babaya 
karşı iyi davranmaktır" buyurdu. Yine: "Yâ Resûlullah! Bundan sonra hangi 
ameldir?" dediğimde ise: “İnsanların senin dilinden emin olmasıdır " karşılığını 
verdi ve sustu. Eğer sormaya devam etseydim cevap vermeye devam 
edecekti/ 

Tîrmizî ve BeyhakTnin bildirdiğine göre Ukbe b. Âmir der ki: "Yâ 
Resûlallah! Kurtuluş nedir?" diye sorduğumda: " Diline sahip ol, evin seni 
sığsın (sana dar gelmesin) ve hatalarım hatırladığında ağla" karşılığını verdi. 5 


1 Buhârî (6474) ve Beyhakî (8/166), Şuab (4913). 

* Ahmed 13/289. 15/435 (7909, 9696), Buhârî (294), Tirmizî (2004, ~sahUı~). İbn Mâce 
(4246), İbn Hibbân (476), Hâkim (4/324) ve Beyhakî (4914). Hasen hadistir (Bakın: Elbânî, 
Sahih Sürten İbn Mâce, 3424). 

i Müslim (38), Tinnizî (2410), Nesâî, S. el-KübrS (11489, 1149), İbn Mâce (3972) ve 
Beyhakî (4916,4917,4919,4921,4924). 

4 Beyhakî (4926). 

5 Tirmizî (2406), Beyhakî (805). Sahih hadistir (Bakın: Elbânî, Sahih Sünen et-Tirmizî, 
1961). 
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3 NisA Sûresi B_ 

• 

Buhârî, Târih’te İbn Ebi’d-Dünyâ, es-Samf'ta ve BeyhakTnin bildirdiğine 
göre Esved b. Asram el-Muhâribî der ki: "Yâ Resûlullah! Bana tavsiyede 
bulun 1 ' dediğimde, Resûlullah <MHbh» «te* m*mj: “Diline sahip olabilir misin?" 
buyurdu. Ona: "Dilime sahip olamazsam neye sahip olabilirim ki" dedim. 
Resûlullah (uMu** «nitem): "Eline sahip olabilir misin?" diye sorunca: "Elime 
sahip otamazsan neye sahip olabilirim ki" karşılığını verdim. Bunun üzerine: 
"O zaman dilin iyilikten başka bir şey söylemesin . Elin de hayır işlerinden 
başka bir şeye uzanmasın " buyurdu. 1 

Bey ha kî, Hasan(-ı Basrî)’den bildiriyor Bize bildirilene göre Resûlullah 
(»iMahu aiaytü vınitan): "Konuştuğu zaman kazanan ve sustuğunda selamette olan 
kuluna Allah merhamet etsin" buyurmuştur. 1 

BeyhakîYıin, Enes b. Mâlik'ten bildirdiğine göre Resûlullah laUKı «k* 
üç defa (peş peşe): “Konuştuğu zaman kazanan ve sustuğunda selamette olan 
kuluna Allah merhamet etsin" buyurdu. 1 

BeyhakTnin bildirdiğine göre İbn Mes'ûd, Safa tepesine çıkıp: "Ey dil! 
Hayır konuş ve kazan veya pişman olmadan önce susup da selamette ol" 
dedi. Oradakiler. "Ey Ebû Abdirrahman! Bu senin kendinden söylediğin bir 
şey mi yoksa işittiğin bir şey mi?" diye sorduklannda: "Hayır, benim 
söylediğim bir şey değildir. Resûlullah’ın UiiaUu «te* ««M: « Âdemoğlunun 
hatalarının çoğu dilinden dolayıdır » buyurduğunu işittim" karşılığını verdi. 4 

Ahmed, Zühd’de ve Beyhakî, Saîd b. Cübeyr'den bildiriyor. İbn Abbâs’ın, 
dilinin ucunu tutarak: "Ey dil! Hayırlı şeyler söyle kazan veya kötü söyleyip de 
pişman olmadan önce sus" dediğini gördüm. Bir kişi kendisine: "Hayırdr, 
dilinin ucunu tutarak şöyle şöyle dediğini görüyorum” deyince: "Bana 
nakledildiğine göre kul kıyamet gününde en fazla diliyle işlemiş olduğu 
günahlara pişman olacaktır” karşılığını verdi. 5 


’ Buhârî 5/436). İbn Ebi'd-Dünyâ (5) ve Beyhakî (4931). 
1 Beyhakî (3934). 

3 Beyhakî (3938). 

4 Beyhakî (3933). 

55 Ahmed (sh. 188) ve Beyhakî (4940). 
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Âyet 114 * Diline Sahip Olmak 

Ebû Ya’la ve BeyhakFnin, Enes b. Mâlik’ten bildirdiğine göre Resûlullah 
(nMUtu krm w*n): "Kim kurtuluşa ermeyi isterse daima az konuşsun" 
buyurmuştur. 1 

Beyhakî, Enes'ten bildiriyor Resûlullah (ahu* dar*» «*n0, Ebû Zer ile 
karşılaştı ve ona: "Ey Ebû Zer! Sana, yapılması kişiye hafif gelen ancak 
Mizan'da her şeyden ağır olan iki haslet söyleyeyim mi ?" diye sorunca, Ebû 
Zer "Söyle, yâ Resûlullah!" dedi. Bunun üzerine Resûlullah (oiiaUıu aityk «jm: 
",Sürekli güzel ahlâklı ol ve az konuş. Muhammed'in canı elinde olana yemin 
olsun ki, insanların bundan daha güzel yapabileceği bir şey yoktur" buyurdu. 2 

Beyhakî, Ebû Zer'den bildiriyor Resûlullah'a bahfahu aleyhi "Yâ 

Resûlullah! Bana tavsiyede bulun" dediğimde: "Sana Allah'tan korkmayı 
tavsiye ediyorum. Çünkü bu, yapacağın bütün amellerin en güzelidir" 
buyurdu. Ben: "Arttır" dediğimde: "Sürekli Kur'ân oku ve Allah'ı zikret. Zira 
bu senin için gökyüzünde (melekler tarafından) anılma, yeryüzünde ise bir 
nurdur" buyurdu. Ben yine: "Arttır 1 * dediğimde: "Çoğu zaman sükût et. Bu, 
şeytanı uzaklaştırır ve sana din işlerinde yardımcı olur" buyurdu. Ben yine: 
"Arttır** deyince: "Çok gülmekten sakın, çünkü çok gülmek kalbi öldürür ve 
yüzdeki nuru yok eder" buyurdu. Ben bir daha: "Arttır** deyince: "Acı da olsa 
gerçeği söyle" buyurdu. Ben bir daha: "Arttır** dediğimde: "Allah için, 
kınayanın kınamasından korkma" buyurdu. Ben yine: "Arttır" deyince: "Kendi 
ayıplarınla meşgul olman, insanların kusurlarıyla uğraşmana mani olsun" 
buyurdu. 3 

Beyhakl*nin, Rekb el-MısıTden bildirdiğine göre Resûlullah (»didWw sieyhi veseiiem): 
"Bildiğiyle amel edip malının fazlasını infdk eden ve gereksiz sözlerden sokman 
kişiye ne mutlu" buyurmuştur.* 

Tirmlzî ve BeyhakFnin Ebû SaTd el-Hudrfden bildirdiğine göre Resûlullah 
(allıl tabu «fay hı mıHwn) şöyle buyurmuştun "İnsan sabahladığı zaman bedenindeki 


’ Ebû Ya'la (3607) ve Beyhakî (4937). Ebû Ya'la'nm muhakkiki: "İsnSdı zayıfta" 
demiştir. 

1 Beyhakî (4941). 

3 Beyhakî (9/4). Şuab (4942). îbn Adiy: "Hadis bu tarikle miînkerdir" demiştir, el- 
K&mil (7/2699). 

4 Beyhakî (4/182), Şuab (4944). Zayıf hadistir (Bakın: Elbânî, Dalful-Câmi’, 3642). 
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bütün azalar dile yalvararak: «Bizim hakkımızda Allah'tan kork. Sen doğru 
olursan biz de doğru oluruz. Eğer sen eğritirsen biz de eğriliriz» derler."' 

Ahmed, Zühd’öe ve Beyhakî, Zeyd b. Eslem’den, o da babasından 
bil diriyor Ömer b. el-Hattâb, EbÛ Bekr'in dilini uzattığını görüp: “Ne 
yapıyorsun ey Resûlullah'ın Miv msM halifesi?" diye sorunca, Ebû Be<r 
şöyle dedi: “Beni belalara sokan budur (dilimdir). Resûlullah «mini): 

«Bedende dilin günahlarından şikayetçi olmayan tek bir organ yoktur» 
buyurmuştur." 1 2 

Beyhakt'nin, Ebû Cuhayf e'den bildirdiğine göre Resûlullah MUttu Wıyf« 

"Yüce Allah'ın en sevdiği amel hangisidir?" diye sorunca sahabeler sustu ve 
kimse bir cevap vermedi Bunun üzerine Resûlullah <uMUw »kim: "Dili 
muhafaza etmektir" buyurdu. 3 

Beyhakfnin, İmrân b. Husayn'dan bildirdiğine göre Resûlullah (aUhhu ıJrjhı 
vtnkm): “İnsanın suskun kalması (az konuşması) altmış yıl ibadet etmesinden 
daha üstündür" buyurdu. 4 

Ahmed, Tirmizî, Ibn Mâce, Hâkim ve Beyhakî, Muâz b. Cebel’den 
bildiriyor. Resûlullah MUMu ık# noimi ile beraber Tebuk gazvesinde idik. Bir 
rüzgar çıkmış ve bütün insanlan dağıtmıştı. Ben etrafıma bakındığımda 
Resûlullah'a (srfıibhu *yt» mrim) herkesten daha yakın bir yerde olduğumu 
gördüm. Kendi kendime: “Bugün Resûlullah'ın (nfaBahu «mM bu 
yalnızlığından faydalanacağım" dedim ve Resûlullah’a (uflabhu aleyhi meflern» 
yaklaşıp: “Yâ Resûlullah! Bana, beni Allah’a yaklaştıracak —veya: "Ben 
Cennete sokup— Cehennemden uzaklaştıracak bir amel öğret” dedim. 
Resûlullah (uMıhu «layt» veaiM: " Sen çok büyük bir şey istedin. Ancak Allah bunu 
kime kolaylaştırırsa onun için kolay bir şey olur. Sen, Allah'a ibadet et ve hiçbir 
şeyi ona ortak koşma. Farz namazları kıl ve zekatını ver. Hac vazifesini yerine 
getir ve Ramazan orucunu tut. Dilersen sana hayır kapılarım da göstereyim" 
buyurdu. Ben: "Göster, yâ Resûlullah!" deyince: " Oruç bir kalkan, sadaka 


1 Beyhakî (4945) ve Tirmizî (2407). Hasetı hadistir (Bakın: Elbânî, Sahîh Sünen et- 
Tirmizî, 1962). 

1 Ahmed (sh. 112) ve Beyhakî (4947). Elbânî, es-S»isifcfu's-5«kifta'da (535) hadisin 
sahîh olduğunu söylemiştir. 

5 Beyhakî (4950). 

4 Beyhakî (4953). 
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günahların kesretidir. Kulun Allah rızasını gözeterek gece ibadetine kalkması 
da günahların kefaretidir" buyurdu ve: “Korkuyla ve umutla Rablerine 
yalvarmak Üzere (İbadet ettikleri için), vücutları yataklardan uzak kalır ve 
kendilerine verdiğimiz nzıktan Allah yolunda harcarlar" 1 âyetini okudu. 
Sonra: " Dilersen sana işin başım , direğini ve zirvesini söyleyeyim " buyurdu. 
Ben: “Olur söyle, yâ Resûlullah!” deyince: "Her işin başı İslam, direği ise 
namazdır. Zirvesi ise cihaddır. Dilersen sana bunların en önemlisini haber 
vereyim " buyurdu. Ben: “Nedir yâ Resûlullah!" diye sorunca parmağıyla 
ağzını işaret etti. Bunun üzerine: “Her konuştuğumuz şeyden dolayı hesaba 
çekilecek miyiz?” dediğimde: " Annen sensiz kala ey Muâz! İnsanları 
Cehenneme yüzüstü düşürecek şey, dillerinin söylemiş olduğu kötü şeylerden 
başka bir şey midir? Senin konuştuğun ya lehine, ya da aleyhine değil midir?" 
buyurdu. 1 * 

Beyhakî’nin, Şuab'da, Mekhûl'dan bildirdiğine göre Resûlullah (hUMiu aleyhi 
naİMi) bu konuda Muâz'a: "Sustuğun müddetçe selamettesin. Konuştuğunda ya 
lehinedir, ya da aleyhinedir " buyurmuştur. 1 

Beyhakl, Atâ b. Ebî Rebâh’tan bildiriyor Sizden öncekiler, Allah’ın Kitab'ını 
okumak, iyiliği emredip kötülükten nehyetmek ve geçinmek için gerekli olan 
konuşmanın dışındaki konuşmalan boş laflardan sayarlardı. Sağınızda ve 
solunuzda oturmuş olan, her konuşulanı yazan, koruyucu ve hazır bulunan 
Kirâmen Kâtibin meleklerini hatırlıyor musunuz? Sizden biriniz günün ortasını 
geçirir de o gün daha âhiret için bir amel işlememişse sahifesinin 
açılmasından utanç duymaz mı? 4 

Ibn Sa’d'm bildirdiğine göre Enes b. Mâlik: “Kişi diline sahip olmadıkça 
Allah’tan hakkıyla korkmuş sayılmaz” demiştir. 5 

Ahmed'in, Enes'ten bildirdiğine göre Resûlullah (nUiıhu «M «nM: " Kulun 
kalbi doğru olmadtkça imanı doğru olmaz. Dili de doğru olmadıkça kalbi doğru 
olmaz. Komşusu şerrinden emin olmadıkça Cennete de giremez " buyurdu. 1 


1 Secde Sur. 16 

1 Ahmed 37/344, 387 (22016. 22068), Tirmizî (2616, 'sahih'), İbn Mâce (3973), Hâkim 
(2/412,413) ve Beyhakl (4958). Sahîh hadistir (Bakın: Elbânî, Sahih Sünen İbn Mâce, 3209). 

»Beyhakî (4962). 

4 Beyhakî (5080). 

5 İbn Sa'd (7/22). 
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Abdullah b. Ahmed, Zühd* de ve Hakîm et*Tîrnıiz?nin, Nevâdıru'l-Usûl’da 
bildirdiğine göre Ebu’d-Derdâ şöyle demiştin "Yüce Allah'ın, mümin kişinin 
uzuvlarından en fazla sevdiği dilidir ve onunla onu Cennete sokar. Kâfir 
kişinin de uzuvlanndan en fazla nefret ettiği dilidir ve onunla onu 
Cehenneme sokar."* 

Ahmed'in, Zühd'de bildirdiğine göre Abdullah b. Amr b. el-Âs: "Seni 
ilgilendirmeyen şeyi konuşma ve dirhemlerini koruduğun gibi dilini (kötü 
söylemekten) koru" demiştir. 

İbn Fbî Şeybe ve Ahmed’in Zühd'de bildirdiğine göre Selmân el-Fârisî: 
"Kıyamet gününde en çok günahkâr olan kişiler, Allah’a masiyet konusunda 
çok konuşan kişilerdir” dedi. 3 

Ahmed’in bildirdiğine göre İbn Mes’ûd: "Hatası en çok olan İnsanlar, en 
çok batıl şeyler konuşanlardır” dedi. 4 

Ahmed'in bildirdiğine göre İbn Mes'ûd: "Kendisinden başka ilah olmayana 
yemin olsun ki yeryüzünde dilden başka uzun bir süre hapsedilmesi gerekil 
olan bir şey yoktur” demiştir. 5 

İbn Adiy’in, Hz. Âişe'den bildirdiğine göre Resûluliah (ırfMMıu <*yhi maim): "Üç 
şey dışında yalan caiz değildir. Bunlar da kişinin hanımını razı etmesinde, 
savaşta ve insanların arasını düzeltmekte söylenen yalanlardır" buyurmuştur. 6 

Beyhakî'nin, Nevvâs b. Sem’ân'dan bildirdiğine göre Resûluliah tıMu 
vınlan): "Üç şey dışında yalan caiz değildir. Bunlar da savaşta düşmanı aldatmak 
için, kişinin hanımını razı etmesi için ve iki kişiyi barıştırmak için söylenen 
yalanlardır" buyurmuştur. 7 

Beyhakî'nin, Esmâ binti Yezîd’den bildirdiğine göre Resûluliah (uJiıiiıb «hırta 
vb sefcm): "Üç şey dışında yalan caiz değildir. Kişi /tanımının kendisinden razı 


' Ahmed 20/343 (13048). Muhakkik: "İsnadı zayıftır" demiştir. 
* Ahmed (sh. 139) ve Hâkim et-Tînnizî (3A02). 

3 İbn Ebî Şeybe (13331,332) ve Ahmed (sh. 150). 

4 Ahmed (sh. 160). 

5 Ahmed (sh. 162). 

6 İbn Adiy (1/54, 7/2700). 

7 Beyhakî (11097). 
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olması için, insanların arasını düzeltmek için ve savaşta düşmanı aldatmak 
için yalan söyleyebilir " buyurmuştur.' 

BeyhakTnin, Ebû Hureyre'den bildirdiğine göre Resûîullah {«w*u ««Hım): 

"İnsanın hiçbir ameli sadakadan, dargınlan barıştırmaktan ve güzel ahlâktan 
daha üstün değildir" buyurmuştur. 2 

BeyhakTnin Abdullah b. Amr'dan bildirdiğine göre ResÛlullah («Mu deyin 
»««ilim): “En güzel sadaka, dargınlan baktırmaktır” buyurmuştur. 3 

Beyhakî, Ebû Eyyub’dan bildiriyor; Resûluliah (nUUa eleyin mdiem) bana: "Ey 
Ebû Eyyûbf Yüce Allah'ın sevabı ne ile büyüttüğünü ve ne ile günahlan 
sildiğini haber vereyim mi? İnsanlann arasında fitne ve fesat olursa onların 
aralanm düzeltmek için uğraşmandır. Allah bu sadakanın yapılmasını sever" 
buyurdu. 4 

Ahmed, Buhârt, Müslim, Ebû Dâvud, Tirmizî, Nesâî ve BeyhakTnin Ümmü 
Gülsüm binti Ukbe'den bildirdiğine göre ResÛlullah («uu» *yhi »»»M: 
"İnsanlann arasını düzeltmek için gerçeğe bir şeyler ekleyen veya hayırlı şeyler 
söyleyen kişi yalancı değildir" buyurmuştur. Resûlullah'ın (uMiahu aiıyfc madam), 
insanlann yalan söylemesine sadece üç şekilde ruhsat verdiğini işittim. Bunlar 
savaşta, insanlann arasını düzeltmek için ve kocanın kansını veya kanntn 
kocasını idare etmesi için söylenen yalanlardır. 5 

Ahmed, Ebû Dâvud, Tirmizî ve BeyhakTnin, Ebu'd-Derdâ'dan bildirdiğine 
göre ResÛlullah (urtaHrtu dtyhi «oAnO: "Size derece olarak oruçtan, namazdan ve 
sadakadan daha üstün olan şeyi haber vereyim mi?" diye sorduğunda, ashâb: 
“Evet ver” dedi. Bunun üzerine ResÛlullah (aMUu «M» mdbn): "Dargın olan 
insanlan banştırmakttr" buyurdu ve: "İnsanlann arasını bozmak ise iyilikleri 
alıp götürür" diye ekledi. 6 


’ Beyhakî (11098). 

‘Beyhakî (11091). 

’ Beyhakî (11092). 

4 Beyhakî (11093). 

5 Ahmed 45/243,249 (27273,27278), Buhârî (2692), Müslim (2605), Ebû Dâvud (4920), 
Tirmizî (1938), Nesâî, S. el-Kübrâ (8642,9123) ve Beyhakî 10/197), Şuab (11095,11096). 


6 Ahmed 45/500 (27508), Ebû Dâvud (4919), Tirmizî (2009, "sahOı") ve Beyhakî 
(11088). Sahih hadistir (Bakın: Elbinî, Sahih Sünen Ebt Dâvud, 4106). 
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Beyhakî, Ebû Eyyûb'dan bildirin Hz. Peygamber (nUMu aleyhi naüm) bana: "Ey 
Ebû Eyyûb! Yapılmasıyla Allah ve Resulünü razt edecek bir sadakayı sana 
haber vereyim mi1" diye sorunca: “Olur ver" dedim. Bunun üzerine 
Resûlullah (uMUu ıiıyfo noten): " Aralan bozulan insanların arasını düzeltmek ve 
aralan açılıp birbirlerinden uzaklaşanlann aralannı bulup birbirlerine 
yaklaştırmaktır" buyurdu . 1 

Be22âr’ın, Enes'ten bildirdiğine göre Hz. Peygamber (oiMUuı aleyh meiM, Ebû 
Eyyûb'a: “Ey Ebû Eyyûb! Sana kazançlı bir ticareti haber vereyim mi?" diye 
sorunca, Ebû Eyyûb: “Olur ver" dedi. Bunun üzerine Resûlullah (hUUu aleyh 
•eatonj: "Arulun buzulun insanların arasını düzeltmen ve aralan açılıp 
birbirlerinden uzaklaşanların aralannı bulup birbirlerine yaklaştırmayıdır" 
buyurdu . 1 

İbnu’l-Münzir ve İbn Ebî Hâtim, Abdullah b. Habîb b. Ebî Sâbit'ten 
bildiriyor: Muhammed b. Ka'b el-Kurazî ile beraber otururken adamın biri 
geldi. Çevredekiler ona: “Neredeydin?" diye sordu. Adam: “Aralan bozuk 
olan bazı kişilerin arasını düzelttim" cevabını verince, Abdullah b. Ka'b: 
“Mücahitlerin ecri gibi ecir aldın" dedi ve: “Bir sadaka vermeyi yahut iyilik 
yapmayı yahut da insanların arasını düzeltmeyi emredenleri hariç onların 
aralanndaki gizli konuşmalann çoğunda hiçbir hayır yoktur ...' 3 âyetini 
okudu/ 

İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Mukâtil b. Hayyân: “...Kim bunları sırf 
Allah'ın rızasını kazanmak için yaparsa. ..* 5 buyruğunu açıklarken: “Burada 
sadaka vermek, borç vermek ve aralan bozuk olan insanlann arasını 
düzeltmek kastedilmektedir" dedi . 6 

Ebû Nasr es-Siczî, el-thane* de, Enes'ten bildiriyor Bedevinin biri Hz. 
Peygambere mum* aleyhi mtfcm) gelince Resûlullah (um* ** vtufcm) ona: “Ey 
Bedevi! Yüce Allah bana Kur*ân'da: "Bir sadaka vermeyi yahut iyilik yapmayı 


‘ Beyhakî (11094). 

1 Bezzâr, Keşfu'l-Est&r (2060). Heysemî, Mecmau'z-Zevâid'de (8/79, 80) der kİ: 
"İsnâdında metruk biri olan Abdurrahman b. Abdiilah el-Amri bulunmaktadır." 

J Nisâ Sur. 114 

4 İbn Ebî Hâtim 4/1065 (5962). 

5 Nisâ Sur. 114 

6 İbn Ebî Hatim 4/1065 (5963). 
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yahut da insanların arasını düzeltmeyi emredenleri hariç onların 
aralarındaki gizli konuşmaların çoğunda hiçbir hayır yoktur. Kim bunları sırf 
Allah'ın rızasını kazanmak için yaparsa; biz ona büyük bir mükâfat 
vereceğiz* âyetini indirdi. Ey bedevi! Büyük mükâfattan kasıt Cennettir" 
buyurdu. Bunun üzerine Bedevi: “Bizi İslam’a eriştiren Allah'a hamd olsun" 
dedi. 


J?r- £kj ^ ^ C/t 


"Doğra yol kendisine apaçık belli olduktan sonra. 
Peygamberden aynlıp, inananlann yolundan başkasına 
uyan kimseyi, döndüğü yöne döndürürüz ve onu cehenneme 
sokarız. Orası ne kötü bir dönüş yeridir!" (Ni.a s«r. 11 s) 


Ibn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre İbn Ömer der ki: Muâviye beni çağınp: 
"Kardeşin oğluna biat et" deyince: "Ey Muâviye!" dedim ve: "Doğru yol 
kendisine apaçık belli olduktan sonra. Peygamberden aynlıp, inananların 
yolundan başkasına uyan kimseyi, döndüğü yöne döndürürüz ve onu 
cehenneme sokanz. Orası ne kötü bir dönüş yeridir !" 1 2 âyetini okudum. 
Bunun üzerine sustu ve bana başka bir şey söylemedi . 3 


Abd b. Humeyd, İbn Cerîr, İbnu’l Münzir ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine 
göre Mücâhid: "...Döndüğü yöne döndürürüz ..." 4 buyruğunu açıklarken: 
"Burada batıl ilahlar kastedilmektedir” dedi . 5 


ibn Ebî Hâtim'in Mâlik'ten bildirdiğine göre Ömer b. Abdilazîz şöyle derdi: 
"Resûlullah (»ıirfehu ««ilam) ve sonrasındaki Raşit halifeler sünnetler 
kılmışlardır. O sünnetlere uymak demek Allah'ın Kitab'ını tasdik etmek, tam 
mânâsıyla Allah’a itaat etmek ve Allah'ın dinini kuvvetlendirmek demektir. 
Bunlan kimse değiştiremez ve bunlara muhalif olan şeylere uyamaz. Bu 


1 Nisa Sur. 114 

1 Nisâ Sur 115 


3 İbn Ebî Hâtim 4/1066 (5966). 

4 Nisâ Sur. 115 

5 İbn Cerîr (7/484) ve İbn Ebî Hatim 4/1066 (5967). 
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sünnetlere uyan kişi, hidayete ermiş ve onunla yardım isteyene yardım 
edilmiş olur. Kim de sünnetlere muhalif olup müminlerin yolundan başka bir 
yolda giderse Allah da onu dönmüş olduğu yöne döndürüp Cehenneme 
sokar. Orası ne kötü bir dönüş yeridir .” 1 

Tirmizî ve Beyhakî, el-Esmâ' ve’s-Sıföt'ta, İbn Ömer'den bildirdiğine göre 
Resûlullah (uiiaUıu "Yüce Allah bu ümmeti asla sapıklık üzerine bir 

araya getirmez. Allah'ın koruma ve muhafazası cemaatle beraberdir. Kim 
cemaatten ayrılırsa Cehenneme gitmiş olur" buyurdu. 

Tirmizî ve BeyhakîTun İbn Abbâs'tan bildirdiğine göre Hz. Peygamber 
(salblİBhu aleyhi »anlam): "Yüce Allah ümmetimi — veya: bu ümmeti — sapıklık üzer ne 
bir araya getirmez. Allah'tn koruma ve muhafazası cemaatle beraberdi" 
buyurdu . 1 


jıij i»\ *£\ * Jjj. ûki V} 6>1; ili lîlîj Vj üj> & ö oj 
fr&Âj l îî—! -y. ûİajV 

jij di JU bğdl fUJSll b\i\ i+yij 

'■ «ısı vii. v-i Jjî il û* UJj îlkİJI 


“Onlar, Allah'ı bırakırlar da, yalnız dişilere taparlar. Böylece 
ancak inatçı şeytana tapmış olurlar. Allah onu lanetlemiş, o 
da şöyle demişti: «Celalin hakkı için kullarından belirli bir 
kısmını alacağım. Ve mutlaka onları saptıracağım ve her 
durumda onlan kuruntulara düşürüp, olmayacak 
kuruntularla aldatacağım. Mutlaka onlara emredeceğim de 
hayvanların kulaklarını yaracaklar ve yine mutlaka onlara 
emredeceğim de Allah'ın yarattığını değiştirecekler.» Aynca 
her kim Allah'ı bırakıp şeytanı dost edinirse, şüphesiz 
açıktan açığa bir zarara düşmüştür!" (n»& Sur. 117-119) 


Abdullah b. Ahmed, Müsned* de, İbnu'l-Münzir, İbn Ebî Hâtim ve Diyâ, el- 
Muhtâre’de bildirdiğine göre Ubey b. Ka'b: "Onlar. Allah'ı bırakırlar da. 


1 İbn Ebî Hâtim 4/1067 (5969). 

1 Tirmizî (2166) ve Beyhakî (702). Sahîh hadistir (Elbânî, Sahih Sünen et-Tirmizî, 1760). 
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yalnız dişilere taparlar ..." 1 buyruğunu açıklarken: "Her putla beraber dişi bir 
cin vardır" dedi . 1 * 

Abd b. Humeyd, ibn Cerîr ve ibnu'l-Münzir'In bildirdiğine göre EbÛ Mâlik: 
"Onlar, Allah’ı bırakırlar da, yalnız dişilere taparlar..."’ buyruğunu 
açıklarken: "Burada Lât, Uzza ve Menât kastedilmektedir. Bunlann hepsi de 
dişidir*’ dedi . 4 

İbn Cerîr’în bildirdiğine göre Süddî: "Onlar, Allah’ı bırakırlar da, yalnız 
dişilere taparlar ..." 5 buyruğunu açıklarken: "Burada dişi olarak 
adlandırdıkları Lât, Menât ve Uzza kastedilmektedir" dedi . 6 

İbn Cerîr, Ibnu’I-Münzir ve İbn Ebî Hâtim’in bildirdiğine göre İbn Abbâs: 
"Onlar, Allah’ı bırakırlar da, yalnız dişilere taparlar ..." 7 * 9 buyruğunu 
açıklarken: "Burada ölüler kastedilmektedir" dedi . 0 

Abd b. Humeyd, İbn Cerfr, İbnu'l-Münzir ve İbn Ebî Hâtim’in bildirdiğine 
göre Hasan(-ı Basrt) bu âyeti açıklarken: "Burada dişilerden kasıt, kuru taş 
veya kuru ağaçlar gibi cansız ve •ölü olan her şeydir" dedi.* 

Abd b. Humeyd ve İbn Certr’in bildirdiğine göre Katâde: "...Yalnız 
dişilere ..." 10 ifadesini açıklarken: "Burada ölü olan cansız şeyler 
kastedilmektedir" dedi . 11 

Saîd b. Mansûr, İbn Cerîr ve ibnu'l-Münzir’In bildirdiğine göre Hasan(-ı 
Basrî) şöyle dedi: Arap kabilelerinden her kabilenin: "filan kabilenin dişisi” 


1 Nisâ Sur. 117 

* Ahmed 35/154 (21231), İbn Ebî Hâtûn 4/1067 (5970) ve Diyâ (1157). Müsned 'in 
muhakkikleri: "İsnâdı basendir" demişlerdir. 

* Nisâ Sur. 117 

4 İbn Cerîr (7(486). 

1 Nisâ Sur. 117 

* İbn Cerîr (7(486). 

'Nisa Sur. 117 

“ İbn Cerîr (7/487) ve İbn Ebî Hatim 4/1067 (5971). 

9 İbn Cerîr (7/487) ve İbn Ebî Hâtim 4/1067 (5972). 

,û Nisâ Sur. 117 

” İbn Cerîr (7/487). 
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diye adlandırdıktan dişi bir putu vardı. Bu sebeple Yüce Allah: "Onlar, Allah'ı 
bırakırlar da, yalnız dişilere taparlar...** âyetini indirdi. 2 

İbnu'l-Münzir ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Oahhâk: "Onlar, Allah'ı 
bırakırlar da, yalnız dişilere taparlar...* 3 buyruğunu açıklarken şöyle dedi: 
Müşrikler. "Melekler Allah'ın kızlarıdır ve biz onlara bizi Allah'a 
yaklaştırmalan için ibadet ediyoruz" dediler. Müşrikler onlan Rab edinip 
kadın kılığında tasvir ederek onlara kolyeler gerdanlıklar taktılar ve melekleri 
kastederek: "Bunlar kendisine ibadet ettiğimiz Allah'ın kızlanna benziyorlar" 
dediler. 4 

Abd b. Humeyd'in Kelbfden bildirdiğine göre İbn Abbâs bu âyeti:" j| 
Ijüjİ il) jj *jj ûls u5İ il) «jja ^"şeklinde okur ve: “Her putla bir dişi şeytan 
vardır" derdi. 

Abd b. Humeyd, İbn Cerîr ve İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre Mücâhid: 
"...Yalnız dişilere..ifadesini açıklarken: "Burada sadece putlar 
kastedilmektedir" dedi. 6 

Ebû Ubeyd, Fedâilu'î-Kur'ân'da, İbn Cerîr, İbnu'l-Münzir, İbn Ebî Hâtim ve 
Ibnu'I-Enbârî'nin, Mesâhifte bildirdiğine göre Hz. Âişe bu âyeti: * jj 

Lis^î îıj oyS* şeklinde okurdu. İbn Cerîr’fn lafzında ise rivayet şöyiedin "Bu âyet 
Hz. Âişe'nin Mushafında: iıj öj* şeklindedir." 7 

Hatîb'in, Târih’te Hz. Âişe’den bildirdiğine göre Resûlullah (1 1 * 1 1 1 * 1 1 «**11] 

bu âyeti: "^1 il) 03*L j)* şeklinde okudu. 8 


’ Nisâ Sur. 117 

1 Saîd b. Mansür, Tefsir (688) ve tbn Cerîr (7/488). 

1 Nisâ Sur. 117 

4 İbn Ebî Hâtim 4/1067.1068 (5974). 

5 Nisâ Sur. 117 

6 İbn Cerîr (7/489). 

7 Ebû Ubeyd (sh. 170), İbn Cerîr (7/489) ve İbn Ebî Hâtim 4/1067 (5973). Bu kıraa , 
mevcut mushaflardaki metne muhalif olduğu için şâz bir kıraattir. 

8 Hatıb (27202). Bu kıraat, mevcut mushaflardaki metne muhalif olduğu için şâz bir 
kıraattir. 
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jbn Ebî Hâtim’in bildirdiğine göre Mukâtil b. Hayyân: "...BÖylece ancak... 
şeytana tapmış olurlar'' 1 buyruğunu açıklarken: "Burada İblis 
kastedilmektedir" dedi. 2 * 

İbn Ebî Hâtim’in bildirdiğine göre Süfyân: "...BÖylece ancak... şeytana 
tapmış olurlar” 1 buyruğunu açıklarken: "Hiç bir putun içinde mutlaka bir 
şeytan vardır" dedi. 4 

Abd b. Humeyd, ibn Cerîr, İbnu’l-Münzir ve İbn Ebî Hâtim’in bildirdiğine 
göre Katâde: "İnatçı* 5 ifadesini açıklarken: "(Şeytan) Allah'a masiyette 
inatlaşmıştır” dedi. 6 

ibn Ebî Hâtim’in bildirdiğine göre Mukâtil b. Hayyân: "...O da şöyle 
demişti: "Celalin hakkı için kullarından belirli bir kısmını alacağım...” 7 * 
buyruğunu açıklarken şöyle dedi: "Bu Iblis’in söylemiş olduğu şeydir. O: «Her 
bin kişiden dokuzyüzdoksan dokuz kişiyi Cehenneme alıp bir kişiyi de 
Cennete bırakacağım» demektedir."* 

İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Dahhâk: \..0 da şöyle demişti: "Celalin 
hakkı İçin kullarından belirli bir kısmını alacağım...” 9 buyruğunu açıklarken: 
"Onlar putlan ilah edinerek şeytanın taraftan olurlar" dedi. 10 II 

İbn Cerîr'in bildirdiğine göre Oahhâk: "...Belirli bir kısmını alacağım..." ,1 
buyruğunu açıklarken: "Burada belli bir sayı kastedilmektedir" dedi. 12 

İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre Rabî* b. Enes: “...O da şöyle demişti: 
"Celalin hakkı için kullarından belirli bir kısmını alacağım...” 13 buyruğunu 


1 Nisâ Sur. 117 

1 İbn Ebî Hatim 4/1068 (5975). 

s Nisâ Sur. 117 

4 İbn Ebî Hâlim 4/1068 (5976). 

4 Nisâ Sur. 117 

6 İbn Cerîr (7/491) ve İbn Ebî Hâtim 4/1068 (5977). 

I Nisâ Sur. 118 

■ İbn Ebî Hatim 4/1068,1069 (5978,5981). 

9 Nisâ Sur. 118 

İbn Ebî Hâlim 4/1068 (5979). 

II Nisâ Sur. 118 

° İbn Cerîr (7/491,492). 

,J Nisâ Sur. 118 
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açıklarken: “Her bin kişiden dokuzyüz doksandokuz kişi kastedilmektedir" 
dedi. 

İbn Cerîr ve Ibn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre ikrime: "Ve mutlaka onları 
saptıracağım ve her durumda onlan kuruntulara düşürüp, olmayacak 
kuruntularla aldatacağım. Mutlaka onlara emredeceğim de hayvanların 
kutaklannı yaracaklar..." 1 buyruğunu açıklarken: “Bu, İblis'in bahîre 2 ve 
sâibe 3 gibi kendilerine koymuş olduğu dini kurallardır" dedi. 4 

Abdurrezzâk, Abd b. Humeyd, İbn Cerîr ve İbnu’l-Münzir'in bildirdiğine 
göre Katâde: "...Hayvanların kulaklarım yaracaklar ..." 5 buyruğunu 
açıklarken: “Tâğutlan için bahîre ve şaibelerin kulaklannı keserlerdi" dedi. 6 

Ibnu’l-Münzfr'in bildirdiğine göre Dahhâk: "... Hayvan lann kulaklarını 
yaracaklar..." 7 buyruğunu açıklarken: “Hayvanlann kulaklannın kesilmesi 
kastedilmektedir 1 ' dedi. 

İbn Cerîr ve ibn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Süddî: "...Hayvanların 
kulaklarını yaracaklar...* 1 buyruğunu açıklarken: “Müşriklerin hayvanın 
kulaklannı yanp ona bahîre adını takarak tağutlanna adamalandır" dedi. 9 

Abd b. Humeyd, İbn Cerîr, İbnuî-Münzir ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine 
göre İbn Abbâs kısırlaştırmayı çirkin bir şey olarak gördü ve: “Bu konuca: 
"...Mutlaka onlara emredeceğim de Allah'ın yarattığını değiştirecekler... ' 10 
âyeti nâzil oldu" dedi.” 


* Nisâ Sur. 119 

1 Bahıra: Cahiliye döneminde iken beş defa doğum yaptıktan sonra kulakları yanlan, 
kendisinden yararlanılmayan ve hiçbir meradan ve sudan engellenmeyen devedir. 

5 Sâibe: Cahiliye döneminde kendisiyle yük taşınmayan, binilmeyen, hiçbir meradan 
ve sudan engellenmeyen ve putlara adanan devedir. 

4 İbn Cerîr (7(493,494) ve İbn Ebî Hatim 4/1069 (5972). 
s Nisâ Sur. 119 

‘ Abdurrezzâk (12/173) ve İbn Cerîr (7/493). 

7 Nisâ Sur. 119 

* Nisâ Sur. 119 

9 İbn Cerîr (7/493) ve İbn Ebî Hatim 4/1069 (5983). 

,B Nisâ Sur. 119 

” İbn Cerîr (7/494) ve İbn Ebî Hatim 4/1069 (5984). 
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Abdurrezzâk, İbn Ebî Şeybe, Abd b. Humeyd, İbn Cerîr ve İbnu'l-Münzir'in 
bildirdiğine göre Enes b. Mâlik kısırlaştırmayı çirkin bir şey olarak gördü ve: 
"Bu konuda: "... Mutlaka onlara emredeceğim de Allah'ın yarattığını 
değiştirecekler...” 1 âyeti nâzii oldu" dedi. Abdurrezzâk’ın lafzı ise: 
"Kısırlaştırmak Allah’ın yarattığını değiştirmek sayılır" şeklindedir. 2 

İbn Ebî Şeybe ve İbn CenVin bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Hayvanlan 
kısırlaştırmak müsledir" dedi ve: "...Mutlaka onlara emredeceğim de 
Allah'ın yarattığını değiştirecekler...” 3 âyetini okudu. 4 

Âdem, Abd b. Humeyd ve Beyhakfrıin, Sünen'd e değişik kanallarla 
bildirdiğine göre İbn Abbâs: "...Mutlaka onlara emredeceğim de Allah'ın 
yarattığını değiştirecekler...” 5 buyruğunu açıklarken: "Burada iğdiş etmek 
kastedilmektedir" dedi. 6 

(bn Ebî Şeybe ve Beyhakî’nin bildirdiğine göre İbn Ömer, Resûlullah’ın 
(nUıiiahu ıkyhi nuiitm) atlan ve diğer hayvanlan İğdiş etmeyi yasakladığını 
söyleyerek: "Zira onda neslin çoğalması vardır'’ dedi. 7 

İbnu’l-Münzir ve Beyhakrnin bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Resûlullah 
(laiUıhu bMiİ mdiam) bîr canlıyı hedef yaparak öldürmeyi ve havanlan iğdiş etmeyi 
yasaklamıştır" dedi. 8 

İbn Ebî Şeybe, Beyhakî ve İbnu’l-Münzir’in bildirdiğine göre İbn Ömer 
şöyle den Ömer b. el-Hattâb, hayvanlan iğdiş etmeyi yasaklar ve: "Neslin 
çoğalması ancak erkeklikle değil midir?” derdi. 9 

Abdurrezzâk, Abd b. Humeyd ve İbn Cerîr’in bildirdiğine göre Şubeyi der 
ki: Şehr b. Havşeb: "...Allah’ın yarattığını değiştirecekler..." 1 âyetini okudu 


1 Nisa Sur. 119 

1 Abdurrezzâk (8444), İbn Ebî Şeybe (12/226) ve İbn Cerîr (7/494). 

* Niiâ Sur. 119 

4 İbn Ebî Şeybe 12/227) ve İbn Ceıîr (7/495). 

5 Nisâ Sur. 119 

6 Âdem, Tefsir Mücâhid (sh. 292) ve Beyhakî (10/24,25). 

7 İbn Ebî Şeybe 12/225,226) ve Beyhakî (10/24). 

8 Beyhakî (10/24). 

9 İbn Ebî Şeybe (12/227) ve Beyhakî (10/24). Beyhakî: "Âsim'm rivayetlerinde zayıflık 
vardır” demiştir. 




30 


-S Nisâ Sûresi İP_ 

ve: "iğdiş etmek de bunun içindedir” dedi. Ebu't-Teyyâh’a, Hasan(-ı Basrî)’ye 
koyunlann iğdiş edilmesini sormasını istedim. Bu konu da Haşan: "Bunda bir 
sakınca yoktur” dedi. 1 

Abdurrezzâk, Abd b. Humeyd, İbn Cerîr ve İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine 
göre ikrime: '...Allah’ın yarattığını değiştirecekler...” 1 buyruğunu 
açıklarken: "Burada iğdiş etmek kastedilmektedir” dedi. 4 

İbnu'l-Münzir ve Beyhakrnin bildirdiğine göre İbn Ömer iğdiş etmeyi 
çirkin görür ve: "Çünkü yaratıkların çoğalması bu yolla olur” derdi. 5 

İbn Ebî Şeybe ve İbn Cerîr'in bildirdiğine göre İkrime iğdiş etmeyi çirkin 
gördü ve: "Bu konuda: '...Mutlaka onlara emredeceğim de Allah’ın 
yarattığını değiştirecekler...** âyeti indi” dedi/ 

İbn Ebî Şeybe ve İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre Urve kendisinin olan bir 
katın iğdiş etmiştir. 8 

Ibnu’l-Münzlr'in bildirdiğine göre Tâvus kendisinin olan bir deveyi iğdiş 
etmiştir. 

İbn Ebî Şeybe ve İbnu’l-Münzir'in bildirdiğine göre Muhammed b. Sîrîn'e 
damızlıklann iğdiş edilmesi sorulunca: "Bunda bir sakınca yoktur. Eğer 
damızlıklar iğdiş edilmezlerse birbirlerini yerlerdi” dedi. 9 

İbn Ebî Şeybe ve Ibnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre Hasan(n Basri): 
"Hayvanlan iğdiş etmekte bir sakınca yoktur” dedi. 10 


’NUâSur. 119 

1 Abdurrezzâk (1/173), Musannif (8448) ve İbn Cerîr (7/495). 

* Nisâ Sur. 119 

9 Abdumezzâk (1/173), Musmtuf (8445), İbn Cerîr (7/495,496). 

5 Beyhakî (10/24). 

6 Nisâ Sur. 119 

7 İbn Ebî Şeybe (12/227) ve İbn Cerîr (7/497). 
a İbn Ebî Şeybe (12/227). 

9 İbn Ebî Şeybe (12/227). 

“İbn Ebî Şeybe (12/227). 
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İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre Ebû Saîd b. Abditlah b. Busn "Ömer b. 
Abdilazîz bize atlan iğdiş etmemizi emretti. Ancak Abdulmelik b. Mervân 
bunu yasakladı" dedi. 

ibn Ebî Şeybe ve İbnu’l-Münzir'in bildirdiğine göre Atâ (b. Eb? Reblh)’a 
damızlık hayvanın iğdiş edilmesi sorulduğunda (sırması ve arsız olması 
durumunda kısırlaştırmada bir sakınca görmediğini söyledi. 1 

İbn Cerîr, İbnu’l-Münzir ve ibn Ebî Hâtim’in değişik kanallarla bildirdiğine 
göre İbn Abbâs: "...Mutlaka onlara emredeceğim de Allah'ın yarattığını 
değiştirecekler ..." 2 buyruğunu açıklarken: “Burada Allah'ın dini 
kastedilmektedir" dedi. 3 

İbn Cerîrîîn bildirdiğine göre Dahhâk: "...Allah'ın yarattığını 
değiştirecekler..." 4 * buyruğunu açıklarken der ki: "Burada Allah’ın dini 
kastedilmektedir. "...Zira Allah'ın yaratışında değişme yoktur..." 3 
buyruğunda da Allah’ın dini kastedilmektedir." 6 

Saîd b. Mansûr, Abd b. Humeyd, ibn Cerîr, Ibnu’l-Munzir ve Bey hakinin 
bildirdiğine göre !brâhim(-i Nehaî): "...Mutlaka onlara emredeceğim de 
Allah'ın yarattığını değiştirecekler..." 7 * buyruğunu açıklarken: "Burada 
Allah'ın dini kastedilmektedir" dedi.® 

Saîd b. Mansûr ve İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre Saîd b. Cübeyn 

"...Mutlaka onlara emredeceğim de Allah'ın yarattığını değiştirecekler..." 9 
buyruğunu açıklarken: "Burada Allah’ın dini kastedilmektedir" dedi. 10 

Abdurrezzâk, Adem, Abd b. Humeyd, İbn Cerîr, İbnu’l-Münzir ve 
Beyhakî’nin bildirdiğine göre Mücâhid: "...Mutlaka onlara emredeceğim de 


1 İbn Ebî Şeybe (12/227). 

2 Nisa Sur. 119 

J İbn Cerîr (7/497) ve İbn Ebî Hatim 4/1069 (5985). 
4 Nisa Sur. 119 


3 Rum Sur. 30 

6 İbn Cerîr (7/500). 

7 Nısâ Sur. 119 

8 Saîd b. Mansûr, Te/s îr (689), İbn Cerîr (7/497,498) ve Beyhakî (10/25). 

3 Nişi Sur. 119 


,0 Saîd b. Mansûr, Tefsir (691). 
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Allah'ın yarattığını değiştirecekler...* 1 * buyruğunu açıklarken: "Burada 
Allah’ın dini kastedilmektedir" dedi ve: *Zira Allah'ın yaratışında değişme 
yoktur; işte dosdoğru din budur...* 1 âyetini okudu. 3 

Abd b. Hum ey d, İbn Cerîr, İbnu'l-Münzir ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine 
göre Hasan(<ı Basıl): "...Allah'ın yarattığını değiştirecekler...* 4 * buyruğunu 
açıklarken: "Burada dövme yapmak kastedilmektedir" dedi. 3 

İbn CerVin bildirdiğine göre İbn Mes'ûd: “Allah; dövme yapanları, güzellik 
için ön dişlerinin arasını açanlan, yüzündeki kılları yolduranlan ve Allah'ın 
yaratmış olduğu hilkati değiştirenleri lanetlemiştir" dedi. 6 

Ahmed’in bildirdiğine göre Reyhâne der ki: "Resûlullah (nuu» +*• maikm) şu 
on şeyi yasaklamıştır: Ön dişlerin törpülenerek inceltiimesini, dövme 
yaptırmayı, (yüzdeki) tüylerin yolunmasını, aralannda bir örtü olmaksızın 
erkeğin erkekle (çıplak bir şekilde) yatmasını, aralannda bir örtü olmaksızın 
kadının kadınla (çıplak bir şekilde) yatmasını, kişinin elbiseleri altına ipek 
ekleyerek Acemlere benzemesini, Acemler gibi kişinin omuzlanna ipek 
koymasını, mal yağmalamayı, kaplan postu üzerine oturmayı ve idareci 
olmadığı halde (mühürlü) yüzük takınmayı." 7 8 

Ahmed’in bildirdiğine göre Hz. Âlşe şöyle dedi: "Resûlullah (uUbtu 
yüz boyayan, boyatan, dövme yapan, yaptıran, saçma ek yapan ve yaptıran 
kadına lanet etmiştir."® 

Ahmed ve Müslim’in Câbir’den bildirdiğine göre Resûlullah ıinM 

vaıatian), saçına ek yaptıran kadını azaıiamıştır. 9 


1 Nisa Sur. 119 

1 Rum Sur. 30 

3 Abdurrezzâk (1/173), Musannef (8445), Âdem, Tefsir Mücâhid (sh. 293), fon Cerîr 
71 498,499) ve Beyhakî (10/25). 

4 Nisa Sur. 119 

3 fen Cerîr (7/501) ve fen Ebî Hâtim 4/1070 (5986). 

4 İbn Cerîr <7/501,502). 

7 Ahmed 28/441 (17209). Muhakkik: "Sahih liğayrihi" demiştir. 

8 Ahmed 43/226 (26128). Müsnefin muhakkikleri: "Hadisi yüzünü boyayan ve 
boyatan sözü dışındaki bölümünü rivayet etmiştir. İsnadı zayıftır" demişlerdir. 

* Ahmed 22/60 (14155) ve Müslim (2126). 
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Ahmed, Buhârî ve Müslim, Hz. Âişe'den bildiriyor: Ensâr’dan bir kız 
evlendi ve saçları döküldü. Saçlarına ek yapma konusunu Resûlullah'a (nWW» 
aleyhi mallını) sorunca, Allah Resûlü: "Allah saç ekleyene de, ekletene de lanet 
etmiştir " buyurdu. 1 

Ahmed, Buhârî ve Müslim, Esmâ binti EbÛ Bekrin şöyle dediğini bildirir: 
Bir kadın, Resûlullah'a (tafaUm «m* malim) gelip: “Yâ Resûlullah! Yeni evlenen bir 
kızım kızamık oldu ve saçlan döküldü. Ona saç ekleyebilir miyim" diye 
sorunca, Resûlullah M«l*a afaytıi malam): "Allah saç ekleyene de, ekletene de lanet 
etmiştir " buyurdu. 1 

Abd b. Humeyd ve ibn Ebî Hâtim bildirdiğine göre Katide: "...Mutlaka 
onlara emredeceğim de Allah'ın yarattığını değiştirecekler.. ," 3 buyruğunu 
açıklarken: “Bazı cahil topluluklara ne oluyor da Allah’ın yarattığını ve şeklini 
değiştiriyoriarî” dedi. 4 


o* t Şj * 2 oUJUJi ijL+j i^LsT j 

V*ş & & j43Sfl 


"İnanıp yararlı işler yapanları, Allah'ın gerçek bîr sözü 
olarak, içinde temelli ve ebedi kalacaktan, içinden ırmaklar 
akan cennetlere koyacağız. Allah'tan daha doğru sözlü kim 

vardır?" (N;.a S«r. 122) 


İbn Ebî Hâtim’in bildirdiğine göre İbn Mes'ûd: “Sözlerin en doğrusu 
Allah’ın kelamıdır” dedi. 5 


Beyhakî, Şuabu'l-İmân’ da, İbn Mes'ûd’dan bildiriyor Gelecek her şey 
yakın olandır. Bilin ki, uzak olan her şey gelmeyecek olandır. Bilin ki, Yüce 
Allah hiç kimsenin acele etmesiyle acele etmez. İnsanlann istedikleri kendisi 


1 Ahmed 41/311, 345, 43/83,118 (24803, 24850, 259-9, 2569). Buhârî (5934) ve Müslim 
(2123). 

1 Ahmed 41/311, 44 /486, 498. 537 (24804, 26918, 26931, 26979), Buhârî (5935, 5936, 
5941) ve Müslim (2122). 

3 Nisa Sur. 119 

1 İbn Ebî Hâhm 4/1070 (5986). 

* İbn Ebî Hatim 3/1022 (5738). 
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için önemli değildir. İnsanların değil, Allah'ın dilediği olur. Allah bir şey ister, 
insanlar da başka bir şey ister. Ama insanlar istemese de Allah'ın dilediği olur. 
Sözlerin en doğrusu Allah'ın Kitabındır. Hidâyetlerin en güzeli Hz. 
Muhammed'in m Mu mu gösterdiği yoldur. İşlerin en kötüsü sonradan 
çıkanlanlardır. Her sonradan çıkanlan bidattir. Her bidat ta dalalettir. Kalbe 
bırakılan en hayırlı şey yakîndir. En hayırlı zenginlik gönül zenginliğidir. En 
hayırlı ilim faydalı olan ilimdir. En hayırlı yol tâbi olunan yoldur. Az olup yeten 
çok olup oyalayandan daha hayırlıdır. Kişinin sonunda gideceği yer dört 
arşınlık bir yerdir. İnsanlan usandırmayın ve bıkkınlığa düşürmeyin. Her 
nefsin dinç ve doğruya yöneleceği durumlar olduğu gibi bıkkınlık gösterip sırt 
çevireceği durumlar da vardır. En kötü rivayet, yalan yere yapılan rivayettir. 
Yalan kişiyi fücûra, fücûr da ateşe götürür. Doğru söylemeye bakınız. 
Doğruluk kişiyi iyiliğe, iyilik de kişiyi Cennete götürür. Bu durumdan ibret 
alınız. Bu iki gruptan biriyle karşılaşıldığında doğruya: "Doğru söyledi ve iyi 
oldu" denilir. Yalancıya ise: "Yalan söyledi ve fâcir oldu" denilir. Hz. 
Peygamber'in MMu m» "Kul devamlı doğru söyler ve sonunda 

doğrulardan yazılır. Yine kul devamlı yalan söyler ve sonunda yalancılardan 
yazılır" buyurduğunu işittik. 

Bitin ki, ne ciddi olarak, ne de şaka olarak yalan söylemek caiz değildir. 
Yine sizden birinin oğluna söz verip tutmaması caiz değildir. Sakın EhM 
Kİtâb'a bir şey sormayınız. Çünkü onların üzerinde uzun bir zaman geçti ve 
kalpleri katılaşıp dinlerinde bidatlar çıkardılar. Eğer mutlaka soracaksan z 
verdikleri cevaplardan kitabınıza uygun olanı alınız, kitabınıza ters düşeni ise 
almayınız ve bu konuda söz söylemeyiniz. Bilin ki, boş olan ev içinde Allah’ın 
Kitâb'ından bir şey olmayan evdir. İçinde Allah'ın Kitâb’ından bir şey olmayan 
ev, onu inşa edecek kimsenin bulunmadığı harabe ev gibidir. Şeytan, içinde 
Bakara Sûresinin okunduğu evden çıkar. 1 

Beyhakî, DelSiVöe , Deylemî ve Ibn Asâkîr, Ukbe b. Âmiri d en bildiriyor: 
Resûlullah (»ıiMu ^ mM ile beraber Tebuk gazvesine gitmiştik. Tebuk'e bir 
günlük mesafede iken konakladık. Bir gece uyumuştuk ve güneş bir mızrak 
boyu çıkana kadar uyanamamıştık. Resûlullah (hum» ^ voMı): "Ey Bilal! Sana 
fecir vakti bizi uyarmanı söylemedim mi?" diye sorunca, Bilal: "Yâ Resûlallak! 
Senin gibi ben de uyuyakalmışım" dedi. Resûlullah (hUMu ıdn] oradan 


1 Beyhakî (4786) ve Buhârî (6094,2066,2607). 
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yakın bir yere gitti ve namaz kıldı. Sonra hızlı bir şekilde bir gün bir gece yol 
aldık ve Tebuk'e ulaştık. Resûlullah inM*ı »—■»), Allah'a yakışır bir şekilde 
hamdü sena ettikten sonra şöyle buyurdu: "En doğru söz Allah'ın Kitabı, en 
sağlam bağ takva sözüdür. En hayırlı millet İbrâhim'in milleti, en 

hayırlı sünnet Muhammed'in sünnetidir. En üstün söz Allah'ı zikretmek, en 
güzel kıssa Kur'ân'dır. İşlerin en hayırlısı severek yapılan şeylerdir. En kötüsü 
de bidatlerdir. Hidayetin en güzeli peygamberlerin gösterdiği yol, en güzel ölüm 
şehit olarak ölmektir. En kötü körlük hidayetten sonra delalete düşmektir. En 
hayırlı ilim faydalı olan ilim, en hayırlı yol tâbi olunan yoldur. En kötü körlük 
kalbin körlüğüdür. Veren el alan elden üstündür. Az olup yeten çok olup 
oyalayandan daha hayırlıdır. En kötü mazeret ölüm anında ileri sürülen 
mazeret, en kötü pişmanlık kıyamet günündeki pişmanhkttr. Bazı insanlar 
namazı vaktin sonunda kılar, kimisi de Allah'ı ancak hastalık (sıkıntılı) anında 
zikreder. Dilin en büyük günahı yalan söylemesidir. En güzel zenginlik gönül 
zenginliği, en hayırlı azık takvadır. Hikmetin başı Yüce Allah'tan korkmaktır. 
Kalplere yerleşen en hayırlı şey yakin, şüphe etmek ise küfürdür, ölü 
arkasından ağıt yakmak cahiliye adetlerindendir. Ganimet malına hıyanet etmek 
Cehennemde kendine yer hazırlamak, mal biriktirmek ise dağlamadır. Şiir 
İblis'in zurnası, içki kötülüklerin tümüdür. Kadınlar şeytanın ipi, gençlik de 
delilikten bir parçadır. En kötü kazanç faiz kazancı, en kötü yemek yetim malı 
yemektir. 

Mutlu, başkasının durumundan ibret alan, bedbaht, annesinin kamında 
bedbaht olandır. Kişinin sonunda gideceği yer dört arşınlık bir yerdir. Önemli 
olan kişinin son ameli olduğu gibi en geçerli ameli de son amelidir. En kötü 
rivayet yalan rivayettir. Gelen her şey yakındır. Mümine sövmek günah, 
öldürmek küfür, etini yemek (gıybet etmek) Allah'a masiyettir. Malı da kanı 
gibi haramdır. Kim yalan yere yemin ederse Allah onun yatanını açığa çıkarır. 
Kim başkasının kusurunu affederse kendi kusuru da affedilir. Kim iffetli olursa 
Allah onun ailesini de iffetli kılar. Kim öfkesini yenerse Allah ona ecrini verir. 
Kim de bir musibete karşı sabrederse Allah ona bu musibeti bir şekilde telafi 
eder. Kim gösteriş için amel ederse, Allah (kıyamet gününde) onun gösteriş 
ettiğini herkese gösterir. Kim de sabrederse Allah ona kat kat sevap verir, kim 
de Allah'a asi olursa Allah onu azaptandım." Sonra Resûlullah (ssüaiishu ais^ımtiitm) 
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üç defa: "Allahım! Beni ve ümmetimi bağışla " dedi ve: " Allah'tan sizin ve 
benim için bağışlanma dilerim" diye dua etti.’ 

îbn Ebî Şeybe ve Ibn Asâkir'in bildirdiğine göre İbn Mes'ûd hutbesinde: 
“Sözlerin en doğrusu Allah'ın kelamıdır*’ dedi ve devamla bir önceki hadisi 
zikretti. 1 2 3 

^ J O* ^ & 

"İş, ne sîzin kuruntunuza, ne de kitap ehlinin kuruntusuna 
göredir. Kim kotu bir 4 yaparsa, onunla cezalandırılır. O, 
kendisine Allah'tan başka ne bir dost, ne de bir yardıma 

bulabilir." (Nîu Sur. 123) 

Saîd b. Mansûr, Abd b. Humeyd, İbn Cerîr, İbnu'l-Münzir ve İbn Ebî 
Hâtim'in bildirdiğine göre Mücâhid der ki: Araplar: “Tekrar diriltilmeyeceğiz 
ve hesaba çekilmeyeceğiz" dediler. Yahudiler ve Hıristiyanlar da: “Yahudi 
veya Hıristiyan olmayan kimse elbette cennete girmeyecek”’ ve: "Ateş bize 
sadece sayılı birkaç gün değecektir" 4 5 dediler. Bunun üzerine Yüce Allah: “İş, 
ne sizin kuruntunuza, ne de kitap ehlinin kuruntusuna göredir. Kim kötü 
bir iş yaparsa, onunla cezalandıniır. O. kendisine Allah'tan başka ne bir 
dost, ne de bir yardımcı bulabilir"* âyetini indirdi. 6 

Saîd b. Mansûr, İbn Cerîr ve İbnu'l-Münzir ‘in Mesrûk'tan bildirdiğine gö'e 
Müslümanlar ve Ehl-i Kitâb’dan olanlar tartıştılar. Müslümanlan “Bizim 
yolumuz sizin yolunuzdan daha doğrudur" dediler. Ehl*i Kitâb da: “Hayır, 
bizim yolumuz sizin yolunuzdan daha doğrudur” deyince: “İş, ne sizm 
kuruntunuza, ne de kitap ehlinin kuruntusuna göredir. Kim kötü bir iş 
yaparsa, onunla cezalandırılır. O, kendisine Allah'tan başka ne bir dost, ne 


1 Beyhakî (5/241,242), İbn Asâkir (51/240) ve Deylemî (2/513, 514). İbn Kesîr, el-Bidâ je 
Ve’n-Nih&ye (7/171) der ki:: "Bu münker, ğarib (tek kanallı) ve isnadı zayıf bir hadistir." 

2 İbn Ebî Şeybe (13/295,296) ve İbn Asâkir (33/179). 

3 Bakara Sur. 111 

4 Bakara Sur. 80 

5 Nisa Sur. 123 

6 Saîd b. Mansûr, Tefsir (692), İbn Cerîr (7/512) ve İbn Ebî Hâtûn 4A070 (5990). 
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de btr yardımcı bulabilir” 1 * âyeti indi ve Mü sİ Umanlar Ehli Kitab'a üstün 
geldiler. 1 

Ibn Cerîr, Ibnu'l-Münzir ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Mesrûk der 
ki: Hıristiyantar ve Müslümaniar birbirlerine üstünlük taslayarak her biri 
diğerine: "Biz sizden daha üstünüz" deyince: " 1 $, ne sizin kuruntunuza, ne 
de kitap ehlinin kuruntusuna göredir. Kim kötü bir 1$ yaparsa, onunla 
cezalandırılır. O, kendisine Allah'tan başka ne bir dost, ne de bir yardımcı 
bulabiliri' 3 4 âyeti indi/ 

Abd b. Humeyd, ibn Cerîr ve İbnu'l-Münzirîin bildirdiğine göre KatSdc der 
ki: Bize bildirilene göre Müslümaniar ve Ehl-i Kitâb birbirlerine üstünlük 
tasladılar. Ehl-i Kitâb: "Bizim Hz. Peygamber sizin Peygamberinizden önce 
gönderilmiştir. Kitabımız da kitabınızdan önce gönderilmiştir. Allah katında 
biz sizden daha öncelikliyiz" dediler. Müslümaniar da: "Biz Allah katında 
sizden daha öncelikliyiz. Hz. Peygamber (uiiaiua malım), peygamberlerin 
sonuncusudur. Kitabımız da daha önceki kltaplan hükümsüz bırakmıştır" 
karşılığını verdiler. Bunun üzerine Yüce Allah: "İş, ne sizin kuruntunuza, ne 
de kitap ehlinin kuruntusuna göredir. Kim kötü bir iş yaparsa, onunla 
cezalandırılır. O, kendisine Allah'tan başka ne bir dost ne de bir yardımcı 
bulabilir. Erkek veya kadın, mümin olarak, kim yararlı işler işlerse, işte onlar 
cennete girerler, kendilerine zerre kadar zulmedilmez. İyilik yaparak 
kendisini Allah'a teslim edip, hakka yönelen İbrâtıîm'in dinine uyandan, 
din bakımından daha iyi kim olabilir? Allah İbrahim'i dost edinmişti" 5 
âyetlerini indirdi. Bu şekilde Müslümaniar Ehl-i Kitâb'dan olanlara ve 
kendilerine karşı övünenlere karşı galip geldiler. 6 

İbn Cerîr ve İbn Ebî Hâtim, Süddî’den bildiriyor: Müslümanlardan, 
Yahudilerden ve Hıristiyanlardan bazıları bir araya geldiler. Yahudiler, 
Müslümanlara: "Biz sizden daha üstünüz. Dinimiz dininizden önce, kitabımız 
kitabınızdan önce ve (Mûsa) Peygamber, Peygamberinizden önce 


1 Nisa Sur. 123 

1 Saîd b. Mansur, Tefsir (693) ve İbn Cerîr (7/507). 

3 Nisa Sur. 123 

4 İbn Cerîr (7/507) ve İbn Ebî Hatim 4/1072,1073 (6000). 

5 NisS Sur. 123,124,12S 

‘İbn Cerîr (7/508). 
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gönderilmiştir. Biz İbrâhîm'in Uotattb) dini üzereyiz. Cennete de sadece 
Yahudi olan girecektir" dediler. Hıristiyanlar da aynı şeyi söyleyince, 
Müslümanlar dediler: ki "Kitabımız, kitabınızdan sonra, Hz. Peygamber («aiirithu 
«M ««Hım), Peygamberinizden sonra ve dinimiz dininizden sonra 
gönderilmiştir. Sizlere de bulunduğunuz durumu terk edip bize uymanız 
emredilmiştir. Biz sizden daha üstünüz. Biz İbrâhîm'in terinsıafen), Ismâil'in 
UMıiuıiım) ve İshâk’ın MfKoaM dini üzereyiz. Cennete de ancak bizim dinimizden 
olan girecektir." Yüce Allah Müslümanlann ve Ehli Kitaâb’ın söylediklerine: 
"İş, ne sizin kuruntunuza, ne de kitap ehlinin kuruntusuna göredir. Kim 
kötü bir iş yaparsa, onunla cezalandırılır. O, kendisine Allah'tan başka ne 
bir dost, ne de bir yardımcı bulabilir" 1 âyetiyle cevap verdi. Sonra 
müslümanlann onlardan daha üstün olduğunu bildirerek: "Allah'a teslim 
edip, hakka yönelen İbrâhîm'in dinine uyandan, din bakımından daha iyi 
kim olabilir? Allah İbrahim'i dost edinmişti" 2 âyetini indirdi. 3 

İbn Cerîr’in, Ubeyd b. Süleyman vasıtasıyla bildirdiğine göre Dahhâk der 
ki: "Kitap ehli aralannda tartıştılar ve Yahudiler "Kitabımız, kitapların ilki ve 
hayırlısı. Peygamberimiz, Peygamberlerin hayırlısıdır" dediler. Hıristiyanlar da 
aynı şeyi söyleyince, Müslümanlar şöyle dediler. "İslam'dan başka din yoktur. 
Kitabımızda bütün kitaplar neshetmiştir. Hz. Peygamber (tahiUu vındım), 
Peygamberlerin sonuncusudur. Bize, kitabımızla amel etmemiz, kitabınıza da 
iman etmemiz emredilmiştir. Yüce Allah: "İş, ne sizin kuruntunuza, ne de 
kitap ehlinin kuruntusuna göredir. Kim kötü bir iş yaparsa, onunla 
cezalandırılır. O, kendisine Allah'tan başka ne bir dost, ne de bir yardımcı 
bulabilir" 4 âyetiyle aralannda hüküm vermiş, sonra: "Allah’a teslim edip, 
hakka yönelen İbrahim’in dinine uyandan, din bakımından daha iyi kim 
olabilir? Allah Ibrâhlm’İ dost edinmişti" 5 âyetiyle de dinler arasında hangi 
dinin daha üstün olduğunu bildirmiştir." 6 

İbn Cerîr ve İbnu'l-Münzir'in, Cuveybir vasıtasıyla bildirdiğine göre Dahhâk 
şöyle dedi: Din sahibi olanlar dinleriyle övünürken Yahudiler şöyle dedi: 


1 Nisa Sur. 123 

3 Nisa Sur. 125 

3 İbn Cerîr (7/508, 509) ve İbn Ebî Hatim 4/1070 (5989). 

4 Nisâ Sur. 123 

5 Nisa Sur. 125 

6 İbn Cerîr (7/509). 
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“Kitabımız, kitapların en hayırlısı ve Allah katında en değerli olanıdır. Allah 
katında peygamberlerin en değerlisi Peygamber Musa'dır. Çünkü Allah 
onunla baş başa buluşup gizlice konuşmuştur. Dinimiz en hayırlı dindir." 
Hıristiyanlan “Isa (dırtauta) peygamberlerin sonuncusudur. Allah ona Tevrat'ı 
ve İncil’I indirdi. Eğer Muhammed kendisine yetişmiş olsaydı ona uyardı. 
Dinimiz en hayırlı dindir" dediler. Mecusiler ve Arap kâfirler: “Dinimiz dinlerin 
ilki ve en hayırlısıdır" dediler. Müslümanlar İse: “Allah'ın Resulü Muhammed 
(ssbUtı *rk vtuhn), peygamberlerin sonuncusu ve bütün peygamberlerin 
efendisidir. Kuriân, Allah katından indirilen son kitaptır ve bütün kitapların 
emindir. İslam da bütün dinlerden daha hayırlıdır" dediler. Yüce Allah: "İş. ne 
sizin kuruntunuza, ne de kitap ehlinin kuruntusuna göredir. Kim kötü bir iş 
yaparsa, onunla cezalandınlır. O, kendisine Allah'tan başka ne bir dost, ne 
de bir yardımcı bulabilir" 1 âyetiyle Yahudilerin, Hıristiyanlann, Mecusi ve 
kâfir Araplann aralannda hüküm vermiş, sonra: “Allah'a teslim edip, hakka 
yönelen İbrâhîm’in dinine uyandan, din bakımından daha iyi kim olabilir? 
Allah Ibrâhfm'l dost edinmişti" 2 âyetiyle dinler arasında İslam dininin daha 
üstün olduğunu bildirmiştir. 3 

Ibn CerîrMn, Avfî vasıtasıyla bildirdiğine göre İbn Abbâs şöyle dedi: 
Ya hu dil en "Kitabımız, kitaplann en hayırlısıdır ve sizin kltaplannızdan önce 
inmiştir. Hz. Peygamber de. Peygamberlerin en hayırlısıdır" dediler. 
Hıristiyanlar da aynı şeyi söyleyince, Müslümanlar “Kitabımız bütün kitaplar 
neshetti. Hz. Peygamber bdfabhı«M* ««lemi de, peygamberlerin sonuncusudur. 
Size de bize de kitabınıza iman edip, kitabımıza uymak emredildi." dediler. 
Bunun üzerine Yüce Allah: “İş, ne sizin kuruntunuza, ne de kitap ehlinin 
kuruntusuna göredir. Kim kötü bir iş yaparsa, onunla cezalandırılır. O, 
kendisine Allah'tan başka ne bir dost, ne de bir yardımcı bulabilir" 4 âyetiyle 
din sahipleri arasında hüküm vermiş, sonra: “Allah'a teslim edip, hakka 
yönelen Ibrâhîm'in dinine uyandan, din bakımından daha iyi kim olabilir? 
Allah ibrâhîm'İ dost edinmişti" s âyetini indirmiştir. 6 


’ Nisâ Sur. 123 
1 NisS Sur. 125 
i İbn Cerîr (7/511). 

4 Nisâ Sur. 123 

5 Nisâ Sur-125 

6 İbn Cerîr (7/510). 
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Abd b. Humeyd, İbn Cerîr, İbnu’l-Münzir ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine 
göre Ebû Sâlih şöyle dedi: Yahudiler, Hıristiyanlar ve Müslümanlar bir yerde 
oturup birbirlerine: "Biz sizden daha üstünüz" demeye başladılar. Bunun 
üzerine Yüce Allah: “İş, ne sizin kuruntunuza, ne de kitap ehlinin 
kuruntusuna göredir. Kim kötü bir iş yaparsa, onunla cezalandırılır. O, 
kendisine Allah'tan başka ne bir dost, ne de bir yardıma bulabilir* âyetini 
indirdi. Sonra Müslümanlara has olarak: "Erkek veya kadın, mümin olarak, 
kim yararlı İşler işlerse, İşte onlar cennete girerler...* 1 âyetini indirdi. 3 

İbn Cerîr ve İbnu'l-Münzirîin bildirdiğine göre Mücâhid: "İş, ne sizin 
kuruntunuza, ne de kitap ehlinin kuruntusuna göredir..." 4 âyetini 
açıklarken: "Burada Kureyşliler ve Ka'b b. el-Eşref kastedilmektedir" dedi. 5 

İbn Ebî Şeybe, Hasan(-ı Basrî)*den bildiriyor. "İman, ne güzel görünmek, 
ne de temenni etmekledir. İman, kalpte halis olan şeyden ve amelin onu 
tasdik etmesinden ibarettir." 5 

Abd b. Humeyd ve İbn Ebî Hâtim, İbn Abbâs’tan bildiriyor: Yahudiler ve 
Hıristiyanlar: "Bizden başka kimse Cennete girmeyecektir" dediler. 
Kureyşliler ise: "(Öldükten sonra) tekrar diriltilmeyeceğiz" dediler. Bunun 
üzerine Yüce Allah: "İş, ne sizin kuruntunuza, ne de kitap ehlinin 
kuruntusuna göredir. Kim kötü bir iş yaparsa, onunla cezalandınlır. O, 
kendisine Allah'tan başka ne bir dost, ne de bir yardımcı bulabilir* 7 âyetini 
indirdi. Burada kötülükle şirk kastedilmektedir. 8 

Ahmed, el-Adenî, Hennâd, Abd b. Humeyd, Hakîm et-Tirmizî, Ebû Ya’la, 
İbn Cerîr, İbnu’lMünzir, jbn Hibbân, İbnu’s-Sünnî, Amelu'l-Yeomu ve'i 
Leyle* de, Hâkim, Beyhakî, Şuabu'l-İmân' da ve Diyâ, el-Muhtâre'de Ebû Beki' 
es-Sıddîk’den bildirir: "Yâ Resûlullah! *lş, ne sizin kuruntunuza, ne de kitap 
ehlinin kuruntusuna göredir. Kim kötü bir iş yaparsa, onunla 


’ Nisâ Sur. 123 


J Nisâ Sur. 124 

* İbn Cerîr (7/510) ve İbn Ebî Hâtim 4/1073 (6001). 

4 Nisâ Sur. 123 

5 İbn Cerîr (7/512). 

4 İbn Ebî Şeybe (11/22,13/504). 

7 Nisâ Sur. 123 

* İbn Ebî Hâtim 4/1071 (5991). 
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cezalandırılır...."' âyetinden sonra her yaptığımız suçun cezasını göreceksek 
nasıl kurtuluşa ulaşırız?" diye sorduğumda, Hz. Peygamber (niyiıhu ıiıyH raaiim): 
"Allah seni bağışlasın ey Ebû Bekr! Sen hasta olmuyor musun? Hiç 
dertlenmiyor musun? Hiç üzülmüyor musun? Sıkıntılara maruz kalmıyor 
musun?" buyurdu. Ben: “Evet” dediğimde, Resûlullah {niiaiahu aleyhi ««m: 
" Bunlar gördüğünüz cezalardır " karşılığını verdi. 1 * 

Ahmed, Bezzâr, İbn Cerîr, Ibn Merdûye ve Hatlb, el-Muttefik ve'l- 
Mufterik'de, Ibn Ömer'den naklen bildirdiğine göre Hz. Ebû Bekr der ki: 
“Resûlullah faMM* afeyfc mt»m): "Günah işleyen (mümin) kişi cezasını dünyada 
çeker " buyurdu. 3 * 

İbn Sa'd, Hakim et-Tirmizî, Bezzâr, İbnu'l-Münzir ve Hâkim'in bildirdiğine 
göre İbn Ömer asılmış olan Abdullah b. Zübeyr'ı görünce: “Allah sana 
merhamet etsin ey Ebû Hubeyb! Baban Zübeyr'in şöyle dediğini İşittim: 
“Resûlullah mm» »W* radım): «Günah işleyen (mümin) kişi cezasını dünyada 
çeker» buyurdu” dedi/ 

Abd b. Humeyd, Tirmizî ve IbnuM-Münzir'in bildirdiğine göre Ebû Bekr es- 
Sıddik der ki: “Ben Resûlullah'ınitdd^uiinhmeiMyanında iken: "...Kim kötü bir 
iş yaparsa, onunla cezalandırılır. O, kendisine Allah'tan başka ne bir dost, 
ne de bir yardımcı bulabilir* 5 âyeti indi. Resûlullah Maiiaiu *ytu mtiiem): "Ey Ebû 
Bekr! Bana inen bir âyeti sana okuyayım mı?" diye sorunca: “Oku, yâ 
Resûlullah!" dedim. Resûlullah UaUhha «M* «esdim) âyeti okurken bilmediğim bir 
şekilde sırtımda bir ağırlık hissettim ve bundan dolayı gerindim. Resûlullah 
(ssiiaiMıu aleyhi naM: "Ey Ebû Bekr! Neyin var?" diye sorunca: “Yâ Resûlullah! 
Annem babam sana feda olsun. Hangimiz günah işlemiyor ki? Yaptığımız 
bütün kötülüklerin cezasını çekeceğiz” dedim. Bunun üzerine Resûlullah 


1 Nisa Sur. 123 

1 Ahmed 1/229, 232 (68-71), Hennâd (429), Hakim et-Tirmizî (2/16,17), Ebû Ya'la (88, 
89, 101), İbn Cerîr (7/521, 523), İbn Hibbân (2910, 2926), İbn Nesâl (392), Hâkim (3/74, 
~sahih”), Beyhakî (9805) ve Diyâ (69, 70). MüsnaTin muhakkikleri: "Tarikleriyle ve 
şahitleriyle sahih hadistir. Bu hadisin isnadı ise zayıftır" demişlerdir. 

3 Ahmed 1/203 (23), Bezzâr (21), İbn Cerîr (7/521), İbn Kesir, Te/sîr'de (2/370) geçtiği 
üzere İbn Merdûye ve Hatib (650). Müsnat in muhakkikleri: 'Tarîkleriyle ve şahitleriyle 
sahih hadistir. Bu hadisin isnâdı ise zayıftır" demişlerdir. 

1 Hakim et-Tirmizî (2/16), Bezzâr (962) ve Hâkim (3/552,553). 

5 Nisa Sur. 123 






42 


i Nisâ Sûresi g-_ 

Maiiahu aleyh meltem): "Ey Ebû Bekr! Sen ve mümin arkadaşların Allah’a günahsız 
olarak kavuşmanız için günahlarınızın cezasını dünyada çekersiniz. Kâfirler ise 
kıyamet gününde cezalandırmak için günahlarının cezası ertelenir " buyurdu. 1 

İbn Cerîr, Hz. Aişe’den bildiriyor “...Kim kötü bir iş yaparsa, onunla 
cezalandırılır...” 2 âyeti inince Ebû Bekr “Yâ Resûlullah! Her yaptığımızın 
cezasını çekecek miyiz?" diye sordu. Bunun üzerine Resûlullah (saUste)* aleyh 
madam): "Ey Ebû Bekr! Sen şuna şuna maruz kalmıyor musun? İşte bunlar 
günahlarının kefaretidir " buyurdu. 3 

Saîd b. Mansûr, Hennâd, İbn Cerîr, Ebû Nuayrr/m, Hilye’de ve İhn 
Merdûye, Mesrûk'dan bildirir Ebû Bekr “Yâ Resûlullah! ”...Kim kötü bir iş 
yaparsa, onunla cezalandırılır...” 4 âyeti ne kadar ağırdır" deyince, 
Resûlullah (nttaflahu afeyfe m*m): "Musibetler, hastalıklar ve üzüntüler dünyadaki 
cezalardır" buyurdu. 5 

Saîd b. Mansûr, Ahmed, Buhârî, Târih'te, Ebû Ya'la, İbn Cerîr ve 
Beyhakî'nin, Şuabu'l-İmân’da sahih bir isnâdta, Hz. Aişe'den bildirdiğine göre 
bir kişi: *...Kim kötü bir iş yaparsa, onunla cezalandırılır...”* âyetini okudu 
ve: “Eğer işlediğimiz her günahın cezasını çekeceksek helak oluruz" dedi. Bu 
durum Resûluliah’a (oUıto aleyh melon) haber verilince: "Evet, mümin kişi 
günahlarının cezasını kendi nefsi ve bedeninde eziyetlerle dünyada iken çeker " 
buyurdu. 7 

Ebû Dâvud, İbn Cerîr, İbn Ebî Hâtim, İbn Merdûye ve Beyhakî, Hz. Aişe'den 
bildirir “Yâ Resûlullah! Ben Kurîân’da en ağır âyetin hangi âyet olduğunu 
biliyorum” dedim. Resûlullah (sanda)* AA madem): "Ey Âişe! Hangi âyettir?" diye 


’ Abd b. Humeyd (7) ve Tirmizi (3039). İsnadı zayıftır (Elbânî, Da'îf Sünen et-Tirmizi. 
581). 

J Nisâ Sur. 123 
J İbn Cerîr (7/520,521). 

4 Nisâ Sur. 123 

s Saîd b. Mansûr, Tefsir (700), Hennâd (434), İbn Cerîr (7/571), Ebû Nuaym (8/118 
119), İbn Kesîr, Tefsirde (2/371) geçtiği üzere ibn Merdûye. Elbânî, es-SUsiletu'd-Da'ife di- 
(2924) hadisin zayıf olduğunu söylemiştir. 

* Nisâ Sur. 123 

7 Saîd b. Mansûr. Tefsir (699), Ahmed 40/341 (24368), Buhârî (8/371), Ebû Ya'la (4675 
4839), İbn Cerîr (7/525). Beyhakî (9806, 9807). MüsnetT in muhakkikleri: "Sahih 
liğayrihi'dir ve isnadı zayıftır" demişlerdir. 
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sorunca: "...Kim kötü bir iş yaparsa, onunla cezalandırılır...”' âyetidir" 
dedim. Bunun üzerine Resûlullah (nUi.hu *yhi mOm): " Ey Âişe! Burada mümin 
kulun günahlarından dolayı çekeceği azap kastedilmektedir. Müminin bir 
musibete maruz kalması onun için bir azaptır (günahlarına kesrettir). 
Günahları sorgulanan kişi helak olur. Günahından dolayı hesaba çekilen de azab 
görür" buyurdu. Ona: "Yâ Resûlullah! Yüce Allah: "Kolay bir hesapla hesaba 
çekilecek* 1 buyurmuyor mu?" dediğimde: "O arz edilmektir. Hesaba çekilecek 
kişi mutlaka azab görecektir " buyurdu. 3 

Ibn Merdûye, Hz. Âişe'den bildiriyor: Resûlullah'a («JUttu«setten): '...Kim 
kötü bir iş yaparsa, onunla cezalandırılır...* 4 âyeti sorulunca: " Mümin 
kişinin her şeyi (sıkıntısı) günahları için bir kefarettir. Hatta ölüm anında 
canının çıkması bile bir kefarettir" buyurdu. 5 

Ahmed’in, Hz. Âişe'den bildirdiğine göre Resûlullah (nUMu »Mı «»dltmî:" Eğer 
(mümin) kulun günahları çoğalır da bu günahlarım telafi edecek amelleri yoksa 
Yüce Allah günahlarına kefaret olsun diye ona üzüntü verir " buyurmuştur. 6 

Ibn Râhûye, Müsncd'de, Abd b. Humeyd, Ibn Cerîr ve Hâkim, Ebû 
Mühelleb'den bildiriyor: ”...IQm kötü bir iş yaparsa, onunla 
cezalandırılır...” 7 âyetini sormak üzere Hz. Âişe'nin yanına girdiğimde: 
"Burada dünyada yaşadığınız sıkıntılar kastedilmektedir" dedi. 6 

Saîd b. Mansûr, Ibn Ebî Şeybe, Müslim, Tirmizî, Nesâî, İbn Cerîr, İbnu’l- 
Münzir, Ibn Merdûye ve Beyhakî, Sünen' de, Ebû Hureyre'den bildiriyor: 
"...Kim kötü bir iş yaparsa, onunla cezalandırılır...” 9 âyeti indiği zaman bu 
Müslümanlara ağır gelmiş ve kendilerini bir hayli üzmüştü. Müslümanlar bu 


’ Nisâ Sur. 123 

* tnşikak Sur. 8 

3 Ebû Dâvud (3093), İbn Cerîr (7/523, 524), İbn Ebî Hatim 4/1072 (5996) ve Beyhakî 
(9810). Elbânî der ki: "Hadisin isnâdı zayıftır ama "Günahından dolayı hesaba çekilen de 
azab görür * kısmı sahihtir." 

4 Nisâ Sur. 123 

5 İbn Kesir, Tefsirde (2/372) geçtiği üzere İbn Merdûye. 

4 Ahmed 42/133,134 (25236). Muhakkik: "İsnadı zayıftır” demiştir. 

7 Nisâ Sur. 123 

• el-Melâhbu 'l-ÂliySde (3933) geçtiği üzere İbn Râhûye, İbn Cerîr (7/516) ve Hâkim 
(2/308, ’sahîh'). 

5 Nİsâ Sur. 123 



44 


I Nisa Sûresi &_ 

durumu Resûlullah'a utabfo »kfr «dM arz ettiklerinde: "Siz orta yolda gidin ve 
doğruya yönelin. Müslümantn başına gelen her şey onun günahları için bir 
kefârettir. Hatta ona batan bir diken veya sendelemesi günahtan için bir 
kefarettir" buyurdu. 

İbn Merdûye'nin lafzında rivayet şöyledin Bu âyet inince ağladık, üzüldük 
ve: "Yâ Resûlullah! Bu âyet bize bir şey bırakmadı" dedik. Bunun üzerine 
Re5Ûlu!lah (»ıiıiiıhu eieyfc vnaDanO: “Canım elinde olana yemin olsun ki, bu âyet sizin 
için inmiştir Siz sevinin, orta yolda gidin ve doğruya yönelin. Sizden birinizin 
başına dünyada bir musibet gelirse bu, mutlaka günahları için bir kefarettir. 
Birinizin ayağına bir dikenin batması bile günahlarına kefâret olur" buyurdu/ 

ibn Eb? Şeybe, Ahmed, Buhâri ve Müslim’in, Ebû Hureyre ve Ebû Saîd’den 
bildirdiğine göre Resûlullah (srfUUm âtfr m*m): " Mümin kişinin bir acı çekmesi 
veya yorgun düşmesi veya uzun süren bir hastalığa yakalanması veya bir 
üzüntüye kapılması veya dertlenmesi günahları için bir kefarettir " 
buyurmuştur. 1 2 

Ahmed, Müsedded, İbn Ebi'd-Dünyâ, el-Keffarât, Ebû Ya’la, İbn Hibbân, 
Taberânî’nin, M. el-Evsafta, Hâkim ve Beyhakî, Ebû Saîd'den bildiriyor Bir 
kişi: "Yâ Resûlullah! Yakalandığımız bu hastalıktan görüyor musun, bunlar 
bizim için nedir?" diye sorunca: “Bu sizin için kefârettir" buyurdu. Ubey: 
"Hastalık hafif olsa bile durum aynı mıdır?” deyince: " Diken batması ve üzeri 
şeyler de de durum aynıdır" buyurdu. 3 * 5 

İbn Râhûye, Müsned’öe, Muhammed b. el-Munteşir'den bildiriyor Bir kişi 
Ömer b. el-Hattâb'a: "Kur'ân'daki en ağır âyeti biliyorum” deyince, Ömer 
üzerine yürüyüp ona kırbaçla vurdu ve: "Sana ne oluyor ki, araştırdın ve bu 
âyeti buldun" dedi. Adam gidip ikinci gün geri gelince, Ömer "Dün 
zikrettiğin âyet hangi âyettir?" diye sordu. Bunun üzerine adam: "...Kim kötü 


1 Saîd b. Mansûr, Tefsir (694), İbn Ebî Şeybe (3/229, 230), Müslim (2574), Timizi 

(3038), Nesâî, el-Kubra (11122), İbn Cerîr (7/520), İbn Kesîr, Tefsir'de (2/372, 373) geçtiğ 
üzere İbn Merdûye ve Beyhakî (3/373). 

1 İbn Ebî Şeybe (3/230), Ahmed 13/397, 14/147, 17/44, 45 (8027, 4824, 11007), Buhâıî 

(5641,5642) ve Müslim (2573). 

5 Ahmed 17/276- 278 (11183), el-MetSIibu'l-ÂIiye ’de (3591) geçtiği üzere Müsedded, 
İbn Hibbân (2928), Taberânî (445), Hâkim (4/308, “sahîh“) ve Beyhakî (9971). Müsned'in 
muhakkikleri: "İsnadı basendir" demiştir. 
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bir iş yaparsa, onunla cezalandın lir..."’ âyetini okudu ve: "Kim bir günah 
işlerse mutlaka cezasını çeker" diye ekledi. Ömer "Bu âyet indiği zaman: 
"Kim kötülük işler veya kendine yazık eder de sonra Allah'tan bağışlanma 
dilerse, Allah’ı mağfiret ve merhamet sahibi olarak bulur" 1 * * âyeti ininceye 
kadar yemekten ve içmekten kesilmiştik” dedi. 5 6 

Tayâlisî, Ahmed, Ttrmizî ve Beyhakî, Umeyye binti Abdillah'tan bildirir: Hz. 
Âişe'ye: "...Kim kötü bir iş yaparsa, onunla cezalandırılır..." 4 âyetini 
sorunca şöyle dedi: "(Bu âyeti) Resûlullah’a (taMUu aleyh «cnim} sorduğum 
zamandan beri bana bunu kimse sormadı. Ben bunu Resûlullah'a (nMfeto ahyfo 
veıaUsm) sorduğumda da şöyle buyurmuştu: "Ey Âişe! Bu, Allah'ın kullarına 
olan ahdidir. Allah, kulunu sıtma hastalığı veya bir musibet vererek veya cebine 
koymuş olduğu bir miktar malım kaybettirerek üzer ve kaybettiğini koltuğunun 
altında buldurur. Sonra kul kırmızı altının ateşle temizlenmesi gibi 
günahlarından temizlenir 

Abd b. Humeyd, İbn Ebi'd-Dünyâ, ibn Certr ve Beyhakî, Rabî' b. Ziyâd'dan 
bildiriyor Ubey b. Ka'b’a: "Allah'ın Kitâb’ndaki bir âyet beni hüzünlendirdi" 
dedim. O: "Hangi âyet?" diye sorunca: "...Kim kötü bir iş yaparsa, onunla 
cezalandınlır... 06 âyetidir" dedim. Ubey şöyle karşılık verdi: "Ben seni 
gördüğümden daha bilgili bilirdim. Mümin kişiye isabet eden ayak sürçmesi 
veya yaralanma veya bir kannca tarafından ısınlma dahi mutlaka bir 
günahından dolayıdır. Allah’ın bağışladığı da cezalandırdıklanndan daha 
fazladır. Hatta (bir hayvan tarafından) ısınlma veya tepilme bile bu 
günahların cezalanndandır" dedi. 7 

Hennâd ve Ebû Nuaym, Hiİye’de, İbrâhim b. Murra'dan bildiriyor Bir kişi 
Ubey'ye gelip: "Ey Ebu'l-Münzir! Allah'ın Kitâb'mdaki bir âyet beni 
kederlendirdi" deyince, Ebu'l-Münzir: "Hangi âyet?" diye sordu. Adam: 
"...Kim kötü bir iş yaparsa, onunla cezalandınlır..."* âyetidir" deyince, 


1 Nisâ Sut. 123 

1 Nisâ Sur. 110 

5 cl-Metâlibu'l-ÂJfye’de (3938) geçtiği üzere İbn Râhûye. 

« Nisâ Sur. 123 

5 Daha önce geçti (3/419). 

6 Nisâ Sur. 123 

7 İbn Ebi'd-Dünyâ, el-KeffârSt (100), İbn Cerîr (7/5Î6) ve Beyhakî (9814). 
* Nisâ Sur. 123 
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Ubey: "Bu mümin kişidir. Onun başına bîr musibet geldiği zaman sabreder ve 
günahsız bir şekilde huzura çıkar" karşılığını verdi. 1 

Ibn Cerîr, Atâ' b. Ebî Rebâh'tan bildiriyor: "...Kim kötü bir iş yaparsa, 
onunla cezalandırılır...* 2 âyeti indiği zaman Ebû Bekn "Beli kıran âyet indi” 
dedi. Bunun üzerine Resûlullah {nkun mdm): *Bunlar dünyadaki 
musibetlerdir " buyurdu. 3 

İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre İbn Ömer, İbn Abbâs’ı üzüntülü görünce 
ona: "İş, ne sizin kuruntunuza, ne de kitap ehlinin kuruntusuna göredir. 
Kim kötü bir iş yaparsa, onunla cezalandırılır...* 4 âyetini sordu. İbn Abbâs: 
"Bu âyette sizinle ilgili ne var ki? Bu âyet Kureyş müşrikleri ve Ehl-i Kitâb'tan 
olanlara inmiştir" dedi. 

İbn Cerîr ve İbnu’l-Münzir'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: "...Kim kötü bir 
iş yaparsa, onunla cezalandırılır. O, kendisine Allah'tan başka ne bir dost, 
ne de bir yardımcı bulabilir** âyetini açıklarken: "Şirk koşan cezasını 
çekecektir. Âyetteki kötü işten kasıt da budur. Ancak ölümünden önce tövbe 
eden kişinin Allah tövbesini kabul eder" dedi. 6 

Saîd b. Mansûr, İbn Ebî Şeybe, Hennâd, Hakîm et-Tirmizî ve Beyhakfnin 
bildirdiğine göre Haşan: "...Kim kötü bir iş yaparsa, onunla 
cezalandırılır..." 7 âyetini açıklarken şöyle demiştin "Burada Allah’ın küçük 
düşürmek istediği kişiler kastedilmektedir. Ancak Yüce Allah şerefli kılmak 
istediği kişilerin bütün günahlarını bağışlar ve onlan Cennetlikler arasında 
kılar. Bu önceden kendilerine verilen doğru sözdür."* 

Beyhakî, Enes'ten bildiriyor Resûlullah (nhfetu mriM bir ağacın yanına 
geldi ve bir miktar yaprak dökülünceye kadar ağacı salladı. Sonra: "Ağrılar ve 


’ Hennâd (397) ve Ebû Nuaym (1/254). 
J Nisâ Sur. 123 
* İbn Cerîr (7/525). 

4 Nisâ Sur. 123 


5 Nisâ Sur. 123 

6 İbn Cerîr (7/518). 

7 Nisâ Sur. 123 

* Saîd b. Mansûr, Tefsir (698), Ibn Ebî Şeybe (14/42), Hennâd (430) ve Beyhakî (9812). 
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musibetler insandan günahları, benim bu ağaçtan yapraklan dökmemden daha 
hızlı döker" buyurdu.' 

Ibn Ebî Şeybe ve Abd b. Humeyd'ln, Ebû Hureyre'den bildirdiğine göre 
Resûluilah (mMUu n»ıı*ın): "Müminler günahsız bir şekilde Allah'tn huzuruna 
çıkıncaya kadar nefislerinde, çocuklarında ve mallannda musibetler eksik 
olmaz* buyurmuştur. 1 2 

Ahmed'in, Sâib b. Hallâd'dan bildirdiğine göre Resûluilah (niaBahu ıMıi *niı«m): 

Mümin kişinin başına gelen her musibetten, hatta kendisine batan bir 
dikenden dolayı Yüce Allah mutlaka ona sevap yazar ve bir günahını bağışlar” 
buyurdu. 3 4 * 

Ahmed, Buhârî ve Müslim’in, Hz. Âişe'den bildirdiğine göre Hz. 
Peygamber (nUUu a*t* malta): "Müslüman kişinin başına gelen hiçbir musibet 
yoktur ki mutlaka Yüce Allah o musibeti günahlarının kefareti sayar. Hatta 
Müslüman kişiye diken batması bile bir günahına kefaret olur" buyurmuştur/ 

Ibn Ebî Şeybe, Ahmed, Müslim ve Hakîhı et-Tirmizfnİn, Hz. Âişe’den 
bildirdiğine göre Resûluilah (ahu* ^ "Müslüman bir kişiye diken 

batması ve bunun üstündeki eziyetlerde Yüce Allah mutlaka onu bir derece 
yükseltir ve günahlarından birini siler " buyurmuştur/ 

Ahmed, Hz. Âişe'den bildirin Resûluilah (laiiaMuı sityü nnN rahatsızlandı ve 
acılar içinde yatağında kıvranmaya başladı. Ona: "Eğer bizden biri bu şekilde 
kıvransaydı ona ayıplardın" dediğimde, Hz. Peygamber UaMbtod»yhıvmiı«m ):"Salih 
kişilere ağır yükler yüklenir. Bir mümine bir diken batması ve bunun üstündeki 
eziyetlerde Yüce Allah onun günahlarından birini siler ve derecesini yükseltir" 
buyurdu. 6 

Ahmed, Buhârî, Müslim ve Tirmizrnin Ebû Saîd el-Hudrî’den bildirdiğine 
göre Resûluilah («Mata «M» melon): "Yüce Allah, mümin bir kişiye çöken 

1 Beyhakî (9864). 

* Ibn Ebî Şeybe (3/231). 

3 Ahmed 27/94, 95 (16560). Muhakkik: "Sahih liğayrihi" demiştir. 

4 Ahmed 41/121 /24573), Buhârî (5640) ve Müslim (2572). 

s İbn Ebî Şeybe (3/229), Ahmed 40/139, 43/274, 293 (24114, 26208, 26246), Müslim 
(2572) ve Hakim et-Tirmizî ( 2 / 1 B) 

6 Ahmed 42/157,158,43/9,10 (25264,25804). Muhakkik: "İsnadı sahihtir" demiştir. 
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yorgunluğu, üzüntüyü, hastalığı ve kendisini üzecek her şeyi, hatta kendisine 
batan bir dikeni bile mutlaka bir kısım günahlarına karşı kefaret olarak sayar” 
buyurmuştur.’ 

Ahmed ve Hennâd, Zühd'de, Ebû Bekr es-Sıddfk'ten bildiriyor; 
"Müslüman kişi her şeye karşı ecir alır. Başına bir musibet gelse, 
ayakkabısının ipi kopsa veya cebine koymuş olduğu bîr miktar parasını 
kaybedip üzülse ve sonra kaybettiğini koltuğunun altında bulsa bile ona ecir 
yazılır/* 

İbn Ebî Şeybe, Sa’d b. Ebî Vakkâs'tan bildiriyor: "Yâ Resûlullah! En fazla 
belaya maruz kalanlar kimlerdir?” diye sorduğumda: "önce peygamberler 
sonra da faziletli olan insanlardır. Kul günahlarından arınmış bir şekilde 
Allah'ın huzuruna çıkana kadar belalar kendisini bırakmaz" buyurdu . 1 * 3 

İbn Ebî Şeybe, Ahmed ve Beyhakr’nin, Muâviye'den bildirdiğine göre 
Resûlullah (aflıMu *vN nmkmr. "Mümin kişinin bedenine eziyet verecek bir şey 
olduğu zaman mutlaka Allah bir kısım günahlarını bundan dolayı bağışlar " 
buyurmuştur . 4 5 

İbn Ebi‘d-Dünyâ ve Beyhakfnin, Ebû Saıd ei-Hudrî*den bildirdiğine göre 
Resûlullah (uUhhu ıicrfc nata): “Müminin baş ağrısından veya kendisine batan bir 
dikenden veya eziyet duyduğu bir şeyden dolayı kıyamet gününde Allah 
derecesini arffınr ve bunları günahlarının bir kısmına kefaret olarak sayar’ 
buyurmuştur/ 

İbn Ebi’d-Dünyâ ve Beyhakî, Bureyde el-Eslemî'den bildirir: Resûlullah'ın 
(uiMshu riıyfcr nnU şöyle buyurduğunu işittim: “Müslüman kişinin sendeleme ve 
daha üstü bir şeye maruz kalması iki şeyden dolayıdır. Yüce Allah, sadece 
böylesi musibetler sebebiyle bağışladığı günahlarından birini bağışlar. Ya dn 
sadece böylesi bir musibetle ancak yükselebilecek olan derecesini yükseltir ." 


1 Ahmed 17/44, 45. 225, 226, 283,436 (11007,11141,11188,11336), Buhârf (5641,5642) 
Müslim (2573) ve Tirmizi (966). 

* Ahmed (sh. 109) ve Hennâd (422). 

3 İbn Ebî Şeybe (3/233) 

4 İbn Ebî Şeybe (3/230, 231), Ahmed 28/107 (16899) ve Beyhakî (9874). Müsnatir, 
muhakkikleri: "Müslim'in şartına göre isnadı sahihtir'' demişlerdir. 

5 İbn Ebi'd-Dünyâ. e!-KeffSrâi (180) ve Beyhakî (9875). 
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Bureyde der ki: "Resûlullah (tafatUıu «*•»»> bunun içinde kişiye diken 
batmasını bile saydı.” 1 

Ibn Eb? Şeybe ve Beyhakî, İbn Mes'Ûd'dan bildiriyor: “Ağnlardan dolayı 
kişiye sevap yazılmaz. Çünkü sevap sadece amellere karşılık yazılır. Fakat 
Yüce Allah ağnlan günahlara karşı kefâret sayar.” 2 3 4 5 

İbn Sa'd ve Beyhakî, Abdullah b. İyâs b. Ebî Fâtıma’dan, o babasından, o 
da dedesinden naklen bildirir Resûlullah (aiieMu ««Sem): “Hanginiz iyileşip de 
hasta olmamayı ister?" diye sorunca, ashâb: “Yâ Resûlullah! Hepimiz isteriz” 
karşılığını verdi. Bunun üzerine Resûlullah [nUUu eisık «rain) şöyle buyurdu: 
"Yolunu kaybetmiş, birbirine saldıran eşekler gibi olmayı mı istersiniz? Dert 
sahibi olup da bu derdin günahlarınıza kefâret olmasını istemez misiniz? Canım 
elinde olana yemin olsun ki. Yüce Allah, mümin kulunun kendi katında değerli 
olmasından dolayı onu belalara maruz bırakır. Kul için Cennette öyle dereceler 
vardır ki, kişi amelleri ile o dereceye nail olamaz. Allah mümin kulunu o 
dereceye erdirmek için öylesi belalara maruz bırakır."* 

Ahmed, İbn Ebi'd-Dünyâ ve BeyhakPnin, Muhammed b. Hâl id es- 
SülemPden, onun babasından, onun da sahabeden olan babasından naklen 
bildirdiğine göre Resûlullah [aUUu mN şöyle buyurmuştun "Allah'ın 
takdirinde yazılmış olan dereceye kul ameliyle erişemediği zaman Yüce Allah 
onu cesedinde veya malında veya çocuğunda mubteli kılar. Sonra ona sabır 
vererek erişemediği dereceye ulaştırır 

BeyhakPnin, Ebû Hureyre’den bildirdiğine göre Resûlullah (saiiaiiriu aJsrfc meliam): 
" Allah'ın takdirinde yazılmış olan dereceye kul ameliyle erişemediği zaman, 
Yüce Allah onu o dereceye erdirene kadar sevmediği şeylerle mubteli kılar " 
buyurdu. s 

Beyhakî, Ahmed b. Ebi'l-Havârî vasıtasıyla bildirdiğine göre Ebû Süleyman 
der ki: MÛsa sürekli ibadet eden bir adamın yanına uğramıştı. Bir 


1 1bn Ebi'd-Dünyâ, el-Keffârâ (250) ve Beyhakî (9854). 

1 İbn Ebî Şeybe (3/232) ve Beyhakî (9848). 

3 İbn Sa'd (7/507, 508) ve Beyhakî (9856). Etbânl, Dalfu l-Cârnı’de (1684) hadisin zayıf 
olduğunu söylemiştir. 

4 Ahmed 37/29 (22338), İbn Ebi'd-Dünyâ, el-Ktffarât (39) ve Beyhakî (9852). 

5 Beyhakî (9855). 
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zaman sonra Mûsa (»Miıınlm) bu kişinin yanına bir daha gittiğinde onun asianiar 
tarafından parçalanmış olduğunu gördü. Başı, ayaklan ve kalbi yerlerdeydi. 
Mûsa fry+mttami: “Ey Rabbim! Bu kulun sana itaat eden birisiydi ve ona öyle bir 
musibet verdin" deyince, Yüce Allah da: “Ey Mûsa! Bu kişi benden ameliyle 
erişemeyeceği bir derece istedi. Ben de o dereceye erişmesi için ona öyle bir 
musibet verdim" diye vahyetti.’ 

Beyhakrnin, Hz. Âişe’den bildirdiğine göre ResÛlullah inUWw ıM* vmSm): 
"Mümin birinin her damar atmasında, Allah mutlaka onunla bir günahını 
siler, ona bir sevap yazar ve makamı bir derece yükseltilir" buyurmuştur . 2 

Beyhakrnin, Ebû Hureyre'den bildirdiğine göre ResÛlullah (oUbta »M» ««fen): 
"Yüce Allah kulunun bütün günahlarını temizlemek için onu hastalıklara 
maruz bırakır " buyurmuştur . 3 

Beyhakrnin, Abdullah b. Amridan bildirdiğine göre ResÛlullah (mIiMu 
«« ilen): "Kimin Allah yolunda başı ağınr da sabrederse Yüce Allah geçmiş 
günahlarını bağışlar" buyurdu . 4 

Ibn Ebi’d-Dünyâ ve Beyhakrnin, Yezîd b. Ebî Habîb'den bildirdiğine göre 
ResÛlullah {■*■*> ** «niM: "Baş ağrısı ve sıtma, Müslüman kişiyi 
(günahlardan arındırıp) beyaz gümüş gibi yapmadıkça bırakmaz " 
buyurmuştur . 5 

İbn Ebi’d'Dünyâ ve Beyhakî, el-Hudriin kardeşi Âmiriden bildiriyor Bizim 
için darulharp olan bir yerde sancak ve bayraklarla karşılaşınca: “Bu nedir?” 
diye sordum. Oradakiler “ResÛlullah (abUu aMî mM burada" dediler. 
ResÛlullah MbUw ıM> ««iemi bir ağacın gölgesinde bir elbisenin üzerinde 
oturuyordu. Ashâb da etrafındaydı. Ben de gelip yanlarında oturdum. 
ResÛlullah (uiiıiirfu eicyhî «sdten) hastalığı zikrederek şöyle buyurdu: "Eğer mümin 
kula bir hastalık gelir de sonra Allah ona şifa verirse, bu hastalık geçmiş 
günahları için kefaret, gelecek için de kendisine öğüt olur. Münafık kişi 
hastalanıp da şifa bulursa, sahibi tarafından önce bağlanan sonra btrakılan, 


• Beyhakî (9853). 

1 Beyhakî (9860). 

} Beyhakî (9863). 

4 Beyhakî 9899). Elbânî, Da’ıfit’l-Cimi'de (5656) hadisin zayıf olduğunu söylemiştir. 

* Beyhakî (9900). 
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niçin bağlandığını ve niçin bırakıldığım bilmeyen deve gibi olur." Bir kişi: "Yâ 
Resûluilah! Hastalık nedir?" diye sorunca, Resûlullah (tM ««fani: "Sen hiç 
hasta olmadın mı?" dedi. Adam: "Hayır" karşılığını verince: Allah Resûlü: 
"Yanımtzdan kalk git, sen bizden değilsin " buyurdu.’ 

Beyhakfnin, Ebû Umâme'den bildirdiğine göre Resûlullah MıM» liaytıivmiim): 
"Kul hastalıktan dolayı ağrılara maruz kalırsa, Yüce Allah ona şifa vereceği 
zaman günahlardan arınmış olur ■" buyurdu . 1 2 

İbn Ebi’d-Dünyâ ve Beyhakî*nin, Ebû Umâme'den bildirdiğine göre 
Resûlullah (uhU«ı <mM şöyle buyurdu: "Kul hasta olduğu zaman Yüce 
Allah meleklerine: «Ey meleklerim! Kuluma benim vereceğim musibetlerden bir 
musibet verdiğimde onu öldürürsem bağışlarım. Eğer şifa verirsem, geçmiş 
günahlarını silerim» buyurur. Sizden birinin altını ateşte denemesi gibi Yüce 
Allah kulunu bildiği halde onu hastalıklarla sınar. Kimisi (hastalıktan) saf altın 
gibi çıkar. Bu kişi, Allah’ın günahlardan temizlemiş olduğu kişidir. Kimisi de 
(hastalıktan) saf altından başka bir şekilde çıkar. Bu kişi bazı şeylerde şüpheye 
düşen kişidir. Kimisi de (hastalıktan) siyah altın gibi çıkar. Bu kişi de fitneye 
düşmüş kişidir ." 3 

Ibn Ebi'd-Dünyâ ve Beyhakî, Beşîr b. Abdillah b. Ebî Eyyûb el-Ensârfden, o 
babasından, o da dedesinden bildiriyor Resûlullah Ensâridan 

hasta birini ziyaret etti ve yanına eğilip durumunu sordu. Adam: “Ey Allah'ın 
Peygamberi! Yedi geceden beri uyumadım ve yanıma kimse uğramadı" dedi. 
Resûlullah (saiiaMu «m» *&&»} iki defa: ",Sabret ey kardeşim " buyurduktan sonra 
şöyle devam etti: "Sabret ki, günahlara girdiğin gibi günahlardan 
temizlenesin* buyurdu. Sonra: "Hastalık anlan, günah anlarını temizler" 
buyurdu . 4 


1 İbn Ebi'd-Dünyâ, el-Ktffâr6t (196) ve Beyhakî (9916). 

* Beyhakî (9922). 

3 İbn Ebi'd-Dünyâ. el-Kefförât (25) ve Beyhakî (9923.9924). 

4 İbn Ebi'd-Dünyâ, el-KeffSrât (24) ve Beyhakî (9923, 9925). Elbânî. Da'îfu'l-Câmi'de 
(3208) hadisin çok zayıf olduğunu söylemiştir. 
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fbn Ebi'd-Dünyâ ve BeyhakTnin, Hasan(-ı Basrî)’den bildirdiğine göre 
Resûlullah MaiWw vtnkm): "Hastalık anlan, günah anlannı temizle *■" 
buyurmuştur . 1 

Beyhakî'nin Hakem b. Uteybe'den bildirdiğine göre Resûlullah (uUlıhu dıyhi 
vcuAhu) şöyle buyurmuştur: "Eğer (mümin) kulun günahlan çoğalır da lu 
günahlannı telafi edecek amelleri yoksa Yüce Allah günahlarına kefâret olsun 
diye ona üzüntü verir .” 2 

İbn Adiy ve Beyhakî'nin, İbn Ömer'den bildirdiğine göre Resûlullah (riUiıhu 
Kİf-vh vbmJM: "Yüce Allah kulunu, kirden temizlenmiş gümüş gibi günahlardan 
temizlemek için onu bela ve üzüntülere maruz bırakır m buyurdu . 3 4 

Beyhakî, Müseyyeb b. RâfTden bildiriyor Ebû Bekr es-Sıddîk: "Müslüman 
kişi insanlann idinde günahsız bîr şekilde yürür" deyince, oradakiler "Niye ki, 
ey Ebû Bekr?" dediler. Ebû Bekr "Bu, hastalıkla, kendisine isabet eden taşla, 
batan dikenle ve ayakkabı bağının kopmasıyla olur" karşılığını verdi.”* 

Ahmed'in Ebu'd-Derdâ'dan bildirdiğine göre Resûlullah (ıdiaitahu aiıyhi mallım*: 
"Hastalık ve sıtma, Müslüman kişiyi günahlan Uhud dağı kadar olsa bile bir 
hardal tanesi miktannca günah kalmayıncaya kadar kendisini bırakmaz ' 
buyurdu . 5 

Ahmed'in Hâlid b. el-Kasrfden onun da dedesi Yezîd b. Esed'den 
bildirdiğine göre Resûlullah üMUm oM» <»M: "Hasta olan kişinin günahlan. 
yapraklann ağaçtan dökülmesi gibi dökülür" buyurdu . 6 

İbn EbîŞeybe'nin bildirdiğine göre Ebu'd- Derdâ: "Bir gece ateşlenip hasta 
olmam bana kırmızı develer verilmesinden daha sevimlidir" dedi . 7 

İbn Ebî Şeybe, iyâd b. Ğutayftan bildiriyor Ebû Ubeyde b. el-Cerrâh hasta 
iken yanına ziyarete gittik. Yüzü duvara doğru dönmüş hanımı da başucunda 


1 Beyhakî (9926), Elbânî, Datfu'l-Câmi'de (3206) hadisin zayıf olduğunu söylemiştir. 

1 Beyhakî (9927). 

5 İbn Adiy (1/174) ve Beyhakî (9927, "zayıf"). 

4 Beyhakî (9974). 

* Ahmed 36/58 (21728). Muhakkik: "İsnadı zayıftır" demiştir. 

6 Ahmed 27/215 (16654). Muhakkik Hadis hasendir" dedi. 

7 İbn Ebî Şeybe (3/232). 
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oturuyordu. Hanımına: "Ebû Ubeyde geceyi naşı! geçirdi?” diye 
sorduğumuzda: "Geceyi sevap alarak geçirdi” karşılığını verdi. Sonra Ebû 
Ubeyde yüzünü bize çevirip: "Ben geceyi sevap alarak geçirmedim. Yüce 
Allah kimi bedeninde mubteli kılarsa o bela kişinin günahlannı götürür” dedi . 1 

İbn Ebî Şeybe, Selmân'dan bildiriyor "Yüce Allah mümin kişiyi önce hasta 
eder, sonra şifa verir. Bu hastalık müminin günahlanna kefâret, geleceği için 
de öğüt olur. Fâcir kişiyi de Allah hasta edip iyileştirir. O da sahibi tarafından 
bağlanan ve niye bağlandığını bilmeyen, sonra bırakıldığında niye bırakıldığını 
bilmeyen deve gibidir .” 1 

İbn Eb? Şeybe'nin bildirdiğine göre Ammâr'ın yanında bedevi biri vardı. Bu 
kişi hastalığı zikredince, Ammâr: "Hiç hasta olmadın mı?” diye sordu. Bedevi: 
"Hayır, olmadım” karşılığını verince, Ammâr: "Sen bizden değilsin. Mümin 
kişi hasta olduğu zaman mutlaka günahlan yaprakların ağaçtan dökülmesi 
gibi dökülür. Hasta olan kâfir, bağlı olan ve sonra bırakılan, niçin bağlandığını 
ve niçin bırakıldığını bilmeyen deve gibidir” dedi.* 

İbn Cerîr ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: "...Kim kötü bir 
iş yaparsa, onunla cezalandırılır ..." 4 âyetini açıklarken: "Kötü kelimesiyle 
şirk kastedilmektedir*' dedi . 5 

ibn Cerîr, Saîd b. Cübeyriden bunun aynısını bildirir . 6 

İbn Cerîr ve İbn Ebî Hâtim’in bildirdiğine göre Hasan(-ı Basıl): "...Kim kötü 
bir İş yaparsa, onunla cezalandırılır ..." 7 âyetini açıklarken: "Burada kâfir 
kastedilmektedir” dedi ve: "...Biz nankörden başkasına ceza mı veririz?"* 
âyetini okudu . 9 


’ İbn Ebî Şeybe (3/230). 

•İbn Ebî Şeybe (3/231). 

5 İbn Ebî Şeybe (3/232). 

4 Nisa Sur. 123 

* İbn Cerîr (7/518) ve İbn Ebî Hatim 4/1071 (5991). 

6 İbn Cerîr (7/519). 

7 Nisa Sur. 123 

8 Sebe Sur. 17 

9 İbn Cerîr (7/517) ve İbn Ebî Hâtim 4/1072 (5997). 
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"Erkek veya kadın, mümin olarak, kim yararlı işler işlerse, 
işte onlar Cennete girerler, kendilerine zerre kadar 
zulmedilmez." (NuaSur. 124) 


Abd b. Humeyd ve İbn Cerîriin bildirdiğine göre Mesrûk der ki: "İş, ne sizin 
kuruntunuza, ne de kitap ehlinin kuruntusuna göredir. Kim kötü bir iş 
yaparsa, onunla cezalandırılır. O, kendisine Allah'tan başka ne bir dost, ne 
de bir yardımcı bulabilir * 1 * âyetini indiği zaman Ehl-i Kitâb'dan olanlar "Biz 
sîzlerle eşitiz" dediler. Bunun üzerine: "Erkek veya kadın, mümin olarak, kim 
yararlı işler işlerse, işte onlar cennete girerler, kendilerine zerre kadar 
zulmedilmez " 1 âyeti indi ve müminleri diğerlerine karşı üstün kıldı . 3 

ibn Cerir ve İbnu'l-Münziriin bildirdiğine göre Süddî: "Erkek veya kadın, 
mümin olarak, kim yararlı İşler işlerse ..." 4 âyetini açıklarken: "Yüce Allah 
imanı ancak salih amellerle kabul eder, mânâsı ndadır" dedi . 5 

İbnu’l-Münzir ve İbn Ebî Hâtim’İn bildirdiğine göre İbn Ömer, İbn Abbâs ile 
karşılaşınca kendisine: "...Kim yararlı işler işlerse ..." 6 âyetinin açıklamasını 
sordu. Bunun üzerine İbn Abbâs: "Burada farzlar kastedilmektedir" dedi . 7 

Abd b. Humeyd, İbnu'l-Münzir ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre İkrime: 
"Erkek veya kadın, mümin olarak, kim yararlı işler işlerse ..." 8 âyetini 
açıklarken: "Yahudiler, Hıristiyanlar ve müşrikler yararlı işler yaparlar, ancak 
bu işleri kendilerine sadece dünyada fayda sağlar" dedi. 


1 Nisâ Sur. 123 

8 Nisâ Sur. 124 

* İbn Cerir (7/507). 

4 Nisâ Sur. 124 

5 İbn Cerir (7/526). 

6 Nisâ Sur. 124 

7 İbn EK Hatim 4/1072 (5999). 

8 Nisâ Sur. 124 
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İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Katâde: ‘'Erkek veya kadın, mümin 
olarak, kim yararlı içler içlerse ..." 1 âyetini açıklarken: “Yüce Allah, kişinin 
salih amellerini ancak kişi iman üzere olduğu zaman kabul ederi' dedi. 

İbnu'l-Münziriin bildirdiğine göre Mücâhid: "*âji” kelimesiyle hurma 
çekirdeğinin üstündeki beyaz nokta kastedilmektedir" demiştir. 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre el*Kelbî: hurma çekirdeğinin 

üzerindeki kabuk, “j-aüı" çekirdeğin ortası ve hurma çekirdeğinin 

üstündeki beyaz noktadır" demiştir. 




"İyilik yaparak kendisini Allah'a teslim edip, hakka yönelen 
İbrÂhîm'in dinine ayandan, din bakımtndan daha iyi kim 
olabilir? Allah İbrâhİm'i dost edinmişti," <N»aSur. 125) 


İbn Ebî Hâtim, İbn Abbâs'tan bildirin Müslümanlan “İslam'dan başka din 
yoktur. Kitabımız bütün kitapian neshetti. Hz. Peygamber (nMUıu aleyhi «nitem), 
Peygamberlerin sonuncusudur. Dinimiz en hayırlı dindir" deyince, Yüce Allah: 
"İyilik yaparak kendisini Allah'a teslim edip, hakka yönelen ibrâhîm'in 
dinine uyandan, din bakımından daha iyi kim olabilir ?.." 2 buyurdu. 3 


Hâkim’in, İbn Abbâs'tan bildirdiğine göre Resûtuliah (utiaitahu deyhı "Yüce 
Allah konuşmak için Musa'yı («leytesdum), dost olarak da İbrahim'i (deyJıisseİBiTî) 
seçmiştir" buyurdu. 4 


İbn Cerîr ve Taberânî, es-Sünne’de bildirdiğine göre İbn Abbâs der ki: 
“Yüce Allah, İbrâhİm'i MeytojıeM dostluk, Mûsa'yı (eMmeim) konuşmak ve 
Muhammed’ifn«»8ıhi8Mıiw*«*w>)de kendisini görmek özelliğiyle seçmiştir." 1 


' Nisâ Sur. 124 
'Nisa Sur. 125 

3 İbn Ebî Hâtim 4/1073 (6004). 

4 Hâkim (2/469 "sahîh"). Elbânî, Da'îfu'l-Câmi'de (1554) hadisin zayıf olduğunu 
söylemiştir. 
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İbn Ebî Şeybe, Buhâri ve İbnu’d-Ourays'ın bildirdiğine göre Muâz b. Cebel 
Yemen'e gelip sabah namazını halka imam olarak kıldırdı. Namazda: ”... Allah 
Ibrâhtm'i dost edinmişti* âyetini okuyunca» cemaatten biri: "İbrâhim'in 
(ıiıyhitııim) annesinin gözü aydın olsun" dedi . 1 * 

Hâkim, Cündüb'den bildirir: "Hz. Peygamber (uMUu ^ nnhni vefat 
etmeden önce: "Yüce Allah, İbrahim'i («kremim) dost edindiği gibi beni de dost 
edindi " buyurdu . 3 4 

Taberânî ve İbn Asâkiriin, İbn Mes'ûd'dan bildirdiğine göre Resûlullah 
(nllJlahıı ab»tıi «ndm): “Yüce Allah, İbrahim'i IrLrfaaJmı) dnst edindi. Sizin arkadaşınız 
da Allah'ın dostudur. Muhammed kıyamet gününde insanların efendisidir" 
buyurdu ve: "...Belki de Rabbin seni övülecek makama yükseltir* âyetini 
okudu . 5 

Taberânî'nln Semure'den bildirdiğine göre Resûlullah (niM*) mâm): 
“Kıyamet gününde normal dostluklar dışında her iki Peygamber birbiriyle dost 
olur. O gün de benim dostum Allah'ın dostu İbrahim'dir UqMn)" buyururdu . 6 

Bezzâr ve Taberânî'nin, Ebû Hureyre'den bildirdiğine göre Resûlullah 
(niidUm afiYf» mâm): "Cennette inciden yapılmış bir köşk vardır. Onda ne bir 
çatlaklık, ne de bir zayıflık bulunur. Allah bu köşkü dostu İbrahim (alcyhisulm) için 
konak yeri olarak hazırlamıştır" buyurdu . 7 

Hâkim'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: "İbrâhim'in idrytedan) Allah’la 
dostluğuna, Mûsa’nın Allah'la konuşmasına ve Muhammed'in (nüBİiohu 

atayhi vosBİiıın) Allah’ı görmesine mi şaşıyorsunuz?" dedi . 8 


1 tbn Cerfr (22/24). Elbânî, es-Silsiletu'd-Da'îfede (3048) hadisin zayıf olduğunu 
söylemiştir 

1 İbn Ebî Şeybe (1/354) ve Buhâri 4091). 

J Hâkim (2/550, ”saADı"). 

4 İsrâ Sur. 79 

5 Taberânî (10/256). Heysemı, Mecmau'z-Zeoiûtdt (8/201) der ki: "Isnâdında zayıf biri 
olan Yahya el-Hımmânî bulunmaktadır." 

4 Taberânî (7052). Heysemı, Mecmuu‘z-Zrvâid’de (8/201) der ki: "İsnadında 
tanımadığım kişiler vardır.” 

1 Bezzâr, Ketfu i-Estâr (2346, 2347) ve Taberânî, M. el Evsat (6543, 8114). 

* Hakim (1/65,2/469, ’saMh’). 
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Tİrmizî ve İbn Merdüye, İbn Abbâs'tan bildirir: Ashâbdan bazdan Hz. 
Peygamber'i (nM*u >iıytu «mim} beklemek içirt oturmuştu. Resûlullah MıiMu «teyh 
msiitnı) çıkıp geldi ve yanlanna yaklaştığında onlann bir şeyler konuştuklannı 
gördü. Biri: "Allah yarattıklanndan bir dost edindi. Bu dostu da İbrahim'dir” 
diyordu. Diğer bir kişi: "Mûsa’nın dHıtütnim) Allahla konuşması da şaşılacak bir 
şeydir” diyordu. Diğer bir kişi: "İsa Allah'ın kelimesi ve ruhudur” 

diyordu. Başka biri: "Adem WqfcmiMi) f Allah’ın şeçkin kılmış olduğu kişidir” 
diyordu. Resûlullah («uy» yanlanna yetişince selam verip şöyle 

buyurdu: "Konuştuklarınızı ve şaştığınız şeyleri işittim. İbrahim {dıyfeniam), 
Allah'ın dostudur ve bu bir gerçektir. Musa (feytKsekm) Allah'ın konuştuğu kişi, 
îsa Allah’ın ruhu ve kelimesidir. Âdem (alsyfoata) ise Allah'ın seçkin 

kıldığı kişidir ve bu bir gerçektir. Dikkat edin, ben Allah'ın sevgilisiyim ve 
bunda övünme yoktur. Kıyamet gününde ilk şefaat edecek ve şefaati kabul 
edilecek kişi benim. Cennet kapılarının halkalarını ilk hareket ettirecek (kapıyı 
çalacak) kişi benim. Yüce Allah, Cennet kapılarını açacak ve benimle beraber 
olan fakir müminler Cennete girecektir. Bunda da övünme yoktur. Ben kıyamet 
gününde öncekilerin ve sonrakilerin efmdisiyim. Bunda da övünme yoktur. ,n 

Zübeyr b. Bekkâr, el-MuvajfiıkiyyâBta der ki: Allah, Ibrâhim’e Wıy*m*ı«nı}: 
"5eni niye dost edindiğimi biliyor musun?” diye vahyedince: "Hayır, 
bilmiyorum, ey Rabbim” karşılığını verdi. Yüce Allah: "Çünkü senin kalbine 
baktım, malından vermeyi seven ve almayı istemeyen biri olduğunu gördüm” 
buyurdu. 

Ibnu’l-Münzir, İbn Ebzâ'dan bildirir. İbrâhim iıHıaU evine girince ölüm 
meleği tanımayacağı bir gencin suretiyle yanına girdi, ibrâhim (akytntnM: "Sen 
kimin izni ile içeri girdin?” diye sorunca, ölüm meleği: "Evin Rabbinin izniyle 
girdim” karşılığını verdi, ibrâhim (ıicyfemiam) onu tanıyınca, ölüm meleği 
kendisine: "Allah kullarından bir dost edindi" dedi. İbrâhim (ateyhiBehm): "Bu kişi 
kimdir?” deyince, ölüm meleği: “Onu ne yapacaksın ki?” dedi. İbrâhim 
(ıifytıftatam): "ölünceye kadar ona hizmetçi olacağım” cevabını verdi. Bunun 
üzerine ölüm meleği: “O sensin” dedi. İbrâhim "Allah beni hangi 

sebeple dost edindi?" diye sorunca: "Çünkü sen vermeyi seven ve almayı 
sevmeyen birisin” karşılığını verdi. 


' Tirmizî (3616), tbn Kesir, Tefsir (2/375) geçtiği üzere İbn Merdûye. Zayıf hadistir 
(Bakın: Elbânî, Da7f Sürten et-Tirmiû, 742). 
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BeyhakPnin, Şuab’da, Abdullah b. Amr'dan bildirdiğine göre Resûlullah 
(uiUUv «ivf ti mfam): "Ey Cibril! Allah niye İbrahim'i dost edindiV diye 

sorunca: “Ey Muhammedi Yemek yedirmesinden dolayıdır 4 * karşılığını verdi. 1 

Deylemî'nin zayıf bir isnâdla, Ebû Hureyre'den bildirdiğine göre Hz. 
Peygamber {«lyufa Abbâs'a şöyle dedi: "Ey amcaf Allah'ın İbrâhim'i 

(ılayhisuJam) niçin dost edindiğini biliyor musun? Cibril, İbrahim'in [^mOn) yanma 
inince ona: «Allah'ın seni niçin dost edindiğini biliyor musun?» diye sordu. 
İbrahim «Ey Cibril! Bilmiyorum» deyince, Cibril: «Çünkü sen veriyor 

ve almıyorsun» dedi. " 2 

Hâfız Ebu’l-Kâsım Hamza b. Yûsuf es-SehmîVıin Fedâilu'l-Abbâs' ta, Vâsile 
b. el-Eska'dan bildirdiğine göre Resûlullah (nUahu âmilim} şöyle buyurmuştur: 
"Yüce Allah, Âdem'in (sieyfcaabn) çocuklarından İbrahim'i (dntoabn) seçti ve onu 
dost edindi. Sonra İbrahim'in {•feyfenM çocuklarından da İsmail'i (bMhscM seçti. 
İsmail'in (ıMındm) çocuklarından Nizâr't seçti. Sonra Nizâr'ın çocuklarından 
Mudar'ı seçti. Mudar'm çocuklarından Kinâne'yi seçti. Sonra Kirıâne'den 
Kureyş'i seçti. Kureyş'ten de Hâşim oğullarını seçti. Sonra Hâşim oğullarından 
Abdulmuttalib oğullarım seçti. Sonra da Abdulmuttalib oğullarından beni 
seçti." 

Hakîm et-Tirmizî, Nevâdiru'l-Usûrde, Beyhakî, Şuabu'l-İmân* da, İbn 
Asâkir ve Deylemî'nin, Ebû Hureyre'den bildirdiğine göre Resûlullah (hUWw d«yhi 
vadM şöyle buyurmuştur. "Yüce Allah, İbrâhim'i (*vinxsi«n) dost edinmiş, 
Musa'yı da (abyha»ım) gizli konuşmak için seçmişti. Beni de habîbi olarak seçtikten 
sonra: «İzzetime yemin olsun ki, ben habîbimi hem dostuma hem de gizli 
konuştuğuma tercih edip üstün tutarım» buyurdu." 3 4 

Beyhakî, el-Esmâ’ ve's-Sıjut’ta Ali b. Ebî Tâlib’den bildiriyor “Kıyamet 
gününde elbise giydirilecek ilk kişi İbrahim'dir. O beyaz ketenden iki elbise 
giyecektir. Hz. Peygamber (uiiabto aicyfıî «eaHhun) İse hibare (Yemen yapımı) elbisesi 
giyecek ve Arş'ın sağında bulunacaktır." 4 


1 Beyhakî (9616). 

' Deylemî (8426). 

i Beyhakî (1494, “zayıf") ve Deylemî (1721). 

4 Beyhakî (840). 
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"Kadınlar hakkında senden fetva istiyorlar. De ki: «Onlar 
hakkında size fetvayı Allah veriyor.» Kitapta, kendilerine 
(verilmesi) farz kılınan (miras)ı vermediğiniz ve evlenmek 
istediğiniz yetim kızlara, zavallı çocuklara ve yetimlere âdil 
davranmanıza dair, size okunmakta olan âyetler de bunu 
açıklıyor. Ne hayır yaparsanız, şüphesiz Allah onu bilir/' 

(Nişi Sur. 127) 


Ibn Cerîr, İbnu'l-Münzir ve Hâkim’in bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Kadınlar 
hakkında senden fetva isterler ...* 1 âyetini açıklarken şöyle dedi: Cahiliye 
döneminde çocuklar büyüyene kadar kendilerine mirastan bir pay verilmezdi. 
Kadınlara ise hiç verilmezdi. İslam geldikten sonra Yüce Allah bu konuda: 
"Kadınlar hakkında senden fetva istiyorlar. De ki: “Onlar hakkında size 
fetvayı Allah veriyor... size okunmakta olan âyetlerde bunu açıklıyor ../ 1 
buyurdu. Size okunmakta olan âyetlerden kasıt da bu sûrenin başlannda olan 
miras âyetleridir." 1 

İbn Cerîr ve İbnu'l-Münzir, Saîd b. Cübeyr'den bildiriyor: Cahiliye 
döneminde sadece buluğ çağına ermiş, malı işletip çalıştırabilecek kişilere 
mirastan pay verilirdi. Çocuklara ve kadınlara hiçbir pay verilmezdi. Nisâ 
Suresindeki miras hükümlerini bildiren âyetler inince bu, insanlara ağır 
gelmişti. Bu sebeple: "Malı çalıştırıp idare edemeyecek çocuklar ve kadınlar, 
erkekler gibi pay mt alacaklar?" dediler. Bu kişiler bu konuda âyet gelir diye 
ümit ederek bir süre beklediler. Ancak bu konuda âyet İnmediğini görünce: 
"Bu böyle kalırsa kesinlikle yerine getirilmesi gereken bir farz olur" dediler. 
Sonra: "Bu konuyu sorun" deyip bunu Hz. Peygamber'e {nM»hu ıieyhı meiı«rr) 


‘ Nisâ Sur. 127 
1 Nisâ Sur. 127 

3 İbn Cerîr (7/531) ve Hâkim (2/308, 'sahîh "). 
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sordular. Bunun üzerine Yüce Allah: "Kadınlar hakkında senden fetva 
İstiyorlar. De ki: «Onlar hakkında size fetvayı Allah veriyor." Kitapta, 
kendilerine (verilmesi) farz kılınan (miras)ı vermediğiniz ve evlenmek 
istediğiniz yetim kızlara, zavallı çocuklara ve yetimlere âdil davranmanıza 
dair, size okunmakta olan âyetler de bunu açıklıyor..."' âyetini indirdi. 
Sûrenin İlk âyetlerinde de miras hükümlerini açıklamaktadır. Veli, eğer kadın 
güzel biri ise ve malı var ise onunla evlenmek isterdi. Onunla evlenerek 
mirastan da payını alırdı. Eğer kadın çirkin ve malı yoksa onunla evlenmez, 
başkasıyla evlendirirdi.” 1 * 

Abd b. Humeyd, ibn Cerir ve ibnu’l-Münzir'in bildirdiğine göre Mücâhid bu 
âyeti açıklarken şöyle dedi: "Cahiliye insanları kadınlara ve çocuklara 
mirastan bir pay vermeyip: «Bunlar ne savaşa katılır, ne de ganimetten bir 
pay alırlar» derlerdi. Bunun üzerine Yüce Allah onlara mirası hak ve farz kıldı. 3 

Abd b. Humeyd ve İbn Cerîr'fn bildirdiğine göre ibrâhim(-i Nehaî) bu âyeti 
açıklarken şöyle dedi: "Eğer kız yetim ve çirkin biri ise ona mirastan bir pay 
vermezler ve ölünceye kadar onu evlenmekten menederlerdi. Ölünce de 
mirasını alırlardı. Bunun üzerine Yüce Allah bu âyeti indirdi.” 4 

İbn Cerîr*in bildirdiğine göre İbn Abbâs bu âyeti açıklarken şöyle dedi: 
"Yetim kız erkek birinin himayesi altında olurdu. Bu kişi kadınla evlenerek 
ona malını vermek istemezdi. Temennisi onun ölmesi ve malını almasıdır. Bu 
kızın bir akrabası öldüğü zaman da ona mirasından bir şey verilmezdi. Bunlar 
cahiliye döneminde olan şeylerdi. Allah bu âyetle onlara mirasın hükmünü 
açıklamıştır. Daha önce çocuklara ve zayıflara mirastan bir pay vermezlerdi. 
Yüce Allah onlara bu kişilerin mirastan paylarını vermelerini emretti.” 5 

İbn Cerîr’irı bildirdiğine göre Süddî bu âyeti açıklarken şöyle dedi: "Câbir 
b. Abdillah'ın kör ve çirkin bir amcası kızı vardı. Fakat babasından miras 
olarak malı vardı. Câbir onunla evlenmek istemiyordu. Ancak kocası malını 
alır korkusuyla başkasıyla da evlendirmek istemiyordu. Bu durumu Hz. 


1 Nisa Sur. 127 

1 İbn Cerir (7/532,533). 

»İbn Cerir (7/534). 

4 İbn Cerir (7/533). 

5 İbn Cerir (7/535). 
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Peygamberce ludıiu» bM* radım) sordu. Başka kişilerin de Câbir gibi himayeleri 
altında bulunan kızlar vardı. Bunun üzerine Yüce Allah onlar hakkında bu 
âyeti indirdi." 1 

İbn Ebî Şeybe'nin, Süddî vasıtasıyla bildirdiğine göre Ebu Mâlik: 
"...Kitapta, kendilerine (verilmesi) farz kılınan (miras)ı vermediğiniz ve 
evlenmek istediğiniz yetim kızlara, zavallı çocuklara ve yetimlere âdil 
davranmanıza dair, size okunmakta olan âyetler de bunu açıklıyor ..." 2 
âyetini açıklarken şöyle dedi: "Önceleri kadın, eğer velisinin yanındaysa ve 
velisi onunla evlenmek istemezse başkasıyla da evlendirmezdi. Mirası 
büyükten küçüğe doğru büyükten başlayarak verirlerdi. 3 4 

İbn Ebî Şeybe'nin bildirdiğine göre Saîd b. Cübeyn "Kadınlar hakkında 
senden fetva istiyorlar. De ki: «Onlar hakkında size fetvayı Allah veriyor.» 
Kitapta, kendilerine (verilmesi) farz kılınan (miras)ı vermediğiniz ve 
evlenmek istediğiniz yetim kızlara, zavallı çocuklara ve yetimlere âdil 
davranmanıza dair, size okunmakta olan âyetler de bunu açıklıyor...”* 
âyeti hakkında: "Burada sûrenin başındaki miras hükmünü açıklayan âyetler 
kastedilmektedir. Cahiliye döneminde kadınlara ve buluğ çağına ermemiş 
çocuklara mirastan bir pay vermezlerdi" dedi. 5 

İbn Ebî Şeybe, Buhâri, Müslim, Nesâî, İbn Cerîr, İbnu'l-Münzir ve 
Beyhakî'nin, Sürten'de bildirdiğine göre Hz. Âişe: "Kadınlar hakkında senden 
fetva istiyorlar. De ki: «Onlar hakkında size fetvayı Allah veriyor.» Kitapta, 
kendilerine (verilmesi) farz kılınan (miras)r vermediğiniz ve evlenmek 
istediğiniz yetim kızlara, zavallı çocuklara ve yetimlere âdil davranmanıza 
dair, size okunmakta olan âyetler de bunu açıklıyor ...” 6 âyetini 
yorumlarken şöyle dedi: "Bu kişi, yanında velisi ve mirasçısı olduğu yetim kız 
bulunan kişidir. Bu kız bir hurma salkımında bile olmak üzere kendisine bütün 
malında ortak olmuştur. Veli bununla evlenmek istemediği gibi, başkasının da 


1 İbn Cerîr (7/536). 

1 Nisa Sur. 127 

3 İbn Ebî Şeybe (4/358,359). 

4 Nisa Sur. 127 

5 İbn Ebî Şeybe (4/358). 

6 Nisa Sur 127 
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kızın malına ortak olmaması İçin onu evlendirmek istemezdi. Bunun üzerine 
bu âyet inmiştir."’ 

Buhârt, Müslim, İbn Cerîr ve İbn Ebî Hâtim’in bildirdiğine göre Hz. Âişe 
şöyle dedi: Bu âyet haklarında indikten sonra insanlar bu konuda 
ResOlullah'tan (ufUMu stoyh vmim) fetva almak istedi. Bunun üzerine Yüce Allah: 
"Kadınlar hakkında senden fetva istiyorlar. De ki: «Onlar hakkında size 
fetvayı Allah veriyor.» Kitapta, kendilerine (verilmesi) farz kılınan (miras)ı 
vermediğiniz ve evlenmek istediğiniz yetim kızlara, zavallı çocuklara ve 
yetimlere âdil davranmanıza dair, size okunmakta olan âyetler de bunu 
açıklıyor..." 1 * 3 âyetini indirdi. Allah'ın zikretmiş olduğu fetvadan kasıt: "Eğer, 
velisi olduğunuz mal sahibi yetim kızlarla evlenmekle onlara haksızlık 
yapmaktan korkarsanız onlarla değil, hoşunuza giden başka kadınlarla İki, 
üç ve dörde kadar evlenebilirsiniz...* 3 âyetidir. Yüce Allah'ın: "...Ve 
evlenmek istediğiniz yetim kızlara...* 4 buyruğu da: "Birinizin himayesinde 
olan kızın malının azlığından ve çirkin olmasından dolayı onunla evlenmek 
istemeyişidir. Malı az ve çirkin olan yetim kızlarla evlenmek istemedikleri için 
de adaleti gözetmeleri dışında malı çok olan ve güzel olan yetim kızlarla da 
evlenmeleri yasaklandı." 5 

İbn Cerîr ve İbnu’l-Münzir'in bildirdiğine göre İbn Abbâs der ki: Cahiliye 
döneminde kişi yanında bulunan yetim kızın üzerine elbisesini atardı. Öyle 
yaptığı zaman da kimse onunla evlenemezdi. Eğer kız güzel ise ve onu 
beğenirse onunla evlenip malını yerdi. Eğer çirkin ise ölünceye kadar onu 
kimseyle evlendirmezdi. Öldüğü zaman da varisi olurdu. Yüce Allah bunu 
haram kılarak yasakladı. Cahiliye döneminde çocuklara ve kızlara mirastan bir 
pay vermezlerdi. Allah'ın: "Kadınlar hakkında senden fetva istiyorlar. De ki: 
«Onlar hakkında size fetvayı Allah veriyor j» Kitapta, kendilerine (verilmesi) 
farz kılınan (miras)ı vermediğiniz ve evlenmek istediğiniz yetim kızlara, 
zavallı çocuklara ve yetimlere âdil davranmanıza dair, size okunmakta olan 


1 İbn Ebî Şeyhe (4/357, 358), Buhârî (4574, 4600, 5)28, 5131), Müslim (3018), Nesâî, el- 
Kubra (11124), İbn Cerîr (7/531) ve Beyhakı (7/142). 

J Nısâ Sur. 127 

3 Nisa Sur. 3 

4 Nisâ Sur. 127 

5 Buhârî (4574), Müslim (3018). İbn Cerîr (6/359, 360, 7/537, 538,543) ve İbn Ebî Hatim 
3/858,4/1076,1077 (4751, 6020. 6025). 
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âyetler de bunu açıklıyor ..." 1 âyeti de bunu ifade etmektedir. Yüce Allah 
bunlan yasaklayarak büyük olsun, küçük olsun her pay sahibine payını beyan 
etti.” 1 

Abdurrezzâk, Abd b. Humeyd, Ibn Cerîr ve İbnu'l-Münziriin bildirdiğine 
göre Katâde bu âyeti açıklarken şöyle dedi: “Kişinin himayesi altında olan 
yetim kız çirkinse bu kişi kızın malına olan isteğinden dolayı onunla ne 
evlenir, ne de başkasıyla evlendirirdi.” 3 

Kâdî İsmâll, Ahkâmu'l-Kur'ân’ da, Abdulmelik b. Muhammed b. Hazm'dan 
bildiriyor. Amrc binti Hazm, Sa'd b. Rab^nin nikahı altındaydı. Bu kişi Uhud 
savaşında öldürüldü. Amre binti Hazm’ın bu kişiden bir kızı vardı. Kızının 
mirasını istemek için Hz. Peygamberim (nMlahu *rt» trodfan) yanına gitti. Bunun 
üzerine kendisi hakkında: “Kadınlar hakkında senden fetva istiyorlar. De ki: 
«Onlar hakkında size fetvayı Allah veriyor j» Kitapta, kendilerine (verilmesi) 
farz kılınan (mlras)ı vermediğiniz ve evlenmek istediğiniz yetim kızlara, 
zavallı çocuklara ve yetimlere âdil davranmanıza dair, size okunmakta olan 
âyetler de bunu açıklıyor. Ne hayır yaparsanız, şüphesiz Allah onu bilir " 4 
âyeti nâzil oldu. 

İbnu'l-Münziriin, fbn Avn vasıtasıyla bildirdiğine göre Hasan(-ı Basrî) ve 
İbn Şîrîn bu âyete biri: “Kendileriyle evlenmek istediğiniz' 1 şeklinde, diğeri: 
“Kendileriyle evlenmek istemediğiniz" şeklinde anlam vermiştir. 

İbn Ebt Şeybe ve İbn Cerîriin bildirdiğine göre Hasan(-ı Basrî): “ öl 
öÂjİŞj" 5 buyruğunu: “Kendileriyle evlenmek istediğiniz" şeklinde 
açıklamıştır. 6 

İbn Ebî Şeybe ve Abd b. Humeyd’in bildirdiğine göre Ubeyde; “ öl öj^jsi 
öÂjSİü'” buyruğunu: “Kendileriyle evlenmek istemediğiniz" şeklinde 
açıklamıştır.* 


’ Nisâ Sur. 127 

* Ibn Cerîr (7/543,544). 

1 Abdurrezzâk (1/174) ve İbn Cerîr (7/535). 

* Nisâ Sur. 127 

5 Nisa Sur. 127 

6 İbn Ebî Şeybe (4/357) ve İbn Cerîr (7/542). 
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"Eğer bir kadın kocasının, kendisine kötü davranmasından 
yahut yüz çevirmesinden endişe ederse, uzlaşarak aralarını 
düzeltmelerinde ikisine de bir günah yoktur. Uzlaşmak 
daha hayırlıdır. Nefisler ise kıskançlığa ve bendi tutkulara 
hazır (elverişli) kılınmıştır. Eğer iyilik eder ve Allah'a karşı 
gelmekten sakınırsanız, şüphesiz Allah, yaptıklarınızdan 
haberdardır. Adil hareket etmeye ne kadar uğraşsanız, 
kadınlar arasında eşitlik yapamayacaksınız, bari bir tarafa 
kalben tamamen meyletmeyin ki diğerini askıdaymış gibi 
bırakmış olmayasınız. İşleri düzeltir ve haksızlıktan 
sakınırsanız bilin ki Allah şüphesiz bağışlar ve merhamet 
eder. Ayrılırlarsa, Allah her birini nimetinin genişliğiyle 
yoksulluktan kurtarır, Allah her şeyi kaplayandır. Hamid dîr. 
Göklerde olanlar da, yerde olanlar da Allah’ındır. And olsun 
ki, sizden önce Kitap verilenlere ve size, Allah'tan 
sakınmanızı tavsiye ettik. İnkar ederseniz bilin ki, göklerde 
olanlar da, yerde olanlar da Allah'ındır. Vekil olarak Allah 


1 Nisa Sur. 127 
1 İbn Ebl Şeybe (4/357). 
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yeter. Ey insanlar! Allah dilerse sizi yok eder, başkalarını 
getirir, 0 , buna Kadirdir." (N;.â Sur. 128-133) 

Tayâllsî, Tirmizî, İbnu’l-Münzir, Taberânî ve Beyhakrnin, Sünen’de İbn 
Abbâs'tan bildirir Şevde, Resûlullah'tn (»yisho aieytu «u«M kendisini 
boşamasından korktu ve: “Yâ Resûlullah! Beni boşama ve benim günümü Hz. 
Âişe'ye say” dedi. Resûlullah da issiiBiiıtu rfeyhı «onun) öyle yapınca: “Eğer bir kadın 
kocasının, kendisine kötü davranmasından, yahut yüz çevirmesinden 
endişe ederse, uzlaşarak aralarını düzeltmelerinde ikisine de bir günah 
yoktur. Uzlaşmak daha hayırlıdır. Nefisler ise kıskançlığa ve bencil 
tutkulara hazır (elverişli) kılınmıştır. Eğer iyilik eder ve Allah'a karşı 
gelmekten sakınırsanız, şüphesiz Allah, yaptıklarınızdan haberdardır ' 1 
âyeti indi. Yani kan ve kocanın herhangi bir şey üzerinde anlaşma yapması 
caizdir. 1 

İbn Sa’d, Ebû Dâvud, Hâkim ve Beyhakî, Hz. Âişe'den bildiriyor Resûlullah 
(uiyirfıu *yhı naiivı) yanımızda kalacağı zaman günlerini taksim etme hususunda 
hiç birimizi diğerimizden üstün tutmazdı. Hemen hemen her gün bütün 
kadın lannı dolaşır ve ilişkiye girmeksizin onlara yaklaşırdı. Bu, günü olan 
hanımına ulaşıncaya kadar öyle devam eder ve günü olanın yanında 
gecelerdi. Şevde binti Zem'a yaşlanınca Resûlullah’ın (oMUm ^ «ntan) kendisini 
boşamasından korkarak: “Yâ Resûlullah! Benim günüm Âişe’nin olsun" dedi. 
Resûlullah (olww« aleyh metan) de bu teklifi kabul etti. Yüce Allah da bu konuda: 
“Eğer bir kadın kocasının, kendisine kötü davranmasından, yahut yüz 
çevirmesinden endişe ederse, uzlaşarak aralarını düzeltmelerinde ikisine 
de bir günah yoktur. Uzlaşmak daha hayırlıdır. Nefisler ise kıskançlığa ve 
bencil tutkulara hazır (elverişli) kılınmıştır. Eğer İyilik eder ve Allah'a karşı 
gelmekten sakınırsanız, şüphesiz Allah, yaptıklarınızdan haberdardır' 3 
âyetini indirdi. 4 


’ Nilîâ Sur. 128 

1 Tayâlisâ (2805). Tirmizî (3040, "hostn”), Taberânî (11746) ve Beyhakî 7/297). Sahih 
hadistir (Bakın: Elbânî, Sahih Sünen ct-Tirmizî, 2434). ü-tro&y a (2020) bakınız. 

* Nisâ Sur. 128 

1 İbn Sa'd (8/53,169), Ebû Dâvud (2135), Hâkim (2/186, ‘sahîh") ve Beyhakî (7/74, 75). 
Hasen sahih hadistir (Bakın: Elbârû, Sahîh Sünen Ebî Dâvud, 1868). 
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ü Nisâ Sûresi fi-_ 

[bn Ebî Şeybe, Buhâri, ibn Cerîr ve ibnu'l-Münzir J in bildirdiğine göre Hz. 
Âişe: “Eğer bir kadın kocasının, kendisine kötü davranmasından yahut yüz 
çevirmesinden endişe ederse, uzlaşarak aralarını düzeltmelerinde ikisine 
de bir günah yoktur ...* 1 buyruğunu açıklarken şöyle demiştir: “Bir kişinin eşi 
yanında bulunur. Ancak adam ona fazla da yaklaşmaz. Boşamak istediğini 
söyleyince de kadın: “Ben kendi durumum hakkında seni serbest 
bırakıyorum" der. Bu âyet de bu konuda nâzil olmuştur. 1 

İbn Mâce'nin bildirdiğine göre Hz. Âişe der ki: Birinin uzun bir süre 
beraber olduğu hanımı vardı. Bu hanımından çocuktan da olmuştu. Adam bu 
kadını boşayıp başkasını almak isteyince, kadın, kocasının yanında kalması ve 
kendisine gün ayırmaması üzere kendisini boşamamaya razı etti. 
'...Uzlaşmak daha hayırlıdır ...* 1 âyeti de bunlar hakkında inmiştir. 4 

Mâlik, Abdurrezzâk, Abd b. Humeyd, İbn Cerîr, İbnu’l-Münzir ve Hâkim’in 
bildirdiğine göre Râfi' b. Hadîc’İn nikahı altında olan yaşlı bir eşi vardı. Kendisi 
genç bir kadın aldı ve genci yaşlı eşine tercih etti. Bunun üzerine yaşlı eşi 
yanında kalmayı kabul etmeyince Râfi' onu boşadı. Boşama iddetinin 
dolmasına az bir süre kala Râfi’: “Dilersen seni geri döndüreyim. Ama sen de 
öbür eşimi tercih etmeme sabredersin. Dilersen de seni boşanm" dedi. 
Kadın: “Hayır, beni geri döndür" dedi ve Râfi’ onu geri döndürdü. Ancak 
kadın kocasının öbür eşini tercih etmesine tahammül edemeyince Râfi’ genç 
eşini tercih ederek yaşlı eşini ikinci defa boşadı. Bize söylendiğine göre Yüce 
Allah’ın: “Eğer bir kadın kocasının, kendisine kötü davranmasından yahut 
yüz çevirmesinden endişe ederse, uzlaşarak aralarını düzeltmelerinde 
ikisine de bir günah yoktur. Uzlaşmak daha hayırlıdır. Nefisler ise 
kıskançlığa ve bencil tutkulara hazır (elverişli) kılınmıştır. Eğer iyilik eder ve 
Allah'a karşı gelmekten sakınırsanız, şüphesiz Allah, yaptıklannızdan 
haberdardır** âyetindeki anlaşma da bu şekildedir.” 6 


’ Nisâ Sur. 128 

1 İbn Ebî Şeybe (4/202.203), Buhâri /4601,5206) ve İbn Cerîr (7/552). 

3 Nisâ Sur. 128 

4 İbn Mâce (1974). Hasen hadistir ( (Elbânî, Sahih Sünen İbn Mâce, 1606). 

5 Nisâ Sur. 128 

6 Mâlik (2/548,549), Abdurrezzâk (1/175), İbn Cerîr (7/557) ve Hâkim (2/308, "sahih")* 
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Şâfîî, Saîd b. Mansûr, İbn Ebî Şeybe ve Beyhakî, Saîd b- el Müseyyeb'den 
bildirin Muhammed b. Mesleme'nin kızı, Râfi’ b. Hadfc'in nikahı altındaydı. 
Râfi' onun bir durumunu veya yaşlılığını beğenmeyerek boşamak isteyince, 
eşi: "Beni boşama ve benim hakkımda dilediğini yap” dedi. 8u şekilde 
anlaşarak sünneti yerine getirmiş oldular. Sonra da: "Eğer bir kadın 
kocasının, kendisine kötü davranmasından yahut yüz çevirmesinden 
endişe ederse, uzlaşarak aralannı düzeltmelerinde ikisine de bir günah 
yoktur. Uzlaşmak daha hayırlıdır. Nefisler ise kıskançlığa ve bencil 
tutkulara hazır (elverişli) kılınmıştır. Eğer iyilik eder ve Allah'a karşı 
gelmekten sakınırsanız, şüphesiz Allah, yaptıklarınızdan haberdardır"’ 
âyeti indî. 1 * 

İbn Cerîr’in bildirdiğine göre bir kişi Hz. Ömer'e bir âyetin açıklamasını 
sorunca, Ömer bundan hoşlanmayarak ona kamçısıyla vurdu. Bir başkası da; 
"Eğer bir kadın kocasının, kendisine kötü davranmasından yahut yüz 
çevirmesinden endişe ederse, uzlaşarak aralannı düzeltmelerinde ikisine 
de bir günah yoktur ../ 3 âyetini sorunca: "İşte böyle şeyler sorun” dedi ve 
şöyle devam etti: "Bu âyette kocasının yanında bulunan yaşlı bir kadından 
bahsedilmektedir. Adam çocuğu olsun diye başka biriyle evlenmek ister. Bu 
sebeple yaşlı eşiyle beraber bir anlaşma yapmalan caizdir.” 4 

Tayâllsî, İbn Ebî Şeybe, İbn Râhûye, Abd b. Humeyd, İbn Cerîr, İbnu'l- 
Münzir ve Beyhakî*nin bildirdiğine göre Ali b. Ebî Tâlib'e bu âyetin açıklaması 
sorulunca şöyle dedi: "Bu âyette yanında iki eşi olan kişiden 
bahsedilmektedir. Bu kişi eşlerinden birini yaşlı veya güzel olmayışından 
dolayı boşamak ister. Kadın kocasıyla yanımda bir gece, diğer hanımının 
yanında birkaç gece kal diye anlaşma yapar ve kendisinden aynlmaz. Eğer 
kadın bu anlaşmayı kendi gönül rızasıyla yaparsa bunda bir sakınca yoktur. 
Ancak sözünden geri dönerse kocası geceleri aralannda eşit kılar.” 5 


1 Nisa Sur. 128 

* Şafiî, Şif2u'i-Ay 2/53,54 (86,87), Saîd b. Mansûr, Tefsir (701), İbn Ebî Şeybe (4/202) vc 
Beyhakî (7/75, 2%). 

5 Nisa Sur. 128 

4 İbn Cerîr (7/550). 

5 İbn Kesîr, Tefstr'de (2/380) geçtiği üzere Tayâlisî, İbn Ebî Şeybe (4/203, 204), el- 
Metâlibu'l-Âlrye’ de (3940) geçtiği üzere İbn Râhûye, İbn Cerîr (7/549, 550) ve Beyhakî 
(7/297). 
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-B Nisâ Sûresi g-_ 

İbn Cerîr ve İbnuTMünzirîin bildirdiğine göre İbn Abbâs bu âyeti 
açıklarken şöyle dedi: “Bu âyet kocasının yanında yaşlanana kadar kalan 
kadından bahsetmektedir. Kocası kendisine kuma getirmek isteyince, yaşlı 
eşi ile aralarında anlaşma yaparlar. Yani yaşlı eşinin yanında bir gece diğer 
eşinin yanında iki veya üç gece geçirmek özere anlaşma yaparlar.” 1 

İbn Cerîr ve İbnu'l-Münziriin bildirdiğine göre İbn Abbâs bu âyeti 
açıklarken şöyle dedi: “Bu âyette iki eşi olup da, birinde sevdiği şeyleri 
bulamayan ve diğerini buna tercih eden kocadan bahsedilmektedir. Yüce 
Allah, bu durumda olan kişinin, eşine: “Dilersen diğer eşimi sana tercih 
etmeme tahammül gösterirsin, ben de senin yalnızlığını giderir, nafakanı 
sağlanm ve yanımda kalırsın. Dilersen de seni serbest bıraktnm” demesini 
emretti. Kocası eşini muhayyer bıraktıktan sonra eşi bu duruma razı olursa 
bunda bir sakınca yoktur. Yüce Allah'ın: "...Uzlaşmak daha hayırlıdır ..." 3 
buyruğu da bu mânâdadır. Yani kocanın eşini ayrılmak veya kalmak 
konusunda muhayyer bırakması, uzun bir süre diğer eşini kendisine tercih 
etmesinden daha hayırlıdır. 3 

İbn Cerîrîin bildirdiğine göre ibn Abbâs bu âyeti açıklarken şöyle dedi. “Bu 
âyette eşi yaşlı olan adamdan bahsedilmektedir. Bu kişi, genç birini eşinin 
üzerine kuma getirince çocuklannın annesini bırakmak istemeyip, kendi 
nefsinden ve malından bir şeyler vererek onunla anlaşır. Bu anlaşmanın kendi 
gönül rızasıyla olması gerekir.” 4 

İbn Cerîr'in bildirdiğine göre Mücâhid bu âyeti açıklarken: "Bu âyet Ebu’s- 
Senâbil b. Ba’kek hakkında inmiştir” dedi. 5 

İbn Cerîr’in bildirdiğine göre Süddî bu âyeti açıklarken: “Bu âyet 
Resûiul!ah(«»ıi8iı#hıı»iıyhiwıit«nı)ve Şevde binti Zem’a hakkında inmiştir” dedi. 6 


* İbn Cerîr (7/550,551). 
1 Nisâ Sur. 128 

3 İbn Cerîr (7/553). 

4 İbn Cerîr (7/556). 

5 İbn Cerîr (7/557, 558). 

* İbn Cerîr (7/563,564). 
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_ Âyet: 128-133 

Ebû Dâvud, İbn Mâce, Hâkim ve Beyhakî'nin, İbn Ömer'den bildirdiğine 
göre Resûlullah (uHtMu ■layK «afaıi: "Allah'ın helallardan en sevmediği şey 
talaktır" buyurmuştur. 1 

Hâkim'in Kesir b. Abdillah’tan, onun babasından, onun da dedesinden 
bildirdiğine göre Resûlullah (hUUu *ytn «oflan): " Müslümanlar arasında anlaşmak 
caizdir. Ancak helali haram kılarak veya haramı helal kılarak yapılan anlaşma 
caiz değildir. Haramı helal kılan şartlar dışında Müslümanlar şartlarına 
bağlıkalırlar” buyurmuştur. 1 

İbn Cerîr ve İbnu'l-Münzir’in bildirdiğine göre İbn Abbâs: "...Nefisler ise 
kıskançlığa ve bencil tutkulara hazır (elverişli) kılınmıştır ..." 9 buyruğunu 
açıklarken: ''Kadın anlaşma anında kocasından payını alırken bencilleşir" 
dedi. 4 

İbn Cerîr, Ibnu'l-Mönzir, İbn Ebt Hâtim ve Beyhakî'nin bildirdiğine göre İbn 
Abbâs: "...Nefisler ise kıskançlığa ve bencil tutkulara hazır (elverişli) 
kılınmıştır..buyruğunu açıklarken: "Bir şeye heveslenerek onu 
korumasıdır" dedi. "Adil hareket etmeye ne kadar uğraşsanız, kadınlar 
arasında eşitlik yapamayacaksınız ..." 6 buyruğu hakkında ise: "Sevgide ve 
cinsel hayatta eşitsizlik olur mânâsındadır" dedi. "...Bir tarafa kalben 
tamamen meyletmeyin ki diğerini askıdaymış gibi bırakmış 
olmayasınız ...” 7 buyruğunu açıklarken de: "Yani ne dul ne de evli gibi askıda 
bırakmayın mânâsındadır” dedi.* 

İbn EbF Şeybe, Abd b. Humeyd, İbn Cerîr, İbnu’l-Münzir ve İbn Ebî Hâtim, 
İbn Ebî Muleyke’den bildirir: "Adil hareket etmeye ne kadar uğraşsanız, 
kadınlar arasında eşitlik yapamayacaksınız ...” 9 âyeti Hz. Âişe hakkında 

’ Ebû Dâvud (2178), İbn Mâcc (2018), Hâkim (2/196) ve Beyhakî <7/322). Zayıf hadistir 
(Bakın: Elbânî, Dâ’if Sünen Ebî Dâuud, 472). 

1 Hâkim (4/101). Zehebî: "İsnadı zayıftır" demiştir. 

1 Nisa Sur. 128 

* Muhtasar olarak İbn Cerîr (7/561) 

* Nisâ Sur. 128 

6 Nisâ Sur. 129 

7 Nisâ Sur. 129 

8 İbn Cerîr (7/564, 569. 573,574), İbn Ebî Hâtim 4/1082, 1083 (2051, 6064) ve Beyhakî 
(7/298). 

9 Nisâ Sur. 129 
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■fl Nisâ Sûresi S_ 

inmiştir. Zira Resûlullah (ısM^u aleyh «Am) onu bütün hanımlanndan daha fazla 
severdi.'” 

Ibn Ebî Şeybe, Ahmed, Ebû Dâvud, Tirmizî, Nesâî, ibn Mâce ve Ibnu’l- 
Münzir'in bildirdiğine göre Hz. Aişe der ki: Resûlullah mallını} 

gecelerini hanımlan arasında eşit bir şekilde paylaştırır ve: ", Allahım! Benim 
elimden gelen taksimat budur. Senin gücünün yettiği ve benim gücümün 
yetmediği şeylerde beni kınama” diye dua ederdi. 1 2 

Ibn Ebî Şeybe, Ahmed, Abd b. Humeyd, Ebû Dâvud, Tirmizî, Nesâî, İbn 
Mâce ve İbn Cerîr'in, Ebû Hureyre'den bildirdiğine göre Resûlullah (taiiaMu 
nsadsm): "Kimin iki eşi olur da birine fazla meylederse, kıyamet gününde 
vücudunun bir taraf çarpık olarak haşrolunur " buyurdu. 1 4 

İbn Ebî Şeybe, Abd b. Humeyd ve İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre 
Mücâhid der ki: "Öncekiler kumalar arasında eşit davranmayı müstehap 
görürlerdi. Hatta kişi hanımlannın yanına gittiği zaman aynı kokuyu 
sürünürdü.'* 

İbn Ebî Şeybe, Abd b. Humeyd ve İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre Câbir 
b. Zeyd: "Benim iki hanımım vardı, ikisi arasında adil davranırdım. Hatta 
öpücükleri bile sayardım” dedi. 5 

İbn Ebî Şeybe'nin bildirdiğine göre Muhammed b. Şîrîn iki hanımı olan kişi 
hakkında: "Önceleri kişi, birinin evinde abdest alıp diğerinin evinde almamayı 
hoş görmezdi” dedi. 6 

Ibn Ebî Şeybe'nin bildirdiğine göre İbrâhim(H Nehaî) şöyle demiştir 
"Öncekiler (Sahabe ve diğerleri), kumalar arasında o kadar adil davranırlardı 


1 İbn Ebî Şeybe (4/233). İbn Cerir (7/270) ve İbn Ebî Hâlim 4/1083 (6056). 

* İbn Ebî Şeybe (4/386, 387), Ahmed 42/46 (25111), Ebû Dâvııd (2134), Timizi (1140), 
Nesâî (3953) ve İbn Mâce (1971). Zayıf hadistir (Bakın: Elbârû, DS'if Sünen Ebî Dâvud , 
467). 

3 İbn Ebî Şeybe (4/388), Ahmed 13/320,14/237,16/107 (7936,8568,10090), Ebû Dâvud 
(2133), Tirmizî (1141), Nesâî (3952), İbn Mâce (1969) ve İbn Cerîr (7/573). Sahîh hadistir 
(Bakın: Elbânî, Sahîh Sünen İbn Mâce, 1603). 

4 İbn Ebî Şeybe (4/387). 

3 İbn Ebî Şeybe (4/387). 

6 İbn Ebî Şeybe (4/387). 
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ki, yiyeceklerden artakalan kavut (dövülmüş buğday) ve yiyecekleri 
ölçülemediği için avuçlayarak aralannda bölüştürürlerdi." 1 

İbnu'l-Münziriin bildirdiğine göre İbn Mes’ûd: "Adil hareket etmeye ne 
kadar uğraşsanız, kadınlar arasında eşitlik yapamayacaksınız...” 1 
buyruğunu açıklarken: "8urada cinsel ilişki kastedilmektedir" dedi. 

İbn Ebî Şeybe ve Beyhakî*nin bildirdiğine göre Abîde: "Adil hareket 
etmeye ne kadar uğraşsanız, kadınlar arasında eşitlik 
yapamayacaksınız...' 3 buyruğunu açıklarken: "Burada sevgi ve cinsel ilişki 
kastedilmektedir" dedi. 4 

İbn Ebî Şeybe’nin bildirdiğine göre Hasan(*ı Basrî): "Adil hareket etmeye 
ne kadar uğraşsanız, kadınlar arasında eşitlik yapamayacaksınız...” s 
buyruğunu açıklarken: "Burada sevgi kastedilmektedir" dedi. '...Bir taraftı 
kalben tamamen meyletmeyin...”* buyruğu hakkında ise: "Burada cinsel 
ilişki kastedilmektedir" dedi. '...Ki diğerini askıdaymış gibi bırakmış 
olmayasınız,..” 7 buyruğunu açıklarken de: "Yani ne dul, ne de evli gibi askıda 
bırakmayın mânâsındadır" dedi. 8 

İbn Cerîr, İbnu'l-Münzir ve BeyhakPnin bildirdiğine göre Mücâhid: "Adil 
hareket etmeye ne kadar uğraşsanız, kadınlar arasında eşitlik 
yapamayacaksınız...” 9 buyruğunu açıklarken: "Burada sevgi 

kastedilmektedir" dedi. '...Bir tarafa kalben tamamen meyletmeyin ki 
diğerini askıdaymış gibi bırakmış olmayasınız...' 10 buyruğunu açıklarken 
de: "Burada da kötülüğe taammüt etmek kastedilmektedir" dedi. 1 ' 


’ İbn Ebî Şeybe (4/387). 

2 Nisa Sur. 129 

* Nisa Sur. 129 

4 İbn Ebî Şeybe (4/233) ve Beyhakî (7/298). 

5 Nisa Sur. 129 

6 Nisa Sur. 129 

7 Nisa Sur. 129 

* İbn Ebî Şeybe (4/233). 

9 Nisa Sur. 129 

10 Nisa Sur. 329 

” İbn Cerîr (7/571,572), ve Beyhakî (7/298). 
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İbn Cerîr’in bildirdiğine göre Süddî bu âyeti açıklarken: “Âyetteki 
meyletmekten kasıt, birine nafaka vermeyip ona gün ayırmamaktır" dedi. 1 

IbnuM-Münzir'in bildirdiğine göre Dahhâk bu âyeti açıklarken: "Burada 
birini sevip birini sevmemek kastedilmektedir. Sen aralannda adil davran" 
dedi. 

İbn Ebî Şeybe, Abd b. Humeyd, Ibn Cerir, İbnu’l-Münzir ve İbn Ebî Hâtim'in 
bildirdiğine göre İbn Abbâs: '...Diğerini askıdaymış gibi bırakmış 
olmayasınız...' 2 buyruğunu açıklarken: “Eşinizi hem boşanmamış hem de 
kocası yokmuş gibi muallakta bırakmayın mânâsındadır" dedi. 3 

Abdurrezzâk, Abd b. Humeyd, İbnu’l-Münzir ve İbn Cerîriin bildirdiğine 
göre Katâde: '...Askıdaymış gibi...' 4 ifadesini açıklarken: “Hapisli gibi 
tutmayın mânâsındadır" dedi. 3 

Abd b. Humeyd, İbn Cerir ve Ibnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre Mücâhid: 
'Ayrılırlarsa...' 4 ifadesini açıklarken: “Burada boşanmak kastedilmektedir" 
dedi. 7 

İbn Cerir ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: “...Allah her şeyi 
kaplayandır, Hamid'dir'® buyruğunu açıklarken: "Yaratıklanna İhtiyacı 
olmayan ve kendisine hamd edilendir, mânâsındadır" dedi. 

İbn Cerir ve İbn EbîHâtim, Hz. Ali’den bunun aynısını bildirir. 9 

İbn Cerîriin bildirdiğine göre Katâde: '...Vekil olarak Allah yeter 10 
buyruğunu açtklarken: “Koruyucu olarak Allah yeter, mânâsındadır" dedi.” 


' İbn Cerir (7/572). 

* Nisâ Sur. 129 

J İbn Ebî Şeybe (3/233,234), İbn Cerir (7/573,574) ve İbn Ebî Hâtûn 4/1084 (6064). 
«Nisâ Sur. 129 

s Abdurrezzâk (1A76) ve İbn Cerir (7/574). 

‘ Nisâ Sur. 130 
7 İbn Cerir (7/578). 

•Nisâ Sur. 131 

9 İbn Cerir (7/579,580) ve İbn Ebî Hâtûn 4/1085 (6071). 

* Nisâ Sur. 132 

” İbn Cerir (7/580). 
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Abd b. Humeyd, İbn Cerîr ve İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre Katâde: “Ey 
insanlar! Allah dilerse sizi yok eder, başkalarını getirir...* buyruğunu 
açıklarken: “Vallahi Allah yarattıklanndan dilediğini helak etmeye ve 
onlardan sonra başkaiannı yaratmaya kadirdir, mânâsındadır” dedi. 1 * 


jt J*AŞ \yf ^ 

«tfh İ*2 Uf. Jj\ âlî \-Ji jî fcî & öl ûiijljil 

Ijj o jLUt £>l£ îûl Ijî I IjJj-a* ût 


“Ey inananlar! Kendiniz* ana babanız ve yakınlarınız 
aleyhlerine de olsa, Allah için şahit olarak adaleti gözetin; 
ister zengin, ister fakir olsun, Allah onlara daha yakındır. 
Adaletinizde heveslere uymayın. Eğer eğriltirseniz veya yüz 
çevirirseniz bilin ki, Allah işlediklerinizden şüphesiz 
haberdardır." (nu> Sur. 135) 


İbn Cerîr, Ibnu’l-Münzir, ibn Ebî Hâtim ve Beyhakî'nin, Sunen’de 
bildirdiğine göre İbn Abbâs: 'Ey inananlar! Kendiniz, ana babanız ve 
yakınlarınız aleyhlerine de olsa, Allah için şahit olarak adaleti gözetin; ister 
zengin, ister fakir olsun, Allah onlara daha yakındır. Adaletinizde heveslere 
uymayın. Eğer eğriltirseniz veya yüz çevirirseniz bilin ki, Allah 
işlediklerinizden şüphesiz haberdardır* 3 4 âyetini açıklarken şöyle dedi: “Yüce 
Allah, müminlere kendileri, ana babalan ve çocuktan aleyhine olsa bile hakkı 
söylemelerini, kişiyi zenginliğinden dolayı kayırmamalannı, kişiye 
miskinliğinden dolayı merhamet etmemelerini, hakkı bırakarak haksızlık 
etmemelerini ve şahitlik ederken (gerçeği gizlemek için) gereksiz şeyler 
söylememelerini emretmiştir/ 

İbn Ebî Şeybe, Ahmed, Zühd* de, İbn Cerîr, İbnu'l-Münzir, İbn Ebî Hâtim ve 
Ebû Nuaym’ın, Hilye'de bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Ey inananlar! Kendiniz, 


1 Nisa Sur. 133 

J İbn Cerîr (7/582). 

3 Nisa Sur. 135 

4 İbn Cerîr (7/586, 590). İbn Ebî Hâtim 4/1086, 1088 (60776087, 6090) ve Beyhakî 
10/158). 
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ana babanız ve yakınlarınız aleyhlerine de olsa, Allah için şahit olarak 
adaleti gözetin; İster zengin, ister fakir olsun, Allah onlara daha yakındır. 
Adaletinizde heveslere uymayın. Eğer eğriltirseniz veya yüz çevirirseniz 
bilin ki, Allah işlediklerinizden şüphesiz haberdardır * 1 âyetini açıklarken 
şöyle dedi: "İki davalının davalaşmak için hakimin yanında oturması halinde, 
hakimin birine yumuşak davranırken diğerinden yüz çevirmesi 
kastedilmektedir" dedi.* 

İbnu'l-Münzir, İbn Cerîr vasıtasıyla Ibn Abbâs'ın azatlısından bildiriyor Hz. 
Peygamber Medine'ye geldiği zaman ilk olarak Bakara Sûresi, 

sonrasında da Nîsa sûresi inmişti. Kişi bir davada, oğlu veya yakın akrabaları 
için şahitlik ederdi. Bu yakınının darlık İçinde olmasından dolayı, eli 
genişleyince ödemesi için şahitlik ederken boş şeyler söyler ve gerçekleri 
gizlerdi. Bunun üzerine: "Ey İnananlar! Kendiniz, ana babanız ve 
yakınlarınız aleyhlerine de olsa, Allah için şahit olarak adaleti gözetin; ister 
zengin, ister fakir olsun ...* 3 âyeti indi. 

Ibn Ceririin bildirdiğine göre SüddT bu âyet hakkında şöyle dedi: "Bu âyet 
Hz. Peygamber (sagıiiahusteıhvnaiiım) hakkında inmiştir. Hz. Peygamber'in {nflıiMu ehyhi 
mailem) yanında biri zengin, biri fakir iki kişi davalaşmıştı. Hz. Peygamber («iuuhi 
aleyhi ««M fakirin zengine zulmetmeyeceğini düşünerek fakirden yanaydı. 
Yüce Allah bunu, fakir ve zengin arasında adaletle hükmetmesi dışında kabul 
buyurmadt." 4 

Abd b. Humeyd, İbn Cerîr ve İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre Katâde bu 
âyeti açıklarken şöyle dedi: Burada şahitlikten bahsedilmektedir. Ey 
insanoğlu! Kendi nefsine, anne babanın, yakınlarının, akrabalannın veya 
toplumun ileri gelenleri aleyhine olsa bile şahitlikte doğruluktan aynlma. 
Şahitlik insanlar için değil Allah içindir. Yüce Allah adalet ve doğruluğa razı 
olmuştur. Yeryüzündeki mizan da adalettir. Allah onunla kuvvetliden zayıfa, 
yalancıdan doğru söyleyene, haksızdan hak edene vermektedir. Adaletle 
doğru söyleyeni doğrulayıp, yalan söyleyeni yalanlamaktadır. Yüce Allah 


’ Nisâ Sur. 135 

2 İbn Ebî Şeybe (7/228), İbn Cerîr (7/589), İbn Ebî Hâlim 4/10B9 (6098) ve Ebû Nuaym 
(1/324). 

* Nisâ Sur. 135 
4 İbn Cerîr (7/585.586). 
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zulmedeni kınayıp, adaletle insanların arasını sulh etmektedir. Ey insanoğlu! 
‘'...İster zengin, İster fakir olsun, Allah onlara daha yakındır ..." 1 buyruğu şu 
mânâdadır: “Allah zengini de, fakiri de bilendir. Ne zenginin zenginliği, ne de 
fakirin fakirliği seni bildiğin şeyde şahitlik ederken haktan alıkoymasın. Doğru 
olan da budur. Bize bildirilene göre Allah'ın Peygamberi Hz. Mûsa: “Ey 
Rabbim! Yeryüzüne vermiş olduğun en değerli şey nedir?” deyince, Yüce 
Allah: “Verdiğim en yüce şey adalettir” buyurmuştur. 1 

Ibn Cerîriin bildirdiğine göre İbn Abbâs: "...Eğer eğriltirseniz veya yüz 
çevirirseniz ..." 3 buyruğunu açıklarken: “Doğru söyleyip gerçeği göstererek 
şahitlik etmemek için gereksiz şeyler söylemektir. Yüz çevirmekten kasıt, 
şahitlik yapmamaktır” dedi. 4 

Abd b. Humeyd, Ibn Cerîr ve İbnu'l-Münzir, Mücâhid'den bildirin “Ijp” 5 
ifadesinden kasıt, gerçeği söylememektir. ifadesinden kasıt da 

şahitlik etmemektir.” 7 

Âdem ve Beyhakî*nin, Sünende bildirdiğine göre Mücâhid: "...Eğer 
eğriltirseniz ..." 8 ifadesini açıklarken: “Gerçekleri değiştirerek söylemek 
mânâsındadır” demiştir. "...Yüz çevirirseniz ..." 9 ifadesi için de: “Burada 
şahitlik etmemek kastedilmektedir" dedi. 10 


ç}$\j •j& jtj cjiîl yl^lj 

ıi-i SfbU la j^i\ 

"Ey inananlar! Allah'a, Peygamberine, Peygamberine 


' Nisâ Sur. 135 

4 İbn Cerîr (7/587, 588). 

5 Nisâ Sur. 135 

4 Ibn Cerîr (7/590). 

5 Nisâ Sur. 135 

6 Nisâ Sur. 135 

7 İbn Cerîr (7/590). 

8 Nisâ Sur-135 

9 Nisâ Sur. 135 

10 Âdem, Tefsîr Mücâhid (sh. 295) ve Beyhakî (10/158). 
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indirdiği Kitaba ve daha önce indirdiği Kitab'a inanmakta 
sebat gösterin. Kim Allah'ı, meleklerini, kitaplarını, 
peygamberlerini ve âhiret gönünü inkar ederse, şüphesiz 
derin bir sapıklığa sapmıştır." (n»& Sur. 13e) 

Sa’lebî, İbn Abbâs’tan bildiriyor: Abdullah b. Selâm, Esed, Useyd b. Ka'b, 
Salebe b. Kays, Selâm (Abdullah b. Kays’ın kız kardeşinin oğlu), kardeşi oğlu 
Seleme ve Yamîn b. Yamîn, Resûlullah’ın (nMiıhu ^««ten) yanına giderek şöyle 
dediler. “Yâ Resulullah! Biz sana, Kitab'ına, Musa'ya (aieyfcutten), Tevrât’a ve 
Uzeyr'e (ıieyfoubm) iman ettik. Diğer peygamberler ve kitapları da inkar 
edeceğiz" dediler. Hesülullah (nirıiı^n stcyhi mdM: " Allah'a , peygamberi 
Muhammed'e, kitabı Ktır'ân'a ve önceki bütün kitaplara iman edin " buyurdu. 
Onlar: “Hayır öyle yapmayacağız” deyince: "Ey inananlar! Allah'a, 
Peygamberine, Peygamberine indirdiği Kitab'a ve daha önce indirdiği 
Kltap'a İnanmakta sebat gösterin ..." 1 âyeti indi. Bunun üzerine onlann hepsi 
iman ettiler. 

Ibnu’l-Münzir’in bildirdiğine göre Dahhâk: "Ey inananlar! Allah'a, 
Peygamberine, Peygamberine indirdiği Kitap'a ve daha önce indirdiği 
Kltap'a inanmakta sebat gösterin ..." 1 buyruğunu açıklarken şöyle dedi: 
“Burada Ehl-i Kitâb kastedilmektedir. Yüce Allah onlardan Tevrât'a, Incil'e ve 
Muhammed’e (uiutıhu aM* ««jm iman edeceklerine dair ahid almıştı. Onlar da 
Muhammed’e (sıiww»ı *yhı ««ibm) iman edeceklerine dair söz vermişti. Allah, 
Peygamberini gönderdiği zaman onları Muhammed'e <*aMWıu defa ntOm) ve 
Kur'ân'a iman etmeye çağırarak onlardan almış olduğu ahdi hatırlattı. Ehl-i 
Kitâb'dan bir kısmı iman ederken bir kısmı da inkar etti.” 


a» j£i. p I $ ijilijl p \j^s p \JJ p i yj& p \p\ oeJJI 01 
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"Doğrusu inanıp sonra İnkar edenleri, sonra inanıp tekrar 
inkar edenleri, sonra da inkarları artmış olanlan Allah 
bağışlamaz; onları doğru yola eriştirmez." (Nisa Sur. 137) 


1 Nisa Suc. 136 
1 Nisa Sur. 136 
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Abd b. Humeyd ve İbn Cerîr'in bildirdiğine göre Katâde bu âyeti açıklarken 
şöyle demiştir. “Burada Yahudiler ve Hıristiyanlar kastedilmektedir. 
Yahudiler önce Tevrât’a iman edip sonra inkar etmişlerdir. Hıristiyanlar da 
Incil'e iman ettikten sonra inkar etmişlerdir." 1 

Abdurrezzâk, Abd b. Humeyd ve İbn Cerîr'in bildirdiğine göre Katâde: 
"Doğrusu İnanıp sonra inkar edenleri, sonra inanıp tekrar inkar edenleri, 
sonra da inkarları artmış olanları Allah bağışlamaz; onları doğru yola 
eriştirmez'" âyetini açıklarken şöyle dedi: "Burada Tevrat'a iman edip sonra 
inkar eden Yahudiler ve İncil'e iman edip sonra inkar eden Hıristiyanlar 
kastedilmektedir. Sonra onlar küfürlerinde aşın giderek Muhammed'i M«D*hu 
aleyhi tenlim) inkar etmişlerdir. Allah'ın âyetlerini inkar etmelerinden dolayı Yüce 
Allah onlan doğru yola erdirmeyecektir." 3 

İbn Cerîr'in bildirdiğine göre ibn Zeyd bu âyeti açıklarken: "Burada iki defa 
iman ettikten sonra iki defa inkar eden münafıklar kastedilmektedir. Sonra 
onlar bu küfürlerinde aşın gitmişlerdir" dedi. 4 

Ibnu’l-Münzfr'in bildirdiğine göre Mücâhid bu âyeti açıklarken: "Burada 
münafıklar kastedilmektedir" dedi. 

İbn Cerîr ve ibn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Hz. Ali mürted hakkında: 
"Ben dinden çıkan kişinin üç defe tövbe etmesini isterim" dedi. Sonra da: 
"Doğrusu inanıp sonra inkar edenleri, sonra inanıp tekrar inkar edenleri, 
sonra da İnkarlan artmış olanlan Allah bağışlamaz ...” 3 âyetini okudu. 6 

İbnu'l-Münzir ve Beyhakî'nin Sünen ’de bildirdiğine göre Müsliimanlardan 
düşmana kaçmış birini Fudâla b. Ubeyd'in yanına getirdiler. Fudâla b. Ubeyd, 
ona nasıl Müslüman olacağını öğretti ve bu kişi Müslüman oldu. Bu adam 
İkinci defa düşmana kaçınca onu bir daha getirdiler. Yine ona nasıl Müslüman 
olacağını öğretti ve bir daha Müslüman oldu. Üçüncü defa kaçınca onu bir 
daha yanına getirdiler. Fudâla b. Ubeyd: "Doğrusu İnanıp sonra inkar 


‘İbn Cerîr (7/5%, 597). 

1 Nisa Sur. 137 

3 Abdurrezzâk (1/176) ve İbn Cerîr (7/597). 

4 İbn Cerîr (7/598). 

5 Nisa Sur. 137 

6 İbn Cerîr (7/599, 560) ve İbn Ebî Hatim 4/1091 (6110, lafız kendisinin d ir). 
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edenleri, sonra inanıp tekrar inkar edenleri, sonra da inkarları artmış 
olanları Allah bağışlamaz; onlan doğru yola eriştirmez” 1 âyeti ile hüküm 
vererek adamın boynunu vurdu. 2 

Ibn Ebî Hltlm'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: ”...Sonra da inkarları artmış 
olanları Allah bağışlamaz...” 3 buyruğunu açıklarken: "Burada ölene kadar 
küfürleri üzerinde kalanlar kastedilmektedir*' dedi. 4 

Ibn Cerîr ve İbnu'l-Münzir, Mücâhid’den bunun aynısını bildirir. 5 


; ^J| ŞJ* en 


m * 
Û * 




"Onlar, İnananları bırakıp da kâfirleri dost edinirler; 
onların tarafında bir şeref ve kudret mİ arıyorlar? Doğrusu 
kudret bütün olarak Allah'ındır." (Nua Sur. 139 ) 


Hâkim, Târih’te, Deylemî ve İbn Asâkiriin, Enes'ten bildirdiğine göre 
Resûiullah (uflıtttuıiartımM şöyle buyurmuştur: ”Yüce AUah her gün: «Ben izzet 
sahibi Rabbinizim. Kim dünya ve âhiret izzetini isterse izzet sahibine itaat 
etsin» buyurur."* 


ı* \ jiUü ifc Pi aı otf lij âl ytişiı j ^ jji Jij 
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"0, size Kitâb'da «Allah'ın âyetlerinin inkar edildiğini ve 
alaya alındığını işittiğinizde, başka bir söze geçmedikçe, 
onlarla bir arada oturmayın, yoksa siz de onlar gibi 


1 Nisâ Sur. 137 

* Beyhakî (8/207). 

3 Nisâ Sur. 137 

4 İbn Ebî Hâtûn 4/1091 (6114). 

5 İbn Cerîr (7/597). 

4 Deylemî (105) ve İbn Asâlrîr (12/7). Uydurma bir hadistir. 
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olursunuz» diye indirdi. Doğrusu Allah münafıklan ve 
kâfirlerin hepsini cehennemde toplayacaktır." (NuaSur. no) 

İbn Cerîr ve İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre Ebû Vâil: “Kişi bir mecliste 
oturur ve beraber oturduğu kişileri güldürmek için onlara yalandan şeyler 
anlatır. Bunun üzerine Yüce Allah o meclisin tümüne öfkelenir" dedi. Bu sözü 
İbrâhim en-Nehaî*ye zikredilince şu karşılığı verdi: “Ebû Vâil doğru 
söylemiştir. Bu konu Allah'ın Kitâb’ında: “O, size Kitâb'da "Allah'ın 
âyetlerinin inkar edildiğini ve alaya alındığını işittiğinizde, başka bir söze 
geçmedikçe, onlarla bir arada oturmayın ..." 1 şeklinde geçmiyor mu?" 2 

İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre Mücâhid der kİ: En'âm Sûresinin: 
“Ayetlerimizi çekişmeye dalanlan görünce, başka bir bahse geçmelerine 
kadar onlardan yüz çevir. Şeytan sana unutturursa hatırladıktan sonra 
artık zulmedenlerle beraber oturma ” 3 âyeti indikten sonra, bundan daha 
ağır olan Nisâ Sûresinin: "...Yoksa siz de onlar gibi olursunuz ...” 4 âyeti indi. 

İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre Süddı bu âyeti açıklarken şöyle dedi: 
“Müşrikler, Müslümanlarla oturduktan zaman Resûlullah (uMıfo ıieyN nnibn) ve 
Kuriân'ı alay konusu ediyorlardı. Yüce Allah, müşrikler başka bir bahse 
geçmedikçe Müslümanlann onlarla oturmasını yasakladı." 

İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre Saîd b. Cübeyr. "...Allah münafıkları ve 
kafirlerin hepsini cehennemde toplayacaktır” buyruğunu açıklarken: 
“Burada Kurîân'ı alay konusu edinen Medine'nin münafıklan ile Mekke 
müşrikleri kastedilmektedir" dedi. 

İbn Cerîr ve İbnu’l-Münzir'in bildirdiğine göre Mücâhid: “Sizi gözleyenler, 
Allah'tan size bir zafer gelirse... Eğer kafirlere bir pay çıkarsa, onlara: «Size 
üstünlük sağlayarak sizi müminlerden korumadık mı?» derler"* buyruğunu 
açıklarken şöyle dedi: Burada müminleri gözetleyen münafıklardan 
bahsedilmektedir. Eğer Müslümanlar düşmanlarından bir ganimet elde 
ederlerse, münafıklar: “Biz sizinle beraber değil miydik? Ganimetten aldığınız 


1 Nisâ Sur. 140 

1 İbn Cerîr (7/603). 

3 En'âm Sur. 68 

4 Nisâ Sur. 140 
s Nisâ Sur. 141 
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gibi bize de bir pay verin” derler. Eğer kâfirler M üslü mani ardan bir şey elde 
ederlerse münafıklar onlara: “Biz sizin galip gelmeniz için size yardımda 
bulunmadık mı? Sizi Müslümanlann mağlup etmesinden korumadık mı?” 
derler.' 

Ibn Ceririin bildirdiğine göre SüddT: "...Size üstünlük sağlayarak sizi 
müminlerden korumadık mı?, derler' 7 * buyruğunu açıklarken: "Sizin galip 
gelmenizi sağlamadık mı?” mânâsındadır, dedi. 1 * 3 


Ü \<üî ijiü Ji fü b\s byiiji c?A i 

-ji (Jtüiij ^ iyjjj fi\J\i jıjtâi Ütsr 


"Sizi gözleyenler. Allah'tan size bir zafer gelirse, «Sizinle 
beraber değil miydik?»» derler; eğer kâfirlere bir pay çıkarsa, 
onlara: «Size üstünlük sağlayarak sizi müminlerden 
korumadık mı?» derler. Allah kıyamet günü aranızda hüküm 
verir. Allah inkarcılara, inananlar aleyhinde asla fırsat 
vermeyecektir." (Ni«â Sur. uı) 


Abdurrezzâk, Firyâbî, Abd b. Humeyd, ibn Cerîr, İbnu’l-Münzir ve Hâkim'in 
bildirdiğine göre Hz. Ali'ye: "Yüce Allah: “...Allah inkarcılara, inananlar 
aleyhinde asla fırsat vermeyecektir " 4 5 buyurur. Oysa onlar bizimle savaşıyor 
ve bize galip gelerek bizi öldürüyorlar” denilince, Ali soran kişiye: "Yaklaş! 
Yaklaş!” dedi ve: "Allah kıyamet günü aranızda hüküm verir. Allah 
inkarcılara, inananlar aleyhinde asla fırsat vermeyecektir" 5 âyetini okudu. 6 


1 İbn Cerîr (7/607). 

* Nisa Sur. 141 

3 îbn Cerîr (7/607). 

4 Nisa Sur. 141 

5 Nisâ Sur. 141 

6 Abdurrezzâk (1/175), İbn Cerîr (7/609,610) ve Hâkim (Z/309, 'sahih'). 
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İbn Cerîr'in bildirdiğine göre Hz. Ali: “Allah inkarcılara, inananlar 
aleyhinde asla fırsat vermeyecektir"' buyruğunu açıklarken: "Yüce Allah'ın, 
inkarcılara bu fırsatı âhirette vermeyeceği kastedilmektedir" dedi. 1 * 

ibn Cerîr ve Ibnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Allah 
inkarcılara, inananlar aleyhinde asla fırsat vermeyecektir " 3 buyruğunu 
açıklarken: "İnkarcılara bu fırsatı kıyamet gününde vermeyecek, 
mânâsındadır" dedi. 4 

Abd b. Humeyd, İbn Cerîr ve İbnu'l-Münzir, Ebû Mâlik'ten bunun aynısını 
bildirir. 5 

İbn Cerîr'in bildirdiğine göre Süddî: "ÎUi" 6 ifadesini açıklarken: 
"İnkarcıtann kıyamet gününde hiçbir delillerinin olmayacağı 
kastedilmektedir" dedi. 7 


\ji\i şbuıı J; i jti ıîjj âl «*« 
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"Şüphesiz münafıklar Allah'a oyun etmeye kalkışıyorlar; 
halbuki Allah onların oyunlarını başlarına çevirmektedir. 
Onlar namaza kalktıktan zaman üşenerek kalkarlar, 
insanlara gösteriş yaparlar, Allah'ı da pek az hatıra 
getirirler." (Ni«* s«r. 142) 


İbn Cerîr ve Ibnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre Hasan(-ı Basrî) bu âyeti 
açıklarken şöyle dedi: "Kıyamet gününde münafığa da, mümine de birer nur 
(ışık) verilecektir. Kıyamet gününde o nurla yürüyeceklerdir. Ancak sırat 
köprüsüne gelindiğinde münafığın nuru sönecek ve mümin kendi nuruyla 


1 Nisa Sur. 141 

1 İbn Cerîr (7/610). 

3 Nisa Sur. 141 

4 İbn Cerîr (7/610). 

* İbn Cerîr (7/610). 

6 Nısâ Sur. 141 

7 İbn Cerîr (7/611). 
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yoluna devam edecektir. Allah'ın oyunlarını başlarına çevirmesi de bu 
şekildedir."' 

İbn CenVin bildirdiğine göre Süddî: "...Onlann oyunlarını başlarına 
çevirmektedir...* 2 buyruğunu açıklarken şöyle dedi: "Kıyamet gününde 
münafıklara da (mümin gibi) bir nur (ışık) verilecektir ve dünyada olduğu gibi 
Müslümanlarla beraber yürüyeceklerdir. Sonra Yüce Allah onlann nuriannı 
söndürecek ve kendilerini karanlıklar içinde bırakacaktır." 1 

İbnu'l-Münzir de Mücâhid ve Saîd b. Cübeyr'den bunun aynısını bildirir. 

İbn Cerîr'in bildirdiğine göre İbn Cüreyc bu âyeti açıklarken: "Bu âyet 
Abdullah b. Ubey ve Ebû Âmir b. en-Nu’mân hakkında inmiştir" dedi. 4 

İbn Ebi'd-Dünyâ, es-Samt, İbnu'i-Münzir ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine 
göre İbn Abbâs bu âyete dayanarak kişinin: "Üşeniyorum" demesini 
sevmezdi. 5 

Ebû Ya'la'nın ibn Mes'ûd'dan bildirdiğine göre Resûlullah MM akyU «ıN: 
"Kim insanların gördüğü yerde namazım güzelce kılar, yalnız kaldığı yerde de 
kötü kılarsa bu kişi Rabbini hafife almış olur" buyurmuştur. 6 

Abd b. Humeyd, İbn Cerîr ve İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre Katâde: 
"Onlar... insanlara gösteriş yaparlar ...* 7 buyruğunu açıklarken: "Vallahi 
münafık, insanlann arasında olmasaydı namaz kılmazdı. Onlar ancak gösteriş 
ve nam için namaz kılarlar" dedi.* 

İbn Ebî Şeybe, İbn Cerîr, İbnu'i-Münzir ve Beyhakî*nin, Şuabu’l-İmân' da 
bildirdiğine göre Hasan(-ı Basrî): "...Allah'ı da pek az hatıra getirirler...* 9 


’ İbn Cerîr (7/612). 

1 Nisâ Sur. 142 

* İbn Cerîr (7/611). 

4 İbn Cerîr, uzun olarak (7/611,612). 

* İbn Ebi'd-Dünyâ (365) ve İbn Ebî Hatim 4/1096 (6199). 
‘ Ebû Ya'la (5117). Muhakkik: "İsnadı zayıftır" demiştir. 
7 Nisâ Sur. 142 

■ İbn Cerîr (7/613). 

9 Nisâ 5ur. 142 
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buyruğunu açıklarken; "Az olmasının sebebi, ibadetlerinin Allah’tan 
başkasına olmasından dolayıdır" dedi.’ 

Abd b. Humeyd, İbn Cerir ve İbnu’l-Münzir'in bildirdiğine göre Katâde: 
”... Allah'ı da pek az hatıra getirirler...” 1 2 buyruğunu açıklarken: "Münafığın 
zikrinin az olması, Allah’ın zikrini kabul etmeyiş indendir. Allah’ın red ettiği 
bütün şeyler az, kabul ettiği her şey de çoktur" dedi. 3 

İbnu'l-Münziriin bildirdiğine göre Hz. Ali: "Takva ile olan amel azalmaz. O 
zaman Allah’ın kabul ettiği amel nasıl az olur!" demiştir. 

Müslim, Ebû Dâvud ve Beyhakfnin, Sünen'de Enes’ten bildirdiğine göre 
Resûlullah (uhflıhu «Av): "Böylesi bir namaz münafığın namazıdır. O oturup 
güneşi gözetir. Güneş şeytanın iki boynuzu arasında olduğu zaman kalkar ve 
bir çırpıda dört rekat namazı kılar. O bu namazının içinde Allah'ı çok az 
zikreder " buyurmuştur. 4 


fi iA 4ı J\ 'İi Jiy 


"Münafıklar, küfür ile iman arasında bocalamaktadırlar. Ne 
bu müminlere bağlanırlar, ne de şu kâfirlere. Allah kimi 
doğru yoldan saptırırsa, sen artık ona kurtuluş yolu 
bulamazsın." (NUâSur. 143) 


İbn Ebî Hâtim’in bildirdiğine göre İbn Mes'ûd der ki: "Müminin, münafığın 
ve müşrikin durumu bir vadinin kenarına gelen üç kişiye benzer. Biri vadinin 
İçine inip karşı tarafa geçer. Diğeri inip vadinin ortasına ulaşınca vadinin üst 
kenarında duran kişi kendisine: «Vay haline nereye gidiyorsun? Helak olmaya 
mı, tekrar yerine dön» diye seslenir. Karşı tarafa geçen de kendisine: 
«Kurtuluşa gel» diye seslenir. Bu kişi de bir ona, bir buna bakarken sel gelir ve 
kendisini helak eder. Burada vadiyi geçen kişi mümindir. Helak olan kişi, bir 


1 İbn Ebî Şeybe (13/530), İbn Cerir (7/614) ve Beyhalû (6866). 

1 Nisâ Sur. 142 

5 İbn Cerir (7/614). 

4 Müslim (622), Ebû Dâvud (413) ve Beyhakî (1/444). 
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ona bir buna bakan ve ne karşıya geçen, ne de geri dönen münafıktır. 
Yerinde kalan kişi de kâfirdir.” 1 

İbn Cerîr ve İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre Katâde: "Münafıklar, küfür 
ile iman arasında bocalamaktadırlar. Ne bu müminlere bağlanırlar, ne de 
şu kâfirlere ...* 1 3 buyruğunu açıklarken şöyle dedi: Bunlar ne halis mümin 
olanlar, ne de açıkça şirk koşanlardır. Bize bildirilene göre bu konuda 
Resûlullah {aMMu »selemi örnek vererek mümini, münafığı ve kâfiri vadi 
kenannda olan üç kişilik bir gruba benzetirdi. Mümin vadiye iner ve karşı 
tarafa geçer. Sonra münafık iner ve müminin yanına varacağı zaman kâfir 
kendisine: "Yanıma gel sana bir şey olmasından korkuyorum" diye seslenir. 
Mümin kişi de: "Yanıma gel, yanımda şu şu var” diye yanındaki şeyleri 
saymaya başlar. Münafık ikisinin arasında tereddütte kalır ve bu sırada su 
gelip kendisini helak eder. Yani münafık sürekli şek ve şüphe içinde kalır, 
ölüm geldiği zaman da o şek ve şüphe üzere ölüp gider. 5 6 

ibn Cerîr ve İbnu’l-Münzir'in bildirdiğine göre Mücâhid: 'Münafıklar, küfür 
İle iman arasında bocalamaktadırlar. Ne bu müminlere bağlanırlar, ne de 
şu kâfirlere ...* 4 buyruğunu açıklarken: "Münafıklar ne Muhammed’in (uUatlıhu 
«tayı* »»ilim) ashâbina, ne de Yahudilere bağlanırlar” dedi. 5 

İbn Cerîr'in bildirdiğine göre İbn Zeyd: *d& £ buyruğunu 

açıklarken: "İslam ile küfür arasında bocalayıp dururlar” dedi. 7 8 

Abd b. Humeyd, Buhâri, Târih'te, Müslim, İbn Cerîr ve İbnu'l-Münzir'in, 
İbn Ömer'den bildirdiğine göre Resûlullah (nUttu atiyi* «raim): "Münafığın 
durumu iki sürü arasında şaşırıp kalan koyun gibidir. Bir o sürüye, bir diğer 
sürüye gidip gelir. Hangisine katılacağım da bilmez" buyurmuştur.* 


1 İbn Ebî Hâtiın 4/1096 (6144). 

J Nisâ Sur. 143 

3 İbn Cerîr (7/616). 

Nisâ Sur. 143 

5 İbn Cerîr (7/616, 617). 

6 Nisâ Sur. 143 

7 İbn Cerîr (7/617). 

8 Buhârî (5/331), Müslim (2784) ve İbn Cerîr (7/615, lafız kendisinindtr). 
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Ahmed ve Beyhakfnin, İbn Ömer'den bildirdiğine göre Resûluliah (nUaUehu 
■iıyhj vndhffi): "Kıyamet gününde münafığın durumu iki sürü arasında kalan koyun 
gibidir. Hangi sürüye katılsa onu süserler" buyurmuştur. 1 


öjS & »Ujî itjtâ i v \JS\ ı#iî u 
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"Ey iman edenleri Müminleri bırakıp da kâfirleri dost 
edinmeyin. Kendi aleyhinize Allah'a apaçık bir delil mi 
vermek istiyorsunuz?" (Niû Sur. 1 44 ) 


Abd b. Humeyd, İbn Cerîr ve İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre Katâde: 
"...Kendi aleyhinize Allah'a apaçık bir detil mi vermek istiyorsunuz?" 2 
buyruğunu açıklarken: “Yüce Allah'ın insanlar hakkında kesin delilleri vardır 
ki: "Kendi aleyhinize apaçık delil mi vermek istiyorsunuz?” buyurmaktadır. 3 

Abdurrezzâk, İbnu'l-Münzir, İbn Ebî Hâtim ve İbn Merdûye'nin bildirdiğine 
göre İbn Abbâs: "Kuriân’da geçen her "Sultân” kelimesi delil mânâsındadır” 
dedi. 4 


vi * j4J JüjJ Ji JÛI Cja JİAl j û| 
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"Şüphesiz ki münafıklar, cehennem ateşinin en aşağı 
tabakasındadırlar. Onlara hiçbir yardıma da bulamazsın. 
Ancak tövbe edip durumlarını düzelten. Allah'a sarılan ve 
dinlerini Allah için halis kılanlar müstesnadırlar. Bunlar 


Ahmed (9/99, 10/60, 388 (5079, 5790, 6298) ve Bey haki, Şuab (8437). Müsned’in 
muhakkikleri: "Buharı ile Müslim'in şartma göre isnadı sahihtir" demişlerdir. 

1 Nisa Sur. 144 
3 İbn Cerîr (7/618). 

* Abdurrezzâk (1/399) ve İbn Ebî Hâtim 4/1097 (6151). 
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müminlerle birliktedirler. Allah müminlere büyük bir ecir 
verecektir. Eğer siz iman eder ve şükrederseniz, Allah size 
neden azap etsin! Allah şükre karşılık veren ve her şeyi 

bilendir." (nua Sur. 145 - 147 ) 

Fıryâbî, (bn EbîŞeybe, Hennâd, Abd b. Humeyd, İbn Ebi'd-Dünyâ, Sifatu'n- 
Nâr' da, İbn Cerîr, İbnu’l-Münzir, ibn Ebî Hâtim ve Taberânî'nin bildirdiğine 
gdre İbn Mes'ûd: “Şüphesiz ki münafıklar, cehennem ateşinin en aşağı 
tabakasındadırlar...”' buyruğunu açıklarken: “Münafıklar üstlerine 
kilitlenmiş demir tabutlar içinde Cehennem ateşine atılacaklardır" dedi. Diğer 
bir lafızda: “Bu tabutlar üzerlerine kilitlidir ve onu nereden açacaklannı 
bilemezler" dediği zikredilen 1 * 

Abd b. Humeyd ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Ebû Hureyre: 
“Şüphesiz ki münafıklar, cehennem ateşinin en aşağı 
tabakasındadırlar ..." 3 buyruğunu açıklarken: “En aşağı tabakadan kasıt, 
kapılan olan demirden evler ki, bu kapılar üzerlerine kapatılıp alttan ve 
üstten yakılacaklardır" dedi. 4 

İbn Cerîr ve İbnu’l-Münzir'in bildirdiğine göre Ebû Hureyre: "Şüphesiz ki 
münafıklar, cehennem ateşinin en aşağı tabakasındadırlar ...* 5 buyruğunu 
açıklarken: "Burada üzerlerine kapatılacak olan tabutiann içinde olacaktan 
kastedilmektedir" dedi. 6 

ibn Cerîr ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: "...Cehennem 
ateşinin en aşağı tabakasındadırlar ...* 7 buyruğunu açıklarken: "Burada 
ateşin en alt tabakası (yani dibi) kastedilmektedir" dedi. 8 

ibn Cerîr ve İbnu'l-Münzirîin bildirdiğine göre Abdullah b. Kesîr: 
"Tabakalar ifadesiyle üst üste evler kastedilmektedir" dedi.’ 

1 Nisa Sur. 145 

1 İbn Ebî Şeybe (13fl53, 154), Hennâd 223), İbn Ebi'd-DÜnyâ (104), İbn Cerîr (7/620), 
İbn Ebî Hatim 4/1098 (6153) ve Taberânî (9015). 

3 Nisa Sur. 145 

4 İbn Ebî Hâlim 4/1098 (6145). 

5 Nisa Sur. 145 

s İbn Cerîr (7/620). 

7 Nisa Sur. 145 

* İbn Cerîr (7/620,621) ve İbn Ebî Hâlim 4/1098 (6155). 
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ibn Ebi'd-Dünyâ’nın, Sifatu'n-Nâr’da, Ebul-Ahvas'tan bildirdiğine göre İbn 
Mes'ûd: “Cehennem ahalisinin hangi kısmı azabın şiddetlisini çekecektir?" 
deyince, bir kişi: “Münafıklar çekecektir" cevabını verdi. İbn Mes'ûd: “Doğru 
söyledin, nasıl azaplandınlacakiannı biliyor musun?" diye sorunca da bu kişi: 
“Hayır bilmiyorum" karşılığını verdi. Bunun üzerine İbn Mes'ûd şöyle dedi: 
“Bunlar demir tabutlar içine konulurlar ve tabutlar üzerlerine kapatılarak 
Cehennemin alt tabakalannda ok demirinden daha dar fınnlara bırakılırlar. 
Buraya: «Hüzün kuyusu» denilir. Bu kuyular amellerinden dolayı sonsuza 
kadar üzerlerine kapanır." 1 * 3 

İbn Ebi'd'DDnyâ, Ihlâs’ ta, İbn Eb? Hâtim, Hâkim ve Beyhakî, Şuab’ da Muâz 
b. Cebel'den bildirir. Resûlutlah (aHMm dı* nmüm) beni Yemen'e gönderdiği 
zaman: “Bana tavsiyede bulun" dedim. Bunun üzerine Resûlullah Muta aitytu 
mılbni:" Dininde ihlâslı (samimi) ol ki, az amel sana kâfi gelsin" buyurdu. 9 

İbn Ebi'd-Dünyâ, thlâs’ ta ve Beyhakfnin, Şuab* da bildirdiğine göre Sevbân 
der ki: Resûlullah M alan ** «mdı»): " Dininde ihlâslı olanlara ne mutlu. Onlar 
hidayetin ışığıdırlar. Onların üzerindeki karanlık fitnelerin her türlüsü 
aydınlanır " buyurdu. 4 5 

Beyhakfnin bildirdiğine göre Eşlem kabilesinden biri olan Firâs der ki: 
Resûlullah(sahibhusM>««Menı): “Bana dilediğinizi sorun " deyince, bir kişi yüksek 
bir sesle: “Yâ Resûlullah! İslam nedir?" diye sordu. Resûlullah (saUhhıı ** «Mam): 
"Namaz kılmak ve zekat vermektir" buyurdu. Bu kişi: "İman nedir?” deyince 
de, Resûlullah {saOMnafeyhiy»ciiHn): " İhlastır " cevabını verdi. Adam: “Yakin nedir?" 
diye sorunca, Resûlullah (ıshkhu de* «udin»): "Kıyamet gününe inanmaktır " 
karşılığını verdi. 9 

Bezzârim hasen bir isnâdla Ebû Saîd el-Hudrfden bildirdiğine göre Hz. 
Peygamber (nMd* de* «rahmi Veda haccında şöyle buyurmuştun “Benim 
diyeceklerimi işiten ve iyice anlayan kişiyi Yüce Allah güzelleştirsin. Zira nice 


1 İbn Cerîr (7/621). 

* İbn Ebi'd-Dünyâ (100). 

3 İbn Ebî Hâtim 4/1099 (6162). Hâkim (4/306, ’sahih") ve Beyhakî (6859). Elbânî, es 
Silsiletu ’d-Da'îfe de (2160) hadîsin zayıf olduğunu söylemiştir. 

4 Beyhakî (6858). Elbânî, es-Silsiletu'd-Da'îfc'de (2225) hadisin uydurma olduğunu 
söylemiştir. 

5 Beyhakî (6858). 
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bilgi sahibi kişi vardır ki bu bilgiyi anlamaktan uzaktır. Şu üç şeyi mümin 
kişinin kalbi reddetmez. Allah için ihlâslı amel etmeyi, Müslümanların 
idarecisine bağlı olmayı ve cemaatten ayrılmamayı. Çünkü onların duaları 
arkalan m korur" buyurmuştur.' 

Nesâf, Mus’ab b. Sa'd'dan bildirin Babam kendini Hz. Peygamberin (ııMiıh 
ti «>N ashâbı olmayan kişilerden daha üstün olduğunu düşününce Hz. 
Peygamber (nUW» *yW m*m): "Allah zayıflann duası, namazı ve ihlâsıyla bu 
ümmete yardım etmektedir" buyurdu. 2 

İbn Ebî Şeybe, el-Mervezî, Zühd’de ve Ebu'ş-Şeyh b. Hayyân, Mekhûl’den 
bildirin Bize ulaştığına göre Hz. Peygamber (nMUo mabn): "Kul kırk gün 
halis bir şekilde Allah'a ibadet ederek sabahlarsa mutlaka hikmet pınarlan 
kalbinden diline akar" buyurmuştur. 3 

Ahmed ve Beyhakı’nin, Ebû Zerden bildirdiğine göre Resûluliah (uiiaiiahu *ytıi 
mallım) şöyle buyurmuştur "îhlash bir şekilde kalbiyle iman eden, kalbi selim ve 
dili sadık olan, nefsi mutmain ve ahlâkı doğru olan, kulaklan dinleyen, gözleri 
hakikati gören kişi kurtuluşa ermiştir. Kulaklar hakkı dinler, gözler de kalbin 
idrak ettiğini ikrar eder. Kalbi idrak eden kişi kurtuluşa ermiştir. " 4 

Hakîm et-Timnizî'nin, Nevâdiru’l-UsûVda, Zeyd b. Erkam’dan bildirdiğine 
göre Resûluliah (nUahu *rtı melon): "Halis bir kalple: «lâ ilahe illallah» diyen kişi 
Cennete girecektir" buyurdu. Ashâb: “Yâ Resûluliah! “Lâ ilâhe illallah’ın” ihlâsı 
nedir?*’ diye sorunca, Resûluliah (uiieUH *a*mr. "Lâ ilahe illallah'm sahibim 
haramlardan korumasıdır" karşılığını verdi. 5 

İbn Ebî Şeybe, Ahmed, Zû/ufde, Hakîm et-Tirmizî ve İbn Ebî Hâtim'in 
bildirdiğine göre Ebû Sumâme der ki: Havâriler, İsa'ya {*yfcmim): “Ey Allah’ın 
ruhu! Allah’a karşı muhlis olan kimdir?” diye sorunca: “Amelini Allah için 


’ Bezzâr, Keşfu'l-Estâr (141, 142). Elbânî, es-Silsiletu's-Sahîhuda (404) hadisin sahih 
olduğunu söylemiştir. 

1 Nesâî (3178). Elbânî, es-Silsiletu ’s-Sahîha'da (779) hadisin sahîh olduğunu 
söylemiştir. 

3 İbn Ebî Şeybe (13/231) ve el-Mervezî (1014). Elbânî, es-Silsiletu'd-Da’îft'de (38) 
hadisin zayıf olduğunu söylemiştir 

4 Ahmed 35/239 (21310) ve Bey haki (108). Müsned'uı muhakkikleri: "İsnadı zayıftır " 
demişlerdir. 

5 Hakîm et-Tinnizî (1/90,91,3/16). 
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yapan ve amelinden dolayı insanlar tarafından methedilmeyi sevmeyen 
kişidir" cevabını verdi. 1 

İbn Asâkir'in bildirdiğine göre Ebû İdrîs der ki: "Kişi, Allah için yaptığı bir 
amelden dolayı methedilmeyi sevdiği müddetçe ihlâsın hakikatine eremez."’ 

Abd b. Humeyd ve İbnu’l-Münzir'in bildirdiğine göre Katâde: "Eğer siz 
iman eder ve şükrederseniz, Allah size neden azap etsin. Allah şükre 
karşılık veren ve her şeyi bilendir."’ buyruğunu açıklarken: "Yüce Allah 
şükredenlere ve müminlere azap etmeyecektir" dedi. 


UsU u-w. aı tâj fjfc Jjîiı & âı 



"Allah, zulme uğrayanlann dışında, çirkin sözün açıkça 
söylenmesinden hoşlanmaz. Allah her şeyi hakkıyla işiten, 
hakkıyla bilendir.” (Niı&Sur. us) 


İbn Cerfr, İbnu’l-Münzir ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre ibn Abbâs: 
"Allah, zulme uğrayanların dışında, çirkin sözün açıkça söylenmesinden 
hoşlanmaz..." 4 buyruğunu açıklarken: "Allah, kişinin kişiye, mazlum olması 
dışında beddua etmesini sevmez. Fakat mazlumun zalime beddua etmesine 
İzin vermiştir. Ancak sabrederse kendisi için daha hayırlıdır" dedi. 5 

İbn Cerfr ve İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre Hasan(-ı Basrî) bu âyeti 
açıklarken şöyle dedi: "Burada birine zulmedenden bahsedilmektedir. 
Mazlum zulmedene beddua etmesin. Fakat: "Allahım! Ona karşı bana 
yardımcı ol, hakkımı ondan al ve kendisiyle istediği şeyin arasına gir" diyerek 
buna benzer bir şekilde dualar edebilir. 6 


Abd b. Humeyd ve İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre Katâde bu âyeti 
açıklarken: "Yüce Allah, mazlum kişinin beddua etmesini mazur görmüştür 1 ' 
dedi. 


' îbn Ebî Şeybe (13/195) ve Ahmed (sh. 55). 

1 îbn Asâkır (23/419). 

3 Nisâ Sur. 147 
« Nisâ Sur. 148 

* îbn Cerfr (7/625) ve İbn Ebî Hatim 4/1100 (6167,6169). 

* îbn Cerfr (7/626). 
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Ebû Dâvud'un bildirdiğine göre Hz. Âişe’nin bir şeyi çalındı ve beddüa 
etmeye başladı. Bunun üzerine Resûlullah (uiuiahu nsafcm): " Ona beddua 
ederek (günahından dolayı hak etmiş olduğu cezayı) hafifletme" buyurdu. 1 

İbn Ebî Şeybe ve Tirmizî'nin, Hz. Âişe’den bildirdiğine göre Resûlullah 
(uilıbhu *ytd v milim): " Kendisine zulmeden kişiye beddua eden kişi zulmedenden 
hakkım almış olur" buyurmuştur. 1 

Abdurrezzâk, Abd b. Humeyd ve İbn Cerîr, Mücâhid’den bildirir "Allah/ 
zulme uğrayanların dışında, çirkin sözün açıkça söylenmesinden 
hoşlanmaz...'* âyeti bir sahrada birine misafir olmak isteyen, ancak o kişi 
tarafından ağırlanmayan kişi hakkında inmiştir. Bize bildirilene göre de adam 
sadece onu misafir kabul edemeyeceğini söylemiştir." 4 

Firyâbî, Abd b. Humeyd ve İbn Cerîriin bildirdiğine göre Mücâhid bu âyeti 
açıklarken şöyle dedi: Burada birinin yanına misafir olarak giden ve ev sahibi 
tarafından gereği gibi ağırlanmayan, oradan aynldıktan sonra: "Bu kişi bana 
kötü davrandı ve beni iyi ağırlamadı" diyen kişiden bahsedilmektedir.* 

ibn Cerîriin bildirdiğine göre Süddî bu âyeti açıklarken şöyle dedi: Yüce 
Allah kişinin açıkça beddua etmesini sevmez. Fakat: "Zulmedilen kişinin 
zulmedildiği kadar karşılık vermesinde bir sakınca yoktur 1 * buyurmaktadır.* 

İbn Cerîriin bildirdiğine göre İbn Zeyd: "Babam bu âyeti" &ı y 

jJfe ‘ili J^ftJl j*” şeklinde okumuştur" deyip şöyle devam etti: "Münafık kişi 
münafıklığından vazgeçinceye kadar ona açıkça kötü sarfedilebilir." 7 

İbnu'l-Münzir*in bildirdiğine göre İsmâil: "Allah/ zulme uğrayanların 
dışında, çirkin sözün açıkça söylenmesinden hoşlanmaz ...' 8 âyetini 


’ Ebu Dâvud (1497, 4909). Zayıf hadistir (Bakm: Elbânî. Da’îf Sünen Ebî Dâvud, 521, 
1050). 

1 İbn Ebî Şeybe (10/347, 348) ve Tirmizı (3552). Zayrf hadistir (Bakırı: Elbânî, üa'îf 
Sünen et-Tirmizî, 710). 

J Nisâ Sur. 148 

4 Abdurrezzâk (1/176) ve İbn Cerîr (7/629). 

5 İbn Cerîr (7/627). 

4 İbn Cerîr (7/630). 

7 İbn Cerîr (7/630). 

8 Nisâ Sur. 148 
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açıklarken şöyle demiştir: Dahhâk b. Muzâhım şöyle derdi: "Bu mukaddem 
ve muahher olan şeydedir. Yüce Allah: " & W ûl & J*ü U 

çjt" Eğer siz iman eder ve şükrederseniz (çirkin söz söylemezseniz) Allah 
size neden azap etsin. Ancak zulmedilenlerin açıkça çirkin söz 
söylemelerinde bir sakınca yoktur" buyurmaktadır. Dahhâk âyeti bu şekilde 
okurdu. Sonra Dahhâk: 'Allah, zulme uğrayanların dışında, çirkin sözün 
açıkça söylenmesinden hoşlanmaz...* 1 âyetini okuyarak: "Durum ne olursa 
olsun Allah çirkin sözün açıkça söylenmesinden hoşlanmaz” dedi. 


tijjh} jj & ûî j *^!>j Dİ 

/ / ^ " 

ikljİ * «ilk ^ ol Djljij u ^ i 

+ + + / 

İjfeT *JJIj * l*i UÜ* ooiüdj \&ÜJ lU Oj^Kİl jU 

Dis’j (4^ fJj 


i/ 

t I# ♦ • 
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"Onlar, Allah'ı ve peygamberlerini inkar ederler, Allah ile 
peygamberlerinin arasını ayırmak isterler. «Kimine inanırız, 
kimini inkar ederiz» derler. Bu ikisinin (imanla küfrün) 
arasında bir yol tutmak isterler. İşte onlar, gerçek 
kafirlerdir. Biz de kafirler için alçaltıa bir azap 
hazırlamışızdır. Allah'a ve peygamberlerine iman edenler ve 
onlar arasında ayırım yapmayanlara (Allah) pek yakında 
mükâfatlarını verecektir. Allah çok bağışlayladır, çok 
merhametlidir." (NûaSur. 150.152) 


Abd b. Humeyd ve Ibn Cerîrln bildirdiğine göre Katâde bu âyeti açıklarken 
şöyle dedi: "Burada Yahudiier ve Hıristiyanlar kastedilmektedir. Yahudiler, 
Tevrât ve Musâ'ya (liıyhmiam} iman edip, İncîl'i ve İsa'yı foie/hiıwiım> inkar ettiler. 
Hıristiyanlar da Incil'e ve Isa'ya iman edip, Kur'ân'ı ve Muhammed'i 

{ssiiaftatuı aleyh. ««fam» inkar ettiler. Onlar Yahudiliği ve Hıristiyanlığı din edindiler. 
Halbuki ikisi de bu şekilde Allah'tan değildir. Bunlar sonradan edinilen 


’ Nisâ Sur. 148 
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bidatlerdir. Onlar, bütün peygamberlerin kendisiyle gönderilmiş olan Allah'ın 
dini İslam'ı terk ettiler. 1 


İbn Cerîr, Süddî ve İbn Cüreyc'ten bunun aynısını bildirir. 1 


Sji İjJL âS I J* \:\İS Jp oî j>î «üjL; 




^».1 Uı üpUSiJİ ^ 4)1 üjî İijJLİi iİIİS ^ ^Sİ 

UUaL* ja IİIjTj «İllâ Ü^Âa* CjUzJI U JJu 
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(4iıî* * üiiî ûıLi r44 ^İ> 44^' ^ ^ 

ğjî* J' '-*i* J* - ji*? 4 , 'i4 (■>.•**> 

fü* > p^jîj r?A» * 5 Uî V; i*>: bu ı«U ft 




itli.i 


"Ehl i Kftâb senden, kendilerine gökten bir kitap indirmeni 
istiyor. Onlar Mûsa'dan, bunun daha büyüğünü İstemişler 
de, «Bize Allah'ı apaçık göster» demişlerdi. Zulümleri 
sebebiyle hemen onları yıldırım çarptı. Bilâhare kendilerine 
açık deliller geldikten sonra buzağıyı (tanrı) edindiler. Biz 
bunu da affettik ve Mûsa'ya apaçık delil (ve yetki) verdik. 

Söz vermeleri (ni takviye) için Tûru başlanna diktik de 
onlara, «Baş eğerek kapıdan girin» dedik, «Cumartesi günü 
sının aşmayın» dedik. Kendilerinden sağlam söz aldık. 
Sözleşmelerini bozmalan, Allah'ın âyetlerini inkar etmeleri, 
peygamberleri haksız yere öldürmeleri, «Kalblerimiz 
perdelidir» demelerinden ötürü Allah, evet inkarlanna 
karşılık onlann kalblerini mühürledi, onun için bunlann 
ancak pek azı inanır. İnkâr etmeleri ve Meryem'e büyük bir 
iftirada bulunmalandır. (Nî«a Sur. 153 - 156 ) 


1 İbn Cerîr (7/636, 637). 
1 İbn Cerîr (7/637). 
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İbn Cerîr’in bildirdiğine göre Mııhammed b. Ka’b el-Kurazî der ki: 
Yahudilerden bazı kişiler Resûlullah'a Uaikiithu Hı» mtUm) gelip: "Musa (aiıyhassivn), 
Allah katından levhalar ile geldi. Sen de bize Allah katından levhalar getir ki, 
seni tasdik edelim" dediler. Bunun üzerine Yüce Allah: "EhH Kltâb senden, 
kendilerine gökten bir kitap indirmeni istiyor. Onlar Mûsa'dan, bunun 
daha büyüğünü istemişler de, «Bize Allah'ı apaçık göster» demişlerdi. 
Zulümleri sebebiyle hemen onları yıldırım çarptı. Bilâhare kendilerine açık 
deliller geldikten sonra buzağıyı (tanrı) edindiler. Biz bunu da affettik. Ve 
Musa'ya apaçık delil (ve yetki) verdik. Söz vermeleri (ni takviye) için Tûr'u 
başlarına diktik de onlara, «Baş eğerek kapıdan girin» dedik, «Cumartesi 
günü sınırı aşmayın» dedik. Kendilerinden sağlam söz aldık. Sözleşmelerini 
bozmaları, Allah'ın âyetlerini inkar etmeleri, peygamberleri haksız yere 
öldürmeleri, «Kalblerimiz perdelidir» demelerinden ötürü Allah, evet, 
inkarlarına karşılık onlann kalblerini mühürledi, onun için bunlann ancak 
pek azı inanır. İnkâr etmeleri ve Meryem'e büyük bir iftirada 
bulunmalarıdır ” 1 âyetlerini indirdi. 

İbn Cerîr ve İbnu’l-Münzir’in bildirdiğine göre İbn Cüreyc bu âyeti 
açıklarken şöyle dedi: Yahudiler ve Hıristiyanlar, Muhammed’e (mMWui «iıytıi 
«sitilim): "Bize Allah katından: «Allah'dan filan ve filan kişiye! Sîz Allah’ın 
Peygamberisiniz»* diyen bir sahife getirmediğin müddetçe bizi davet etmiş 
olduğun şeyi kabul etmeyeceğiz” dediler. Bunun üzerine Yüce Allah: "Ehl-i 
Kitâb senden, kendilerine gökten bir kitap indirmeni istiyor. Onlar 
Mûsa'dan, bunun daha büyüğünü istemişler de, «Bize Allah'ı apaçık 
göster» demişlerdi. Zulümleri sebebiyle hemen onlan yıldırım çarptı. 
Bilâhare kendilerine açık deliller geldikten sonra buzağıyı (tanrı) edindiler. 
Biz bunu da affettik. Ve Musa'ya apaçık delil (ve yetki) verdik'" âyetini 
indirdi. 3 

İbn Cerîr’in bildirdiğine göre Süddî bu âyeti açıklarken şöyle dedi: 
Yahudiler: "Eğer gerçekten Allah’ın peygamberi isen, Mûsa’nın (aMineitm) 


’ Nisa Sur. 153-156 
* Nisa Sur. 153 
3 İbn Cerîr (7/640). 
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getirmiş olduğu sahife gibi sen de bize gökyüzünden içinde yazı olan bir 
sahife getir" dediler. 1 * 

Abd b. Hu mey d, İbn Cerir ve İbnu’l-Münzir'in bildirdiğine göre Katâde: 
"'Ehl-i Kitâb senden, kendilerine gökten bir Idtap indirmeni istiyor ../ 1 
buyruğunu açıklarken: "Kendilerine (Yahudilere ve Hıristiyaniara) has bir 
kitap kastedilmektedir. “Ifc -” 3 kelimesi de: "Apaçık mânâsındadır" dedi. 4 

İbn Cerir ve İbRuM-Münziriin bildirdiğine göre İbn Abbâs: "...Bize Allah'ı 
apaçık göster ..." 5 buyruğunu açıklarken şöyle demiştin "Onlar Allah'ı 
görseler zaten görmüş olurlar. Ama onlar açıkça: "Bize Alah'ı göster" 
dediler." Âyetteki kelimelerde takdim ve tehir vardır." 6 

Saîd b. Mansûr, Abd b. Humeyd ve İbn Cerir'in bildirdiğine göre Ömer b. 
el-Hattâb bu âyeti: "Sâüji şeklinde okumuştur. 7 * 

İbnu’l-Münzir'in bildirdiğine göre İbn Cüreyc: "...Onları yıldırım çarptı../* 
buyruğunu açıklarken: "Burada ölüm kastedilmektedir. Allah onlan 
dediklerinden dolayı ceza olarak ecellerinden önce öldürdü. Dilediğince ölü 
bıraktıktan sonra da tekrar diriltti" dedi. 

Abd b. Humeyd ve İbnu'l-Münziriin bildirdiğine göre Katâde: "...TÛr’u 
başlanna diktik ..." 9 buyruğunu açıklarken şöyle dedi: Allah, eteğinde 
bulundukları Tur dağını kaldırıp üstlerinde bulut gibi tuttu ve: "Ya emrimi 
tutarsınız ya da dağı üzerinize bırakınm" buyurdu. Bunun üzerine onlar: 
"Emrini tutacağız" deyince Allah dağı üzerlerine bırakmadı. 

Abd b. Humeyd, İbn Cerir ve İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre Katâde: 
"...Onlara, «Baş eğerek kapıdan girin» dedik... «Cumartesi günü sınırı 


1 İbn Cerir (7/639). 

* Nisâ Sur. 153 

J Nisâ Sur. 153 


4 İbn Cerir (1/686, 7/639,640). 

5 Nisâ Sur. 153 

6 İbn Cerir (7/642). 

7 Saîd b. Mansûr, Tefsir (708) ve İbn Cerir (21/542). 

* Nisâ Sur. 153 
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aşmayın» dedik ...” 1 buyruğunu açıklarken: "Bunun Beytu'l-Makdis'in 
kapılarından bir kapı olduğunu konuşurduk. Onlara Cumartesi günü balık 
yememe ve avlanmama emredilerek başka her şey helal kılındı" dedi. 
"Kendilerinden sağlam söz aldık...«Kalblerimiz perdelidir» demelerinden 
ötürü... Onların kalblerini mühürledi ...” 2 buyruğu hakkında ise şöyle dedi: 
"Burada onlann vermiş olduktan ahitler! bozmalan ve hakikati anlamadıktan 
kastedilmektedir. Onlar Allah'ın emirlerini bırakıp Peygamberlerini 
öldürdüklerinde, âyetlerini inkar ettiklerinde ve ahitlerin! bozduklannda, 
Allah onlann kalplerini mühürledi. Bunları yaptıklan zaman da onlan 
lanetledi.” 1 

Bezzâr ve BeyhakTnin, Şuab’ da, Ibn Ömer'den bildirdiğine göre Hz. 
Peygamber MaU* «afan) şöyle buyurmuştur: ‘'Mühürleyin kişi Arş'ttt 
direğinde asılıdır. Allah'ın kanunları ihlal edilip cesaretle günah işlenince, 
Yüce Allah mühürleyici kişiyi gönderir ve günah işleyen kişinin kalbini 
mühürletir. Bundan sonra da onun hiçbir ameli kabul edilmez."* 

Ibn Cerîr ve Ibn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Ibn Abbâs: "...Meryem'e 
büyük bir iftirada bulunmalandır” s buyruğunu açıklarken: "Burada, 
Meryem'e zina iftirasında bulunmalan kastedilmektedir 1 ’ dedi. 6 

Buhâri, Târih'te ve Hâkim’in bildirdiğine göre Hz. Ali der ki: Hz. 
Peygamber Msiiıhı « sefan) bana: "Senin durumun İsa'nın durumu gibidir. 

Yahudiler ona buğzedip annesine zina iftirasında bulundular. Hıristiyanlar ise 
onu çok severde, onu gerçekte olmadığı bir makama koydular ." 7 


ijŞLi, Uj ijB Uj âl jyij ^ ç-oİl üJiî Uj 

VI pi? ^ u & « \j&±\ 


’NisâSur. 154 
1 Nisa Sur. 155 

3 İbn Cerîr (2/229,7/644,648). 

4 Bezzâr, Keşfui-Estâr (3298) ve Beyhakî (7213, 7214, "zayıf'). Elbânî, rs-Sılsıkfud- 
Da'îfe 'do (1270) hadisin uydurma olduğunu söylemiştir. 

4 Nisa Sur. 155 

* İbn Cerîr (7/649) ve İbn Ebî Hatim 4/1109 (6230). 

7 Buhârî (3/281,282) ve Hâkim (3/123, "sahih"). 
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"Allah'ın Resûlû Meryem oğlu İsa Mesih'i biz öldürdük, 
demeleri sebebiyledir. Oysa onu öldürmediler, asmadılar da. 
Fakat onlara öyle gösterildi. İhtilaf ettikleri konuda şüphe 
İçindedirler. Onlann zanna uymaktan başka bir bilgileri de 
yoktur. Kesinlikle onu öldürmediler." (N«aSur. 157) 

Abd b. Humeyd, Nesâî, İbn Ebî Hâtim ve İbn Merdûye’nin bildirdiğine göre 
İbn Abbâs der ki: Yüce Allah, İsa'yı (efeyUımv) göğe yükseltmek isteyince, İsa 
(aieyhiaeisffi) odasından içinde on iki havarisi bulunan diğer bir odaya başından su 
damlar bir şekilde geçti ve: "Aranızdan bir kişi bana iman ettikten sonra beni 
on iki defa inkar edecektir. Benim benzerliğim hanginizin üzerine bırakılsın ve 
benim yerime öldürülüp benimle beraber benim derecemde olsun" diye 
sordu. İçlerinden yaşça en küçük olan bir genç kalkınca, ona: "OturJ" dedi. 
İsa (aiıytıınsism) aynı şeyi tekrar edince, yine aynı genç ayağa kalktı. Ona bir daha: 
"Otur!" dedi. Üçüncü defa aynı şeyi sorunca aynı genç bir daha kalkıp: "Ben" 
dedi. Bunun üzerine Isa (afeytetM: "İşte, sen osun" dedi ve Isa’nın Weyfcı*eirm) 
benzerliği onun üzerine bırakıldı. Sonra da İsa Mufeoim) evin küçük bir 
penceresinden göğe yükseltildi. Yahudi'lerin onu araması üzerine bu genci 
alıp götürdüler. Onu öldürdükten sonra da çarmıha gerdiler. Onlardan 
bazdan Isa'yaimlam) iman ettikten sonra onu on iki defa inkar etti. 

Bundan sonra insanlar üç fırkaya aynldılar. Bir fırka: "Allah bir süre bizimle 
beraberdi. Sonra göğe çıktı” dedi. Bunlar Ya’kûbiler idi. Diğer bir fırka: 
"Allah’ın oğlu bir süre bizimle beraber idi. Sonra Allah onu göğe yulseltti” 
dedi. Bunlar da Nastûrî'lerdi. Sonuncu fırka: "Allah’ın kulu ve Resulü 
aramızdaydı" dedi. Bunlar da Müslümanlardı. Kâfir iki fırka Müslümanlara 
üstün gelerek onlan öldürdüler. Ondan sonra Muhammed (saWWw »Mı vmiM 
gönderilinceye kadar İslam gizli kalmıştı. Yüce Allah bu konuca: 
"Isrâlloğullarından bir tâife imân etti, bir tâife de inkar etti. Biz, inananları 
düşmanlarına karşı destekledik de üstün geldiler ” 1 âyetini indirdi. Burada 


1 Sâf Sur. 14 


Âyet; 157 
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İsa (ıMuttM zamanında iman eden ve inkar eden iki fırka ile Muhammed'ln 
(nUUu^tıtAn) dini ite kafirlere üstün gelmesi kastedilmektedir. 1 

Abd b. Humeyd, Ibn Certr ve İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre Katâde: 
"Allah'ın Resulü Meryem oğlu Isa Mesih'i biz öldürdük* demeleri 
sebebiyledir. Oysa onu öldürmediler, asmadılar da. Fakat onlara öyle 
gösterildi. İhtilaf ettikleri konuda şüphe içindedirler. Onlann zanna 
uymaktan başka bir bilgileri de yoktur. Kesinlikle onu öldürmediler " 2 
âyetini açıklarken şöyle dedi; Bunlar iftihar ederek İsa'yı Mrfaadn) öldürüp 
çarmıha gerdiklerini iddia eden Yahudilerdir. Bize nakledildiğine göre İsa 
(•feyhisBİm) ashâbtna: "Benzerliğim hanginizin üzerine atılsın ve öldürülsün?" 
diye sorunca, ashabından bir kişi: "Benim üzerime" dedi. O kişinin 
öldürülmesiyle Yüce Allah, Peygamberini korudu ve onu katına yükseltti. 3 

Abd b. Humeyd, İbn Certr ve İbnu’l-Münzir'in bildirdiğine göre Mücâhid: 
"...Onlara öyle gösterildi ..." 4 5 buyruğunu açıklarken: "Onlar İsa’ya (aieyhmeM 
benzeyen başka birini Isa (aityümtam) sanarak çarmıha gerdiler. Ancak Yüce 
Allah, Isa’yı (alayinaaahm) diri olarak katına yükseltmiştir" dedi. 3 

ibn Cerir’in bildirdiğine göre İbn Abbâs: "...Kesinlikle onu öldürmediler " 6 
buyruğunu açıklarken: "Onu öldürdüklerini zannettiler, ancak bu zanlannı 
kesin bir bilgiyle gideremediler" dedi. 7 

İbnu’l-Münzir'in bildirdiğine göre Mücâhid bu âyeti açıklarken: "Onlar bu 
zanlannı kesin bir bilgi ile gidermediler" dedi. 

İbn Cerîr, Cuveybir ve Süddî’den bunun aynısını bildirir. 8 

Abdurrezzâk, Ahmed, ZüM’de ve İbn Asâkirln, Sâbit el-Bunânt vasıtasıyla 
bildirdiğine göre Râfi': "Isa b. Meryem yükseltildiği zaman yanında bir yün 
elbise, bir çift çoban mesti ve kuş avladığı sapanı vardı" dedi. 1 


1 Nesâî, ei-Kübra (11591) ve İbn Ebî Hâbm 4/1110 (6233). 

1 Nisâ Sur. 157 

3 İbn Certr (7/653,654). 

4 Nisâ Sur. 157 

5 İbn Certr (7/658). 

‘ Nisâ 5ur. 157 

7 İbn Certr (7/662). 

8 İbn Cerîr (7/662). 
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Ahmed, Zühd’öe, Ebû Nuaym ve İbn Asâkir'in, Sâbit el-8unânî vasıtasıyla 
bildirdiğine göre Ebul-Âliye: "Isa (dıytmtian) yükseltildiği zaman geriye bir yun 
elbise, bir çift çoban mesti ve kuş avladığı sapanından başka bir şey 
bırakmadı" dedi. 2 

İbn Asâkir'in bildirdiğine göre Abdulcebbâr b. Abdillah b. Selmân der ki: 
İsa (akykaeM yükseltildiği günün gece ashâbının yanına gelip onlara: "Allah'ın 
Kitab'ını geçim kaynağı olarak kullanmayın. Eğer böyle yapmazsanız, Allah 
sîzi öyle minberlere oturtur ki, o minberlerin bir taşı dünya ve içindekilerden 
daha hayırlıdır" dedi. Bu oturaklar Yüce Allah'ın, Kuriân'da: "Muktedir bir 
hükümdarın katında, doğruluk mecllsindedlrler ' 3 diye zikrettiği 
oturaklardır. Sonra, İsa UM«a*w) yükseltildi. - ’ 

Abd b. Humeyd ve İbn Cerfr, Vehb b. Münebbih'den bildirir Yüce Allah, 
İsa'ya (*yhu»ı«R) onun dünyadan çıkacağını haber verdiğinde Isa ikUn) 
ölümden korktu ve bu kendisine ağır geldi. Havarileri yanına davet ederek 
onlara yemek yaptı ve: “Bu gece yanıma gelin, çünkü size ihtiyacım var" dedi. 
O gece Havariler yanına geldiğinde İsa W*rt***M onlara yemek yedirdi ve 
kendilerine hizmette bulundu. Havariler yemeği bitirince, İsa onlann 

ellerini yıkamaya, kendi eliyle abdest aldırmaya ve ellerini kendi elbisesiyle 
silmeye başladı. Havariler bu hareketi agr bir şey görerek bundan 
hoşlanmadılar. İsa (a^ünain): "Dikkat edin. Bu gece yapacaklanmdan dolayı biri 
bana bir şey söylerse o benden değildir, ben de ondan değilim" dedi. Onlar 
da bunu kabul ettiler. İsa (ıhyhuaim) onlara hizmette işlerini bitirince: "Bu gece 
yaptıklanm size bir hizmettir. Benim yapmış olduğum gibi kendi nefsinizle 
birbirinize hizmet edin ve birbirinize karşı büyüklenmeyin. Bu gece sizden 
istediğim yardım ise, ecelimi geciktirmesi için var gücünüzle Allah'a dua 
etmenizdir" dedi. Havariler dua etmek için kendilerini zorladıklarında onları 
öyle bir uyku bastırdı ki dua etmeye güç yetiremez oldular. İsa <ai*yhisaiflin> onları 
uyarmaya çalışarak: "Sübhanallah, bana yardım edeceğiniz bu gecece 
sabredemez misiniz?” demeye başladı. Havariler: "Vallahi bize ne olduğunu 
bilmiyoruz. Biz geceleri çokça sohbet ederdik. Ancak bu gece nedense bura 
gücümüz yetmiyor. Dua etmek istediğimiz zaman aramıza bir şeyler giriyor" 

1 Abdurrczzâk (1/122) ve İbn Asâkir (47/361). 

1 Ebû Nuaym (2/221) ve İbn Asâkir (47/321). 

* Kamer Sur. 55 

< İbn Asâkir (47/469). 
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karşılığını verdiler. İsa (afeyfıisseiam): “Çoban götürülecek ve koyun sürüsü 
dağılacaktır” gibi şeyler söyleyerek öleceğini haber vermeye başladı. Sonra: 
“Hakikat şu ki, sabah vakti horoz ötmeden önce biriniz benî üç defa inkar 
edecek, biriniz de beni az bir paraya satarak o parayı yiyecektir” dedi. 
Havariler oradan çıktılar ve dağıldılar. 

Yahudiler, İsa’yı (***■<*»»«) anyordu ki. Havarilerden Şemûn’u yakaladılar ve: 
“Bu onun arkadaşlanndandır” dediler. Şemûn: “Hayır, ben onun arkadaşı 
değilim” deyince onu bıraktılar. Şemûn başkalan tarafından bir daha 
yakalanınca yine İsa'nın (ılayhiuKM ashabından olduğunu inkar etti. Bu sırada 
horozun sesini işitince ağladı ve üzüldü. Sabah vakti Havarilerden bir kişi, 
Yahudilere giderek: “Size Mesih'in yerini söylersem bana ne vereceksiniz?” 
dedi. Onlar da kendisine otuz dirhem verince, bu parayı alıp onlara Mesih'in 
yerini söyledi. Bu sırada bir kişi İsa’ya (foytumtım) benzetilmişti. Bu kişiyi aldılar ve 
İsa (aleyftnBİBm) olduğundan emin bir şekilde onu iplerle bağladılar. Bir taraftan 
onu çekiyor, bir taraftan da: “Hani sen ölüleri diriltir ve delileri İyileştirirdtn. 
Kendini bu iplerden kurtarmayacak mısın?” diyerek ona tükürüyor ve üzerine 
dikenler atıyorlardı. Çarmıha gerileceği direğin yanma gelene kadar böyle 
devam ettiler. Yüce Allah, İsa'yı cafotıtıtıim) katına yükseltti ve Yahudiler, Isa'ya 
(deyfonlun) benzeyen kişiyi çarmıha gerdiler. 

Bu kişi Öylece orada yedi gün kaldı. Sonra İsa'nın (sityfoseianı) annesi ve tedavi 
ettiğinde Allah'ın deliliğini giderdiği kadın çarmıha gerilmiş kişinin yanına 
gelip ağlamaya başladılar. İsa (foytenim] gelip: “Niçin ağlıyorsunuz?" diye 
sorunca: "Senin için ağlıyoruz" dediler. İsa (foyfos*l»m): “Yüce Allah beni kendi 
katına yükseltti ve bana hayırdan başka bir şey gelmedi. Bu kişi Yahudiler için 
benim bir benzerimdir. Havarilere söyleyin beni filan yerde beklesinler” dedi. 
On bir Havari, İsa*y* o yerde beklediler. Ancak İsa’yı tafotofom) satıp da 

yerini söyleye kişiyi kaybetmişlerdi. İsa (forhtmim) ashâbına o kişiyi sorunca: 
“Yaptığına pişman oldu ve kendini boğarak öldürdü” karşılığım verdiler. İsa 
(aisyfoseiam}: “Eğer tövbe etseydi Yüce Allah tövbesini kabul ederdi” dedi. Sonra 
da Havarilere tâbi olan, kendisine Yuhanrıa denilen çocuğu sorup: “O sizinle 
beraberdir, gidin, Yüce Allah her kişiye bir kavmin dilini verecektir. Kavminizi 
uyann ve Allah'a davet edin" dedi. 1 


1 İbn Cerîr (7/651, 653). 
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İbnu’l-Münzir, Vehb b. Münebbih'den bildirir “İsa (*yteaM yolculuk ettiği 
bir sırada su içmek için bir kadının yanına geldi ve: “Bana içen herkesin 
öleceği suyundan içir, ben de sana içen herkesin hayat bulacağı suyumdan 
içireyim" dedi. İsa'nın (sirıfauJsni karşılaştığı bu bilge kadın: "Herkesin hayat 
bulacağı su sana yetmiyor mu ki, içen herkesin öleceği sudan İstiyorsun?" 
diye sorunca, Isa (akyhimim): "Senin suyun acil olan dünya suyudur, benim 
suyum ise uhrevi (kişiye âhirette hayat veren iman) suyudur" dedi. Kadın: 
"Sanınm sen İsa b. Meryem denilen kişisin” deyince: "Evet o kişi benim. Seni, 
Allah'tan başkasına ettiğin ibadetleri bırakıp sadece Allah’a ibadet etmeye 
davet ediyorum" karşılığını verdi. Kadın: “Dediklerin için bana bir delil getir" 
deyince de, İsa (*ytesrfn) "Bunun delili, kocanın yanına gittiğin zaman seni 
boşamasıdır” karşılığını verdi. Kadın: “Bunda apaçık bir delil var ki, İsrail 
oğullannın içinde kocası için benden daha değerli bir kadın yoktur. Eğer 
dediğin gibiyse senin doğru söyleyen biri olduğunu anlamış olurum” dedi. 
Kadın kocasının yanına geri döndü. Kocası genç ve kıskanç biriydi. Ona: "Seni 
geciktiren şey nedir?" diye sorunca: "Bana bir adam uğradı" diyerek İsa’yı 
(aiaytauim) ona haber vermek istedi. Bunun üzerine adamın üzerine kıskançlık 
çöktü ve kadını boşadı. Kadın: "Arkadaşım doğru söyledi" deyip, İsa'nın 
bhyhıiHİN} peşinden gitti ve ona iman etti. 

İsa (daykudını) yirmi yedi Havarisi ile beraber bir eve gitmişti. Yahudiler orlan 
burada kuşatıp içeri girince, Yüce Allah o Havarilerin hepsini İsa’nın MtyhKcM 
suretinde kıldı. Yahudiler “Bize büyü yaptınız, ya bize İsa’nın (*yfau*ı«n) *im 
olduğunu açıklarsınız ya da hepinizi bir bir öldürürüz" dediler. İsa 
ashâbına: “Kim canının Cennet karşılığı satar?” diye sorunca, aralanndan bir 
kişi: "Ben satarım" dedi. Bu kişiyi alıp götürdüler ve öldürerek çarmıha 
gerdiler. İşte o zaman onlar için bir kişi İsa’ya (aityinsMbnı}benzetildi ve Yahudiler, 
İsa’yı öldürüp çarmıha gerdiklerini sandılar. Hıristiyanlar da onu Isa 

UbytıısuiafTi) sanmışlardı. Yüce Allah, İsa’yı («icytuaiım: o gün katına yükseltmişti. O 
kadın İsa’nın öldürülüp çarmıha gerildiği haberini alınca o ağacın 

yanında bir mescid edinerek ibadet edip İsa {aitrfeniBm} için ağlamaya başladı. 
Ancak kadın üzerinden bir ses işitti. Bu ses tanıdığı bir ses, İsa’nın {■ifyhuaism) 
sesiydi ve şöyle diyordu: "Ey Filan! Vallahi onlar beni öldürmedi ve çarmıha 
germedi. Fakat onlar için bir kişi bana benzetildi. Buna delilim de bu gece 
Havariler senin evinde toplanacaklardır. Onlar on iki fırkaya aynlacaklaı ve 
her fırka bir kavmi Allah’ın dinine davet edecektir.” 
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Akşam olup Havariler kadının evinde toplanınca, kadın onlara: "Bu gece 
işittiğim bir şeyi size anlatacağım. Beni yalanlasanız da bu bir gerçektir. 
Isa'nın {aMusdm} sesini işittim, o: "Ey filan! Vallahi ben öldürülmedim ve 
çarmıha gerilmedim" diyordu. Bunun delili de sizin evimde toplanmanızda. 
Siz on iki fırkaya aynlacaksınız" dedi. Havariler: "Senin işittiğin doğrudur. 
Çünkü İsa (aMmdtm) öldürülmedi ve çarmıha gerilmedi. Onun yerine filan kişi 
Öldürülüp çarmıha gerildi. Biz de evinde ancak İsa'nın MtyteniM) demiş olduğu 
şey için toplanmış bulunmaktayız. Biz yeryüzünde davetçiler olarak çıkmak 
istiyoruz" dediler. Nastûr ve iki arkadaşı Rum tarafına (Anadolu'ya) 
gideceklerdi. Nastûr bir işinden dolayı o iki arkadaşıyla beraber gidememişti. 
Fakat iki arkadaşı gideceği zaman onlara: "Yumuşak olun ve sert olmayın. Hiç 
bir şeyle de oyalanmayın” dedi. 

Bu iki kişinin şehre gelmesi o şehrin bayram gününe dek gelmişti. Kral ve 
ahalisi dışan çıkmıştı ki bu iki kişi yanlanna giderek kralın önünde durdular. 
Sonra: "Allah'tan korkun, siz Allah'a masiyette bulunup Allah'ın haram kıldığı 
şeyleri yapmaktasınız" diyerek Allah'ın dilediğince bir şeyler söylediler. Kral 
söylenenlerden dolayı üzüldü ve onlan öldürmeye niyetlendi. Halk: "Bu gün 
kan akıtılmayacak bir gündür. Sen bu iki kişiye üstün gelmiş bir durumdasın. 
Dilersen bayramımız bitene kadar onlan hapsedelim. Sonra onlara dilediğini 
yaparsın" dedi. Kral onların hapsedilmesini emretti. Sonra da onlan unuttu. 
Nastûr gelip onlan sorunca onlann hapiste olduğunu haber verdiler. Onlann 
yanına hapse giderek şöyle dedi: "Ben size yumuşak olun, sert olmayın ve hiç 
bir şeyle de oyalanmayın demedim mi? Siz neye benzediğinizi biliyor 
musunuz? Siz yaşlanıncaya kadar çocuğu olmayan ve yaşlandıktan sonra 
çocuk sahibi olan bir kadın gibisiniz. Ancak kadın çocuğu çabucak büyütüp 
ondan faydalanabilmek için ona midesinin kaldıramayacağı şeyler yedirerek 
onu öldürdü." Sonra onlara: "Hiçbir şeyle oyalanmayın" diyerek çıkıp gitti ve 
kralın kapısına geldi. 

İnsanlar oturduğu zaman kralın tahtı konulur kral da tahtına kurulurdu. 
İnsanlar da önünde sessiz bir şekilde otururdu. Onlar helal ve haram şeyler 
konusunda ihtilafa düştüklerinde durumu krala arz ederlerdi. Kral bu duruma 
bakar ve mecliste kendi tarafında oturanlara o şeyi sorardı. Oradakiler de 
konu bütün meclisi dolaşana kadar birbirlerine sorardı. İrine öyle bir durumda 
iken Nastûr geldi ve grubun sonunda oturdu. Cevap verecekler krala cevap 
verdiklerinde Nastûr'un da cevabını krala söylediler. Kral işittiği şeyde bir nur 
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gönmüş ve hoşuna gitmişti. "Bunu söyleyen kimdir?” diye sorunca, 
oradakiler "Grubun gerisinde oturan bir kişidir 1 ’ dediler. Kral: “Onu bana 
getirin” dedi. Onu getirdiklerinde kral kendisine: "Şunu şunu diyen sen 
misin?” diye sordu. Nastûr: "Evet benim" cevabını verdi. "Peki, şu şu konuda 
ne dersin?” diye sorunca da: "Şöyle şöyle derim" karşılığını verdi. Kral 
kendisine ne sorduysa, Nastûr mutlaka ona açık cevaplar verdi. Bunun 
üzerine kral: "Sende bu ilim varken grubun gerisinde mi oturuyorsun! Ona 
tahtımın yanında yer verin" dedi. Sonra: "Eğer oğlum bile gelirse bu yerinden 
onun için kalkma" diye ekledi. Sonrasında kral halkı bırakıp Nastûria doğru 
döndü. Nastûr, kralın yanındaki değerini anlayınca onu hidayete davet etmek 
istedi ve: "Ey kral! Ben evi ve köyü uzakta olan biriyim. Eğer istersen ve bana 
bir ihtiyacın kalmadıysa aileme gitmek istiyorum" dedi. Kral: “Ey Nastûr! 
Bırakıp gidemezsin. Ancak aileni buraya getirmek istersen sana güzel bir yer 
vardır. Devlet hâzinesinden bir şeyler alıp ailene göndermek istersen de 
gönder" karşılığını verince Nastûr sustu ve sesini çıkarmadı. 

Bir gün biri ölünce, Nastûr "Ey kral! Bana söylendiğine göre bir ara serin 
dinini ayıplayan iki kişi yanına gelmiş" dedi. Kral onlan hatırladı ve onları 
yanına getirterek: “Ey Nastûr! Sen bilge bir adamsın. Onlarla benim aramda 
hakem ol. Sen bu konuda ne dersen razıyım" dedi. Nastûr "Evet ey kral! Bu 
kişi İsrail oğullarından ölen bir kişidir. Bu iki kişiye bu ölüyü diriltmelerini 
emret. İşte bu da apaçık bir delil olur" karşılığını verdi. Ölüyü getirdiklerinde 
bu iki kişi kalkıp abdest aldı ve Rablerine dua ettiler. Bunun üzerine ölü 
canlandı ve konuşmaya başladı. Nastûr "Ey kral! Bu olayda apaçık bir delil 
vardır. Fakat onlara başka bir şeyi emret. Memleketinin bütün ahalisini topla 
ve ilahlanna bu iki kişiye zarar vermelerini söyle. Eğer ilahlann bu iki kişiye 
zarar verebilirse bu yaptıklarının bir değeri yok demektir. Ancak bu iki kişi 
senin ilahlanna zarar verebilirlerse iddia ettikleri şey kuvvetlidir demektir” 
dedi. 

Kral halkını topladı ve İiahlannın bulunduğu tapınağa girdi. Kral tapınağa 
girdiğinde kendisi ve halkı secdeye kapandı. Nastûr da beraberlerinde 
secdeye kapanarak: "Allahım! Ben sana secde ediyor ve senden başka ilahlar 
edinilen bu ilahtan aldatıyorum” dedi. Sonra kral başını kaldırarak: “Bu iki kişi 
sizin dininizi değiştirmek istiyor ve bizi sizden başka bir ilaha ibadet etmeye 
davet ediyorlar. Onlann gözlerini çıkann veya onlan cüzamlı yapın veya felç 
edin" dedi. Ancak ilahlan ona hiçbir cevap vermiyordu. Nastûr arkadaştanna 
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beraberlerinde kazma getirmelerini söylemişti. Nastûr: "Ey kral! Bu iki kişiye 
ilahlarına bir zarar verip veremeyeceklerini sor" dedi. Kral: "İlahlarımıza bir 
zarar verebilir misiniz?” diye sorunca: "Bizi onlarla baş başa bırak" dediler ve 
karşılanna geçip ilahtan parçaladılar. Bunun üzerine Nastûr: "Ben bunlann 
Rabbine İman ettim" dedi. Kral: "Ben de bu iki kişinin Rabbine iman ettim" 
dedi. Oradaki bütün herkes de: "Biz bu iki kişinin Rabbine iman ettik" diyerek 
krala katıldılar. Bunun üzerine Nastûr arkadaşlanna: "Yumuşak olup sert 
olmamak böyledir" dedi. 

ilîj 

"Doğrusu Allah, O'nu kendine doğru yükseltti. Allah her 
zaman izzet ve hikmet sahibidir." (Nua Sur. ıss) 

İbn Cerîriin bildirdiğine göre İbn Abbâs: (kj* ^ buyruğunu 

açıklarken: "Allah her zaman izzet ve hikmet sahibidir" dedi. 

jbn Ebî Hâtim’in bildirdiğine göre Yahudi biri, İbn Abbâs'a: "Siz, Allah İzzet 
ve hikmet sahibi idi diyorsunuz. Bu gün hangi durumdadır?” deyince, İbn 
Abbâs: "İzzet ve hikmet Allah'ın zatında (daim) olan bir şeydir” karşılığını 
verdi . 1 


r# fjü «i* il wişdı j*î & ûj i 



"Kitap ehlinden hiçbir kimse yoktur ki, ölmeden önce ona 
iman etmiş olmasın. Kıyamet gününde o, onlara şahitlik 

edecektir.” <nû& Sur. 159) 


Firyâbî, Abd b. Humeyd ve Hâkim'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Kitap 
ehlinden hiçbir kimse yoktur ki, ölmeden önce ona iman etmiş olmasın ..." 3 


’ ibn Cerir (7/663). 

1 İbn Ebî Halim 4/1112 (6246). 
1 Nisa Sur. 159 
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buyruğunu açıklarken: “Burada İsa b. Meryem'in tekrar (dünyaya) geleceği 
kastedilmektedir” dedi . 1 

İbn Cerîr ve Ibn Ebî Hâtim'in değişik kanallarla bildirdiğine göre İbn Abbâs: 
“Kitap ehlinden hiçbir kimse yoktur ki, ölmeden önce ona İman etmiş 
olmasın ..." 1 buyruğunu açıklarken: “Burada İsa'nın taMm) ölümü 
kastedilmektedir” dedi.’ 

İbn Cerîr'in bildirdiğine göre İbn Abbâs bu âyeti açıklarken: “İsa (alımlım) 
yeryüzüne tekrar gönderildiği zaman EhM Kitâb'dan bir kesim ona iman 
edecektir” dedi . 4 

İbn Cerîr ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: “Kitap ehlinden 
hiçbir kimse yoktur ki, ölmeden önce ona iman etmiş olmasın ..." 5 
buyruğunu açıklarken: “Burada ölümlerinden önce iman edecek Yahudiler 
kastedilmektedir” dedi . 6 

Tayâlisî, Saîd b. Mansûr, ibn Cerîr ve Ibnu'l-Münzir’in bildirdiğine göre İbn 
Abbâs: “Kitap ehlinden hiçbir kimse yoktur ki r ölmeden önce ona iman 
etmiş olmasın ..." 7 buyruğunu açıklarken: “Bu âyet Ube/yin kıraatında: “ JJ 
ftiy" şeklindedir. Hiçbir Yahudi yoktur kİ ölmeden önce Isa'ya Mıyfanlm} iman 
etmiş olmasın” dedi. İbn Abbâs'a: “Kişi bir evin damından düşüp ölecek 
olursa nasıl iman edecek?” denilince: “O havada iken iman ettiğini 
söyleyecek” dedi. Yine: “Peki, onlardan birinin boynu vurulacak olursa nasıl 
olacak?” denilince, İbn Abbâs: “Kekeleyerek iman ettiğini söyleyecektir” 
karşılığını verdi.* 


’ Hâkim (2/309, ’sahih"). 

1 NisâStır. 159 

J tbn Cerîr (7/664) ve İbn Ebî Hâtûn 4/1114 (62549. 

«İbn Cerîr (7/666). 

5 Nisâ Sur. 159 

6 tbn Cerîr (7/667) ve İbn Ebî Hâtûn 4/1112,1114 (6247,6255). 

7 Nisâ Sur. 159 

8 İbn Kesîr, Tefsîı'de (2/405) geçtiği üzere Tayâlisî, Saîd b. Mansûr, Tefsir (709) ve tbn 
Cerîr (7/668). 
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fbn Cerir’in bildirdiğine göre İbn Abbâs: “Boynu vurulsa bile İsa'ya (sieyhttaM 
İman etmeden canı çıkmayacaktır” dedi. 1 

Abd b. Humeyd, İbn Certr ve İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre İbn Abbâs 
der ki: "Yahudi kişi silahla öidürülse bile İsa'nın Allah'ın kulu ve 

Resulü olduğuna şahitlik etmeden ölmeyecektir.” 2 

ibn Cerîr ve İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Kitap ehlinden 
hiçbir kimse yoktur kl ölmeden önce ona iman etmiş olmasın ...” 3 
buyruğunu açıklarken: "Eğer Yahudi biri bir köşkün damından atılacak otsa 
yere yetişmeden önce İsa'nın (sMiocM, Allah'ın kulu ve Resulü olduğuna iman 
eder” dedi. 4 

Abd b. Humeyd ve İbn Cerir'în bildirdiğine göre İbn Abbâs bu âyeti 
açıklarken: "Yahudi kişi İsa'ya (afaıtmEM iman etmeden ölmeyecektir” dedi. 
Kendisine: "Kılıçla vurulsa bile mi?” denildiğinde: "Kişi o anda iman ettiğini 
söyler” dedi. "O yüksek yerden atılsa bile mi?” denilince de: "O havada iken 
iman ettiğini söyler” karşılığım verdi. 5 

İbnu'l-Münzir'in Ebû Hâşim ve Urve'den bildirdiğine göre bu âyet Ubey b. 
Ka’b'ın mushafında: Jâ 5* YJ JÂİ jji" şeklindedir. 

Abd b. Humeyd ve İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre Şehr b. Havşeb: 
"Kitap ehlinden hiçbir kimse yoktur ki, ölmeden önce ona iman etmiş 
olmasın...” 6 buyruğunu açıklarken, Muhammed b. Ali b. Ebî Tâlib'in (İbnu’l- 
Hanefiyye) şöyle dediğini bildirin “Ehl-i Kitâb'dan hiç kimse yoktur ki mutlaka 
melekler gelip yüzüne ve arkasına vurur. Sonra kendisine şöyie denilir: "Ey 
Allah’ın düşmanı! Isa, Allah'ın ruhu ve kelimesidir. Ancak sen, Allah’a iftirada 
bulunup, Isa'nın Allah olduğunu iddia ettin. Oysa İsa Mtrfeuim} ölmedi ve göğe 
yükseltildi. Kıyamet kopmadan önce yeryüzüne inecek, ona iman etmeyen 
hiçbir Yahudi ve Hıristiyan kişi kalmayacaktır.” 


1 İbn Cerîr (7/668). 

* İbn Cerîr (7/668). 

3 Nisa Sur. 159 

4 İbn Cerîr (7/669). 

5 İbn Cerîr (7/669). 

4 Nisâ Sur. 159 
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İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre Şehr b. Havşeb der ki: Haccâc bana: "Ey 
Şehr! Allah'ın Kitâb’ında: “Kitap ehlinden hiçbir kimse yoktur ki, ölmeden 
önce ona iman etmiş olmasın...'* 1 âyetini okuduğum zaman mutlaka içimde 
bir soru işareti kalmıştır. Bana esirler getirilir ve ben onların boyunlarını 
vururum. Ancak öldükleri zaman bir şey dediklerini işitmiyorum” deyince şu 
karşılığı verdim: “Bu âyet sana başka bir kanalla anlatılmış. Hıristiyan kişinin 
canı çıkacağı zaman melekler ona önünden ve arkasından vurarak: “Pis 
adam! Allah veya Allah'ın oğlu veya üç ilahtan biri olduğunu iddia ettiğin 
Mesih, Allah'ın kulu, ruhu ve kelimesidir” derler. İşte o anda İman eder. 
Ancak bu iman edişi kendisine bir fayda sağlamaz. Yahudi kişinin canı 
çıkacağı zaman melekler ona önünden ve arkasından vurarak: “Ey pis adam! 
Öldürdüğünü zannettiğin Mesih, Allah'ın kulu ve ruhudur” derler. İşte o anda 
iman eder. Ancak bu iman edişi kendisine bir fayda sağlamaz. Bu durum 
Isa'nın (iiiYtondım) yeryüzüne indiği zaman ise ölülerinin iman etmiş olduğu gibi 
dirileri de iman edecektir.” Haccâc: “Bu rivâyeti nereden aldın?” diye 
sorunca: “Muhammed b. Ali'den aldım” karşılığını verdim. O da bana: "Sen 
bunu tam yerinden almışsın” dedi. Vallahi bana bunu Ümmü Seleme 
anlatmıştı. Ancak ben onu kızdırmak istemiştim. 2 

Abdurrezzâk, Abd b. Humeyd, İbn Cerîr ve İbnu’l-Münzir'in bildirdiğine 
göre Katâde: “Kitap ehlinden hiçbir kimse yoktur ki, ölmeden önce ona 
iman etmiş olmasın...* 3 âyetini açılarken: “İsa indiği zaman bütün 

din sahiplerinin ona iman edeceği kastedilmektedir” dedi. '...Kıyamet 
gününde o, onlara şahitlik edecektir" 1 buyruğu hakkında ise: “İsa'nın 
(akrçbsstfwr}, Allah’ın emirlerini tebliğ ettiğini ve Allah’ın kulu olduğunu 
bildirdiğine dair şahitlik edeceği kastedilmektedir” dedi. 5 

İbn Cerîr'in bildirdiğine göre İbn Zeyd: “Kitap ehlinden hiçbir kimse 
yoktur ki, ölmeden önce ona iman etmiş olmasın...* 6 buyruğunu açıklarken: 
“İsa (aiertıudanı) yeryüzüne inip Deccâl't öldürdüğü zaman, yeryüzünde kendisine 


' Nisa Sur. 159 

1 Abdurrezzâk (1/177) ve İbn Cerîr (7/665, 676). 

3 Nisâ Sur. 159 

4 Nisâ Sur. 159 


5 Abdurrezzâk (1/177) ve İbn Cerîr (7/665, 676). 

6 Nisa Sur. 159 
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iman etmeyen hiçbir Yahudi kalmayacaktır. Ancak bu imanları kendilerine bir 
fayda sağlamayacaktır” dedi.' 

ibn Cerîr'in bildirdiğine göre Ebû Mâlik: “Kitap ehlinden hiçbir kimse 
yoktur ki, ölmeden önce ona iman etmiş olmasın ...* 3 buyruğunu açıklarken: 
“Bu, İsa b. Meryem'in yeryüzüne indiği zaman olacaktır. O zaman Ehl-i 
Kitâb'dan, kendisine iman etmeyen hiç kimse kalmayacaktır" dedi. 5 

İbn Cerîr'in bildirdiğine göre Hasan(n Basrî): “Kitap ehlinden hiçbir kimse 
yoktur ki, ölmeden önce ona iman etmiş olmasın ...* 4 buyruğunu açıklarken: 
“Bu İsa’nın (hMûkM ölümünden önce olacaktır. Vallahi şu anda o, Allah 
katindadır ve diridir. Yeryüzüne indiği zaman herkes ona iman edecektir" 
dedi. 5 

İbn Ebî Hâtim’in bildirdiğine göre bir kişi Hasan(-ı Basrî)'a: “Kitap 
ehlinden hiçbir kimse yoktur ki, ölmeden önce ona İman etmiş olmasın ...* 6 
buyruğunun anlamını sorunca: “Bu, İsa'nın {^suM ölümünden önce 
olacaktır. Yüce Allah, İsa'yı («MimM yanma yükseltmiştir. Kıyamet gününde 
onu öyle bir konumda gönderecektir ki iyiler de, kötüler de kendisine iman 
edecektir" dedi. 7 * 

ibn Ebî Şeybe, Abd b. Humeyd, Buhârî ve Müslim, Ebû Hureyre’den 
bildirir: Resûiullah MaUu aM» nniiam): "Canım elinde olana yemin olsun ki, yakın 
bir zamanda Meryem'in oğlu adil bir idareci olarak inecek, haçı kıracak, 
domuzu öldürecek ve cizyeyi kaldıracaktır. Mal o kadar çoğalacak ki kimse malı 
kabul etmeyecektir. Bir secde dünya ve içindekilerden daha değerli olacaktır" 
buyurdu. Dilerseniz bu konuda: "Kitap ehlinden hiçbir kimse yoktur ki, 
ölmeden önce ona iman etmiş olmasın. Kıyamet gününde o, onlara şahitlik 
edecektir " 1 2 âyetini okuyun. 9 


1 İbn Cerîr (7/666). 

2 Nisâ Sur. 159 

i İbn Cerîr (7/664,665). 

«Nisâ Sur. 159 

5 İbn Cerîr (7/665). 

6 Nisâ Sur. 159 

7 İbn Ebî Hâtim 4/1113 (6251). 

* Nisâ Sur. 159 

9 İbn Ebî Şeybe (15/144), Buhârî (2222,2476,3448,3449) ve Müslim (155). 
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İbn Merdûye, Ebu Hureyre’den bildirin Resûiullah (nMdu mim): "Yatan 
bir zamanda Meryem'in oğlu adil bir idareci olarak inecek , Deccâl'ı ve domuzu 
Öldürecek, haçı kıracak, cizyeyi kaldıracak ve mal çoğalacaktır. Bir secde dünya 
ve içindekilerden daha değerli olacaktır. Secdeler de sadece alemlerin Rabbi 
Allah'ın olacaktır" buyurdu. Dilerseniz: “Kitap ehlinden hiçbir kimse yoktur 
ki, ölmeden önce ona iman etmiş olmasın. Kıyamet gününde o, onlara 
şahitlik edecektir” 1 âyetini okuyun. Burada Isa b. Meryem’in ölümü 
kastedilmektedir." Ravi der ki: Ebû Hureyre son sözünü üç defa tekrar etti. 1 * * 

Ahmed, İbn Cerîr ve İbn Asâkir, Ebû Hureyre'den bildirin Resûiullah (uNinu 
üifrytıı ffighm): "İsa b. Meryem inecek, domuzu öldürüp haçı yok edecek ve namaz 
için yanma toplanacaklardır. O mal verecek, ama malı kimse kabul 
etmeyecektir. Vergiyi de kaldıracaktır. Revhâ'ya inerek hac veya umre veya 
ikisini birden yapacaktır" buyurdu. Yüce Allah: “Kitap ehlinden hiçbir kimse 
yoktur ki, ölmeden önce ona iman etmiş olmasın. Kıyamet gününde o, 
onlara şahitlik edecektir” 3 buyurur. Burada Isa'nın (*vtowi»m) ölümünden önce 
ona iman edecekleri kastedilmektedir. 4 5 

Ahmed, İbn Ebî Şeybe ve Müslim'in, Ebû Hureyre'den bildirdiğine göre 
Resûiullah «entari: "İsa b. Meryem, hac veya umre veya ikisini birden 

yapmak için Feccu'r-Reohâ'da ihrama girecektir" buyurmuştur. s 

Ahmed, Buhârî, Müslim ve Beyhakfnin, el-Esmâ' ve's-Sıföt'ta, Ebû 
Hureyre'den bildirdiğine göre Resûiullah (»ıUMw «efem): "İmamınız 
kendinizden iken Meryem'in oğlu inerse ne yaparsınız?" buyurmuştur. 

İbn Ebî Şeybe, Ahmed, Ebû Dâvud, İbn Cerîr ve İbn Hibbân'ın, Ebû 
Hureyre'den bildirdiğine göre Resûiullah (dUUv fer» m«*n) şöyle buyurmuştur: 
"Bütün peygamberler kardeştir. Anneleri farklı, dinleri birdir. Ben, İsa b. 
Meryem'e insanların en yakınıyım. Çünkü benimle onun arasında hiçbir 
peygamber yoktur. O ümmetimin halifesidir ve mutlaka yeryüzüne tekra* 


1 Nisa Sur. 159 

1 İbn Kesir. Tçfcîr'de (2/407) ve Fethu'l-BârTde (6/492) geçtiği üzere İbn Merdöye. 

J Nisa Sur. 159 

4 Ahmed 13/280 (7903) ve İbn Cerîr (5/451). Müsnect'm muhakkikleri: "Müslim'in 
şartına göre isnâdı sahihtir" demiştir. 

5 İbn Ebî Şeybe (15/144), Ahmed 12/217(7273) ve Müslim (1252). 

1 Ahmed 13/108,14/152,(8680,8431), Buhârî (3449), Müslim (155/224) ve Buhârî (895). 
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inecektir. Onu gördüğünüzde tanıyın. O kırmızıya ve beyaza çalan bir tendedir. 
Üzerinde sarıya çalan iki elbisesi vardır. Başına ıslaklık değmese bile başından 
su damlar gibidir. O haçı kıracak ve domuzu öldürecektir. Vergiyi kaldıracak ve 
insanları İslam’a davet edecektir. Onun zamanında Yüce Allah, İslam dışında 
bütün dinleri helak edecektir. Yine onun zamanında Allah, Mesih Deccâl’ı helak 
edecektir. Sonra yeryüzüne emân bırakılacaktır. Bunun üzerine aslanlar 
develerle, kaplanlar sığırlarla, kurtlar koyanlarla, çocuklar da yılanlarla 
oynayacak ve birbirlerine zarar vermeyeceklerdir. İsa yeryüzünde kırk yıl 
kalacak, sonra vefat edince de müslümanlar namazını kılıp onu 
defnedeceklerdir. 

Ahmed'in, Ebû Hureyre’den bildirdiğine göre Hz. Peygamber (niMahu ekjk 
nuiiım): u Eğer İsa yeryüzüne inene kadar yaşarsam onunla görüşmeyi 
arzulardım. Eğer ben erken ölürsem ve sizden biriniz onu görürse ona selamımı 
iletsin " buyurdu. 1 * 

Taberânfnln Ebû Hureyre'den bildirdiğine göre Resûlullah Mattaki *yhi mailem) 
şöyle buyurmuştun "Bilmiş olunuz ki, benimle İsa arasında hiçbir Peygamber 
ve hiçbir Resûl yoktur. O benden sonra ümmetime halifedir. O, Deccâl'ı 
öldürüp haçı kıracak ve vergiyi kaldıracaktır. Onun zamanında savaş silahlan 
kaldırılacaktır. Sizden kim ona yetişirse ona selamımı iletsin. " 3 

Taberânî ve İbn Asâkir'in, Ebû Hureyre'den bildirdiğine göre Resûlullah 
(mİUM af*» mefim): "İsa b. Meryem yeryüzüne inecek ve insanların arasında kırk 
yıl kalacaktır " buyurdu. 4 

Ahmed ve İbn Asâkir'in, Ebû Hureyre'den bildirdiğine göre Resûlullah 
(ttfaUu aiıyfıi mutan) şöyle buyurdu: "İsa b. Meryem adaletli bir imam ve adaletli bir 
hakem olarak inecek, haçı kırarak, domuzu öldürecektir. Tekrar barışı getirip 

1 fon Ebî Şeybe 15/158, Ahmed 15/153,154 (9270), Ebû Dâvud 4324), fon Cerîr (5/452, 
7/674) ve fon Hibbân 6621). Sahih hadistir (Bakın: Elbâni, Sahih Sünen Ebû Dâvud, 3635). 

* Ahmed 13/350,351 (7970,7971). 

3 Taberânî, M. ei-Evsat (4898), M. e$-Sağîr (1/256,257). Hey semi, Mecmau ’z-ZtoSid'de 
(8/205) der kİ: "Hadisin bir kısmı Sahîh'te mevcuttur. Taberânî'de bunu M. es-Sağîr ve M. 
el-Evsat'ta rivayet etti. İsnadında Muhammed b. Ukbe es-Sedûsî bulunmaktadır, fon 
Hibbân bu kişinin güvenilir biri olduğumu söylerken, fon Ebî Hatim zayıf biri olduğunu 
söylemiştir." 

1 Taberânî, M. el-Evsat (5464) ve fon Asâldr (46/522). Heysenü, Meemau z-ZevSid'de 
(8/205) der ki: "Ravileri güvenilir kişilerdir." 
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kılıçlan orak yapacaktır. Her hummalının humması da gidecektir. Gökyüzü 
nzıklanm indirip, yeryüzü bereketini çıkaracaktır. Hatta çocuk yılanlarla 
oynayacak ve yılanlar ona bir zarar vermeyecektir. Kurt koyunlan, aslan da 
sığırlan otlatacak ve onlara bir zarar vermeyeceklerdir. '* 

Ahmed, Taberânî ve İbn Asâkir'in, Semure b. Cündüp'ten bildirdiğine göre 
Resûluliah luMMu ** maitm) şöyle buyurmuştur: "Deccal çıkıp gelecektir. Sol 
gözü kör ve o gözünde büyük bir et parçası olacaktır. O dilsizleri ve hastalan 
iyileştirip ölüleri dirilterek: «Ben Rabbinizim» diyecektir. «Sen rabbimizsin» 
diyen kişi fitneye düşmüş olacaktır. «Rabbim diri olan ve ölmeyen Allah'tır » 
diyeti kişi ise fitneden nıasunı olacakhr. Bu kişinin üzerinde fitne ve az*tp 
olmayacaktır. Deccâl, Allah'ın dilediğince yeryüzünde kalacak ve sonra İsa b. 
Meryem, Muhammed'i ve ümmetini tasdik edici olarak Bah'dan gelecektir. İsa, 
Deccal' ı öldürecek ve o zaman kıyamet kopacaktır." Taberânfnin lafzı: "İsa, 
Doğu'dan gelecektir" şeklindedir. 2 

İbn Ebî Şeybe, Ahmed, Ebû Ya’la ve İbn Asâkir'in bildirdiğine göre Hz. Âişe 
der ki: Ben ağlarken Resûluliah MMıhu *0 moM yanıma girdi ve: "Seni ağlatan 
nedir?" diye sordu. Ben: "Ey Allah'ın Resûlü! Sen Deccâl'ı zikrettin, ondan 
ağlıyorum" deyince de şöyle buyurdu: "Ağlama! Eğer Deccâl, ben sağ iken 
gelirse sizin yerinize ben onu mağlub ederim. Eğer ben ölürsem Rabbiniz kıir 
değildir. O İsbehân Yahudilerinin içinde çıkacak ve Medine'nin kenarına 
gelince orada konaklayacakhr. O zaman Medine'nin yedi kapısı olup her kapıda 
da iki melek olacaktır. Medine'nin bütün kötüleri Deccâl'm yanma inecekti*. 
Filistin topraklarında olan Şam şehrinde Ludd kapısına geldiği zaman, İsa 
inecek ve onu öldürecektir. Sonra İsa yeryüzünde adaletli bir imam ve hakem 
olarak kırk yıl kalacaktır. " 5 

Ahmed’in Câbir b. Abdillah'tan bildirdiğine göre Resûluliah (nUUu slayt» mal sn) 
şöyle buyurmuştur. "Deccâl, din sahiplerinin zayıf, az ve ilimden uzak 
oldukları bir zamanda çıkacak ve yeryüzünde kırk gün seyahat edecektir. Ancak 
bu kırk günün bir günü bir yıl kadar, bir günü bir ay kadar, bir günü bir hafta 


' Ahmed 16/181 (10261) ve İbn Asaltir (47/4%). Müsnafm muhakkikleri: "Sahih 
hadistir ve isnâdı hasendır" demişlerdir. 

J Ahmed 33/326 (20151) ve İbn Asâkir (2/230). 

J İbn Ebî Şeybe (15/134), Ahmed 41/15 (24467) ve İbn Asâkir (47/497). Miisned’in 
muhakkikleri: "İsnâdı hasendir" demişlerdir. 
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kadar olacaktır. Diğer günleri ise normal bu günleriniz gibi olacaktır. Onun bir 
bineği olacakhr. İki kulağının arası kırk arşındır. O insanlara: «Ben 
Rabbinizim» diyecektir. O kör biridir. Muhakkak ki Rabbiniz kör değildir. 
Onun alnında ayrık harflerle "j et" (kafir) yazılıdır. Okumayı bilen ve 
bilmeyen her mümin kişi bu yazıyı okuyabilecektir. O yeryüzünde kendisine 
Allah'ın haram kılmış olduğu Mekke ve Medine dışında her yere uğrar. Bu 
şehirleri korumak için melekler kapılarında duracaktır. Kendisiyle beraber 
olanlar dışındaki insanlar yokluk içindeyken DeccâVda ekmekten dağlar 
olacakhr. Onda benim ne olduklarını bildiğim iki nehir vardır. Bir nehre: 
«Cennet» bir nehre de: «Cehennem» diyecektir. Onun Cennet diye adlandırdığı 
nehre girenler Cehenneme, Cehennem diye adlandırdığı nehre girenler de 
Cennete girmiş olacakhr. 

Onunla beraber insanlarla konuşan şeytanlar gelecektir. Onda büyük 
fitneler vardır. O gökyüzüne emredecek ve insanların gözü önünde yağmur 
yağacaktır. Yine o insanların gözü önünde birini öldürüp tekrar diriltecektir. 
Ancak bunları orada bulunan insanlar dışında kimse görmeyecektir. O 
insanlara: «Ey insanlar! Böyle şeyleri Rab olandan başka kimse yapabilir mi?» 
deyince, Müslümanlar Şam'da ed-Duhân denilen dağa kaçacakhr. O da gelip 
Müslümanları dağda kuşatacak ve kuşatma ile Müslümanlar çok zor 
durumlarda kalacakhr. Sonra İsa inecek ve seher vaktinde: «Ey insanlar! Bu pis 
yalancıya karşı çıkmanıza engel nedir?» diye seslenecektir. Müslümanlar İsa 
için: «Bu bir cindir» diyecekler. Gidip baktıklarında da İsa olduğunu görecekler. 
Namaz için kamet getirilecek ve: «Ey Allah'm ruhu! öne geç, bize namazı 
kıldır» diyecekler. Bunun üzerine Isa: «imamınız öne geçsin ve namazı 
kıldırsın» diyecektir. Sabah namazını kıldıktan sonra Deccâl'a gidecekler. 
Deccâl, İsa'yı gördüğü zaman suda eriyen tuz gibi eriyecektir. İsa, Deccâl'ın 
üzerine yürüyecek ve onu öldürecektir. O zaman ağaçlar bile dile gelerek: «Ey 
Allah’ın ruhu! Bu da Yahudi'dir» diyecekler. Deccâl'a tabi olup da 
öldürülmeyen hiçbir kimse kalmayacakhr. 

Ma'mer, Cami' de, ZührTden, o da Amr b. Ebî Süfyân es-Sekafî’den, o da 
Ensâr'dan bir kişiden o da ashâbdan birinden bildirin Resûluliah (»ıiaiiahu *yhi 
«nk) Deccâl'ı zikredip şöyle buyurdu: " Deccâl, Medine'nin çorak topraklarına 
iner. Çünkü Medine'ye girmesi haram kılınmıştır. Medine bir veya iki defa 


1 Ahmed 23/210 (14953). 
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sallanacak yani deprem olacak ve orada bulunan bütün münafıklar Deccâi'a 
gidecektir. Sonra Deccâl, Şam'a doğru gidip orada bazı dağlan kuşatacaktır. 
Kalan Müslümanlar da dağın zirvesine sığınmış Deccâl da dağın dibinde anlan 
muhasara etmiş durumda olacaktır. Muhasara uzun sürünce, içlerinden biri: 
«Düşman aşağıda beklerken ne zamana kadar burada bekleyeceksiniz? Siz ya 
şehitlik ya da muzaffer olmak gibi iki güzel olan şey arasında değil misiniz?» 
diyecek. Bunun üzerine savaşmak için gönülden bir anlaşma yapacaklardır. 
Sonra üzerlerine öyle bir karanlık çöker ki kişi kendi avucunu bile göremez olur. 
Sonra Meryem'in oğlu inerek bu karanlığı yok eder. Aralarında saçları kulak 
memesine kadar inen birine Müslümanlar: «Sen kimsin?» diye sorunca: «Ben 
Allah’ın kulu, ruhu ve kelimesi İsa’yım. Şu üç şeyden birini seçin. Ya Allah'ın, 
Deccâi’a ve askerlerine büyük bir azap göndermesini, ya onları yere batırmasını 
ya da silahlarınızla onlarla savaşmayı» karşılığını verir. Müslümanlar üçüncü 
seçenek için: «Yâ Resûlullah! İşte bu bizim içimizi rahatlatacak olandır» derler. 
O gün uzun boylu, iriyan, çok yiyen ve çok içen Yahudi'lerin korkudan elleri 
kılıçlarına gitmeyecektir. Müslümanlar onlara inecek ve Deccâl, İsa’yı gördüğü 
zaman eriyecektir. Sonra İsa onu öldürecektir." 1 

ibn Ebî Şeybe, Ahmed, Taberânî ve Hâkim'in O s mân b. Ebl'l-Âs'tan 
bildirdiğine göre Resûlullah (tüh «mim) şöyle buyurmuştur; 

Müslümanların biri iki denizin birleştiği yerde, biri Hîra’da diğeri de Şam 
topraklarında olmak üzere üç şehri olacaktır. İnsanlar üç defa korkacak, Decail 
ordunun bir kenarından çıkacak ve doğu tarafından hezimete uğratılacaktır 
Deccâl’ın ilk olarak gideceği şehir iki denizin birleştiği yerdeki şehir olacaktır. O 
şehrin ahalisi üç fırkaya ayrılacaktır. Bir grup yerinde kalarak: «Deneniyoruz, 
bunun kim olduğuna bakalım» diyecek, bir fırka bedevilerin yanma gidecek te 
diğer fırka kendilerine yakın olan diğer bir şehre gidecektir. Deccâl ile beraber 
yeşil elbiseli yetmiş bin asker olacaktır. Onun yanında bulunanların çoğu 
Yahudi ve kadınlar olacaktır. Sonra yanlarındaki şehre gidecek ve o şehrin 
ahalisi yine üç fırkaya ayrılacaktır. Bir fırka: «Deneniyoruz, bunun kim 
olduğuna bakaltm» diyecek, bir fırka bedevilerin yanına gidecek ve diğer fırka 
kendilerine yakın olan diğer bir şehre gidecektir. Sonra Deccâl Şam 
topraklarındaki Müslümanlara varınca, Müslümanlar Akabetu Efik kasabasına 
gidecektir. Onlar sürülerini salınca, sürüleri Deccâl tarafindan ele geçirilecek ve 
bu, kendilerine ağır gelecektir. 


1 Ma'mar (20834). 
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Müslümanlar şiddetli bir açlık ve yokluğa maruz kalacaktır. Hatta kişi kendi 
yaymm ipini yakarak yiyecek duruma gelecektir. Onlar bu durumda iken 
sahradan biri iiç defa: «Ey insanlar! Size yardım geldi » diye seslenecek, onlar 
birbirlerine: «Bu kamı tok bir kişinin sesidir» diyecektir. Sabah namazı vakti 
îsa yanlarına inecek ve onların emîri: «Ey Allah'ın ruhu! öne geç ve bize 
namazı kıldır» diyecektir. îsa: «Siz bu ümmette birbirinizin emîrisiniz. öne geç 
ve bize namazı sen kıldır» karşılığını verince o da öne geçip namazı 
kıldıracaktır. Namaz bittiğinde İsa kısa mızrağını alarak Deccâl'a doğru 
gidince, Deccâl, İsa'yı görüp kurşunun erimesi gibi eriyecektir. Sonra îsa kısa 
mızrağını Deccâl'ın göğsüne saplayarak onu öldürünce, Deccâl’ın arkadaşları 
da kaçacaktır. O gün onların saklanması için hiçbir şey bulunmayacak, hatta 
taşlar ve ağaçlar dile gelerek: «Ey mümin! Bu kafirdir, onu öldür» diyecektir. 

Hâkim’in bildirdiğine göre Ebu't-Tufeyl der ki: Ben Kûfe'de iken: “Deccâl 
çıktı” dediler. Bunun üzerine Huzeyfe b. Esîd'in yanına gittik ve ona: “Bu 
Deccâl dedikleri çıktı” dedim. O: “Otur!” deyince oturdum. Bu sırada biri: “Bu 
Sebbâğ'ın yalanıdır” diye seslenmeye başladı. Sonrasında Huzeyfe şöyle 
dedi: “Eğer Deccâl sizin zamanınızda çıkacak olsaydı, çocuklar onu 
sapanlanyla vurup yıkarlardı. Fakat o insaniann az ve dinlerine sıkıca bağlı 
oimadıklan kötü bir zamanda çıkacaktır. O, yeryüzünde her yere uğrar ve 
yeryüzü onun Önünde koyun derisi gibi bükülüp kısalır. O, Medine'nin yanına 
gelecek ve içeri giremeyecektir. Sonra o îliyâ dağında bir grup Müslümanı 
muhasara edecektir. Onlarla beraber olan biri: “Bu tâğutla (yalancı ilâhla) 
savaşarak Allah'a kavuşmak veya muzaffer olmak için daha ne diye 
bekliyorsunuz?” diyecektir. Onlar akşam vaktinden sabahladıktan zaman 
savaşacakianna dair bir anlaşma yapacaklar ve sabahladıklannda 
beraberlerinde Isa b. Meryem'i bulacaklardır. İsa, Deccâl’ı öldürecek ve 
Deccâl’ın arkadaştan kaçacaktır.” 1 

Müslim ve Hâkim'in, Abdullah b. Amridan bildirdiğine göre Resûlullah 
(alaUahu aleyhi meltem) şöyle buyurmuştun “Deccâl çıkacak ve Allah'ın dilediğince 
ümmetimin arasında kalacaktır. O kırk zaman kalacaktır. Ama bu zaman kırk 
gece mi, kırk ay mı veya kırk yıl mı bilmiyorum. Sonra Yüce Allah, İsa b. 


1 İbn Ebî Şeybe (15/136). Ahmed 29/430, 433 (17900,17901), Taberâni (8392) ve Hâkim 
(4/478, “sakör"). MüsnetT in muhakkikleri: "isnadı zayıftır" demiştir 
1 Hâkim (4/529,530, ~sahth '). 
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Meryem'i gönderecektir. İsa, Urve b. Mes'ûd es-Sekaf\ ye benzemektedir, ha, 
Deccâl'ı helak edene kadar bırakmayacaktır. Sonra yedi yıl boyunca ortalık sakin 
kalacak ve iki kişinin arasında bile bir düşmanlık olmayacaktır. Sonra Yüce 
Allah, Şam tarafından soğuk bir rüzgar göndererek kalbinde zerre kadar iman 
olan hiç kimseyi sağ bırakmayacaktır. Hatta kişi o soğuktan korunmak için dağı 
içine girmiş olsa bile o rüzgar dağın içine geçip onu da öldürür. Sonra iyilikhri 
ve kötülükleri bilmeyen, kuş tüyü hafifliğinde, aslanlar tabiatında insanlar 
kalacaktır. Şeytan onlara gelerek: «Bize icabet etmeyecek misiniz?» diye 
sorunca, onlar: «Bize ne emredersin?» diyecektir. Bunun üzerine şeytan onlara 
putlara tapmalarını emredecektir. Onlar da bol nzık ve güzel yaşam içinde iken 
putlara tapacaklardır. Sonra Sûr'a üfürülecektir." 1 

Ebû Dâvud ve İbn Mâce, Ebû Umâme el BâhflTden bildirin Resûlullah 
(tıUaUı ■ityfc «tufan) bize hutbe verdi. Hutbesinin çoğu Deccâl hakkındaydı. Ona 
karşı bizi uyararak şöyle buyurdu; "Yüce Allah, Âdem'in zürriyetini yarattığı 
zamandan beri yeryüzünde Deccâl gibi büyük bir fitne olmamıştır. Allah ne 
kadar peygamber gönderdiyse mutlaka Deccâl hakkında ikazda bulunmuştur. 
Ben peygamberlerin sonuncusu, siz de ümmetlerin sonuncususunuz. Şüphe 
yok ki, o sizin aranızdan çıkacaktır. Ben aranızda mevcut iken çıkacak olursa 
her Müslüman için onu ben yeneceğim. Eğer benden sonra çıkarsa herkes kendi 
başının çaresine baksın. Allah her müslümanm yardımcısıdır. O, Şam ve Irak 
arasında bir yerden çıkacaktır ve sağa sola gidecektir. Ey Allah’ın kullan, sebat 
edin. Ben onu size öyle bir vasıflandıracağım ki, benden önce hiçbir peygambtr 
onu boy leşine vasfetmemıştir. 

O sözüne: «Ben Peygamberim» diye başlayacaktır. Ancak benden sonra 
peygamber yoktur. Sonra: «Ben sizin Rabbinizim» iddiasında bulunacaktır. 
Ancak siz ölmeden Rabbinizi görmeyeceksiniz. O kördür, ama Rabbiniz kör 
değildir. Onun alnında okumayı bilen bilmeyen herkesin okuyabileceği şekilde: 
«Kâfir» kelimesi yazılıdır. Beraberinde olan Cennet ve Cehennem onun 
fitnelerindendir. Onun Cehennemi Cennet, Cenneti de Cehennemdir. Onun 
Cehennemine düşen Allah'a stğınsın ve Kehf Sûresinin ilk âyetlerini okusun. 
Onun Cehennemi bu âyetleri okuyan kişi için, ateşin İbrahim'e olduğu gibi 
serin ve selamet olur. Onun bedevi birine: «Eğer senin anneni ve babam 
diriltirsem benim Rabbin olduğuma şahitlik eder misin?» demesi de 


’ Müslim (2940) ve Hâkim (4/543, 544, ‘sahih’). 
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fitnelerindendir. Bedevi: «Evet ederim» deyince, iki şeytanı onun annesi ve 
babası kılığına sokacak ve bu şeytanlar: «Ey oğlum! Buna uy, bu senin 
Rabbindir» diyeceklerdir. Şu da onun fitnelerindendir. O bir nefsi hükmü altına 
alıp onu testere ile keserek üi parça edecek ve: «Bu kuluma bakın, şimdi onu 
dirilteceğim. O benden başka bir Rabbinin olduğunu iddia edecektir » der. Allah 
onu diriltince, Deccâl ona: «Rabbin kimdir?» diye sorar. O: «Rabbim Allah ve 
sen Allah'ın düşmanı Deccâl'sın. Vallahi! Bu günkü gibi senin hakkında hiç bu 
kadar basiretli olmamtştım» der. 

Bir diğer fitnesi şudur: O gökyüzüne yağmur yağdırması emrini verecek ve 
yağmur yağacaktır. Yeryüzüne ot bitirmesini emredecek ve ot bitecektir. O bir 
yere uğrayacak ve o yer halkı kendisini inkar edince o halkın bütün hayvanlan 
helak olacaktır. Diğer bir fitnesi şudur: Yine başka bir yere uğrayacak ve o yer 
halkının kendisini tasdik etmesi üzerine gökyüzüne yağmur yağdırması emrini 
verecek ve yağmur yağacaktır. Yeryüzüne ot bitirmesini emredecek ve ot 
bitecektir. Hayvanlan o güne kadar hiç olmadığı kadar büyük, semiz, böğürleri 
etle, memeleri de sütle dolu olacaktır. Mekke ve Medine dışında yeryüzünde 
gitmediği ve galip gelmediği bir yer kalmayacaktır. O bu iki şehre gelen 
yollardan herhangi birine geldiği zaman, mutlaka melekler kılıçlannı çekmiş bir 
şekilde onlun karşılayacaktır. Bunun üzerine onlar da kırmızı tepelerin 
yanında, çorak topraklann bittiği yerde konaklayacaklardır. Bu sırada Medine 
üç defa sallanacak ve içinde bulunan bütün münafıklar DeccâVın yanına 
gidecektir. Bu şekilde ateşin demiri temizlediği gibi Medine, münafıklardan 
temizlenecektir. O gün «Kurtuluş günü» diye adlandınlacaktır." 

Ebu’l-Aker'in kızı Ümmü Şerik: “Yâ Resûlullah! O gün Araplar nerede 
olacak ki?" diye sorunca, Resûlullah(nhMudavfcmriM şöyle buyurdu: "Araplar o 
gün az olacaklar, ama çoğu Beytü 'l-Makdis 'te olacaktır. Salih bir kişi imamlan 
olacaktır. İmamlan sabah namazını kıldırmak için öne geçince, İsa b. Meryem 
inecek ve imam namazı İsa'nın kıldırması için geri çekilecektir. Ancak İsa 
ellerini imamın omuzlanna koyarak: «Namazı senin kıldırman için kamet 
getirildi, öne geç ve namazı kıldır» diyecek ve imamlan namazı kıldıracaktır. 
Namaz bittiğinde İsa: «Kapıyı açın» diyecektir. Kapı açılınca da arkasında 
Deccâl ve kılıçlannı kuşanmış yetmiş bin Yahudi görünecektir. Deccâl, İsa'ya 
bakınca tuzun suda erimesi gibi eriyecek ve kaçmaya başlayacaktır. İsa: «Benim 
sana vuracağım öyle bir darbe var ki, benden asla kurtulamayacaksın» diyecek 
ve ona Ludd'un doğu kapısmda yetişerek öldürecektir. Bunun üzerine Yüce 
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Allah Yahu dilen bozguna uğratacaktır. Alah'm yaratmış olduğu şeylerden 
Yahudileri saklayacak hiçbir şey kalmayacaktır. Yüce Allah, taşı, ağacı, hayvanı, 
duvan -Yahudilerin ağacı olan ve konuşmayan Carked ağacı hariç - her şeyi dile 
getirecek ve her şey: «Ey Allah'ın Müslüman kulu! Bu Yahudi'dir, gel bunu 
öldür » diyecektir." 

Resûlullah (uHtiuhj «m» ««im şöyle devam etti: " Deccâl'm aranızda kalacağı 
süre kırk yıldır. Bir yılı yarım yıl, bir yılı bir ay, bir ayı bir hafta, diğer günlen 
de kıvılcım gibidir. Biriniz sabah vakti Medine'nin bir kapısında olsa diğer bir 
kapıya akşam vaktine kadar yetişemeyecektir." Bunun üzerine ashâb: “Yâ 
Resûlullah! Bu kısa günlerde nasıl namaz kılacağız?" diye sorunca; "Bu uzun 
günlerde zamanı nasıl takdir ediyorsanız o kısa günlerde de bu şekilde takdir 
ederek namazınızı kılın" buyurdu ve şöyle devam etti: "İsa, ümmetimde 
adaletli bir hakim ve imam olacaktır. O haçı kıracak, domuzu kesecek, cizyeyi 
kaldıracak, ancak sadakayı olduğu gibi bırakacaktır. O zaman bir koyun ve bir 
deve arkasından koşulmayacaktır. Kin ve düşmanlık giderilecek ve her 
hummalının humması üzerinden kaldırılacaktır. Hatta çocuk elini yılanın 
ağzına geçirecek ve yılan ona bir zarar vermeyecektir. Yine çocuk aslanı 
ürkütecek ve aslan çocuğa bir zarar vermeyecektir. Kurt koyunlann içinde 
onları koruyan köpekleri gibi olacak, bir kabın su dolması gibi yeryüzü barışla 
dolacaktır. O zaman söz bir olacak ve sadece Allah'a kulluk edilecektir. Savaş 
silahlan kaldmlacak ve Kureyş malını geri alacaktır. Yeryüzü gümüş bir tepsi 
gibi olup Âdem'in zamanındaki gibi bitkiler verecektir. Bir grup bir salkım 
üzümden yiyecek ve bu salkım hepsini doyuracaktır. Bir grup bir nardan 
yiyecek ve bu nar hepsine yetecektir. Bir öküz şu kadar şu kadar para ederken 
bir at basit bir para edecektir." 

Ashâb: “Yâ Resûlullah! Atı o kadar ucuz yapan şey nedir?” diye sorunca: 
"Savaş için asla binilmeyişindendir" buyurdu. Ashâb: “Öküzü pahalı kılan 
nedir?” deyince de şöyle buyurdu: "Yeryüzündeki bütün topraklann sürülüp 
ekilecek olmasındandır. Deccâl çıkmadan önce insanlar üç yü şiddetli bir açlık 
yaşayacaktır. Yüce Allah gökyüzüne yağmurun üçte birini hapsetmesini, 
yeryüzüne de bitkisinin üçte birini hapsetmesini emredecektir. İkinci yıl 
gökyüzü Allah'ın emri üzerine yağmurunun üçte ikisini, yeryüzü de bitkisinin 
üçte ikisini hapsedecektir. Üçüncü yıl gökyüzüne yağmurun hepsini 
hapsetmesini emredecek ve bir damla dahi yağmur yağmayocaktır. Yeryüzüne 
de bitkisinin hepsini hapsetmesini emredecektir ve hiçbir yeşillik bitmeyecektir 




Âyet: 159 • Hz. İsa'nın Yeryüzüne İnişi 
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Allah'ın dilediği dışında çift tırnaklılardan helak olmayan hayvan 
kalmayacaktır." Ashâb: "O zaman insanlar ne ile yaşayacak?” dîye sorunca, 
Resûlullah {ibM*u *yM medeni: "Tehlîl, tekbîr, teşbih ve tahmîd ile yaşayacaklardır. 
Çünkü bunlar onlara yemek gibi gelecektir" buyurdu.' 

Ahmed ve Müslim’in, Câbir’den bildirdiğine göre Hz. Peygamber (aiMiriıu 
«««İM şöyle buyurmuştun Her zaman ümmetimden bir topluluk kıyamet 
kopana kadar hak üzere savaşıp galip gelmeye devam edecektir. Sonra İsa b. 
Meryem inecek ve bu kavmin lideri: «Bize imam ol da namaz kılalım » 
diyecektir. Bunun üzerine İsa: «Hayır, siz birbirinizin emîrisiniz. Bu, Allah'ın 
bu ümmete bir ikramıdır » diyecektir ." 1 

Taberânl’nin, E vs b. Evs’ten bildirdiğine göre Hz. Peygamber (uiMM* aleyhi 
vanliem): M tsa b. Meryem, Dimaşk'ta (Şam'da) beyaz minarenin yanına inecektir" 
buyurdu . 3 

Hakîm et-Tinmizî, Nevâdıru’l-Usûl’da, Abdurrahman b. Semure'den 
bildiriyor. Hâiid b. el-Vefîd, Mute savaşı sonrası beni müjdeci olarak 
Resûlullah’a (nUWm *0 «sillem) göndermişti. Yanına girip: “Yâ Resûlullah!” 
dediğimde, Resûlullah (afafchu aleyhi w«Uem): "Yavaş ol ey Abdurrahman! Sancağı 
Zeyd b. Haris alarak ölene kadar savaştı. Allah, Zeyd'e rahmet etsin. Sonra 
sancağı Cafer aldı ve ölene kadar savaştı. Allah, Cafer’e rahmet etsin. Sonra 
sancağı Abdullah b. Revâha aldı ve ölene kadar savaştı. Allah, Abdullah'a 
rahmet etsin. Sonra sancağı Hâiid aldı ve Allah fethi Hâiid ile gerçekleştirdi. 
Hâiid, Allah'ın kıltçlarmdan bir kılıçtır" karşılığını verdi. Resûlullah'ın («sJW«hj 
aMi madem) etrafında ashâb ağlamaya başlayınca: "Hiçin ağlıyorsunuz?" diye 
sordu. Ashâb: “Bizim hayırlılanmız, eşrafımız ve üstün olanlarımız öldürüldü. 
Nasıl ağlamayalım ki” karşılığını verdiler. Bunun üzerine Resûlullah (niMıhu aleyhi 
madem): "Ağlamayın! Benim ümmetim sahibi tarafından ağaç diplerindeki filizleri 
kesilen, etrafı kazılan, kuru dallan budanan ve üç yıl üst üste iyi mahsul veren 
bahçe gibidir. Santnm en son alınacak meyve, en güzel dal ve en güzel 


' Ebû Dâvud (4322) ve İbn Mâce (4077, lafız kendisinin dır). Zayıf hadistir (Bakın: 
Elbâıû, Da'tf Sünen İbn Mâce, 884). 

* Ahmed 23/334, 335 (15127) ve Müslim (156,1923). 

* Taberânî (590). Heysemî, Mectnau’z-Ztzt&iâ’ de (8/205) der ki: "Havileri güvenilir 
kişilerdir." 
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filizdedir. Beni hak ile gönderme yemin olsun ki, İsa b. Meryem ümmetimden, 
Havarilerinin yerini tutacak kişiler bulacaktır" buyurdu . 1 

İbn Ebî Şey be, Hakîm et-Tirmizî ve Hâkim, Abdurrahman b. Cübeyr b. 
Nufeyr el-HadramPden, o da babasından bildiriyor: Mute savaşında 
ölenlerden dolayı Resûlullah'ın (sduiahu «M» ««efem) ashâbının üzüntüsü artırca 
Resûlullah (niitHahu eltyft mrfBn) üç defa: ",Deccâl bu ümmetim sizin gibiler veya 
sizdm daha hayırlı olanlar zamanında çıkacaktır " dedi. Sonra: " İlkinde bmim, 
sonunda da İsa b. Meryem'in bulunduğu bir ümmeti Allah zelil kılmaz" 
buyurdu . 1 Zehebî: "Mürsel ve münker bir haberdir" demiştir. 

Hâkim'in Enes'ten bildirdiğine göre Resûlullah (tMUv afeyh nnM: 
"Ümmetimden bir kesim İsa b. Meryem zamanım yetişecek ve Deccâiı 
öldürüşüne şahit olacaktır" buyurdu . 3 

Hâkim ve İbn Asâkirîn, Ebû Hureyre'den bildirdiğine göre Resûlullah 
(bbIIbIIbHu aieylv «»M: "İsa b. Meryem adil bir hakem ve doğru bir önder olarak 
inecektir. Hac veya umre için yola çıkıp mezarıma gelecektir. O bam selam 
verecek bm de onun selamım alacağım" buyurdu." Ravi der ki: Sonrasında Ebû 
Hureyre şöyle dedi: "Ey yeğenlerim! Eğer İsa'yı görürseniz: «Ebu 

Hureyre'nîn sana selamı van» deyin ." 4 

Hâkim'in Enes'ten bildirdiğine göre Resûlullah tnfaUahu riryfc «utan): "Sizdm, İsa 
b. Meryem'e yetişen kişi ona selamımı iletsin" buyurdu . 5 

Ahmed’in, Zühd’de Ebû Hureyre'den bildirin Isa yeryüzünde kırk 

yıl kalacaktır. Batha vadisine: "Bal ak" dese vadiden bal akacaktır. 

ibn Ebî Şeybe, Ahmed ve Tlmrıizî’nin, Mucemmi' b. Câriye'den bildirdiğine 
göre Resûlullah (aUU» drfr nnfcm): " İsa b. Meryem, DeccâVı, Ludd kapısında 
öldürecektir" buyurmuştur . 1 


’ Hakîm et-TirmizS (2/92). 

1 İbn Ebî Şeybe (5/298,299) ve Hâkim (3/41, 'sahih'). 

3 Hâkim (4/544, 545). 

4 Hâkim (2/595, 'sahih”) ve îbn Asâkir (47/493). Elbânî der ki: "Hadis bu şekliyle 
münkerdir. Birinci bölümü ise sahih'dr." (Elbânî, es-Silsiletu'd Da'îfr (1450). 

s Hâkim (4/545). Hasen hadistir. (Elbânî, Sahîhu'l-Oimi', 5877). 
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Ahmed'in, Sevbân'dan bildirdiğine göre Resûlullah (aUafahu «leytıi mttom): " Yüce 
AUah ümmetimden iki topluluğu ateşten koruyacaktır. Biri Hind ile savaşan 
topluluk diğeri de İsa b. Meryem ile beraber olan topluluktur" buyurdu.* 

Tİrmizî ve İbn Asâkir, Muhammed b. Yusuf b. Abdillah b. Selâm'dan, o 
babasından, o da dedesinden bildirir "Tervrat’ta, Muhammed'in (uiiıfahu aM< 
«seiiam) vasıflan ve İsa b. Meryem'in, Muhammed’le uaMaho ateyhi ««im beraber 
defnedileceği yazılıdır." 1 * * 4 5 

Buhârî, Târih'te ve Taberânî, Abdullah b. Selâm'dan bildirin "Isa b. 
Meryem, Resûlullah «Icyti nadim) ve iki arkadaşı (Ebû Bckr ve Ömer) ile 

beraber defnedilecek, mezarı da dördüncü mezar olacaktır." 4 


»s-M *7^ 


"Yahudilerin zalimlikleri ve Allah yolundan çevirmeleri 
sebebiyle onlara helal edilmiş olan birçok temiz ve hoş 
nimetleri kendilerine yasakladık." (nl*« Sur. ıeo) 


Saîd b. Mansûr, İbnu’l-Münzir ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre İbn 
Abbâs bu âyeti cJp*1 cjC oL^»” şeklinde okumuştur. 5 


Abd b. Humeyd ve İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre Katide: "Yahudilerin 
zalimlikleri ve Allah yolundan çevirmeleri sebebiyle onlara helal edilmiş 
olan bir çok temiz ve hoş nimetleri kendilerine yasakladık” 6 âyetini 
açıklarken: "Yahudilere, zulmedip azgınlık etmelerinden dolayı cezalandırılıp 
bazı şeyler haram kılınmıştır" dedi. 


1 İbn Ebî Şeybe 15/161), Ahmed 24/209, 212 (15466,15469) ve Tİrmizî (2244, “sahih"). 
Sahîh hadistir (Bakın: Elbânî, Sahih Sünen Ebî Dâvud, 1829). 

* Ahmed 37/81 (22396). Muhakkik: "Hascn hadistir" demiştir. 

1 Tİrmizî (3617, “hasen") ve İbn Asâkir (47/523). Zayıf hadistir (Bakın: Elbânî, Da7/ 
Sünen et-Tirmizl 743). 

4 Buhârî /6/229), TezJûbul-Kemâl'de (19/395) geçtiği üzere Taberânî (lafız 
kendisirıindir) ve benzerini İbn Asâkir (47/523). 

s Saîd b. Mansûr, Tefsir (710) ve ibn Ebî Hatim 4/1114 (6258). Eldeki mushafa muhalif 
olmasından dolayı şâz bir kıraattir. 

6 Nisa Sur. 160 
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Abd b. Humeyd, İbn Cerîr ve İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre Mücâhid: 
“...Allah yolundan çevirmeleri sebebiyle onlara helal edilmiş olan birçok 
temiz ve hoş nimetleri kendilerine yasakladık ” 1 buyruğunu açıklarken: 
“Burada kendilerini ve başkalarını Allah yolundan çevirmeleri 
kastedilmektedir" dedi. 1 


çjdij ^ Slfpl öjjjihj »İÜJ J 

U-L* \fr\ İJLsJiî şŞl\ 


"Fakat onlardan ilimde derinleşme olanlara, sana indirilen 
Kitab'a ve senden önce indirilen Kitab'a inanan müminlere, 
namaz kılanlara, zekat verenlere, Allah'a ve âtıiret gününe 
inananlara, elbette büyük edr vereceğiz." (Nî.î Sur. ıaa) 


Abd b. Humeyd ve İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre Katâde: “Fakat 
onlardan ilimde derinleşmiş olanlara...” 3 buyruğunu açıklarken: “Allah 
onlardan bazılannı müstesna kılmıştır. Bunlar, Allah'a iman edenler, 
kendilerine ve Allah’ın peygamberlerine indirilene iman ederek tasdik eden 
ve hakkın Rableri katından geldiğini bilenlerdir" demiştir. 


İbn İshâk ve Beyhakî'nin, DelâiV de bildirdiğine göre İbn Abbâs: “Fakat 
onlardan ilimde derinleşmiş olanlara...” 4 buyruğunu açıklarken: “Bu âyet 
Yahudileri bırakıp da Müslüman olan Abdullah b. Selâm, Useyd b. Sa'ye ve 
Sa'lebe b. Sa'ye hakkında inmiştir" dedi. 5 


Abd b. Humeyd, İbn Cerîr, İbn Ebî Dâvud, Masâhifte ve İbnu'l-Münz r, 
Zübeyr b. Hâlid'den bildirir. Ebân b. Osmân b. Affân’a: “Önünde ve 
arkasındaki kelimeleri merfu iken “ Şilili 


’ Nisa Sur. 160 
1 İbn Cerîr (7/677). 

J Nisa Sur. 162 

4 Nisa Sur. 162 

5 İbn İshâk, Sîretu İbn Hişâm (1/557) ve Beyhakî (2/533). 

6 Nisa 5ur. 162 

7 Nisa Sur. 162 
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SLâfl ” 1 2 ifadesi niçin mansub olarak gelmiştir?" diye sorduğumda şöyle dedi: 
"Kâtip bu âyeti yazarken bu kelimeye yetiştiğinde: “Ne yazayım?”diye sordu. 
Kendisine: <f 3 lân şeklinde yaz denildi ve kâtip kendisine söylendiği 

şekilde yazdı." 1 * 5 


Abd b. Humeyd, FedâiVöe, Saîd b. Mansûr, ibn Ebî Şeybe, İbn Cerîr, Ibn 
Ebî Dâvud ve Ibnu’l-Münzir, Urve'den bildirin Hz. Âişe’ye, Kuriân'daki: “ 

ijiiT jJ)*^ ve O 3 J 5 IJ 15 oiLcJf 9 10 II ve <ji 

Ö^UJ " 6 âyetlerindeki gramer hatalarını sorduğumda: “Ey kız kardeşim oğlu! 
Bu katiplerin işidir. Onlar yazarlarken hata etmişlerdir" karşılığını verdi . 7 8 


İbn Ebî Dâvud'un bildirdiğine göre Saîd b. Cûbeyr der ki: Kuriân'da 
grameri konusunda ihtilaf bulunan dört ifade vardır. Bunlar "03$^'I3* a » 
ojpJLİJi Jİ J\i Jüt" ve ölü y* ifadeleridir." 


ibn Ebî Dâvud, Abdulalâ b. Abdillah b. Âmir el-KureşPden bildirin 
"Mushafin yazılışı bittiği zaman onu Osmân'a getirdiler. Osmân mushafa 
bakıp: «Onu iyi ve güzel bir şekilde yazmışsınız. Diğer bütün Araplar da 
lehçelerini buna göre düzelteceklerdin» dedi." 


1 Nisa Sur. 162 

I Nisa Sur. 162 

J İbn Cerîr (7/680) ve İbn Ebî Dâvud (sh. 33,34). 

* Mâide Sur. 69 

5 Nisa Sur. 162 

6 T aha Sur. 63 

7 Ebû Ubeyd (sh. 160, 161), Saîd b. Mansûr, Tefsir 769), İbn Cerîr (7/680, 681) ve İbn 
Ebî Dâvud (sh. 34). İbn Hişâm der ki: "Birkaç yönden sahih olmayışından dolayı bu 
haber batıldır. Sahabeler münker olan şeyleri reddetmek için biıbirleriyle yarışırlardı. Bu 
durumda iken Kur'ân-ı Kerim'i nasıl hatalı okuyabilirler? Araplar kendi aralarında bile 
hatalı konuşmayı çirkin görürlerdi. Durum böyle iken Kur'ân'd a hatayı nasıl kabul 
ederler? Sonra Mehdevfnin, Şerhu'l-Hidâye kitabında: "Kur'ân'da bulunan bütün 
harflerin Arapça gramerinde mutlaka yeri vardır" denilmektedir. Yüce Allah da: "Ona 
önünden de ardından da bâtıl gelemez." (Fussilet Sur. 42) buyurur. Şuzûru'z-Zeheb (sh. 
51, 51). Beğavt Tefsir (2/310), Kurtubî, Tefsir (6/14, 15), MecmÛu'l-FetânS (15/248) ve 
Mesâilu'l- Mensûre (sh. 69,70). 

8 Mâide Sur. 69 

9 Nisâ Sur. 162 

10 Munâfikun Sur. 10 

II Taha Sur. 63 

11 İbn Ebî Dâvud (sh. 33). 
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İbn Ebî Dâvud da bunu açıklarken şöyle demiştir: "Araplar Kur'ân’ı, 
yazarken kullandığımız bu lehçeye göre okuyup kendi lehçelerini 
düzelteceklerdir. Yoksa yazımda bütün Arapların kabul edemeyeceği bir hata 
olsaydı Osmân onu okunması için hiçbir topluluğa göndermezdi ." 1 * 

İbn Ebî Dâvud'un bildirdiğine göre İkrime der ki: "Mushaf, Osmân'a 
getirildiği zaman onda (başka lehçelere göre) bîr gramer hatası buldu ve: 
"Eğer okuyan kişi Huzeyl kabilesinden, yazan da Sakif kabilesinden olsaydı 
bu şey olmazdı" dedi. J 

İhn Ehî Dâvud’un, Katâde'den bildirdiğine göre Mushaf, Osmân'a 
getirildiğinde: “Bunda bir gramer hatası vardır ve Araplar bunu kendi 
lehçeleriyle düzeltecektir" dedi . 3 

ibn Ebî Dâvud’un Yahya b. Ya'mur'dan bildirdiğine göre Osmân: 
“Kur'ân'da bir gramer hatası vardır ve Araplar bunu dilleriyle düzeltecektir" 
dedi . 4 

İbn Ebî Dâvud'un bildirdiğine göre ibn Avn: "İnsanlar Kur'ân’da bir 
ifadenin iki farklı yazılışı hakkında ihtilafa düşebilir. Ancak ikisi de doğrudur" 
demiştir . 5 


Jı »•-* çj Jı ^ W' il 

öjjUj '-r'jî^-5 'r'V'îj ıj^lJ 

Ijje3 i jjli UiîTj 


"Biz, Nûh'a ve ondan sonra gelen peygamberlere 
vahycttiğimiz gibi, sana da vahyettik. İbrâhim'e, İsmail'e, 
İshak'a, Yakub'a, torunlarına, İsa'ya, Eyyub'e, Yûnus a, 
Hârûn’a ve Süleyman'a da vahyetmiştik. Davûd'a da Zebûr 

vermiştik." ini.* Sur. 103) 


1 İbn Ebî Dâvud (sh. 32). 

1 İbn Ebî Dâvud (sh. 33). 

5 İbn Ebî Dâvud (sh. 32). 

1 İbn Ebî Dâvud (sh. 33). 

5 İbn Ebî Dâvud (sh. 33). 
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İbn İshâk, İbn Cerir, İbnu'l-Münzir ve Beyhakfnin, Delâil'öe bildirdiğine 
göre İbn Abbâs der ki. Sukeyn ve Adiy b. Zeyd: “Ey Muhammedi Allah'ın, 
Mûsa'dan sonra beşer özerine bîr şey indirdiğini bilmiyoruz" deyince, Yüce 
Allah: "Biz, Nûh'a ve ondan sonra gelen peygamberlere vahyettiğimiz gibi, 
sana da vahyettik. Ibrâhîm'e, ismâll'e, Ishak'a, Yakub'a, torunlarına, Isa'ya, 
Eyyüb'e, Yönus'a, Hârûn'a ve Süleyman'a da vahyetmiştik. Davud’a da 
Zebûr vermiştik*’ âyetini ve sonrasındaki üç âyeti indirdi/ 

İbn CerVin bildirdiğine göre Rabî* b. Huseym: “Biz, Nûh'a ve ondan sonra 
gelen peygamberlere vahyettiğimiz gibi, sana da vahyettik ...* 1 * 3 buyruğunu 
açıklarken: “Yüce Allah, Muhammed’den (stUairfn aleyh «oflan) önceki bütün 
Peygamberlere vahyettiği gibi kendisine de vahyettiğini bildirmektedir" 
dedi . 4 


j»l fJSj «İJULfe (JSUjj JŞ y. jî 


"Daha önce sana bazılannı anlattığımız, bazılarını da 
anlatmadığımız peygamberler gönderdik. Allah, Musa ile de 

bizzat konuştu." (Nut Sur. 104) 


Abd b. Humeyd, Hakîhı et-Tirmizî, Nevâdiru'l-Usul’da, ibn Hibbân, 
Sahth’de, Hâkim ve İbn Asâkir, Ebû Zeriden bildirin Allah Resûlüne: “Yâ 
Resûlullah! Kaç nebî vardır?" diye sorduğumda: "Yüz yirmidört bin nebi 
vardır" karşılığını verdi. “Yâ Resûlullah! İçlerinden kaçı resuldür?” diye 
sorduğumda ise: "l İçyüz onüçü resuldür ki büyük bir toplulukturlar" buyurdu 
ve şöyle devam etti: "Ey Ebû Zer! Bunlardan Âdem, Şîs, Nuh ve Hanuh yani 
İdrîs olmak üzere dördü Süryânî'dir, tdris kalemle ilk yazan kişidir. Hud, Sâlih, 
Şuayb ve senin Peygamberin olmak üzere dördü Araplardandır. İsrâil 


1 Nisa Sur. 163 

* İbn İshâk, Sîretu İbn Hişâm (1/562), İbn Cerir (7/686) ve Beyhakî (2/535). 

3 Nisa Sur. 163 

4 İbn Cerîr (7/685,686). 
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oğullarının ilk peygamberi Mûsa, sonuncusu da İsa'dır. İlk peygamber Âdem, 
son peygamber de senin Peygamberindir 

ibn Ebt Hâtİm'in bildirdiğine göre Ebû Umâme der ki: "Ey Allah'ın 
Peygamberi! Nebilerin sayısı kaçtır?" diye sorduğumda: "Yüz yirmidört 
bindir. Onlann üç yüz on beşi resuldür ve büyük bir toplulukturlar" buyurdu . 1 * 

Ebû Ya'fa ve Ebû Nuaym’ın, Hüye'de zayıf bir isnâdla Enes'ten bildirdiğine 
göre ResûlulIah(taUWıudcviıinıeİMi}: "Allah sekiz bin peygamber göndermiştir. Dört 
bini İsrâil oğullarına, dört bini de diğer insanlaradır " buyurmuştur . 3 

Ebû Ya'la ve Hâkim'in zayıf isnâdla Enes'ten bildirdiğine göre Resûlu lah 
(uUlıhu Bitfhi *uekm): "Geçmiş ümmetlere peygamber kardeşlerimden sekiz bin îcışı 
gelmiştir. Sonra İsa b. Meryem, sonra da ben geldim" buyurmuştur . 4 * 

Hâkim'in zayıf bir isnâdla bildirdiğine göre Enes der ki: "Resûiullah (ni ıiitfıu 
■leyfai millim) sekiz bin peygamberden sonra gönderilmiştir. Bunlann dört bin 
tanesi İsrail oğullanndandır."* 

ibn Ebî Hâtİm'in bildirdiğine göre Hz. Ali:*...Bazılarını da anlatmadığımız 
peygamberler gönderdik...* buyruğunu açıklarken: "Yüce Allah, Kur'ân'da 
kendisinden Muhammed'e (umum dtfr mrim) kıssasını anlatmadığı Habeşli köle 
bir peygamber göndermiştir” dedi. Başka bir lafızda: "Habeşli bir peygamber 
gönderilmiştir” şeklindedir . 6 

ibn Asâkir, Ka’bu'l-Ahbâr'dan bildirin "Yüce Allah, Âdem’e (alcyhısselamj 
peygamberlerin ve mürseilerin sayısınca asalar indirmiştir. Sonra Âdem 
biıytıa»iam) oğlu Şîs'e dönerek şöyle dedi: "Ey oğlum! Sen benden sonraki 


1 İbn Hibbân (361), Hâkim (2/597) ve İbn Asâkir (23/276, 279). İbn Hibbân'm 
muhakkiki: "Çok zayıftır" demiştir. 

1 İbn Ebî Hatim 4/1118 (6283) ve Ahmed 36/618, 619 (22288). Muhakkik: "İsnadı çok 
zayıftık' demiştir. 

3 Ebû Ya'la (4132), Ebû Nuaym (3/53, 162). Heysemî, Mecmau'z-Zevâid'de (8/210) der 
ki: "Hadisi Ebû Ya'la rivayet etmiştir. İsnadında çok zayıf biri olan Mûsa b. Ubeyde er- 
Rebezî bulunmaktadır." 

* Ebû Ya'la (4092) ve Hâkim (2/598). Ebû Ya'la'mn muhakkikleri: "İsnadı çok 
zayıftır" demiştir. 

* Hâkim (2/597,598). 

6 İbn Ebî Hatim 4/1119 (6284,6285). 
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halifesin. Bu âsayı al ve Allah'ın sağlam ipine tutunarak takva ile hükmet. Her 
Allah'ı zlkredlşinde, yanında Muhammed'in inMi» »k* mdbm) ismini de zikret. 
Çünkü ben daha çamur ve ruh arasında iken onun isminin Arş'ın direğinde 
yazılı olduğunu gördüm. Sonra bütün gökyüzünü dolaştım ve her yerde 
Muhammed (ııMıhu aM mN isminin yazılı olduğunu gördüm. Rabbim beni 
Cennetinde kıldı ve ben orada ne kadar köşk ve saraylar gördüysem oralarda 
Muhammed (ufafak abyi* «otta) isminin yazılı olduğunu gördüm. Yine 
Muhammed (»UMtı aleyhi mdm) isminin hûrilerin boğazlannda, cennet kamışının 
yapraklannda, Tuba ağacının yapraklannda, Sidretü'l-Münteha denilen 
ağacın yapraklannda, perdelerin kenarlannda ve meleklerin gözlerinde yazılı 
olduğunu gördüm. Onu çokça zikret. Melekler onu her an zikrederler." 1 

Taberânı ve Hâkim, Ebû Yûnus, Simâk b. Harb, İkrime ve İbn Abbâs'tan 
bildiriyor: Abs oğullanndan kendisine Hâlıd b. Sinân denilen kişi kavmine: 
"Size Hadesân ateşini söndüreceğim" deyince kavminden Umâre b. Ziyâd: 
“Ey Hâlid! Vallahi şu ana kadar bize doğrudan başka bir şeyi söylemiş 
değilsin. Söndüreceğini iddia ettiğin Hadesân ateşinden ne istiyorsun?" 
karşılığını verdi. Bunun üzerine Hâlid b. Sinân yola düşünce Umâre ve 
kavminden otuz kişi beraberinde gittiler. Bir dağın, Harretu'l-Eşca' denilen 
yerinde bir çatlaktan çıkan ateşin yanına geldiler. Hâlid onlara bir yer çizdi ve 
çizdiği yere onlan oturttu. Sonra: "Eğer gecikirsem beni ismim ile 
çağırmayın" dedi. Ateş çatlaktan kırmızı atlar gibi arka arkaya çıkmaya 
başladı. Hâlid ateşin karşısına geçti ve ona asasıyla vurup: “Belli olur! Belli 
olur! Doğru olan her şey belli olur! Keçi çobanının oğlu buradan elbiselerim 
ıslak bir şekilde çıkamayacağımı iddia etti" diyerek ateşin çıktığı çatlağın içine 
girdi. İçerde gecikip çıkmayınca Umâre: “Vallahi eğer arkadaşınız sağ olsaydı 
geri çıkardı" dedi. Oradakiler: “O kendisini ismiyle çağırmamamızı söyledi” 
karşılığını verdiler. Umâre bir daha: "Vallahi eğer arkadaşınız sağ olsaydı geri 
çıkardı" dedi ve onu ismiyle çağırdılar. Bunun üzerine o kellesini elleriyle 
tutmuş bir şekilde çıktı ve: “Size, beni ismimle çağırmamanızı söylemedim 
mi? Vallahi siz beni öldürdünüz. Beni defnedin, eğer yanınıza eşek sürüsü 
gelir de içlerinde kuyruğu kesik eşekler bulunursa beni tekrar mezardan 
çıkann" dedi. 


’ ibn Asâkir (23/281). 
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Onlar da kendisini defnettiler. Yanlarına bir eşek sürüsü gelince ve 
içlerinde kuyruğu kesik eşekler bulununca: “Onu mezanndan çıkan n, o öyle 
istemişti” dediler. Umâre onlara: "Mudar kavmine bizim ölüleri 
mezarlanndan çıkardığımızı söyletmeyin. Vallahi onu asla çıkarmayacağız" 
dedi. Ancak Hâlid, hanımının yanında bir çuvalda iki levha olduğunu, bir 
şeyde ihtilafa düşerlerse bu levhalara baktıklannda sorunlannın 
giderileceğini ve hayızlı kişinin onlara dokunmamasını söylemişti. Bunlar 
hanımının yanına gidip levhalan sorunca, hanımı hayızlı olduğu halde 
levhalan getirdi. Bunun üzerine levhalann üzerindeki bilgiler yok oldu.” Ebû 
Yunûs'un bildirdiğine göre Simâk b. Harb bu olayı Hz. Peygamberie (ıduuu ■mî 
«H ilem) dayandınp: "B, kaiminin heba ettiği bir peygamberdi" buyurduğunu 
bildirdi. Hâlid'in oğlu Hz. Peygamber’e (uMUn eter^' «niM gelince, Hz. 
Peygamber («Mıhu mAn) onu: "Merhaba ey kardeşim oğlu " diyerek 
karşıladı. 1 

Hâkim der ki: “Buhârfnin şartına göre hadis sahihtir. Ebû Yûnus da Hâtim 
b. Ebî Sagîra'dır." Zehebl: "Münker hadistir'’ demiştir. 

Ibn Sa’d, Zübeyr b. Bekkâr, Muvajfakiyât'ta ve Ibn Asâkir, Kelbfden 
bildirir "Yüce Allah yeryüzünde ilk peygamber olarak Ehnuh b. Yerdin oğlu 
Idrfs’i (ıieyhiu«ı«n) göndermiştir. O da Yârid Ibn Mehlâîl b. Kaynân b. Enûşe b. Şîs 
b. Âdem'dir. Sonra Nûh b. Lemke b. Mettûşeleh b. Ehnûh b. Yâred 
gönderilene kadar başka bir peygamber gönderilmemiştir. Sâm b. NCh 
Peygamberdi. Yine İbrâhim [aMro^nj gönderilene kadar başka bir peygamber 
gönderilmemiştir. O, İbrâhim b. Târih’dir. Târih ise Âzer b. Nâhûr b. Şârûh b. 
Erğû b. Fâiiğ (Fâliğ yeryüzünü taksim eden Fâlih'tir) b. Âbir b. Şâleh b. Fahşed 
b. Sâm b. Nûh'tur. Sonra Mekke'de vefat edip orada defnedilen Ismâil b. 
ibrâhim gönderildi. Sonra Şam’da vefat eden İshâk b. İbrâhim, Lût b. Hârân 
b. Târih gönderilmiştir. İbrâhim onun amcasıdır ve kendisi İbrahim'in kardeşi 
oğludur. Sonra Isrâİl b. Ishâk'ın oğlu Ya’kûb, sonra Yusuf b. Ya'kûb, sonra 
Şuayb b. Yevbeb b. Ayfâ b. Medyen b. İbrâhim, sonra Hûd b. Abdiilah b. el- 
Hulud b. Âd b. Avs b. İrem b. Sâm b. Nûh, sonra Sâüh b. Âsif b. Kemâşic b. 
Ervim b. Semûd b. Câser İbn İrem b. Sâm b. Nûh, sonra Mûsa, Hârun b. İmrân 
b. Kâhis b. Lâvî b. Ya'kûb gönderilmiştir. Sonra Eyyûb b. Râzih b. Emûsî b. 
Lîfzen b. el-îs b. İshâk b. İbrâhim, sonra Hudrûn b. Amrâil b. Lîfzen b. el-îs’n 


’ Taberânî (11793) ve Hâkim (2/598, 600, 's ahîh'). 
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oğlu el*Hadir, sonra Dâvud b. îşâ b. Uveyd b. 8âlr b. Selmûn b. Bahşûn b. 
İmyanâzib b. Râm b. Hasrûn b. Fâns b. YahÛze b. YaTcÛb gönderilmiştir. 

Sonra Süleyman b. Dâvud, sonra Bünyamîh b. Ya’kûb'un torunlanndan 
Yunus b. Mettâ, sonra Revbll b. Ya’kûb ve İyâs b. Beşîr b. el-Âzir b. Hârun b. 
imrân’ın torunlanndan el-Yesa’ gönderilmiştir. Sonra Yahûde b. Ya'kûb'un 
torunlanndan Zil-Kifl gönderilmiştir. Mûsa b. İmrân ve İsa'nın (dtyfaıaim) annesi 
Meryem binti İmrân arasında bin yedi yüz yıl vardır. Bunlar "torunlardan" 
değildir. Sonra Muhammed Mdttu .Uyt» m*m) gönderilmiştir, idrîs, Nûh, Lût, 
HÛd ve Sâlih peygamber dışında Kuriân’da zikredilen her peygamber 
İbrahim’in (deyfcaetom) çocuklanndandır. Beş peygamber dışında Araplardan 
peygamber gönderilmemiştir. Bunlar HÛd, Sâlih, İsmâİl, Şuayb ve 
Muhammed'dir. Araplar diye adlandınlmalannın sebebi ise onlardan başka 
hiçbir peygamberin Arapça konuşmamasındandır." 1 

İbnu’l-Münzir, Taberânf ve Beyhakî'nin, Şuabu'l-tmârı ’da bildirdiğine göre 
İbn Abbâs der ki: "On peygamber dışındaki bütün peygamberler isrâil 
oğullanndandır. Bu on peygamber Nûh (akyhw«Wn), Hûd(dryhimW, Sâlih (ıkyhiıuiım), 
İbrâhim (deytıııdflm), LÛt tdı^ ııılıı), İsmâİl (dBitenlanı), ishâk (deyhatten), Ya'kÛb 
(■byfanıİHi), Şuayb(d*yfe**M ve Muhammed'dir. İsa (dıyfcmfan) ve Ya’kûb’un {dıytıntan) 
dışında hiçbir peygamberin iki ismi yoktur. Ya’kûb’un (dıykmM ikinci ismi isrâil, 
İsa’nın idvytenbn) ikinci ismi ise Mesih'tir.’’ 2 

İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Katâde der ki: "Âdem (deytu-M ve Nûh 
(deyhinian) arasında bin yıl vardır. Nûh idtyhndHi) ve İbrâhim taMüstiaın) arasında bin 
yıl vardır. Mûsa (dnyünti») ve Isa (dayhimM arasında dört yüz yıl vardır. İsa (deytunbnı) 
ve M uhammed (sdUUn «M* vcsden) arasında altı yüz yıl vardır.” 

İbn Ebî Hâtim’in bildirdiğine göre A’meş der ki. "Mûsa (deyh.mi.rn) ve İsa 
(■lıybiııdım) arasında bin peygamber vardır.” 

Hâkim'in bildirdiğine göre İbn Abbâs der ki: “Âdem'in (dtyhiatlım) ömrü bin 
yıldı. Âdem (eleyhasdım) ve Nûh (aieyhisseiam) arasında bin yıl vardır. Nûh (aieyteiam) ve 
İbrâhim (dcytıuKiam) arasında bin yıl vardır. İbrâhim (aieyhndam) ve Mûsa (aiayhistcivn) 


1 İbn Sa'd (1/45) ve İbn Asâkir (6/165). 

3 TaberânS (11723) ve Beyhalcî (133). H eyse mî. Mecmuu 'z-ZzvâuF de (8/211) der ki: 
"Kavileri güvenilir kişilerdir." 
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arasında yedi yüz yıl vardır. Mûsa (tajtauM ve İsa (deytanM arasında beş yüz yıl 
vardır. İsa (aisytmtao ve Muhammed (atakta **6 «atan) arasında ise altı yüz yıl 
vardır/' 1 

İbnu'l-Münziriin bildirdiğine göre Vâil b. Oâvud: ‘...Allah, Musa ile de 
bizzat konuştu ” 1 buyruğunu açıklarken: “Yüce Allah, Mûsa (*yhisuiam) ile 
defalarca konuşmuştur" dedi. 

Taberânî ve İbn Merdûye'nin bildirdiğine göre Abdulcebbâr b. Abdillah 
der ki: Bir adam Ebû Bekr b. Ayyâş’a gelip: "Bir kişinin: il flsf 

(=Musa, Allah ile de bizzat konuştu) şeklinde okurken işittim" deyince, Ebû 
Bekr b. Ayyâş şu karşılığı verdi: "Bunu öyle okuyan kişi kâfirdir, den bunu 
A'meş'e: "...Allah, Musa ile de bizzat konuştu ” 3 şeklinde okudum. A'meş de 
bunu Yahya b. Vessâb'a, Yahya b. Vassâb da Ebû Abdurrahman es-Sülemî'/e, 
Ebû Abdurrahman eS'Sülemî de Ali b. Eb? Tâlib’e, Ali de Resûlullah’a (rahllahu aleyhi 
mehm) bu şekilde okudu/* 

Abdullah b. Ahmed'in, ZüM’ de bildirdiğine göre Sâbit der ki: “Mûsa b. 
İmrân öldüğü zaman melekler gökyüzünde birbirlerini dolaşarak ellerini 
yüzlerine koyup: “Allah'ın konuşturduğu Mûsa öldü, kim ölmeyecek ki?" 
dediler. 5 


üiîj J-ijjii u-ıiı i bj£i Va UM *4 

, * * 

âl 


’ Hâkim (2/598). 

* Nisa Sur. 164 

5 Nisa Sur. 164 

* Taberânî, M. el-Evset (8608) ve İbn Kesir, Tefsîr (2/426) geçtiği üzere İbn Merdûye. 

İbn Kesir der ki: "Ebû Bekr b. Ayyâş, Allah ona merhamet etsin, bu şekilde okuyan 
kişiye çok kızmıştı. Çünkü bu şekilde Kur'ân'm lafzı ve mânâsı tahrif edilmektedir. Bu 
kişi Allah'ın Mûsa'yı veya başka yarattıklarım konuşturduğunu inkar eden 
Mutezile'dendir. Hadiste rivayet edildiği gibi: ^ iı ^s 3r Musa, Allah ile de bizzat 

konuştu" diyen kişi, Allah'ın: "1ÎJ «J$i ü»Lj »u- £& Musa, tayin ettiğimiz vakitte 
gelip Rabbi onunla konuşunca...*' (A'raf Sur. 143) ayeti karşısında ne diyebilir? Bu 
tahrif ve be'vili kaldıracak bir şey değildir." Heysemî, Meamaı ’z-Zrvâut de (7/13) der ki: 
"Tanımadığım Abdullah b. Ahmed dışındaki ravileri güvenilir kişilerdir. Bunu Ahmed 
b. Ayyâş'tan rivayet eden Ahmed b. Abdilcebbâr b. Meymûne'dir. O da zayıf biridir." 

5 Ahmed, Zühd (sh. 74). 
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"Müjdeleyîriler ve uyarıcılar olarak peygamberler gönderdik 
ki» peygamberlerden sonra insanların Allah'a karşı bir 
bahaneleri olmasın. Allah» mutlak göç sahibidir» hûkûm ve 
hikmet sahibidir." (NUâ Sur. ıos) 

Ahmed, Buhârl, Müslim, Tirmizî, Nesâî, İbnu'l-Münzir ve ibn Merdûye’nin, 
İbn Mes’ûd'dan bildirdiğine göre Resûlullah (mImMu sievhi «euiM şöyle 
buyurmuştur "Allah'dan daha kıskanç hiç kimse yoktur. Bu sebeple gizli açık 
tüm kötülükleri haram kılmıştır. Hiç kimse Allah'dan daha fazla övülmeyi 
sevmez. Bu sebeple kendi nefsini övmüştür. Hiç kimse de Allah kadar 
kendisinden özür dilenmesini sevmez. Bu sebeple peygamberleri müjdeleyici ve 
uyarıcı olarak göndermiştir. 

Ahmed, Buhârî, Müslim ve Hakîm et-Tirmizî'nin Muğîre b. Şu'be'den 
bildirdiğine göre Resûlullah (miihi*j «leyin «tefi emi: u Hiç kimse Allah kadar 
kendisinden özür dilenmesini sevmez. Bu sebeple müjdeleyici ve uyana olarak 
peygamberler göndermiştir. Hiç kimse Allah'dan daha fazla melhedilmeyi 
sevmez. Bu sebeple de Yüce AUah Cenneti vaad etmiştir" buyurdu/ 

İbn Çerimin bildirdiğine göre Süddî: '...Peygamberlerden sonra 
insanların Allah'a karşı bir bahaneleri olmasın...”’ buyruğunu açıklarken 
şöyle demiştir "Çünkü insanlar, mü)deteyici ve uyancı peygamberler 
gönderilmemiş olsa «Bize peygamber göndermedin» diyeceklerdir." 4 


aslı (jtâj 4 «İİ£İ[ Jjiî L ij 




"Fakat Allah, sana indirdiğini kendi ilmiyle indirmiş 
olduğuna şahitlik eder. Melekler de buna şahitlik eder. 
Şahit olarak Allah yeter." (nu* Sur. ıee) 


’ Ahmed 60/113, 7/138, 218 (3616, 4044, 4153) Buhİrf (5220, 7403), Müslim (2760) ve 
Nesil, d-Kübra (11183). 

1 Ahmed 30/104,105 (18/168), Buhlrf (6846, 7416), Müslim (1449) ve Hakîm et-Tınnm 
(1/417,3/90). 

, Nisâ Sur. 165 
4 tbn Cerir (7/693). 
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İbn İshâk, İbn Cerîr, İbnu'l-Münzîr ve Beyhakî, Delâil'de, İbn Abbâs'tan 
bildiriyor: Yahudilerden bir grup Resûlullah'ın (»lUUv «ınM yanına girince 
onlara: " Vallahi ben sizin, benim Allah'ın Resulü olduğumu bildiğinizi 
biliyorum" buyurdu. Yahudiler: “Hayır, biz bunu bilmiyoruz" deyince, YCce 
Allah: “Fakat Allah, sana indirdiğini kendi ilmiyle indirmiş olduğuna 
şahitlik eder. Melekler de buna şahitlik eder. Şahit olarak Allah yeter" 1 
âyetini indirdi. 2 

İbn Cerir ve İbnu'l Münziriin bildirdiğine göre Katâde: “Fakat Allah... 
şahitlik eder" 3 buyruğunu açıklarken: “Vallahi Allah'ın şahitliği şüphe ve 
yalan banndırmayan bir şahitliktir" dedi.* 


Uîj 4J1 vı âl J p \j)jZ Vj ^ j i^lîj V jiî i; 

& ijjj fiy Jl udi! ikşij ât #1 

i*-ı i ûj âıi uîj i & 1 iStî i J ji ; v j «uü i>.1 i 

Jsj j^jSlı ^ Uj oijUJJt ^ u iî JÜj 4J ûî üuç- 


"Ey Kitap ehli! Dininizde taşkınlık etmeyin. Allah hakkında 
ancak gerçeği söyleyin. Meryem oğlu İsa Mesih, Allah'ın 
peygamberi, Meryem'e ulaştırdığı kelimesi ve kendinden bir 
ruhtur. Allah'a ve peygamberlerine inanın, 'öçtür demeyin, 
vazgeçin, bu haynnızadır. Allah ancak bir tek ilahtır, 
çocuğu olmaktan münezzehtir, göklerde olanlar da yerde 
olanlar da O'nundur. Vekil olarak Allah yeter.” (n;« Sur. 171 ) 


İbnu'l-Münzir’in bildirdiğine göre Katâde: "...Taşkınlık etmeyin..”* 
ifadesini açıklarken: “Bidatlar edinmeyin mânâsındadır" dedi. 


' Nisa Sur. 166 

* İbn İshâk, Sîretu İbn Hişâm (1/562. 563), İbn Cerir (7/694,695) vc Beyhakî (2/565). 
3 Nisâ Sur. 166 

* İbn Cerir (7/695). 

5 Nisa Sur. 171 
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Abdurrezzâk, İbn Cerîr ve İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre KatSde: 
"...Meryem'e ulaştırdığı kelimesi ve kendinden bir ruhtur ..." 1 buyruğunu 
açıklarken şöyle demiştin “Burada Allah'ın kelimesinden kasıt: “Ol!" 
demesiyle Isa’nın oluvermesidir.” 2 

Abd b. Humeyd, Hâkim ve Beyhakî, DelâiVöe Ebû Musa’dan bildiriyor: 
Necâşî, Cafer’e: “Peygamberiniz, Meryem'in oğlu hakkında ne diyor?” diye 
sorunca, Câfer şu karşılığı verdi: "Allah’ın buyurduğu gibi: "O, Allah'ın ruhu 
ve kelimesidir. Onu kimsenin dokunmadığı el-Betûl el-Azrâ’dan çıkarmıştır” 
diyor.” Necâşî yerden bir çöp alarak: "Ey papaz ve rahipler! Bunlar, sizin 
Meryem'in oğlu hakkında söylediğinizden bu çöp kadar dahi fazlasını 
söylemiyorlar" dedi. 5 

Beyhakî, Delâil'de İbn Mes’ûd’dan bildirir: Resûlullah (mMu akyhi nuM bizi 
Necâşî'ye göndermişti. Seksen kişi idik ve beraberimizde Câfer b. Ebî Tâlib 
vardı. Kureyş, Umâre ve Amr b. el-Âs’ı bir hediyeyle Necâşî’ye gönderdi. 
Bunlar Necâşfnin yanına girdiklerinde ona secdeye kapandılar. Hediyeyi 
Necâşî’ye verip: “Bizden bazı kişiler dinlerinden çıkarak senin topraklanna 
yerleşti” dediler. Necâşî: “Bu kişiler nerededir?" diye sorunca: “Onlar senin 
topraklarındadır” dediler. Necâşi bu kişilere haber gönderip yanına 
geldiklerinde ona secde etmediler. Umâre ve Amr b. el-Âs onlara: “Size ne 
oluyor da krala secde etmiyorsunuz?" deyince, Câfer: “Allah bize bir 
Peygamberini gönderdi ve Allah'tan başka hiç kimseye secde etmememizi 
emretti" karşılığını verdi. Amr b. el*Âs, krala: “Bunlar İsa ve annesi hakkında 
sana muhalefet ediyorlar” deyince, kral: “İsa ve annesi hakkında ne 
diyorlar?” diye sordu. Müslümanlar: “Biz, Allah’ın buyurduğu gibi: «O, 
Allah’ın, kimsenin dokunmadığı Betûl el-Azrâ'ya bırakmış olduğu kelimesi ve 
ruhudur» diyoruz” dediler. Bunun üzerine Necâşî bir çöp alarak: "Ey papaz 
ve rahipler! Siz bu çöp ağırlığınca olsa bile bunlann Meryem'in oğlu hakkında 
dediğinden daha fazla bir şey demiyorsunuz” dedi. Sonra bize: “Size ve 
yanından geldiğiniz kişiye merhaba. Ben de onun peygamber olduğuna 


’ Nisâ Sur. 171 

’ Abdurrezzâk (1/177) ve İbn Cerîr (5/407,7/70.1). 

* Hâkim (2/309,310, "sahih") ve Beyhakî (2/299,300). 
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şahitlik ediyorum. Onun yanında olup ayakkabılarını taşımak isterdim. Benim 
topraklanmda dilediğiniz yerde yerleşin" dedi. 1 

Buhârf nin, Hz. Ömer'den bildirdiğine göre Resûlullah (»Mriıu alıyhi rasailcm): 
"Hıristiyanların İsa b. Meryem'i övdüğü gibi siz de beni övmeyin. Benim için: 
«O, Allah'ın kulu ve Resulüdür» deyin" buyurdu. 2 

Müslim'in Ubâde b. es-Sâmit'ten bildirdiğine göre Resûlullah muun aleyhi 
raiden) şöyle buyurmuştun "Kim, Allah'dan başka ilah olmadığına, Allah'ın tek 
ve ortaksız olduğuna, Muhammed'in onun kulu ve Resûlü olduğuna, İsa'ntn 
(iMmmImü, Allah'ın kulu, Resûlü ve ruhundan Meryem'e bıraktığı kelimesi 
olduğuna, Cennet ve Cehennemin hak olduğuna şahitlik ederse, ameli ne olursa 
olsun, Yüce Allah onu sekiz kapısı olan Cennete dilediği kapıdan sokar/' 3 


İS35UİI S/j S \x* ö\ 






+ + • + V 



"Mesih de, Allah'a yakın melekler de, Allah'a kul olmaktan 
asla çekinmezler Kim Allah'a kulluk etmekten çekinir ve 
büyüklük taslarsa, bilsin ki. O, onların hepsini huzuruna 

toplayacaktır." (N T ;«â Sur. 172 ) 


İbn Ebî Hâtim’in bildirdiğine göre İbn Abbâs: "...Asla çekinmezler..." 5 
ifadesini açıklarken: "Büyüklenmezler mânâsındadır" dedi. 5 

4^* ce f*--kjü 1**# b4 +» U*î 

oi ı4J İJji;-: Slj uİ uiÎp ui j 

ı>-i Vj \şj ât o/> 

"İman edip salih ameller işleyenlere gelince, (Allah) onların 


1 Beyhakî (2/297,298). 
s Buhâri (3445). 

5 Müslim (28/46). 

5 Nisa Sur. 172 

* İbn Hbî Hatim 4/1124 (6317). 
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nıük&fatlannı eksiksiz ödeyecek ve lütfundan onlara daha 
da fazlasını verecektir. Allah'a kulluk etmekten çekinenlere 
ve büyüklük taslayanlara gelince; (Allah! onlan elem dolu 
bir azaba uğratacaktır ve onlar kendilerine Allah'tan başka 
bir dost ve yardımcı da bulamayacaklardır." (nûa Sur. 173) 

İbnu'l-Münzir, İbn Ebî Hatim, Taberânî, İbn Merdûye, Ebû Nuaym, 
Ünye'de ve İsmâilî’nin Mu'cem’de zayıf bir isnâdla İbn Mes'ûd'dan 
bildirdiğine göre Resûlullah (nihfahu ^1 naükn): "...Mükâfatlarını eksiksiz 
ödeyecek ve lütfundan onlara daha da fazlasını verecektir ..." 1 âyetini 
açıklarken şöyle buyurmuştur: "...Mükâfatlarını eksiksiz ödeyecek ..." 2 
buyruğuyla onlan Cennete sokması, «...Lütfundan onlara daha da fazlasını 
verecektir ...» 3 4 buyruğuyla da Cehennemi hakeden kişilerin dünyada iken 
kendilerine iyilik yaptıktan kişilerin şefaatine nail olmalarıdır. 


uü * ıy ijji ui jî âujî ti jto ıtf ii 

,44-4-i « ij âı* ijiil î*oSı 
- Û»l>? d[ 


"Ey insanlar! Şüphesiz size Rabbinizden kesin bir delil geldi 
ve size apaçık bir nur indirdik. Allah'a iman edip ona 
sımsıkı sanlanlan ise (Allah), kendisinden bir rahmet ve 
lütfa kavuşturacak ve onlan kendisine varan doğru bir yola 

İletecektir." (Nu& Sur. 174.175) 


İbn Ebî Şeybe'nin bildirdiğine göre Abdullah b. Mes’ûd gece yatağında 
döndüğü zaman: "Ey insanlar! Şüphesiz size Rabbinizden kesin bir delil 
geldi ve size apaçık bir nur indirdik * 5 derdi. 1 


1 Nisâ Sur. 173 

* Nisâ Sur. 173 

J Nisâ Sur. 173 

4 İbn Ebî Hatim 4/1124, 1125 (6320, 6321), Taberânî (10462), M. cl-Evsat (5770), İbn 
Kesîr, Tefsir'de (2/433) geçtiği üzere İbn Merdûye, Ebû Nuaym (4/108, 7/128) ve Îsmâilî 
/ 201 ). 

5 Nisâ Sur. 174 
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■3 Nisâ Sûresi E_ 

ibn Asâkir’in, Süfyân es-Sevri'den, babasından bildirdiğine göre adını 
bilmediği biri: “Ey insanları Şüphesiz size Rabbinizden kesin bir delil geldi 
ve size apaçık bir nur indirdik” 1 * âyetini açıklarken: “Burada delilden kasıt 
Muhammed fniiaiiıhudııtimdtaı), nurdan kasıt İse Kur'ân’dır” dedi. 

İbn Cerîr ve İbnuM-Münzir'in bildirdiğine göre Mücâhid: "...Rabbinizden 
kesin bir delil...” 3 buyruğunu açıklarken: “Burada hüccet kastedilmektedir 1 ' 
dedi. 4 5 

İbn Cerîr ve İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre Katâde: "...Şüphesiz size 
Rabbinizden kesin bir delil geldi ve size apaçık bir nur indirdik”* âyetini 
açıklarken: “Âyette geçen burhan ifadesinden kasıt delil, nurdan kasıt ise 
Kur’ân’dır" dedi. 6 

İbn Cerîr ve İbnu'l-Münzir’in bildirdiğine göre İbn Cüreyc: "...Ona sımsıkı 
sarılanlan...” 7 8 buyruğunu açıklarken: “Kur’ân'a sanlmak kastedilmektedir” 
dedi." 


•J4 ii j üj si ^ düu j>ı oj as&iı j aı ji 
14Ü jşi\ tiû oii jJj 4 i j£i ,J oj 4iji u J&, 4 ii 

ii- J*. jSİni .ı_jj Vu-j îjij iop i)>* it. oûiîıı 

iJU* fi jifci a» 


“Senden fetva isterler. De ki: “AUah r size kel&le (babasız ve 
çocuksuz kimseinfn mirası hakkında hükmünü açıklıyor: 
Eğer çocuğu olmayan bir kimse ölür de onun bir kızkardeşi 
bulunursa, bıraktığının yansı bunundur. Kızkardeş ölüp 
çocuğu olmazsa erkek kardeş de ona vâris olur. Kızkardeşler 


1 İbn Ebî Şeybe (10/224). 

J Nisâ Sur. 174 

5 Nisâ Sur. 174 

4 İbn Cerir (7/711). 

5 Nisâ Sur. 174 

‘İbn Cerir (7/711, 712). 

7 Nisâ Sur. 175 

8 İbn Cerir (7/712). 
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iki tane olursa (erkek kardeşlerinin) bıraktığının üçte ikisi 
onlanndır. Eğer erkekli kadınlı daha fazla kardeş mevcut 
ise erkeğin hakkı, iki kadın payı kadardır. Şaşırmamanız 
için Allah size açıklama yapıyor. Allah her şeyi bilmektedir/' 

(Niaâ Sup. 176 ) 

İbn Sa'd, Ahmed, Buhârî, Müslim, Ebû Dâvud, Tîrmizî, Nesâî, İbn Mâce, İbn 
Cerîr, Ibnu'l-Münzir ve Beyhakî*nin bildirdiğine göre Câbir b. Abdillah der ki: 
“Ben hastalanmıştım. Resûlullah M^ık^rtnUen) yanıma girdiğinde kendimde 
değildim. O abdest alıp abdest suyunu üzerime dökünce kendime geldim ve: 
“Bana varis olacak ne çocuğum ne de babam var, miras nasıl olacak?" 
dediğimde miras âyeti nâzil oldu.' 

İbn Sa'd ve İbn Ebî Hâtim, Câbirîden bildirin "Senden fetva isterler. De ki: 
"Allah, size kelâle (babasız ve çocuksuz kimse)nin mirası hakkında 
hükmünü açıklıyor ../ 1 * âyeti benim hakkımda indi . 3 

İbn Râhûye ve İbn Merdûye'nin bildirdiğine göre Hz. Ömer, Resûlullah'a 
(uitaflahu miinO: "Kelâle'nin miras durumu nasıl olacak?" diye sorunca: 
"Senden fetva isterler. De ki: "Allah, size kelâle (babasız ve çocuksuz 
klmse)nin mirası hakkında hükmünü açıklıyor: "Eğer çocuğu olmayan bir 
kimse ölür de onun bir kızkardeşi bulunursa, bıraktığının yarısı bunundur. 
Kızkardeş ölüp çocuğu olmazsa erkek kardeş de ona vâris olur. 
Kızkardeşler iki tane olursa (erkek kardeşlerinin) bıraktığının üçte ikisi 
onlarındır. Eğer erkekli kadınlı daha fazla kardeş mevcut ise erkeğin hakkı, 
İki kadın payı kadardır. Şaşırmamanız İçin Allah size açıklama yapıyor. 
Allah her şeyi bilmektedir " 4 âyeti nâzil oldu. Ömer sanki durumu 
anlamamıştı ve Hafsa'ya: "Eğer Resûlullah’ın (saiiaiiahu ile*, yeseiiemj sakin olduğunu 
görürsen bu konuyu kendisine sor" dedi. Hafsa, Resûlullah'ın <aiiaiı»hu aleyhi veseiiemi 
sakin olduğunu görünce ona bu konuyu sordu. Bunun üzerine, Resûlullah 


1 Ahmed 22/94 (14186), Buhârî (194, 4577, 5651, 5664, 5676, 6724, 6743, 7309), Müslim 
(1616), Ebû Dâvud (2886, 2887, 3096), Tirmizî (2097, 3015), Nesâî, S. el-Kübn (6322, 6323), 
İbn Mâce (1436,2728), İbn Cerîr (7/715) ve Beyhakî (1/235,6/212). 

1 Nisa Sur. 176 

} İbn Ebî Hâtim 4/1126 (6329). 

4 Nisa Sur. 176 




m _£ Nisa Sûresi R_ 

(saUılUu aleyh vmiiam}: "Bunu sana baban mı söyledi ? Babanın bunu anlayacağını 
sanmıyorum " buyurdu- 

Ravi der ki: Bundan dolayı Ömer “Resûlullah brfuu» «M «oM böyle 
dedikten sonra bunu anlayacağımı sanmıyorum" derdi. 1 * 

Abdurrez 2 âk, Sald b. Mansûr, İbn Merdûye, Tâvus'tan bildiriyor: Hz. 
Ömer, Hafsa'ya kelâle'nin mirasının nasıl olacağını Resûlullah’a <sajyiahu aleyhi 
«seikni sormasını istedi. Hafsa da sorunca, Resûlullah (ırfUMm «M' mdmO bunu 
kendisine bir kürek kemiğine yazdı ve: " Bunu sormanı Ömer mi istedi? Onun 
bu konuyu anlayacağını sanmıyorum. Ona «Yaz âyeti» yetmiyor mu 7 " 
buyurdu. Süfyân der ki: "Yaz âyeti, Kelâle âyeti olan Nisâ Sûresi’ndeki: "Eğer 
çocuktan yoksa karılarınızın geriye bıraktıklarının yansı sîzindir. Eğer 
çocuktan varsa, bıraktıklarının dörtte biri sîzindir. (Bu paylaştırma, ölen 
kanlarınızın) yaptıkları vasiyetlerin yerine getirilmesi yahut borçlarının 
ödenmesinden sonradır. Eğer sizin çocuğunuz yoksa bıraktığınızın dörtte 
biri onlarındır. Eğer çocuğunuz varsa, bıraktığınızın sekizde biri onlarındır. 
(Yine bu paylaştırma) yaptığınız vasiyetin yerine getirilmesinden yahut 
borçlarınızın ödenmesinden sonradır. Eğer kendisine varis olunan bir 
erkek veya bir kadının evladı ve babası olmaz ve bir erkek veya bir kız 
kardeşi bulunursa, ona altıda bir düşer. Eğer (kardeşler) birden fazla 
olurlarsa, üçte birde ortaktırlar. (Bu paylaştırma varislere) zarar 
vermeksizin yapılan vasiyetin yerine getirilmesinden yahut borcun 
ödenmesinden sonra yapılır. (Bütün bunlar) Allah'ın emridir. Allah, 
hakkıyla bilendir, Halim'dir (hemen cezalandırmaz, mühlet verir.)* 1 
âyetidir. Bu konuyu Resûlullah'a(nMahudnbm«ıiun)sorduklannda Nisâ Sûresinin 
son âyeti İndi. 3 * 

Mâlik, Müslim, İbn Cerîr ve Beyhakı'nin bildirdiğine göre Hz. Ömer der ki: 
Resûlullah’a (ummu a «tM, kelâle'nin mirası konusunu sorduğum kadar 


1 el-Metilibuİ-Âliye'de (1645) ve îbn Keâr, Tefsir'de geçtiği üzere İbn Merdûye. Hafız: 
"Eğer İbnu'l-Müseyyeb bunu Hafsa'dan işi itiyse sahihtir" dedi. 

1 Nisâ Sur. 12 

3 Abdurrezzâk (19194,19195), Saîd b. Mansûr, Tefsir (587) ve İbn Kesîr, Tefsir'de (438, 

439) geçtiği üzere ibn Merdûye- 
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başka bîr şeyi sormuş değilim. Hatta en sonunda parmağını göğsüme 
dayararak: "Sana Nîsa Sûresinin sonundaki«Yaz âyeti» yeter" buyurdu. 1 

Ahmedı Ebû Dâvud, Tirmizî ve Beyhakfnin bildirdiğine göre Berâ b. Âzib 
der ki: “Bir kişi Resûlullah’a (afeMu *yN ««fan) gelip kelâle'nin miras durumunu 
sorunca, Resûlullah(sWWUuab|h«csfl8«ffi ]:"Sana yaz âyeti yeter " buyurdu. 2 * 

Abd b. Humeyd, Ebû Dâvud, Merâsil *de ve Beyhakî*nin bildirdiğine göre 
Ebû Seieme b. Abdirrahman der ki: Bir kişi Resûluilah’a muu* ıfayhi millim) gelip 
kelâle'nin mirası konusunu sorunca, Resûiullah (safa w» ıityhi vetsilem): " Yaz 
mevsiminde nazil olan: “Senden fetva isterler. De ki: “Allah, size kelâle 
(babasız ve çocuksuz kimse)nin mirası hakkında hükmünü açıklıyor ...* 9 
âyetini işitmedin mi? Çocuğu ve babası olmayan kişinin varisleri kelâledir 
(ikinci derece akrabalardır)'' buyurdu. 4 5 

Hâkim mevsul olarak Ebû Seleme ve Ebû Hureyre’den bunun aynısını 
nakletmiştik 

Abdurrezzâk, Buhârî, Müslim, İbn Cerîr ve Ibnu'l-Münzirîin bildirdiğine 
göre Hz. Ömer der kİ: "Üç şey vardır ki bu konuda Resûlullah'ın («HdUıı fayt. 
vıırfsm), bize kendisiyle amel edebileceğimiz bir söz bırakmış olmasını isterdim. 
Bunlar dede ile kelâle'nin miras durumu ve faiz konularından bazı 
konulardır." 6 

Ahmed'in bildirdiğine göre Hz. Ömer der kî: Hz. Peygamber'e (aiialUu *yhi 
vesaitim) kelâle'nin miras durumunu sorduğumda: "Sana yaz âyeti yeter " 
buyurdu. Bunu Hz. Peygamber'e (uiMıiv fayt* raafcm) sormuş olmam benim için 
kırmızı develere sahip olmamdan daha sevimlidir." 7 * 


1 Mâlik (2/515), Müslim (567,1617), İbn Cerîr (7/721) ve Beyhak! (6/224). 

1 Ahmed 30/551,571,616,617 (18589,18607,18677), Ebû Dâvud (2889), Tirmizî (3042) 
ve Beyhak! (6/224). Sahih hadistir (Bakın: Elbânî, Sahih Sünen et-Timizî, 2436). 

5 Nİsâ Sur. 176 

4 Ebû Dâvud (sh. 194) ve Beyhak! (6/224). 

5 Hâkim (4/336). 

4 Abdurrezzâk (19184), Buhârî (5588), Müslim (3032) ve İbn Cerîr (7/721). 

7 Ahmed 1/311, 312 (179). Muhakkik: "Müslim'im şartına göre isnadı sahihtir" 

demiştir. 
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ü Nisâ Sûresi ^_ 

Abdurrezzâk, Adenî, İbnu'l-Münzir ve Hâkimin bildirdiğine göre Hz. Ömer 
der ki: “Kırmızı develerimin olması yerine şu üç şeyi Resûlullah'a MıMu ıityfıî 
«eU mu) sormuş olmayı isterdim. Kendisinden sonraki halifenin kim olduğunu, 
bir kavmin: "Mallanmıza zekat farz oldu, ama biz malımızın zekatını sana 
vermeyeceğiz' 1 demesi üzerine onlarla savaşmanın helal olup olmadığını ve 
kelâlenin miras durumunu sormak isterdim." 1 

Tayâlis?, Abdurrezzâk, Adenî, İbn Mâce, Şâşî, İbn Cerîr, Hâkim ve 
Beyhakî’nin bildirdiğine göre Hz. Ömer der ki: "Hz. Peygamberin (saUlahu aleyhi 
mailem) bize şu üç şeyi bildirip açıklamış olması benim için dünya ve 
içindekiterden daha değerlidir. Bunlar halifelik, kelâte ve faiz konulandır." 7 

Taberânî, Semure b. Cündüb'den bildiriyor Bir kişi Resûlullah'a (niaJiıhu aleyhi 
mıBtm) gelip, anne baba bir kardeşlerini kastederek: "Yâ Resûlullah! Bunlar 
kelâie'den midir?" diye sordu. Resûlullah (sdUrfuıkykmaHam), Nîsa Sûresinin kelâle 
hakkındaki âyetini okuma dışında bir cevap vermedi. Bir zaman sonra adam 
bir daha gelip aynı şeyi birkaç defa sorunca Resûlullah (nUttu aleyh «miM ona 
kelâle âyetini okudu. Adam mala olan hırsından dolayı Hz. Peygamberin 
(uHaiiahu ıtıyhi mutan) meseleyi tam olarak açıklaması için bağırarak başladı. Bunun 
üzerine Resûlullah Mrf*u deyh «tml bu âyeti okudu ve: " Vallahi! Bana 
gönderilen dıştnda sana bir şey söylemeyeceğim" buyurdu. 3 4 * * 

Abdurrezzâk, Saîd b. Mansûr, İbn Ebî Şeybe, İbn Cerîr, İbnu'l-Münzir, İbn 
Ebî Hâtim, Hâkim ve Beyhakî'nin, Sünen *de bildirdiğine göre İbn Abbâs der 
ki: İnsanlar arasında Ömer'le görüşen son kişi bendim. Onun: "Mesele benim 
dediğim gibidir" dediğini işittim. Kendisine: "Ne dedin?" diye sorduğumda: 
"Kelâle, ölen kişiden geriye çocuğunun kalmasıdır" dedim" karşılığını verdi/ 

İbn Cerîr'in bildirdiğine göre Tânk b. Şihâb der ki: Hz. Ömer bir kürek 
kemiği alarak Hz. Peygamberin (nfcUu mutaı) ashâbını topladı ve: "Kelâle 


1 Abdurrezzâk (19185) ve Hâkim (2/303). 

* Tayâlisî (6). Abdurrezzâk (19184), îbn Mâce (2727), İbn Cerîr (7/720), Hâkim (2/304) 
ve Beyhakî (6/225). Zayıf hadistir (Bakın: Elbârn, Da’îf Sünen İbn Mâce, 597). 

* Taberânî (7055). Heysemî, Mecmau 'z-Zevâid’de (4/228) der ki: "Isnâdı zayıftır" 
demiştir. 

4 Abdurrezzâk (19187,19188), Saîd b. Mansûr, Tefsir (589), İbn Ebî Şeybe (11/415), İbn 

Cerîr (6/480). İbn Ebî Hatim 3/B87 (4933), Hâkim (2/303, 304) ve Beyhakî (6/225, İbn Ebî 

Hâtim'in lafzı: "(Kelâle) Çocukları ve babası olmayan kişidir" şeklindedir. 
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konusunda öyle bir hüküm vereceğim ki kadınlar bunu odalarında 
konuşacaklar" dedi. Bu sırada evde bir yılan çıkınca herkes dağıldı. Bunun 
üzerine Ömer: “Eğer Allah bu konunun tamam olmasını dileseydl mutlaka 
tamamlardı" dedi.' 

Abdurrezzâk ve İbn Cerîr, Saîd b. el-Müseyyeb'den bildiriyor Hz. Ömer, 
dede ile kelâle'nin mirası hakkında bir yazı yazdı. Sonra: "Allahım! Eğer bunda 
bir hayır görüyorsan bunu geçerli kıl” diyerek istihareye yattı. Ancak suikasta 
uğradığı zaman yazıyı istedi ve onu imha etti. Yazdığı sahifede ne yazılı 
olduğunu kimse bilmiyordu. Ömer "O sahifede dedenin mirası ve kelâle 
hakkında bir yazı yazmıştım. Bunun için istihareye yattım. Ancak bu konuda 
sizi olduğunuz halde bırakmayı uygun gördüm" dedi. 3 4 

Abdurrezzâk, İbn Sa'd ve Ahmed'in bildirdiğine göre İbn Abbâs der ki: Hz. 
Ömer suikasta uğradığı zaman yanına gelen ilk kişi bendim. O bana: "Benden 
şu üç şeyi ezberle. Zira insanlann bana yetişememesinden korkuyorum. Ben 
kelâle hakkında hüküm vermiyor ve benden sonra halife tayin etmiyorum" 
dedi. Yine bütün kölelerini azat ettiğini söyledi. 5 

İbn Sa’d, Nesâı, ibn Cerîr ve Beyhakî*nin, Sünen’de bildirdiğine göre Câbir 
der ki: Hastalandığımda Hz. Peygamber (niuta âvfa meiiım) beni ziyarete geldi. 
Ona: "Yâ Resûlullah! Kardeşlerime malımın üçte birini vasiyet edeyim mi?” 
dediğimde: "Daha iyisini ver” buyurdu. "Yansını vereyim mi?" dediğimde de: 
"Daha iyisini ver " buyurdu ve çıktp gitti. Sonra bana tekrar gelip: "S.vıin bu 
rahatsızlığından dolayı öleceğini sanmıyorum. Yüce Allah bu konuda âyet 
indirdi ve kız kardeşlerine ne vereceğin belli oldu . Onlara malının üçte ikisini 
ver" buyurdu. "Senden fetva isterler. De ki: "Allah, size kelâle (babasız ve 
çocuksuz kimse)nin mirası hakkında hükmünü açıklıyor..."* âyeti de benim 
hakkımda indi. 5 

Adenî, Müsned’ de, Bezzâr, Mü sn ed'de ve Ebu'ş-Şeyh, el-Ferâid’ de sahîh 
bir isnâdla Huzeyfe'den bildirin Yolculukta olduğumuz bir sırada kelâle âyeti 


1 tbn Cerîr (7/721). 

1 Abdurrezzâk (19183) ve tbn Cerîr (7/720). 

* Abdurrezzâk (19186), İbn Sa'd (3/353) ve Ahmed 1/408 (322). Müsned 1 * ın 
muhakkikleri: "İsnadı sahihtir" demişlerdir. 

4 Nisa Sur. 176 

* Nesâı, el-Kübra (6324,6325,7513), İbn Cerîr (7/715) ve Beyhalu (6/231). 
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Hz. Peygamber'e{tsiiaihhüibyhimcim}indi. Hz. Peygamber {abM» «ityfe »aıdM bu âyeti 
bana okudu. Ben de yanımda bulunan Ömer'e okudum. Ömer halifeliği 
zamanında kelâle konusunda beni çağırarak konuyu sordu. Ben de: 
"ResûluliahfnMirtu tkyt> «»fan) bu âyeti bana okumuş, ben de sana okumuştum. 
Vallahi ona hiçbir şey ekleyecek değilim" dedim. 1 

Ebu'ş-Şeyhln, el-Ferâid’de bildirdiğine göre Berâ der ki: Kelâle konusu 
Resulullah’a(uWıhuaieyia«mhRd sorulunca: "(Kelâle) ölen kişiden geriye baba veya 
çocuğun kalmamasıdır" buyurdu. 

İbn Ebî Şeyhe, Dârimî ve İbn Cerîr, Ebu’l-HayrVian hildiriynr Bir kişi, Ukbe 
b. Âmirie kelâle konusunu sorunca: "Bunun bana kelâle konusunu sormasına 
şaşırmıyor musunuz? Çünkü hiçbir şey Resûlullah'ın (mIIiIMu aM* metan) ashâbını 
kelâle konusu kadar uğraştırmamıştır" dedi . 2 

Abdurrezzâk, Saîd b. Mansûr, İbn Ebî Şeybe, Dârimî, İbn Cerîr, İbnu'l- 
Münzir ve Beyhakî'nin Sünen ’de bildirdiğine göre Şa’bî der ki: Kelâle konusu 
Ebû Bekr'e sorulunca: "Bu konuda kendi görüşümü söyleyeceğim. Eğer 
doğru ise bu tek olan ve ortağı olmayan Allah tarafındandır. Eğer yanlış ise 
bu, benden ve şeytandandır, Allah bundan beridir. Bana göre kelâle, ölen 
kişiden geriye baba veya çocuğun kalmamasıdır" dedi. Ömer halife olduğu 
zaman: "Kelâle, ölen kişiden geriye çocuğun kalmamasıdır" dedi. Suikasta 
uğradığı zaman da: "Ebû Bekr'e muhalefet etmekle Allah'tan hayâ ederim" 
demişti. 3 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Ebû Bekr es-Sıddik der ki: "ölüp de 
çocuğu veya babası olmayan kişinin mirasçısı keiâledir" dedi. Ali bundan 
dolayı ona kızınca Ebû Bekr'in sözüne geri döndü. 

Abdurrezzâk’ın bildirdiğine göre Amr b. Şurahbîl: "Kelâlenin, ölen kişiden 
geriye çocuğu veya babası kalmaması durumu olduğu konusunda ashâbın 
ittifak ettiklerini gördüm" dedi. 4 


1 el-Metülibu 'I-Âhye'de (3944) geçtiği üzere Aden! ve Bezzâr (2965). 

1 İbn Ebî Şeybe (11/416), Dârimî (2/366) ve İbn Cerîr (7/723). 

3 Abdurrezzâk (19191), Sald b. Mansûr, Tefsir 591), İbn Ebî Şeybe (11/415, 416), 
Dârimî (2/365,366), İbn Cerîr (6/475,476) ve Beyhakı (6/224). 

4 Abdurrezzâk (1/177), Musannef (19192). 
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Abdurrezzâk, Saîd b. Mansûr, İbn Ebî Şeybe, Dârimî, İbn Cerîr, İbnu’l- 
Münzlr ve Beyhakî'nin Sünen’Ğz bildirdiğine göre Haşan b. Muhammed b. el- 
Hanefiyye der ki: İbn Abbâs’a kelâleyi sorduğumda: “Kelâle, ölen kişiden 
geriye baba veya çocuğun kalmamasıdır" dedi. Kendisine: "...Eğer çocuğu 
olmayan bir kimse ölür de onun bir kızkardeşi bulunursa...' 1 buyruğunu 
okuduğumda ise kızdı ve beni azarladı. 2 

İbn Cerîriin, Ali vasıtasıyla bildirdiğine göre İbn Abbâs: “Kelâle, ölen 
kişiden geriye baba veya çocuğun kalmamasıdır” dedi. 3 

İbnuM-Münzir, Şa*bî*den bildirir: Ömer: "Kelâle, ölen kişiden geriye baba 
veya çocuğun kalmamasıdır” derdi. 4 

Ibnu'l-Münzir, Şa'bî'den bildirir: "Kelâle, ölen kişiden geriye kalan baba ve 
çocuklann dışında kardeş veya başka asabe akrabalar gibi varislerdir. Ali, İbn 
Mes'ûd ve Zeyd b. Sâbit aynı şeyi söylemişlerdir.” 

İbn Ebt Şeybe, Musannefte ve İbnu'l-Münzir'ln bildirdiğine göre İbn 
Abbâs: "Kelâle ölen kişinin kendisidir” dedi. 5 

İbn Cerîriin, Ma’dân b. Ebî Talha el-Ya'merî*den bildirdiğine göre Ömer b. 
el-Hattâb der ki: Resûlullah (nUıu .m» «*#*») hiçbir konuda bana kelâle 
konusundaki gibi ağır konuşmadı. Veya Resûiuilah’ı (safaM» »M* mailim) hiçbir 
konuda kelâle konusundaki gibi rahatsız etmemiştim. Hatta göğsüme vurup: 
"Bu konuda sana yaz âyeti olan: 'Senden fetva isterler. De ki: “Allah, size 
kelâle (babasız ve çocuksuz kimse)nin mirası hakkında hükmünü 
açıklıyor...* 6 âyeti yeter” buyurdu. Ben de bu âyetle okuyanın da, 
okumayanın da bileceği bir hüküm vereceğim. Kelâle, ölen kişiden geriye 
baba kalmamasıdır.” 7 


1 Nisâ Sur. 176 

1 Abdurrezzâk (19189), Saîd b. Mansûr, Tefsir (588), İbn Ebî Şeybe (11/416), Dârimî 
(2/366), İbn Cerfr (6/468.477) ve Beyhakî (6/225). 

i İbn Cerîr (6/477, 478). 

4 İbn Ebî Şeybe (11/417). 

5 İbn Ebî Şeybe (11/417). 

6 Nisâ Sur. 176 

7 İbn Cerfr (7/719). 
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Abdurrezzâk, İbn Cerîr ve Ibnu'l-Münzirîin bildirdiğine göre Ibn Şîrîn cer 
ki: "Senden fetva isterler. De kİ: "Allah, size keiâle (babasız ve çocuksuz 
kimse)nin mirası hakkında hükmünü açıklıyor ...* 1 âyeti indiği zaman Hz. 
Peygamber (nWWw ıkyfc na fam) bir yolculukta idi. Yanında Huzeyfe b. el-Yemân 
vardı. Hz. Peygamber uauyaııinhî bu âyeti Huzeyfe'ye okumuştu. Huzeyfe 
de arkasından gelen Ömer'e okumuştu. Ömer halife olduğu zaman bu âyeti 
Huzeyfe'ye sordu ve tefsirini biliyor olmasını arzuladı. Huzeyfe: "Vallahi eğer 
halifeliğinin bana o gün söylenmeyen bir şeyi şimdi söyleteceğini sanıyorsan 
aciz birisin demektir” dedi. Bunun üzerine Ömer: "Allah sana merhamet 
etsin! Ben senden bunu istemiyorum” karşılığını verdi.* 

İbn Cerîrîin bildirdiğine göre Hz. Ömer. "Keiâle konusunu bilmeyi, Şam 
saraylannın vergisinin benim olmasından daha fazla severim” dedi. 3 

İbn Cerîr, Haşan b. Mesrûk'dan o da babasından bildiriyor Ömer b. el- 
Hattâb hutbe verirken kendisine akrabalanmdan keiâle varislerini 
sorduğumda: "Keiâle, keiâle, keiâle” dedikten sonra sakalını tutarak şöyle 
dedi: "Vallahi bunu bilmeyi yeryüzünde en değerli şeyin benim olmasından 
daha fazla severim. Bunu Resûlullah'a (ufalahu aMı «tefeı) sorduğumda üç defa: 
«Yazın inen âyeti işitmedin mi?» buyurmuştu/* 

İbn Cerîrîin bildirdiğine göre Ebû Seleme der ki: Bir kişi Resûlullah'a (satUahu 
aleyhi mnfam) gelip kelâleyi sorunca: “Yaz mevsiminde inen "Senden fetva 
isterler. De ki: Allah, size keiâle (babasız ve çocuksuz kimse)nin mirası 
hakkında hükmünü açıklıyor «Eğer çocuğu olmayan bir kimse ölür de 
onun bir kızkardeşi bulunursa, bıraktığının yarısı bunundur. Kızkardeş 
Ölüp çocuğu olmazsa erkek kardeş de ona vâris olur. Kızkardeşler iki tane 
olursa (erkek kardeşlerinin) bıraktığının üçte ikisi onlanndır. Eğer erkekli 
kadınlı daha fazla kardeş mevcut ise erkeğin hakkı, iki kadın payı kadardır. 
Şaşırmamanız İçin Allah size açıklama yapıyor. Allah her şeyi bilmektedir » 3 
âyetini işitmedin mi?" buyurdu. 6 


' Nisâ Sur. 176 

1 Abdurrezzâk (1/177) ve Ibn Cerîr (7/717). 
* İbn Cerîr (7/720,721). 

4 İbn Cerîr (7/722,723) 

5 Nisâ Sur. 176 
‘İbn Cerîr (7/723). 
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Ahmed'in ceyyid bir isnâdla bildirdiğine göre Zeyd b. Sâbit'e ölüden geriye 
kalan koca ve anne baba bir kız kardeşin durumu sorulunca, malın yansını 
kocaya diğer yansını da kız kardeşe verdi. Bunu niçin öyle yaptığını 
sorduklannda: "Hz. Peygamber'in (nJMıiu »m mtScm) bu şekilde taksim ettiğini 
gördüm" dedi.’ 

Abdurrezzâk, Buhâri, Hâkim ve Beyhakrnin bildirdiğine göre Esved der ki: 
“Muâz b. Cebel, Resûlul!ah(uUtıfaudMimdvrO zamanında, ölen kişiden geriye bir 
kız çocuğu ve bir kız kardeş kalma durumunda malın yansını kız çocuğuna 
diğer yansının da kız kardeşe verilmesine hükmetti." 1 

Abdurrezzâk, Buhâri, Hâkim ve Beyhakî, Huzeyl b. Şurahbîî'den bildiriyor 
Ebû Mûsa el- Eş'arfye ölen kişiden geriye kalan kız çocuğu, oğlun kızı ve anne 
baba bir kız kardeşin mirası sorulunca: "Malın yansı kız çocuğunun, diğer 
yansı da kız kardeşindir. Git Ibn Mes’ûd’a sor, o da aynı şeyi söyleyecektir" 
dedi. Bunun üzerine ibn Mes'ûd’a sorulup bu konuda Ebû Mûsa’nın görüşü 
de söylenince şöyle dedi: "Ben de onun dediğini diyecek olursam haktan 
sapmış ve doğru yoldan aynlmış olurum. Oysa ben Hz. Peygamber’in MUafe 
■M malam) hükmettiği gibi hüküm vereceğim. Malın yansı kız çocuğuna, üçte 
ikinin tamamlayıcısı olarak da oğlun kızına altıda bir, geriye kalan da 
kızkardeşindir." İbn Mes'ûd'un dediğini Ebû Mûsa’ya haber verince: "Bu âlim 
kişi aranızda olduğu müddetçe bana bir şey sormayın" dedi. 3 

Abdurrezzâk, İbnu’l-Münzir, Hâkim ve Beyhakrnin bildirdiğine göre İbn 
Abbâs’a, ölüp de geriye bir kız çocuğu ve anne baba bir kız kardeşin mirası 
sorulunca şöyle dedi: “Malın yansı kız çocugunundur. Kız kardeşe ise bir şey 
yoktur. Geriye kalan da asabeden akrabalaradır." Kendisine: "Ömer kız 
kardeşe malın yansını verdi" denilince, İbn Abbâs şu karşılığı verdi: "Siz mi 
daha iyi bilirsiniz, yoksa Allah mı daha iyi bilir? Yüce Allah: “...Eğer çocuğu 
olmayan bir kimse ölür de onun bir kızkardeşi bulunursa, bıraktığının 


’ Ahmed 35/501 (21639). 

1 Abdurrezzâk (19025), Buhâri (6734,6741), Hâkim (4/337,338) ve Beyhakî (6/233). 
J Abdurrezzâk (19032), Buhâri (6736), Hâkim (4/334,335) ve Beyhakî (6/229,233). 
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yarısı bunundur ...” 1 buyurmaktadır. Ancak siz: "Çocuğu da olsa malın yarısı 
kız kardeşindir” diyorsunuz.” 2 

Ibnu'l-Münztr ve Hâkim'in bildirdiğine göre İbn Abbâs der ki: Allah ın 
Kitâb'ında ve Resûlullah*tn {»uiatu dev** «uüM sünnetinde bulamadığınız: "Malın 
yansı kız çocuğunun, diğer yansı da kız kardeşindir” hükmünü bütün insanlar 
da bulursunuz. Oysa Yüce Allah: "...Eğer çocuğu olmayan bir kimse ölür de 
onun bir kızkardeşi bulunursa, bıraktığının yarısı bunundur ..." 3 
buyurmaktadır.* 

Buhâri ve Müslim'in İbn Abbâs’tan bildirdiğine göre Resulullah (laUaOrfıu m 
“Belli paylan sahiplerine veriniz. Geriye kalan da ölüye en yakın olan 
erkek kişilerindir" buyurmuştur. 5 

Ibnu’l-Münzir'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: ”Senden fetva isterler ...” 6 
buyruğunu açıklarken: "Hz. Peygambere (ı«teW* ıicyt» ut*m) kelâlenin mirası 
sorulmuştur* dedi. "...Şaşırmamanız İçin Allah size açıklama yapıyor ...” 7 
buyruğunu açıklarken de: "Burada da miras kastedilmektedir' dedi. 

İbn Ebî Şeybe, Buhârî, Müslim, Tirmizt, Nesâî, İbnu'd-Durays, İbn Cerîr, 
Ibnu'l-Münzir ve Beyhakî'nin DelâiV de bildirdiğine göre Berâ der ki: "Tam 
olarak inen son sûre Tevbe Sûresi'dir. Bu sûreyi bitiren son âyet de: "Senden 
fetva isterler. De ki: "Allah, size kelâle (babasız ve çocuksuz kimse)nin 
mirası hakkında hükmünü açıklıyor ..." 9 âyetidir. 9 

İbn Cerîr, Abd b. Humeyd ve Beyhakı, Suncn'de Katâde’den nakleden Bize 
bildirilene göre Ebû Bekr es-Sıddîk hutbesinde şöyle demiştin "Bilmiş olunuz 
ki, Nisâ Sûresi'nde inen ilk âyet Allah'ın mirasta anne ve baba hakkında 
indirmiş olduğu âyettir. İkinci âyet ise koca, kan ve anne bir kardeşler 


‘ Nisâ Sur. 176 

1 Abdurrezzâk (19023). Hâkim (4/339) ve Beyhakî (6/233). 

3 Nisâ Sur. 176 

4 Hâkim (4/337). 

5 Buhâri (6732,6735,6746) ve Müslim (1615). 

‘ Nisâ Sur. 176 

1 Nisâ Sur. 176 
“Nisâ Sur. 176 

9 İbn Ebî Şeybe (10/541), Buhâri (6744), Müslim (1618), Tirmizî (3041), Nesâî, tl Kübra 
(6326), İbnu'd-Durays (20), İbn Cerîr (7/716) ve Beyhakî (7/136). 
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hakkında inmiştir. Nisâ Sûresi'ni hatmeden âyet ise anne baba bir olan kız ve 
erkek kardeşler hakkında İnmiştir. Enfâl Sûresi’ni hatmeden âyet baba 
tarafından akrabalar hakkında inmiştir. Baba tarafından akraba olanlar 
Allah’ın Kitâb’mda yakınlığa göre birbirlerinden daha önceliklidirler.” 1 

Taberânî, M. es-Sağ ıVde Ebû Said'den bildiriyor: "Hz. Peygamber (saiiaiiehu 
aleyhi «eniiam) bir merkebe binip hala ve teyzenin varis olması konusunda istihare 
yapmak İçin Kubâ’ya giderken Yüce Allah onlara miras düşmediğini bildiren 
âyeti indirdi.” 2 

Abdurrezzâk, İbn Cerîr ve İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre İbn Şîrîn der 
ki: Ömer b. el-Hattâb: "...Şaşırmamanız için Allah size açıklama yapıyor ..." 3 
buyruğunu okuduğu zaman: ”Allahım! Keiâle konusunu ona açıklamışsın ama 
o bana açıklanmadı” derdi . 4 

Ahmed, Amr el-Kârfden bildirir: Sa’d hastalığına yenik düştüğü zaman 
Resûlullah (ıdiaM»aMivn«M yanına girdi. Sa'd: ”Yâ Resûlullah! Benim malım var 
ve varislerim kelâledir. Malımı vasiyet veya tasadduk edeyim mi?” diye sordu. 
Resûlullah UUUwıitTİıiyaribn): "Hayir" karşılığını verdi. Sa’d: “Malımın üçte ikisini 
tasadduk edeyim mi?” dediğinde, yine: '‘Hayır" karşılığını verdi. “Yansını 
tasadduk edeyim mi?” diye sorduğunda yine: "Hayır" karşılığını verdi. “Üçte 
birini" dediğinde ise: “Evet et, ama o da çoktur" buyurdu. 5 

Taberânî'nin Hârice b. Zeyd b. Sâbit'ten bildirdiğine göre Zeyd b. Sâblt, 
Muâviye'ye şöyle bir mektup yazdı: “Rahman ve Rahim olan Allah’ın adıyla. 
Zeyd b. Sâbit'ten, Allah’ın kulu, müminlerin emîri Muâviye’ye. Allah'ın selamı 
ve rahmeti senin üzerine olsun, ey müminlerin emîri! Kendisinden başka ilah 
olmayan Allah'a hamd ederim ve derim kİ: Mektubunda bana dedenin ve 
kardeşlerin mirastaki paylannı sonmuşsun. Kelâle’nin ve birçok şeyin 
mirastaki miktannı Allah’tan başka kimse bilmez. Ancak böylesi durumlarda 
Resûlullah’tan sonra (dhMu ■ la* mrfam) halifelerin hüküm vermesinde hazır 


’ İbn Cerîr (7/714) ve Beyhakî (6/231). 

1 Taberânî (2/56). 

J Nisâ Sur. 176 

4 Abdurrezzâk (1/178) ve İbn Cerîr (7/725). 

5 Ahmed 3/50. 73, 74. 77, 79, 91, 92 (1440, 1474, 1479,1482. 1488, 1501), Buhârî (5659) 
ve Müslim (1628). Muhakkik: “Sahîh hadistir" demiştir. 
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bulunmuştuk. Onlardan öğrenebildiğimizi öğrendik. Biz de bundan sonra 
miras hakkında daha önce bize fetva vermiş olanlar gibi fetva vereceğiz." 1 


1 Taberânî (48609. 



MÂİDE SÛRESİ 


İbn Cerfr ve İbnu’l-Münzir bildirdiğine göre Katâde: ''Mâide Sûresi 
Medine’de İnmiştir" dedi. 1 

Ahmed, Ebû Ubeyd, Fedâil'öe, Nesâî, Nâsih’te Nehhâs, İbnu’l-Münzir, 
Hâkim, İbn Merdûye ve Beyhakî, Sünen ’de Cübeyr b. Nufeyr'den bildirir: 
Hacca gittiğim zaman Hz. Âişe’nin yanına girdim. Bana: “Ey Cübeyr! Mâide 
Sûresi’ni okuyor musun?" diye sordu. Ben: “Evet” karşılığını verdiğimde: “0 
en son nâzil olan sûredir. Onda helal gördüğünüz heladan helal, haram 
gördüğünüz haramlan da haram biliniz" dedi. z 

Ahmed, Tirmizî, Hâkim, İbn Merdûye ve BeyhakPnîn, Sünen ’de bildirdiğine 
göre Abdullah b. Amr: “En son inen sûreler Mâide ve Feth sûreleridir" dedi. 3 

Ahmed’in bildirdiğine göre Abdullah b. Amr der ki: “Mâide Sûresi 
ResÛiullah (aJUUu ıM> bineğine binmiş iken nâzil oldu. Bineği onu 
taşımaya güç yetiremeyince ondan indi.’’ 4 

Ahmed, Abd b. Humeyd, İbn Cerîr, Muhammed b. Nasr, Kitâbu's-Salâf da, 
Taberânî, EbÛ Nuaym, Delâıl’öe ve BeyhakTnin, Şuabu'l-îmân’öa bildirdiğine 
göre Esma binti Yezîd der ki: “Mâide Süresinin tümü nâzil olduğu zaman ben 
Resûlullah'ın (uMUm main) Adbâ isimli devesinin yulannı tutmuştum. 
Devenin ayaklan vahyin ağırlığından dolayı birbirine çarpıyordu." 5 

ibn Ebt Şeybe, Müsned'öe, Bağavî, Mu'cem’öe, İbn Merdûye ve 
Beyhakî’nin, Delâilu'n-Nubüvve'âe Ümmü Amr binti Ays’tan bildirdiğine 


' İbn Cerfr (8/90). 

1 Ahmed 42/253 (25547), Ebû Ubeyd (sh. 128, 129), Nesâî, el-Kübra (11138), Hâkim 
(2/311, "sahih'’) ve Beyhakî (7/172). Müsned'in muhakkikleri: "İsnadı sahihtir" 
demişlerdir. 

i Tirmizî (3063, "/iaşen"). Hâkim (2/311, "sahih") ve Beyhakî (7/172). İsnadı zayıftır 
(Elbânî, Dal/Sünen ct-Tirmtzî, 589). 

A Ahmed 11/218 (6643). Muhakkik: "Hasen liğayrihi" demiştir. 

* Ahmed 45/557, 572 (27575, 27592), İbn Cerfr (8779), Taberânî 24/178 (448) ve 
Beyhakî (2430). Müsned'in muhakkikleri: "Hasen liğayrihi" demişlerdir. 
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göre amcası, Resûlullah (»ıieMm ıie^ ««Haı) iie beraber bir yolculukta idi. Bu 
yolculuk sırasında Mâide Sûresi indi. Sûrenin ağırlığından dolayı Resûlullah*ın 
{saMiibu aieyfıivesdem) bineği Adbâ’nın omuzlan eziliyordu.' 

Abd b. Humeyd'in, Müsned’öe, İbn Abbâs'tan bildirdiğine göre Hz. 
Peygamber (hHiUiu ^ «*hm) hutbesinde Mâide ve Tevbe sûrelerini okumuştur. 

Ebû Ubeyd'in bildirdiğine göre Muhammed b. Ka'b el-Kurazî der ki: 
“Mâide Sûresi Resûlullah’a (»Mıhı aleyhi vudhn] Veda haccında, Medine ile Mekke 
arasında devesinin üzerinde iken indi. Vahyin ağırlığından dolayı devenin 
omuzlan çatırdamaya başlayınca Resûlullah (oflatan aM» ««Jun) devenin 
üzerinden indi.”* 

İbn Cerîriin bildirdiğine göre Rabî* b. Enes der ki: "Mâide Sûresi, 
Resûlullah (hUMm aleyhi «telem) Vedâ haccı yolculuğunda ve bineği üzerinde iken 
nâzil oldu. Resûlullah*ın(uii«ıiahu «Mi vraim) bineği sûrenin ağırlığından dolayı onu 
taşıyamayıp çökmüştü/' 3 

Ebû Ubeyd'in, Damra b. Habîb ve Atiyye b. Kays'tan bildirdiğine göre 
Resûlullah (nWWn «Jryfn mtikm): " Mâide Sûresi Kur'âtı'ın indirilen son sûresidir. 
Onun helallannı helal, haramlarını da haram biliniz" buyurmuştur/ 

Saîd b. Mansûr ve İbnu'l'Münzir*in bildirdiğine göre Meysere: "Son olarak 
inen sûre Mâide Sûresi’dir. Onda on yedi farz hüküm vardır" dedi. 5 

Firyâbî, Ebû Ubeyd, Abd b. Humeyd, İbnuT-Münzir ve Ebu'ş-Şeyh, 
Meysere'den bildirir “Mâide Sûresi’nde, başka sûrelerde bulunmayan 
onsekiz farz hüküm vardır. Bu sûrede neshedilen hüküm de yoktur. Bunlar: 
"...Boğulmuş, darbe sonucu ölmüş, yüksekten düşerek ölmüş, 
boynuzlanarak ölmüş ve yırtıcı hayvan tarafından parçalanmış hayvanlar 
ile dikili taşlar üzerinde boğazlanan hayvanlar, bir de fal oklarıyla kısmet 
aramanız size haram kılındı..." 6 , "...Allah'ın size verdiği yeteneklerle eğitip 

’ îbn Ebî Şeybe (660), İbn Kesîr, Tefsir'de (3/3) geçtiği üzere İbn Merduye ve Beyhali 
(7/145). 

* Ebû Ubeyd, FedSilu’l-Kur’ân (sh. 128). 

5 İbn Cerîr (8/91). 

4 Ebû Ubeyd, Fedâilu’I-Kur'ân (sh. 128). 

5 Saîd b. Mansûr. Tefsir (711). 

6 Mâide Sur. 3 
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alıştırdığınız avcı hayvanların tuttuğu (avlar) helâl kılındı...” 1 , 
”... Kendileri ne kitap verilenlerin yiyecekleri size helâl, sizin yiyecekleriniz 
de onlara helâldir. Mü'min kadınlardan iffetli olanlarla, daha önce 
kendilerine kitap verilenlerden olan iffetli kadınlar da, mehillerini 
vermeniz kaydıyla; evlenmek, zina etmemek ve gizli dost tutmamak üzere 
size helâldir ...” 2 âyetleri ve temizlik âyetlerinin tamamı olan: "Ey İman 
edenler, namaza kalkacağınız vakit, yüzlerinizi, dirseklere kadar; ellerinizi 
yıkayın...” 3 , '...Hırsız erkek ile hırsız kadının ellerini kesin...” 4 , 'Kulağı 
yarılıp salıverilen, putlara adanan, erkek dişi ikizler doğuran ve on defa 
yavru yapmasından dolayı sırtına yük vurulmayan hayvanlarla İlgili 
uygulamaların hiçbirini Allah emretmemiştir. Ancak kâfirler Allah'a karşı 
yalan uyduruyorlar. Onların çoğu akıl erdiremiyor ” 5 âyetleridir. 6 

Ebû Dâvud, Nâsth’te ve Nehhâs’ın, Nâsih’te bildirdiğine göre Ebû Meysere 
Amr İbn Şurahbîl: “Mâide Sûresi’nden hiçbir şey nesh edilmemiştir" dedi. 7 

Abd b. Humeyd, Ebû Dâvud, Mesih'te ve İbnul-Münzir, İbn Avn’dan 
bildirir: Hasan(-t Basıf)’a: “Mâide Sûresinden bir şey neshedildi mİ?" 
dediğimde: "Hayır" karşılığını verdi. 

Abd b. Humeyd, Ebû Dâvud, Nâsih'te, İbn Cerîr, İbnul-Münzir ve Nehhâs, 
Şa’bî’den bildirin Mâide Sûresi’nden: "Ey iman edenler! Allah'ın 
alâmetlerine, haram aya, kurbanlık hediyelere, gerdanlıklarına ve 
Rablerinden lutuf ve rıza bekleyerek Kâbe'ye yönelenlere sakın saygısızlık 
etmeyin...” âyeti dışında hiçbir âyet nesh edilmemiştir.* 


'Mâide Sur. 4 
1 Mâide Sur. 5 

5 Mâide Sur. 6 

4 Mâide Sur. 38 
* Mâide Sur. 103 

6 Ebû Ubeyd, Fedâilu'l-Kur'ân (sh. 129). 

7 Nehhâs (sh. 307). 

“ İbn Cerîr (8/35) ve Nehhâs, Nâsih (sh. 358). 
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Ebû Dâvud, Nâsih’te, İbn Ebî Hâtim, Nehhâs ve Hâkim, İbn Abbâs’tan 
bildirir: Bu sûrede "Kalâid" âyeti ve: "...Eğer sana gelirlerse, ister aralarında 
hüküm ver, ister onlardan yüz çevir../’ buyruğu neshedilmiştir . 1 

Bağavî, Mu'cem’de, Abde b. Ebî Lübâbe vasıtasıyla £bû Huzeyfe'rıin 
azatlısından bildirir: Resûlullah'ta (nUıiiıhu bir işim vardı. Bu sebeple 

yanına Mescid'e gittiğimde tekbir getirerek namaza durduğunu gördüm. Ben 
de kendisine yakın bir yerde durdum. Namazda Bakara, Nisâ, Mâide ve Enam 
sûrelerinden okuduktan sunra rükû’ya gitti. Rükûda: "Sübhâne Rabbiyel- 
Azîm" dediğini şittim. Sonra kalkıp her rekatta secdeye gittiğinde üç defa: 
"Sübhâne Rabbiye'l- Â'la" dediğini şlttlm.’ 


ufe u M ^ M ^ W 1 ^ 

Kk ^ k ^ P‘t j y* 


"Ey iman edenler! Akillerinizi yerine getirin. İhramlı iken 
avlanmayı helâl saymamanız kaydıyla, okunacak 
(bildirilecek) olanlardan başka hayvanlar size helâl kılındı. 
Şüphesiz Allah istediği hükmü verir." (Mâide Sur. ı) 


İbn Cerîr, İbnu'l-Münzir, İbn Ebî Hâtim ve Bey hakinin, Şuabu'l-İmân’tla 
bildirdiğine göre İbn Abbâs: "...Akillerinizi yerine getirin ...” 4 buyruğunu 
açıklarken: “Allah'ın helal ve haram kıldığı hususlara, farzlara ve Kur'ân'da 
koymuş olduğu sınırlara uyun, hainlik etmeyin ve sözünüzde durun” dedi . 5 


İbn Cerîr ve İbnu’l-Münzirîin bildirdiğine göre Katâde: "...Akitlerinizi 
yerine getirin ...” 6 buyruğunu açıklarken şöyle dedi: Burada Cahiliye akdi 
kastedilmektedir. Bize nakledildiğine göre Hz. Peygamber (»ıisUrtu tieyhı »«Bilen): 


’ Mâide Sur. 42 

* İbn Ebî Hâtim 4/135 {6388), Nehhâs (sh. 397) ve Hâkim (2/312, 'sahih*). 
5 el-İsâbe'de (3/14) geçtiği üzere Beğavl. 

4 Mâide Sur. 1 

5 İbn Cerîr (8/6,9) ve Beyhakî (4356). 

6 Mâide Sur. 1 
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“Cahiliye akillerini yerine getirin. Ancak İslam'da bu şekilde akitleri yeniden 
yapmayın" buyurmuştur . 1 

Abdurrezzâk ve Abd b. Humeyd'fn bildirdiğine göre Katâde: 
"... Akülerinizi yerine getirin ...* 2 buyruğunu açıklarken: "Burada Cahiliye 
zamanında yapılan akitler kastedilmektedir" dedi . 3 4 

Abd b. Humeyd, İbn Cerîr ve İbnu'l-Münzirîin bildirdiğine göre Abdullah b- 
Ubeyde der ki: "Akitler beş çeşittir. Bunlar, yemin akdi, nikah akdi, alışveriş 
akdi, biat akdi ve sözleşme akdidir/* 

Beyhakî, Delâil’t de Ebû Bekr b. Muhammed b. Amr b. Hazm’dan bildiriyor 
Bizde bulunan bu mektup Resûlullah'ın (seMahu mAm), Amr b. Hazm'a, 
sünneti öğretme ve zekatlar toplama konusunda Yemen ahalisine okuması 
için gönderdiği mektuptur. Mektupta şunlar yazılıydı: "Rahman ve Rahim 
olan Allah'ın adıyla. Bu, Allah ve Resulünden bir mektuptur: «Ey iman 
edenleri Akülerinizi yerine getirin ...» 5 6 Bu, Allah Resulünün, Amr b. Hazm'a 
yazmış olduğu bir akittir. Ona bütün işlerinde Allah'tan korkmasını emretti. 
Zira Yüce Allah kendisinden korkan ve iyilikte bulunanlarla beraberdir. Yine 
sadakaları toplaması ve halkı hayırlarla müjdeleyip onlara hayn emretmesi 
emredildi...'* 

Hâris b. Ebî Usâme'nin, Müsned’de, Amr b. Şuayb'dan bildirdiğine göre 
Resûlullah (»ıiailıtu «»İM: "Müterklerinizle yaptığınız antlaşmaları yerine 
getirin" buyurdu. "Yâ Resûlullah! Antlaşmalar nelerdir?" denildiğinde: 
"Diyetlerini ödemek ve onlara (maddi olarak) yardım etmektir" karşılığını 
verdi . 7 

Beyhakî’nin, Şuabu'Nmân' da bildirdiğine göre MukâtiJ b. Hayyân der ki: 
“Ey iman edenler! Akillerinizi yerine getirin ...' 1 buyruğu hakkında bize 


1 İbn Cerîr (8/8). 

1 Milde Sur. 1 


* Abdurrezzâk (1/181). 

4 İbn Cerîr (8/10). 

5 Mâide Sur. 1 

6 Beyhakî (5/413). 

7 el-Metâlibu'l-ÂUye’de (8/558) geçtiği üzere Hâris b. Ebî Usâme. 

* Müde Sur. 1 
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bildirilene göre burada iman edenlere, Kur'ân’da emredilenleri yapma lan, 
yasaklanan şeyleri yapmamalan hususunda verdikleri akit, müşriklerle 
aralannda olan anlaşmalar ve diğer İnsanlar ile aralannda olan sözleşmeler 
kastedilmektedir." 1 

TastPnin Mesâi/'de bildirdiğine göre Nâfi' b. el-Ezrak, İbn Abbâs'a: “ öL-l 
çliftı iz&i ptt" 1 buyruğunu açıklar mısın?" deyince, ibn Abbâs: "Burada deve, 
sığır ve koyunlann helal kılındığı ifade edilmiştir" dedi. Nâfi* b. el-Ezrak: 
"Araplar böyiesi bir ifadeyi bilir mi ki?" diye sorunca da, İbn Abbâs şu karşılığı 
verdi: "Evet, bilirler. A'şâ'nın: 

“Kırmızı çadırlar, deve ve sığır sürüleri sahipleri. 

Kırmızı çadırlar ve at sürüleri sahipleri. .. ” dediğini işitmedin mi?" 3 

Abd b. Humeyd, ibn Cerîr ve İbnu'l-Münziriin bildirdiğine göre Hasan(-ı 
Basrf): '...Hayvanlar size helâl kılındı...* 4 buyruğunu açıklarken: "Burada 
develer, sığırlar ve koyunlar kastedilmektedir" dedi. 5 

5aîd b. Mansûr, Abd b. Humeyd, ibn Cerîr, İbnu'l-Münzir ve İbn 
Merdûye'nin bildirdiğine göre İbn Abbâs hayvanın kamından çıkan ceninin 
kuyruğundan tuttu ve: "Behıme denilerek size helal kılınan budur" dedi. 6 

İbn Cerîriin bildirdiğine göre İbn Ömer "flüftt buyruğunu 

açıklarken: "Burada hayvanın kamındaki yavrunun helal kılındığı ifade 
edilmiştir” dedi. Ona: "Eğer ölü çıkarsa onu yine de yiyeyim mi?” denilince: 
"Evet, ye" karşılığını verdi.® 


' Beyhakî (5627). 

1 Mâı d e Sur. 1 

1 Mesâüu Nâfi b. el-Ezrak (sh. 198), (279). 

4 Mâide Sur. 1 

5 İbn Cerîr (8/12,13). 

8 İbn Cerîr (8/14). 

7 Mâide Sur. 1 
‘İbn Cerîr (8/13,14). 
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Abdurrezzâk ve Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Katâde: “...Okunacak 
(bildirilecek) olanlardan başka hayvanlar size helâl kılındı..."' buyruğunu 
açıklarken: “Burada ölü olan ve Allah’ın adı zikredilmeden kesilenler dışındaki 
bütün hayvanlar kastedilmektedir” dedi. 1 

Ibn Cerîr, İbnu'l-Münzir, Ibn Ebî Hâtim ve Beyhakî*nin, Şuabu'l-îmân’d a 
bildirdiğine göre Ibn Abbâs: “...Okunacak (bildirilecek) olanlardan başka 
hayvanlar size helâl kılındı ..." 3 buyruğunu açıklarken şöyle dedi: “Ölmüş 
hayvan, kan, domuz eti, Allah'tan başkası adına boğazlanan, (henüz canı 
çıkmamış iken) kestikleriniz hariç; boğulmuş, darbe sonucu ölmüş, 
yüksekten düşerek ölmüş, boynuzlanarak ölmüş ve yırtıcı hayvan 
tarafından parçalanmış hayvanlar ile dikili taşlar üzerinde boğazlanan 
hayvanlar, bir de fal oklarıyla kısmet aramanız size haram kılındı. İşte 
bütün bunlar ftsk (Allah'a itaatten kopmak)tır. Bugün kâfirler dininizden 
(onu yok etmekten) ümitlerini kestiler. Artık onlardan korkmayın, benden 
korkun. Bugün sizin için dininizi kemale erdirdim. Size nimetimi 
tamamladım ve sizin İçin din olarak Islâm'ı seçtim. Kim şiddetli açlık 
durumunda zorda kalır, günaha meyletmeksizin (haram etlerden) yerse, 
şüphesiz ki Allah çok bağışlayıcıdır, çok merhamet edicidir * 4 âyetinde 
sayılan hayvanlar haram kılınan hayvanlardır." 5 

Abd b. Humeyd, İbn Cerîr ve ibnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre Mücâhid: 
“...Okunacak (bildirilecek) olanlardan başka ...* 6 buyruğunu açıklarken: 
“Ölü ve beraberinde sayılan hayvanlar kastedilmektedir” dedi. "...Ihramlı 
iken avlanmayı helâl saymamanız kaydıyla ...' 7 buyruğu hakkında ise: 
“Kişinin ihramda iken avlanmayı helal saymaması şartıyla (şiddetli açlık 
durumunda) helal kılınmıştır" dedi. 1 


' Mâide Sur. 1 
1 Abdurrezzâk (1/181). 
5 Mâide Sur. 1 

4 Mâide Sur. 3 

5 İbn Cerîr (8/16). 

4 Mâide Sur. 1 

7 Mâide Sur. 1 

8 İbn Cerîr (8/16). 
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Abdurrezzâk ve Abd b. Humeyd’in bildirdiğine göre Eyyûb der ki; 
Mücâhid'e maymun eti yenilir mi?” diye sorulduğunda: "Bu dört ayaklı 
hayvanlardan değildir" dedi. 1 

Abd b. Humeyd ve İbn Cerîr'in bildirdiğine göre Rabf b. Enes bu âyeti 
açıklarken: "Vahşi hayvanlar dışında bütün hayvanlar helaldir. Vahşi olanları 
ise av hayvanıdır kİ ihramlı olana bunlar haramdır 1 ' dedi. 2 

Abd b. Humeyd, İbn Cerîr ve İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre Katâde: 
"...Şüphesiz Allah istediği hükmü verir..." 3 buyruğunu açıklarken şöyle 
dedi: "Allah insanlar hakkında dilediği gibi hüküm kılıp, kullanna dilediği 
şeyleri açıklamıştır. Dilediği farzları ve yasaklan koyup, kendisine itaat etmeyi 
emretmiş, asi olmayı da yasaklamıştır.” 4 


'İj £İ*il V j fl>Jl >İJI Vi âl Jîtii iJLji Sf İ.öiiJI \$ t 

ı »p üjjjj rjo ji 5>% f ''A ^ Vi ifldı 

a^jJı & ot pî 5ti î&M Vj ijiiLiû piJu- 

^1 > ijîjuî Y> ^ij jjı > iyjuîj İjjİaî dİ p ı>Jı 

^lâJl İJİ âl 5ı âl iji'li üljÂiilj 


"Ey iman edenler! Allah'ın nişanelerine, haram aya, 
kurbanlık hediyelere, gerdanlıklarına ve Rablerinden lutuf 
ve nza bekleyerek Kâbe'ye yönelenlere sakın saygısızlık 
etmeyin. İhramdan çıktığınız zaman avlanabilirsiniz. Sizi 
Mescid i Haram dan çevirdiklerinden dolayı bir topluma 
karşı olan kininiz, sizi saldırıya sevk etmesin. İyilik ve takva 
üzerinde yardımlaşın, günah ve düşmanlık üzerinde 
yardımlaşmayın. Allah'tan korkun. Çünkü Allah'ın azabı 

çetindir.” (MüJc Sur. 2 ) 


1 Abdurrezzâk (8745). 

* îbn Cerîr (8/13.19). 

3 Mâide Sur. I 

4 İbn Cerîr (8/21). 
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İbn Cerîr, İbnuTMünzir, İbn Ebî Hâtim ve Nehhâs'ın, Nâsih’te bildirdiğine 
göre İbn Abbâs: "...Allah'ın nişânelerine... sakın saygısızlık etmeyin ...' 1 
buyruğunu açıklarken şöyle demiştin " Müşrikler Kâbe'yî ziyaret ederek hac 
ediyor, hediyeler sunuyor, Allah'ın şiarını yüceltip hadannda kurbanlar 
kesiyorlardı. Müslümanlar onlan bundan men etmek isteyince Yüce Allah: 
'...Allah'ın nişanelerine... sakın saygısızlık etmeyin ...' 1 âyetini indirdi. 
"...Haram aya... sakın saygısızlık etmeyin ..." 3 buyruğunu açıklarken de: 
"Haram ayda avlanmayı helal kılmayın mânâstndadır" dedi. "...Kâbe'ye 
yönelenlere sakın saygısızlık etmeyin ..." 4 buyruğu hakkında ise şöyle dedi: 
"Eskiden müşrikler ve müminler Kâbe’yi beraber ziyaret ederlerdi. Yüce Allah 
müminlere, mümin olsun kâfir olsun Kâbe’yi ziyaret etmekten kimseyi men 
etmemelerini veya onlara zarar vermemelerini emretmişti. Sonra da: 
"...Müşrikler mutlaka pis insanlardır, bu yıldan sonra artık onları Mesdd-i 
Harâm'a yaklaştırmayın ... 1 ■* âyetini indirdi. "...Lutuf ve nza bekleyerek ..." 6 
buyruğunu açıklarken: "Onlar hadanyla Allah’ın nzasını kazanmak isterler" 
dedi. "...Sizi Mesdd-İ Haram'dan çevirdiklerinden dolayı bir topluma karşı 
olan kininiz, sizi saldırıya sevk etmesin. İyilik ve takva üzerinde 
yardımlaşın..." buyruğu hakkında ise şöyle demiştir: "Aranızdaki düşmanlık 
sizi Allah’ın emirleri dışına sevk etmesin. İyilik İfadesinden kasıt, Allah’ın 
emretmiş olduğu şeyler, takva ifadesiyle de Allah’ın yasaklamış olduğu şeyler 
kasted İlmektedir. " 7 

İbn Cerîr ve İbn Ebî Hâtim’in bildirdiğine göre İbn Abbâs: "...Allah'ın 
nişânelerine... Kâbe'ye yönelenlere sakın saygısızlık etmeyin"® buyruğunu 
açıklarken: "Allah’ın yasakladığı şeyler, ihramda iken avlanmak, gerdanlıktı, 
gerdanlıksız kurbanlara ve hac etmek isteyenlere zarar vermektir" dedi. 9 
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İbn CerVln bildirdiğine göre İbn Abbâs: "...Allah'ın nişanelerine... sakın 
saygısızlık etmeyin " 1 buyruğunu açıklarken: "Burada hac ibadetleri 
kastedilmektedir" dedi. 2 

Abd b. Humeyd ve İbnu’l-Münzir’in bildirdiğine göre Mücâhid: "...Allah'ın 
nişanelerine... sakın saygısızlık etmeyin " 3 buyruğunu açıklarken: "Burada 
nîşâlerden kasıt, 5afâ ile Merve'dir" dedi. 

İbn Cerîr ve İbnu'l-Münzir’in bildirdiğine göre Atâ'ya, Allah’ın nişâneleri 
sorulunca: "Allah’a hürmet, Allah'ı öfkelendirecek şeylerden sakınıp tâatine 
uymaktır. İşte bunlar Allah’ın nişaneleridir” dedi. 4 

Abdurrezzâk, Abd b. Humeyd, İbn Cerîr ve Nehhâs’ın, Nâsih ’te bildirdiğine 
göre Katâde: "Ey iman edenleri Allah'ın nişanelerine, haram aya, kurbanlık 
hediyelere, gerdanlıklarına ve Rablerinden lutuf ve rıza bekleyerek Kâbeye 
yönelenlere sakın saygısızlık etmeyin ..." 5 buyruğunu açıklarken şöyle dedi: 
"Bu, neshedilmiş bir âyettir. Cahiliye zamanında bir kişi hac etmek için 
evinden çıktığı zaman kamıştan veya kıldan gerdanlıklar takar ve kendisine 
kimse kanşmazdı. O zaman müşriklerin Kâbe’ye girilmesine engel 
olunmuyordu. Yüce Allah hem haram aylarda, hem de Kâbe’nin yanında 
müşriklerle savaşmayı yasakladı. Sonra: "...Müşrikleri nerede bulursanız 
öldürün ..." 6 âyetiyle bunu neshetti. 7 

Abd b. Humeyd, İbn Cerîr ve İbnu'l-Münzir’in bildirdiğine göre Katâde cer 
ki: Bu âyetin: "...Rablerinden lutuf ve nza bekleyerek Kabe’ye yönelenlere 
sakın saygısızlık etmeyin ..." 6 kısmı, Tevbe Sûresi'ndeki "...Müşrikleri 
nerede bulursanız öldürün..." 9 , 'Allah’a ortak koşanların, inkarlarına bizzat 
kendileri şahitlik edip dururken, Allah'ın mescidlerini imar etmeleri 


'MâideSur. 2 
‘İbn Cerîr (8/22). 
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4 İbn Cerîr (8/21,22). 
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7 Abdurrezzâk (1/182), İbn Cerîr (8/25. 27, 36, 38, 39) ve Nehhâs (sh. 359). 
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düşünülemez ...' 1 ile "Ey iman edenleri Allah’a ortak koşanlar ancak bir 
pislikten ibarettir. Artık bu yıldan sonra, Mescid-i Haram'a 
yaklaşmasınlar ...' 2 âyetiyle neshedfldi. Âyetteki bu yıldan kasıt, Ebû Bekriin 
hac emirliği yaptığı yıldır. Bu âyetleri insanlara Hz. Ali okumuştu. 3 

İbnu'l-Münzir, Mücâhid’den bildirir: “Ey iman edenler! Allah'ın 
nişanelerine, haram aya, kurbanlık hediyelere, gerdanlıklarına ve 
Rablerinden lütuf ve rıza bekleyerek Kabe'ye yönelenlere sakın saygısızlık 
etmeyin, ihramdan çıktığınız zaman avlanabilirsiniz. Sizi Mescid-i 
Haram'dan çevirdiklerinden dolayı bir topluma karşı olan kininiz, sizi 
saldırıya sevk etmesin, iyilik ve takva üzerinde yardımlaşın, günah ve 
düşmanlık üzerinde yardımlaşmayın. Allah’tan korkun. Çünkü Allah'ın 
azabı çetindir ” 4 âyetini: '...Müşrikleri nerede bulursanız öldürün ...” 5 6 âyeti 
neshetti. 

Abd b. Humeyd, Dahhâk'tan bunun aynısını bildirir. 

Ibn Ceririin bildirdiğine göre Atâ' der ki: “Müşrikler Mekke'de ağaçlann 
kabuklanndan gerdanlıklar yapıp takarlar ve Mekke’den çıktıklarında 
kendilerini güvende hissederlerdi. Bunun üzerine Yüce Allah: “Allah'ın 
nişanelerine, haram aya, kurbanlık hediyelere, gerdan tıklarına ve 
Rablerinden lütuf ve rıza bekleyerek Kabe'ye yönelenlere sakın saygısızlık 
etmeyin. İhramdan çıktığınız zaman avlanabilirsiniz. Sizi Mescid-i 
Haram'dan çevirdiklerinden dolayı bir topluma karşı olan kininiz, sizi 
saldırıya sevk etmesin. İyilik ve takva üzerinde yardımlaşın, günah ve 
düşmanlık üzerinde yardımlaşmayın. Allahtan korkun. Çünkü Allah'ın 
azabı çetindir”* âyetini indirdi . 7 

Abd b. Humeyd’in bildirdiğine göre Mücâhid: “Allah'ın nişanelerine, 
haram aya, kurbanlık hediyelere, gerdanlıklarına ve Rablerinden lutuf ve 


1 Tevbe Sur. 17 

1 Tevbe Sur. 28 

Mbn Cerir (8/36,37). 

4 Mâide Sur. 2 
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rıza bekleyerek Kâbe’ye yönelenlere sakın saygısızlık etmeyin...* 1 âyetini 
açıklarken şöyle dedi: "İnsanların ve hayvanlarının ağaç kabuklarından 
gerdanlıklar takmaları güvenlikleri içindi. Safâ, Merve ve semiz kurbanlar 
Allah’ın nişanelerindendir. Muhammed’in um d«ü «*■) ashâbı: "Bütün 
bunlar dahiliye amelierindendir" dediler. Yüce Allah da ağaç kabuklarıyla 
yapılıp takılan gerdanlıklar dışındaki tüm şeyleri İslam ile yasakladı. 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Atâ' bu âyeti açıklarken şöyle demiştin 
"Bu gerdanlıklar Mekke’de ağaç kabuklarından yapılan gerdanlıklardır. 
Müşrikler böylesi gerdanlıklar takarak güven içinde olurlardı. Yüce Allah, 
Harem bölgesinden bulunan agaçlann kabuklarından gerdanlıklar 
yapmalannı yasakladı." 

Ibn Cerîriin bildirdiğine göre Ikrime: "...Haram ay...' 3 ifadesini açıklarken: 
"Bu ay Zilkade ayıdır" dedi. 3 

İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Zeyd b. Eşlem der ki: Resûlullah mmmu 
■ feyhi «nflnrı], Hudeybiye’de iken müşrikler Resûlullah'ın UdUidu dnü nailim) ashâbnı 
Mekke'ye girmekten alıkoymuş ve bu, ashâbın çok ağınna gitmişti. Doğudan 
gelen bazı müşrikler umre yapmak isteyince, Hz. Peygamberin (tdUUa dnü 
veullem) ashâbı: "Onların bizi bundan men ettiği gibi biz de onlan men 
edeceğiz” dediler. Bunun üzerine Yüce Allah: "...Sizi Mesdd - i Haram'dan 
çevirdiklerinden dolayı bir topluma karşı olan kininiz, sizi saldırıya sevk 
etmesin..." 4 âyetini indirdi. 5 

İbn Cerîr, Süddî’den bildirir: Hutam b. Hind el Bekri, Medine’ye geldi. Hz. 
Peygamber'in (sdUUu «m» «*dM yanına giderek: "Sen insanlan neye davet 
ediyorsun?" dedi. Resûlullah da Mididu dnü mdirmi ona İslam'a davet ettiğini 
söyledi. Hz. Peygamber (oiudu dnü m>iM de daha önce ashâbtna: "Bugün 
yanımıa Rabîa'dan şeytan diliyle konuşan biri gelecektir" demişti. Hz. 
Peygamber (»Mdıu dnü mim) onu İslam'a davet edince: "Benim istişare 
edeceğim kişiler vardır. Bekle ben de Müslüman olurum" dedi ve 


’ Mâide Sur. 2 
1 Mâide Sur. 2 
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Resûlullah'm (utiaiiahu «nitem) yanından çıkıp gitti. Resûlullah (uMttu «M» w«u«m): 
"O kâfir bir yüzle içeri girdi ve hain düşüncelerle çıkıp gitti" buyurdu. Hutam 
b. Hind el-Bekrî, giderken Medine Müslümanlanna ait bir sürü gördü ve onu 
da beraber sürüp götürdü. Bir yıl sonra da hac için gerdanlık takarak 
hediyeleriyle geldi. Resûlullah (ulatıl* ** ashâbını üzerine göndermek 
isteyince, Yüce Allah: '...Kabe'ye yönelenlere sakın saygısızlık etmeyin...” 1 
âyetini indirdi. Onun arkadaşlarından bazı kişiler "Yâ Resûlullah! Bizi onunla 
baş başa bırak o bizim arkadaşımızdır (ne olduğunu biliriz)” deyince: "O 
gerdanlık takmıştır" buyurdu. Bunun üzerine ashâb: "Bu Cahiliye zamanında 
yaptığımız bir şeydi" dedi. Fakat Resûlullah (»httu *vh> mdim) bunu kabul 
etmedi ve bu âyet indi. 2 

Ibn Cerîr ve İbnul-Münzir, İkrime'den bildiriyor Hutam b. Hind el-Bekrî 
kendisine ait yiyecek taşıyan bir kervanla Medine'ye geldi. Onu sattıktan 
sonra Hz. Peygamberin WteW» ıM* «urfm) yanına girip ona biat etti ve 
Müslüman oldu. Arkasını dönüp giderken de Resûlullah mm» thyh nuM 
yanındakilere: "O fâcir bir yüzle girdi ve hain olarak geri çıktı " buyurdu. 
Hutam b. Hind el-Bekrt, Yemâme'nin yanına gidince İslam'dan geri çıktı. 
Yiyecek taşıyan kervanıyla Zilkade ayında Mekke'ye gitmek istedi. Hz. 
Peygamberin (aUiıhu dıyfa ndM ashâbı bunu duyunca, Muhacirlerden ve 
Ensârîdan bir grup gidip kervanıyla beraber onun yolunu kesmek istediler. 
Bunun üzerine Yüce Allah: "Allah'ın nişanelerine, haram aya, kurbanlık 
hediyelere, gerdanlıklarına ve Rablerinden lutuf ve rıza bekleyerek Kâbe'ye 
yönelenlere sakın saygısızlık etmeyin. İhramdan çıktığınız zaman 
avlanabilirsiniz. 5izi Mescid-i Haramdan çevirdiklerinden dolayı bir 
topluma karşı olan kininiz, sizi saldırıya sevk etmesin, iyilik ve takva 
üzerinde yardımlaşın, günah ve düşmanlık üzerinde yardımlaşmayın. 
Allah'tan korkun. Çünkü Allah'ın azabı çetindir” 3 âyetini indirdi. Bunun 
üzerine ona saldırmak isteyen grup bundan vazgeçti. 4 

Ibn Cerîrîin bildirdiğine göre İbn Zeyd: '...Kabe'ye yönelenlere sakın 
saygısızlık etmeyin...” 3 buyruğunu açıklarken şöyle dedi: "Mekke'nin 


1 Mâide Sur. 2 
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fethedil diğinde müşriklerden bazı kişiler umre yapmak için Kâbe’ye gelmişti. 
Müslümantan "Yâ Resûlullah! Bu müşrikler diğer müşrikler gibidir. Onları 
bırakmayalım ve üstlerine saldıralım" dediler. Bunun üzerine: "...Kâbe’ye 
yönelenlere sakın saygısızlık etmeyin..-* 1 âyeti nâzll oldu. 1 * 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Mücâhid : \..Rabl erin den lutuf ve 
rıza bekleyerek Kâbe*ye yönelenlere sakın saygısızlık etmeyin.. " 5 
buyruğunu açıklarken: "Müşrikler Kâbe’ye, Rablerinin rızasını kazanmak /e 
ticaret etmek için gelirlerdi. Yüce Allah bu yönde onlara korku vermeyi 
herkese yasakladı" dedi. 

Abdurrezzâk, Abd b. Humeyd, İbn Cerir ve İbnu'l-Münzir’İn bildirdiğine 
göre Katâde: "...Rablerinden lutuf ve rıza bekleyerek...* 4 buyruğunu 
açıklarken: "Burada dünyalık kazanmak için Rablerinin nzasını gözeten 
müşrikler kastedilmektedir" dedi. 5 

ibn Cerir, İbnu’l-Münzir ve ibn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Mücâhid der 
ki: Allah’ın Kitâb’mda beş âyet ruhsattır ve farz değildir. Bunlardan biri: 
"...İhramdan çıktığınız zaman avlanabilirsiniz...* 6 âyetidir ki kişi dilerse 
avlanır, dilerse de avlanmaz. Bir diğeri: "Namaz kılınınca artık yeryüzüne 
dağılın...* 7 * âyetidir. Bir diğeri: *...Klm o anda hasta veya yolcu olursa 
(tutamadığı günler sayısınca) başka günlerde kaza etsin...* 1 âyetidir. Diğeri 
de: "...Artık ondan hem kendiniz yeyin, hem de yoksula, fakire yedirin* 9 
âyetidir. 10 

İbn Ebî Hâtim’in bildirdiğine göre Atâ’ der ki: Allah’ın Kitâb'ında beş âyet 
ruhsattır ve farz değildir. Bunlardan biri: '...Artık ondan hem kendiniz 
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yeyin, hem de yoksula, fakire yedirin* 1 âyetidir ki kişi dilerse yer, dilerse 
yemez. Diğeri: *...İhramdan çıktığınız zaman avlanabilirsiniz...* 3 âyetidir ki 
kişi dilerse avlanır, dilerse de avlanmaz. Diğeri: “...Kim o anda hasta veya 
yolcu olursa (tutamadığı günler sayısınca) başka günlerde kaza etsin...* 9 
âyetidir kİ kişi dilerse oruç tutar dilerse tutmaz. Diğeri: "...Ellerinizin altında 
bulunanlardan (köleler ve câriyelerden) mükâtebe yapmak isteyenlerle, 
eğer kendilerinde bir hayır görüyorsanız, hemen mükâtebe yapın...” 4 
âyetidir ki kişi dilerse bu mükatebeyi yapar, dilerse yapmaz. Bir diğeri de: 
“Namaz kılınınca artık yeryüzüne dağılın...” 5 âyetidir. Buna göre de kişi 
dilerce Öyle yapar dilerse namaz kılıdığı yeri terk etmez. 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Katâde: “...Sizi Mescid-i Haram’dan 
çevirdiklerinden dolayı bir topluma karşı olan kininiz, sizi saldınya sevk 
etmesin...” 6 buyruğunu açıklarken: "Bazı gruplara olan kininiz sizi onlara 
karşı tahrik etmesin mânâsındadır" dedi. 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Rabf b. Enes der ki: “...Kabe'ye 
yönelenler...” 7 buyruğuyla, hac etmek isteyenler, “...Rablerinden lutuf... 
bekleyerek...” 8 buyruğuyla, hacda ticaret etmek isteyenler, “...Rıza...” 9 
ifadesiyle de hac etmek isteyenler kastedilmektedir. “...Bir topluma karşı 
olan kininiz...” 10 buyruğu ise: "Bir topluma olan düşmanlık mânâsındadır. 
“...İyilik ve takva üzerinde yardımlaşın...” 11 buyruğunda iyilikten kasıt, sana 
emredilenler, takvadan kasıt ise yasaklananlardır. 

Ahmed, Abd b. Humeyd ve Buhârî'nin, Târih 1 te bildirdiğine göre Vâbise 
der ki: Ben iyilik ve kötülük hakkında her şeyi sormak arzusuyla Resûlullah'a 
(hIMUiii lityhı millim) gittim. Resûlullah bNhUa *ytıi vtuUım) bana: "Ey Vâbise! Bana neyi 
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sormak için geldiğini söyleyeyim mi?" buyurdu. "Evet, söyle" dediğimde: 
"Sen bana iyilik ve kötülük hakkında şeyler sormak için geldin" buyurdu. Sonra 
üç parmağını birleştirip göğsüme vurarak şöyle devam etti: "Ey Vahise! Sen 
kalbine bak. İyilik kalbin ve nefsin kendisinden mutmain olduğu şeydir. 
Kötülük ise kalbi tırmalayan ve göğsün kendisinde tereddüt ettiği şeydir. 
İnsanlar sana fetva verse de sen vicdanına bak.' n 

İbn Ebî Şeybe, Ahmed, Buhârf, Edeb’öe, Müslim, Tirmizî, Hâkim ve 
BeyhakTnin Şuab’ da bildirdiğine göre Nevvâs b. Sem’ân der ki: Resûluilah'a 
(saUaliaha eieyhi veiBiierr,) iyiliği ve kötülüğü sorduğumda: "İyilik güzel ahlâk kötülük i*e 
kalbini rahatsız eden ve insanların görmesini istemediğin şeydir" buyurdu. 1 2 

Ahmed, Abd b. Humeyd, İbn Hibbân, Taberânt, Hâkim ve BeyhakTnin Ebû 
Umâme'den bildirdiğine göre bir kişi Hz. Peygamber’e MiIMu Bbyh) m*m) 
kötülüğü sorunca, ona: "İçini tırmalayıp rahatsız eden şeyleri terk el" 
buyurdu. "İmân nedir?" dediğinde ise: "Kötülüğü, kendisini üzen ve iyiliği 
kendisini sevindiren kişi mümindir" buyurdu. 3 

Abd b. Hum ey d'in bildirdiğine göre Abdullah b. Mes'ûd: "Kötülük, kalbe 
rahatsızlık veren şeydir" dedi. 4 

Beyhakî'nin bildirdiğine göre İbn. Mes'ûd: "Kötülük, kalbe rahatsızlık 
veren şeydir. Eğer bir şey birinizin içinde rahatsızlık veriyorsa o şeyi 
kalbinden atsın" dedi. 5 

Beyhakî'nin, İbn Mes'ûd'dan bildirdiğine göre Resûlullah MıM» «Mi ««dien); 
" Kötülük, kalplere rahatsızlık ve acı veren şeydir. Kişinin kötülüğe her 
bakışında Şeytanin kişiyi günaha düşürme arzusu vardır" buyurmuştur. 6 


1 Ahmed 29/523, 527, 532 (17999, 18001, 18006) ve Buhârî (1/144, 145). Müsnarf’in 
muhakkikleri: "İsnadı zayıftır" demişlerdir. 

J tbn Ebî Şeybe (8/332), Ahmed 29/179, 181 (17631,17633), Buhârî (295, 302), Müslim 
(2553), Tirmizî (2389), Hâkim (2/14) ve Beyhakî (7272, 7273,7994,79%). 

3 Ahmed 36/484, 497, 537 (22159, 22166, 22199), İbn Hibbân (176), Taberânî (7539, 
75409, Hâkim (1A4,2/13, "sahîh~) ve Beyhakî (5746,6990, 6991). Müsntd'in muhakkikle-i: 
"Sahîh hadistir" demişlerdir. 

4 Nihâye (1/378). 

5 Beyhakî (7277). 

6 Beyhakî (5434). 
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Ahmed ve Beyhakî'nin, Enes’ten bildirdiğine göre Resûlullah lofau» mm 
mdM: "Kimin dili hakkı söyler de onunla amel edilirse, kıyamet gününde 
mutlaka ecrini alır. Sonra Yüce Allah onu kıyamet gününde sevabına 
kavuşturur" buyurmuştur. 1 

Beyhakî'nin, [bn Abbâs’tan bildirdiğine göre Resûlullah MnUm «M millim) 
şöyle buyurmuştur: " Dâvud l Rabbi ile konuşurken: «Ey Rabbim! En fazla 
sevdiğin kulun kimdir? Ben de onu senin sevginle seveyim » dedi, Yüce Allah: 
«Ey Dâvud! En fazla sevdiğim kul kalbi, elleri temiz olan ve söz taşımayandır. 
Dağlar yok olsa da beni seven, beni seveni seven, beni kullanma sevdiren kişi 
yok olmaz» buyurdu. Dâvud: «Ey Rabbim! Sem ve seni seveni sevdiğimi 
biliyorsun. Ancak seni kullanna nasıl sevdireyim?» diye sorunca, Yüce Allah: 
«Ey Dâvud! Onlara nimetlerimi ve musibetlerimi hatırlat. Mazlum kişiye 
yardım eden veya ona destek olanın, ayakların kayacağı günde ayaklarım sabit 
ktlanm» buyurdu." 2 * 

Ahmed'in Ebu'd-Derdâ’dan bildirdiğine göre Hz. Peygamber (ııtiıMu «M 
m lalam): ",Kim kardeşinin ırzını korursa, Yüce Allah kıyamet gününde onun 
yüzünden ateşi çevirir" buyurmuştur. 5 

Ibn Mâce'nin, Ebu Hureyre'den bildirdiğine göre Resûlullah (««uu» «M 
mahmj: "Yanm kelimeyle olsa bile bir müminin öldürülmesine yardım eden kişi, 
Allah'ın huzuruna, alnında: « Allah'ın rahmetinden ümitsizdir» yazısıyla 
çıkar" buyurdu. 4 

Taberânî, M. el-Evsaf ta ve Hâkim'in, Ibn Abbâs'tan bildirdiğine göre 
Resûlullah (ıJılıhu mm mrim): "Kim batılla hakkı yenmek için bir zalime yardım 
ederse, bu kimse Allah'tn ve Resûlünün zimmetinden uzaktır" buyurmuştur. 5 

Hâkim’in Ibn Ömer'den bildirdiğine göre Resûlullah (uflrfM aisyM vanitem): 
"Hasımlardan haksız olana yardım eden kişi bu işi bırakana kadar Allah'ın 
gazabı altında kalır" buyurmuştur.’ 


1 Ahmed 21/314 (13803) ve Beyhald (7680, 7681). 

* Beyhald (7668). 

9 Ahmed 45/523,524,528 (27536, 27543). Muhakkik: "Hasen liğayrihi" demiştir. 

4 İbn Mâce (2620). Çok zayıf hadistir (Bakın: ElbSnî, Dalf Sünen İbn Mâce, 571). 

5 Taberânî (2944) ve Hâkim (4/100). 
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Bu hân, Târih’ te, Taberânî ve BeyhakTnin, Şuabu'l-İmân’da Evs b. 
Şurahbfl'den bildirdiğine göre Resûlullah (t*Mu*rtı<vudM: " Her kim bir zalime 
yardım etmek maksadıyla, onun zalim olduğunu bildiği halde onunla birlikte 
yürürse, İslam'dan çıkmış olur" buyurmuştur. 1 

BeyhakTnin, Şuabu'l-İmân’ da, İbn Ömer'den bildirdiğine göre Resûlullah 
(nlaLUuı ıfıyfoi mW şöyle buyurmuştur: " Allah'ın hadleri konusunda birine şefaatçi 
olan kişi Allah'ın emirlerine muhalafet etmiş olur. Kim borçlu olarak ölürse 
(kıyamet günü) borcunu dinar ve dirhemle değil iyiliklerinden alacaklıya 
verilerek ve alacaklının günahları kendisine yüklenerek ödenir. Batıl bir konuda 
bilerek tartışan bu işi bırakana kadar Allah'ın gazabı altında kalır. Kim mümin 
kardeşinde olmayan bir şeyi söylerse, söylediğinden geri dönene kadar Allah 
onu Cehennem ahalisinin İrinleri içinde bırakır." 3 

Beyhakî, Fuseyle'den bildirir: Babam Vâsile b. el-Eskân'ın şöyle dediğini 
işittim: “Resûlullah’a alayfe ««İM: “Kişinin kavmini sevmesi kavmiyetçilik 

midir?" diye soruduğumda: "Hayır değildir, ancak kişinin kavmine zulmünde 
yardım etmesi kavmiyetçiliktir" buyurdu. 4 

BeyhakTnin, Ebû Hureyre’den bildirdiğine göre Resûlullah {*kWiahuai« ) *i*euiinı): 
"Kim bir konuda şahit olmadığı halde bir topluluğun yanında şahit diye yer 
alırsa o kişi yalana bir şahittir. Kim haklıyı haksızı bilmeden taraflardan birine 
yardım ederse bu işi bırakana kadar Allah'ın gazabı altında olur. Müslümanla 
savaşmak küfür, ona sövmek ise f aşıklıktır . " s 

Hâkim ve Beyhakî, Abdurrahman b. Abdiilah b. Mes'ûd'dan, o da 
babasından naklen bildirdiğine göre Resûlullah (saiirfshu »1^ mrfem): "Bj> kavme 
zulümlerinde yardıma olan kişi, çukura düşüp kuyruğundan çekilerek çıkarılan 
deve gibidir" buyurmuştur. Hâkim'in lafzı ise: "Kavmine haksız yere yardım 


’ Hâkim (4/99, "saftîh"). 

* Buhârî (4/250), Taberânî (619) ve Beyhakî (7675). Elbârû, DaTfu'l-Câmi'de (5859) 
hadisin zayıf olduğunu söylemiştir. 

5 Beyhakî (6735). Elbânî, es-Silsiletv ’d-Da îfe'de (438) hadisin sahih olduğur u 
söylemiştir. 

4 Beyhakî (7675). 

5 Beyhakî (7676). 
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eden ve zulümlerinde yardımcı olan kişi, çukura düşüp çıkarılması için 
kuyruğunu uzatan deve gibidir" şeklindedir.’ 


* <*> fjj'i ^ 

J* ği UJ U Sil £ill jîİ UJ Îiiîllj Sİ;M> 

ı>; 0-5 fjj' i-4 (î^!* pYjfr*î OİJ v-iiJI 

(Jçii vLuiî j ^ olijt ^jjı ujiiij Sû 

^LŞ^İ JJÎ ijuki 4 İ Ife fSU)ll (£î c~?jj y84Aj 

frrj »« çi> 


"Leş, kan, domuz eti, Allah’tan başkasının adı anılarak 
kesilen; boğulmuş, vurulmuş, yukardan düşmüş, 
boynuzlanmış, canavar yırtmış olup da canlı iken 
kesmedikleriniz; dikili taşlar (putlar) özerine boğazlanan 
hayvanlar ve fal oklarıyla kısmet (şans) aramanız size 
haram kılındı. Bunların hepsi doğru yoldan çıkmaktır. 
Buğun kâfirler, dininize karşı ümitsizliğe düşmüşlerdir. 
Onlardan korkmayın, benden korkun. Bugün dininizi 
kemale erdirdim, size nimetimi tamamladım. Size din 
olarak İslâm'ı beğendim. Kim açlıktan daralır, günaha 
istekle yönelmeden bunlardan yemek zorunda kalırsa, ona 
günah yoktur. Çûnkû Allah bağışlayan, merhamet edendir." 

(MâiJe Sur. 3) 


İbn Ebî Hâtim, Taberânî, İbn Merdûye ve Hâkim'in bildirdiğine göre Ebû 
Umâme der ki: ResûlullahM^ ateyh.« mM, kavmimi, Allah’a ve Resulüne davet 
etmem, onlara Allah'ın şiarını ve İslam'ı anlatmam için beni göndermişti. 
Kavmimin yanına gidip bunlan anlatırken bir tabak kan getirdiler. Onu yemek 
için toplandılar ve bana: "Gel ey Sudey! Sen de ye" dediler. Ben: "Vay 
halinize! Ben bunu size haram kılan kişinin yanından geliyorum. Allah bu 
konuda hüküm indirdi" dedim. Onlar: "Bu hüküm nedir?" diye sorunca, 
onlara: "Leş, kan, domuz eti, Allah'tan başkasının adı anılarak kesilen; 


1 Beyhakî (7677) ve Hâkim (4/159, 'sahih'). 
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boğulmuş, vurulmuş, yukardan düşmüş, boynuzlanmış, canavar yırtmış 
olup da canlı iken kesmedikleriniz; dikiti taşlar (putlar) üzerine boğazlanan 
hayvanlar ve fal oklanyla kısmet (şans) aramanız size haram kılındı. 
Bunların hepsi doğru yoldan çıkmaktır. Bugün kâfirler, dininize karşı 
ümitsizliğe düşmüşlerdir. Onlardan korkmayın, benden korkun. Bugün 
dininizi kemale erdirdim, size nimetimi tamamladım. Size din olarak İslâmî 
beğendim. Kim açlıktan daralır, günaha istekle yönelmeden bunlardan 
yemek zorunda kalırsa, ona günah yoktur. Çünkü Allah bağışlayan, 
merhamet edendir'’ âyetini okudum. 2 

Abdurrezzâk’ın, Musannefte bildirdiğine göre Katâde: "Domuz eti yiyen 
kişiye tövbe etmesi teklif edilir. Eğer tövbe ederse kurtulur, etmez ise 
öldürülür” dedi. 3 

İbn Cerîr, İbnu'l-Münzir, İbn Ebî Hâtim ve Beyhakı Sünende, Ibn 
Abbâs'tan bildirin M i»ı Jjj Jj uy M buyruğuyla, tağutlann (yalancı ilahların) 
adı anılarak kesilen hayvanlar, ifadesiyle de boğularak ölen 

hayvanlar kastedilmektedir, ifadesiyle, odun parçasıyla (veya 

başka bir şeyle kanını akıtmaksızın) vurularak öldürülen, "iâfl Jli” 7 
buyruğuyla da, yüksek bir yerden düşüp de ölen hayvanlar kastedilmektedir. 
M 4Mİ>2lg"* ifadesiyle, birbirlerlyle dövüşerek ölen, j3İ u*” 9 ifadesiyle de, 
vahşi hayvanlann parçalamış olduğu hayvanlar kastedilmektedir. " u 
(üJo”’ 0 buyruğu, ölmeden önce kestiklen hayvanlann yenilebileceği 
bildirilmiştir. buyruğuyla dikili taşlar üzerine boğazlanan 

hayvanlar kastedilmektedir. Cahifiye zamanında dikili taşiann adını anarak 


’ Mâide Sur. 3 

1 Taberânî (8074) ve Hâkim (3/641,642, "sâftth*). 
1 Abdurrezzâk (13826). 

* Mâide Sur. 3 

5 Mâide Sur. 3 

6 Mâide Sur. 3 

7 Mâide Sur. 3 

* Mâide Sur. 3 
9 Mâide Sur. 3 
,0 Mâide Sur. 3 
” Mâide Sur. 3 


Âyet: 3 


167 


hayvan keserlerdi. öV” buyruğu, fal oklannı işlerinde 

kullanmalar kastedilmektedir. j&y rS ifadesi de, zikredilen hayvanlardan 
yemenin fasıldık olduğu ifade edilmiştir." 3 

Tastî'nin, Mesâil *de bildirdiğine göre Nâfi’ b. el-Ezrak, İbn Abbâs’a: "Bana, 
“diıâtlijij" 1 ifadesini açıklar mısın?" diye sorunca, ibn Abbâs: "Araplar koyunu 
boğar, öldüğü zamanda etini yerlerdi" karşılığını verdi. Nâfi' b. el-Ezrak: 
“Araplar öylesi bir ifadeyi bilir mi ki?" diye sorduğunda, İbn Abbâs şu karşılığı 
verdi: “Evet, bilirler. Imriui-Kays'ın: 


"Boğazı sıkılan genç deve gibi birliyor 


Beni öldürmek istiyor, ancak katile de benzemiyor" dediğini işitmedin mi?" 


Nâfi' ona: “Bana, “üjijJij" 5 ifadesini açıkla" dediğinde, İbn Abbâs: 
“Odun parçasıyla vurularak öldürülen hayvandır" dedi. Nâfi’: “Araplar öylesi 
bir ifadeyi bilir mi ki?" diye sorduğunda, İbn Abbâs şu karşılığı verdi: “Evet, 
bilirler. Şâirin: 


'Gündüz dinlenmeye yönelik benden borcunu isteyince 


Öderim borcumu, uyku mahmurluğu vurup yok edince" dediğini İşitmedin 


mi?" 


Nâfi' ona: "Bana, "Oiüyij"* ifadesini açıkla" deyince, ibn Abbâs: “Ensâb, 
Araplann taptıktan ve onlar adına kurbanlar kestikleri putlardır" dedi. Nâfi’: 
“Araplar öylesi bir ifadeyi bilir mi ki?" diye sorduğunda, İbn Abbâs şu karşılığı 
verdi: “Evet, bilirler. Zübyân oğullanndan olan Nâbiğe'nin: 

Yemin olsun el sürdüğüm Kâbe sine 

Ve kendilerine kurban kesilen putlara " dediğini işitmedin mi?” 


1 Mâide Sur. 3 

* Mâide Sur. 3 

3 İbn Cerîr (3/57, 8/56, 59, 61, 63, 71, 77), d-İtfaîn'da (2/11, 12) geçtiği üzere İbn Ebî 
Hatim ve Bey haki (9/249). 

* Mâide Sur. 3 
s Mâide Sur. 3 

6 Mâide Sur 90 
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Nâfi': "Bana: oV* buyruğunu açıkla” deyince, İbn Abbâs 

şöyle karşılık verdi: "Ezlâm, fal oklan demektir. Cahiliye döneminde işlerini bu 
fal oklarına göre yaparlardı. Oklardan birinin üzerinde: "Rabbim bunu 
emretti”, diğerinin üzerinde de: "Rabbim bunu yasakladı” yazılıydı. Bir iş 
yapacaktan zaman putlannın yanına giderler ve oklan bir giysiyle kapatırlardı. 
Birini çekerler ve çıkana göre o işi yapar veya ondan geri dururlardı.” Nâfi': 
"Arapiar öylesi bir ifadeyi bilir mi ki?” diye sorduğunda, İbn Abbâs şu karşılığı 
verdi: "Evet, bilirler. Hutaya'nın: 

“Yanından uçup giden kuşlara hiçbir şey demez. 

Bir iş yapacağı zaman fal oklarıyla kura çekmez " dediğini işitmedin mi?” 1 * 3 

Buhârî ve Müslim, Adiy b. Hâtim'den bildirir "Yâ Resûluliah! Ben avı 
okumla vurup düşürüyorum” dediğimde: "Eğer ok aoı delerse onu ye. Ama ok 
enlemesine ava çarparsa yeme. Çünkü o av, vurarak öldürülenlerden olur" 
buyurdu. 3 

İbn Ebî Hâtim, İbn Abbâs'tan bildirir: "ttyT kuyuya düşen, "â i ijab”ise 
dağda yüksek bir yerden düşen anlamına gelir. 4 

İbn Cerîr'in bildirdiğine göre İbn Meysere bu âyeti: lafzıyla 

okurdu. 5 

İbn Cerîr'in bildirdiğine göre İbn Abbâs bu âyeti: j-Şİ»" lafzıyla 

okumuştur. 6 

İbn Cerîr'in bildirdiğine göre Hz. Ali: "Vurularak, düşerek veya dövüşerek 
ölmek üzere olan hayvanı, elini veya ayağını kıpırdatır halde yetişip kesersen 
etini ye” dedi. 7 


1 Mâide Sur. 3 

* Mesâilu Nâfi' b. el-Ezrak, sh. 57,173,177,199 (27,231,239,280). 

J Buhârî (5475,5476), Müslim (1929). 

* el-İtkân'da (2/11) geçtiği üzere İbn Ebî Hâtim. 

5 İbn Cerîr (8/61). Eldeki Mushaf a muhalif olmasından dolayı şâz bir kıraattir. 

* İbn Cerîr (8/23). Eldeki Mushaf a muhalif olmasından dolayı şâz bir kıraattir. 

7 İbn Cerîr (8/64). 
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Hâkim'in İbn Abbâs'tan bildirdiğine göre Hz. Peygamber (safaUahu aleyhi mellem): 
"Boğazı kesilmeden yaralanıp da ölen hayvanın etini yeme, çünkü o şeytanın 
kestiğidir " buyurdu. İbnu’l-Mübârek: "Burada hayvanın boğazı kesilmeden, 
yaralanmasından dolayı canının çıkması kastedilmektedir" dedi. 1 * 

Abd b. Humeyd, İbn Cerîr ve İbnu'I-Münzir'in bildirdiğine göre Mücâhid: 
"...Dikili taşlar (putlar) üzerine boğazlanan hayvanlar...* 1 buyruğunu 
açıklarken: "Cahitiye zamanında hayvanlannı Kâbe'nin etrafındaki taşların 
üzerinde keserlerdi. Diledikleri zaman da o taşlan daha güzel taşlarla 
değiştirirlerdi" dedi. 3 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Mücâhid: "...Fal oklarıyla kısmet 
(şans) aramanız size haram kılındı..." 4 buyruğunu açıklarken: "Burada 
Arapların oklan ve Perslerin zartan kastedilmektedir. Bu oklar ve zarlarla 
kumar oynarlardı" dedi. 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Mücâhid: Cahiliye zamanında insanlar 
sefere, savaşa veya ticarete çıkıp çıkmamayı fal oklanndan çıkan sonuca göre 
tayin ederlerdi" dedi. 

İbn Cerîrîin bildirdiğine göre Saîd b. Cübeyr. "...Fal oklarıyla kısmet (şans) 
aramanız size haram kılındı..." 5 buyruğunu açıklarken şöyle dedi: "Cahiliye 
zamanında insanlar bir sefere çıkacakları zaman çıkmak için bir ok, kalmak 
için de bir ok seçerlerdi. Çektikleri ok üzerinde çıkmaya izin veren ok ise 
sefere çıkarlar, kalmayı söyleyen ok ise de sefere çıkmaktan vazgeçerlerdi." 6 

İbn Cerîr’in bildirdiğine göre Saîd b. Cübeyr: "...Fal oklarıyla kısmet (şans) 
aramanız size haram kılındı..." 7 8 buyruğunu açıklarken: "Burada fal baktıktan 
beyaz çakıl taşlan kastedilmektedir" dedi. 6 


1 Hâkim (4/113, "sahih"). 

1 Mâide Sur. 3 

3 İbn Cerîr (8/71). 

4 Mâide Sur. 3 

5 Mâide Sur. 3 

6 îbn Cerîr (8/73). 

7 Mâide Sur. 3 

8 İbn Cerîr (8/73). 
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Abd b. Humeyd ve Ibn Cerîr'in bildirdiğine göre Hasan(-ı Basrî) bu âyeti 
açıklarken şöyle dedi: Cahiliye zamanında insanlar bir iş yapacağı zaman veya 
bir sefere çıkacağı zaman üç ok alırlardı. Birinin üzerine: “Bana emret", 
birinin üzerine de: “Bana yasakla" yazılırdı. Üçüncü oku aralarını bulsun diye 
yazısız bırakırlardı. Sonra bu üçünden birini çekerlerdi. Eğen “Bana emret" 
yazılı ok çıkarsa niyet ettikleri o işi yaparlardı. “Bana yasakla" oku çıkarsa o işi 
yapmaktan vazgeçerlerdi. Eğer yazısız ok çıkarsa, yeniden başlayıp tekrar 
çekerlerdi.’ 

Taberânî ve İbn Merdûye'nin, Ebu'd-Derdâ’dan bildirdiğine göre 
Resûiuliah(aBdWu*isrtıimti«ı): "Kâhine giden, fal oklarıyla kısmetini arayan ve b;r 
şeyi uğursuz sayarak seferden geri dönen kişi Allah katındaki yüksek derecelere 
nail olamaz" buyurmuştur. 1 * 

İbn Cerîr ve İbnu’l-Münziriin bildirdiğine göre İbn Abbâs: '...Bugün 
kâfirler, dininize karşı ümitsizliğe düşmüşlerdir...' 3 buyruğunu açıklarken: 
“Tekrar onlann dinine dönmenizden tamamen ümidi kestiler" dedi. 4 5 

Beyhakî'nin, $uabu'l-İmân’da bildirdiğine göre İbn Abbâs: '...Bugün 
kâfirler, dininize karşı ümitsizliğe düşmüşlerdir...' 3 buyruğunu açıklarken 
şöyle dedi: Mekke ahalisi sizin tekrar onlann dinine dönmenizden, putlara 
tapmanızdan ümidi kesmiştir. '...Onlardan korkmayın, benden korkun..,' 6 
buyruğu: “Siz Muhammed'in (niirfahu deyi» «atan) dinine tabi olmaktan değil de, 
putlara tapmaktan ve Muhammed'i (saiuuhu mi m) yalanlamaktan korkun" 
mânâsındadır. Resûlullah (oUVv ** ellerini duaya kaldırarak Arafat'ta 
durmuş Müslümanlar da, Allah'a dua ederken Cibril: '...Bu gün dininizi 
kemale erdirdim...' 7 buyruğunu indirdi. Burada helal ve haranı 
belirtilmektedir. Bu âyetten sonra da helal ve haram hakkında başka bir âyet 
inmemiştir. Allah'ın nimetini tamamlayışı, hac esnasında bizimle beraber hiç 


1 İbn Cerîr (8/83). 

* Taberânî, M. el-Evsat (26639, İbn Kesîr, Tefsir'de (3/21) geçtiği üzere îbn Merdûyı-, 
lafız kendisinindir (Eİbârtî, Da'îfu'l-Câmi', 5102). 

* Mâide Sur. 3 

4 İbn Cerîr (8/78). 

5 Mâide Sur. 3 

6 Mâide Sur. 3 

7 Mâide Sur. 3 


Âyet: 3 


171 


bir müşriğin bulunmayışıdır. "...Beğendim...* 1 ifadesi de: “Size din olarak 
İslam'ı beğendim mânâsındadır. Bu âyet indikten sonra Resûlullah MMahu *Wıi 
mebm) seksen bir gün yaşadı ve sonra vefat etti. 1 

Abd b. Humeyd’in bildirdiğine göre Mûcâhid: "...Bugün kâfirler, dininize 
karşı ümitsizliğe düşmüşlerdir... Bu gün dininizi kemale erdirdim..." 3 
buyruğunu açıklarken: “Bu dini indirmemle bunlar oidu“ dedi. 

ibn CenVin bildirdiğine göre İbn Cüreyc: "...Onlardan korkmayın, benden 
korkun...” 4 buyruğunu açıklarken: “Size üstün gelecekler diye bir korkunuz 
olmasın 1 ' dedi. 5 

Müslim’in Câbiriden bildirdiğine göre Resûlullah (uuy« *** «uikm}: “Şeytan, 
Arap yarımadasında namaz kılanların kendisine ibadet etmesinden ümidini 
kesmiştir. Ancak yine de onları tahrik etmektedir " buyurdu. 6 

Beyhakt’nin Şuab'd a, Ebû Hureyre ve Ebû Saîd’den bildirdiğine göre 
Resûlullah (uiiatau rfnh «mOm): "Şeytan, sizin bu topraklarınızda kendisine ibadet 
etmenizden ümidini kesmiştir. Fakat sizden yana küçümsediğiniz günahlara da 
razı olmuştur " buyurdu. 7 

Beyhakfnin İbn Mes'ûd’dan bildirdiğine göre Resûlullah («uiahu »mimi}: 
"Şeytan, Arap yarımadasında putlara tapmanızdan ümidini kesmiştir. Fakat 
bunun dışında sizin küçümsediğiniz günahlarınıza da razı olacaktır. Bunlar 
kıyamet gününde tehlikeli olan günahlardandır. Gücünüzün yettiğince 
haksızlık etmekten sakının" buyurmuştur* 

İbn Cerîr ve İbnu’İ-Münzir'in bildirdiğine göre İbn Abbâs der ki: “Yüce 
Allah, Peygamberine ve müminlere imanlannı tamamladığını haber verip 
daha fazlasına gerek duymayacaklarını, Allah tamamlandıktan sonra 


' Mâide Sur. 3 
J Beyhakî (32). 

3 Mâide Sur. 3 

4 Mâide Sur. 3 

5 İbn Cerîr (8/79). 
4 Müslim (2812). 
7 Beyhakî (7264). 
• Beyhakî (7263). 
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kimsenin onu eksiltemeyeceğini, ona göre amel edenlere buğzetmeyeceğini 
bildirmiştir." 1 

Abdurrezzâk, Abd b. Humeyd ve İbn Cerîr'in bildirdiğine göre Katâde: 
"...Bu gün dinînizi kemale erdirdim..." 1 buyruğunu açıklarken şöyle dedi: 
"Allah, onlara dinlerini kemale erdirdi ve müşrikleri Kabe'den çıkardı. Bize 
nakledildiğine göre bu âyet Arefe günü nâzil olmuştur. O gün de Cuma 
gününe dek gelmiştir. 3 

ibn Cerîr'in bildirdiğine göre Katâde: "...Bu gün dininizi kemale 
erdirdim.. buyruğunu açıklarken: Biîe nakledildiğine göre bu âypt 
Resûiullah'a (aWu drfa « 1 »), Allah müşrikleri el-Mescidu'l-Haram'dan çıkanp 
Müslümanların haccını halis kıldığı Cuma günü Arafat'ta inmiştir" dedi. 5 

İbn Cerîr ve İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre İbn Abbâs der kİ: "Önceleri 
Müslümanlar ve müşrikler beraber hac ederlerdi. Tevbe Sûresi nâzil olduğu 
zaman müşrikler Beytu'l-Harem'den çıkanldı ve Müslümanlar aralannda 
hiçbir müşrik bulunmaksızın hadannı eda ettiler. Bu da: "...Bugün dininizi 
kemale erdirdim, size nimetimi tamamladım" 6 âyetinde olduğu gibi 
Müslümanlann nimetlerinin tamamlanmasıdır. 7 

Abd b. Humeyd ve İbn Cerîr'in bildirdiğine göre Saîd b. Cübeyr: "...Bu gün 
dininizi kemale erdirdim...* 8 buyruğunu açıklarken: "Haccın tamam olması 
ve müşriklerin Kâbe'den çıkanlmasıdır" dedi. 9 

İbn Cerîr ve İbnu’l-Münzir, Şa'bfden bildirir "...Bu gün dininizi kemale 
erdirdim..." 10 âyeti, Resûlullah (nHıhhı *ytıi m*mi Arafat'ta vakfede iken nâzil 
oldu. Bu âyet inince Cahiliye inançlar ve hac ibadetleri yok olup şirk helak 
oldu. Sonra da çıplak olarak kimse tavaf etmedi. O yıl Müslümanlarla beraber 


’ İbn Cerîr (8/80). 

1 Mâide Sur. 3 

5 Abdurrezzâk. Tefsir (1/184) ve İbn Cerîr (8/81,84). 
«Mâide Sur. 3 

s İbn Cerîr (8/83,84). 

6 Mâide Sur. 3 

7 İbn Cerîr (8/83). 

8 Mâide Sur. 3 

9 İbn Cerîr (B/82). 

10 Mâide Sur. 3 
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müşriklerden kimse hacca katılamadı. İşte o zaman Yüce Allah: "...Bu gün 
dininizi kemale erdirdim..." 1 âyetini indirdi. 3 

Abd b. Humeyd, Şa'bî'den bildiriyor: "...Bu gün dininizi kemale 
erdirdim..." 5 âyeti Resûlullah'a (oMUfcu *yt« «adlimi, Arafat'ta inmiştir. Bir âyet, 
Resûlullah'ın {nhUu alay* yneOem) hoşuna gittiği zaman onu sûrenin başına 
koyardı. Aynı zamanda Cibril, Resûlullah'a mmu» aW* «nfeni hacda nasıl ibadet 
edeceğini de öğretiyordu." 

Humeydî, Ahmed, Abd b. Humeyd, Buhâri, Müslim, Tirmizî, Nesâî, ibn 
Cerfr, İbnu'l-Münzir, İbn Hibbân ve Beyhakî*nin Sünen’de bildirdiğine göre 
Târik b. Şlhâb der ki: Yahudi'ler Ömer'e: "Sizin kitabınızda okuduğunuz bir 
âyet vardır. Eğer o âyet biz Yahudilere inmiş olsaydı, biz o günü bayram ilan 
ederdik” dediler. Ömer: "O hangi âyettir?” diye sorunca: "...Bugün dininizi 
kemale erdirdim, size nimetimi tamamladım" 4 âyetidir” karşılığını verdiler. 
Bunun üzerine Ömer "Vallahi bu âyetin indiği günü ve zamanı biliyorum. Bu 
âyet Resûlullah’a(saNaMuaMmıienı)Cuma günü Arefe gecesi inmiştir” dedi. 5 

Ishâk b. Râhûye, Miisned ’de ve Abd b. Humeyd, Ebu'l-Âliye'den bildiriyor 
Ya hu diler Ömer'in yanındayken söz konusu âyeti zikrettiler. EhM Kitâb’dan 
bir kişi: "Eğer bu âyetin hangi gün nâzil olduğunu bilseydik o günü bayram 
ilan ederdik" dedi. Bunun üzerine Ömer. "Allah'a hamd olsun ki, Yüce Allah 
bize o günü ve diğer günü bayram kılmıştır. Bu âyet Arefe günü nâzil oldu. 
Diğer gün de kurban (bayramı) günüdür. Allah bize dinimizi tamamladı. 
Sonra her tamam olan şeyin eksildiğini öğrendik"dedi. 6 

İbn Ebî Şeybe ve İbn Cerîriin bildirdiğine göre Antere der ki: "...Bu gün 
dininizi kemale erdirdim..." 7 âyeti indiği zaman büyük hac günüydü ve 
Ömer ağlamıştı. Hz. Peygamber (uiiaidıu dıyfc mallım), Ömer'e: "Seni ağlatan 
nedir?" diye sordu. Ömer "Dinimiz artış içinde olan bir dindi. Şimdi ise 


’ Miide Sur. 3 
1 İbn Cerîr (8/84). 
* MSide Sur. 3 
4 Mâide Sur. 3 


5 Humeydî (31), Ahmed 1/320, 375. 376 (188, 272), Müslim (3017), Tinnizî (3043), 
Nesâî (3002), İbn Cerîr (8/86,87), tbn Hibbân (185) ve Beyhalû (5/118). 

6 el-Metâlibu'l-ÂUye'de (3962) geçtiği üzere İsah âk b. Râhûye. 

7 Mâide Sur. 3 
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tamamlanmış bulunmaktadır. Her tamamlanan şey de mutlaka eksilir" 
deyince, Hz. Peygamber MMıtasMiviBİenı): "Doğru söyledin" buyurdu. 1 

İbn Cerîr'in, Kabîsa b. Zueyb'den bildirdiğine göre Ka'b: “Eğer bu âyet 
başka bir ümmete inmiş olsaydı, bu günü beklerler ve bu âyetin nâzll olduğu 
günde toplanarak o günü bayram ilan ederlerdi" dedi. Ömer: "Ey Ka'b! Bu 
hangi âyettir?" deyince, Ka'b: “...Bu gün dininizi kemale erdirdim..," 2 
âyetidir" karşılığını verdi. Bunun üzerine Ömen "Ben bu âyetin nâzil olduğu 
günü ve yeri biliyorum. Bu âyet Cuma gününe denk gelen Arefe gününde 
nâzil olmuştur. Allah'a hamdoisun ki, bu iki gün de bize bayramdır" dedi. 3 

Tayâlisî, Abd b. Humeyd, Tirmizî, ibn Cerîr, Taberânî ve Beyhakî'nin, 
Delâil’de bildirdiğine göre İbn Abbâs: “...Bu gün dininizi kemale 
erdirdim...' 4 âyetini okuyunca bir Yahudi: “Eğer bu âyet bize inmiş olsaydı, 
bu âyetin indiği günü bayram ilan ederdik" dedi. Bunun üzerine ibn Abbâs: 
“Bu âyet iki bayram günü olan Cuma ve Arefe gününde inmiştir" karşılığını 
verdi. 5 * 

İbn Cerîr'in bildirdiğine göre İsa b. Hârise el-Ensârî der ki: Biz bir mecliste 
otururken Hıristiyan bir kişi bize: "Ey İslam ahalisi! Size inmiş olan bu âyet 
eğer bize inmiş olsaydı bu âyetin indiği günü ve zamanı iki kişi kalsak bile 
bayram ilan ederdik. Bu âyet de: '...Bu gün dininizi kemale erdirdim..."’ 
âyetidir" dedi. Ona kimse bir cevap vermemişti. Muhammed b. Ka’b el- 
Kurazî ile karşılaşıp bu konuyu kendisine sorduğumda şöyle dedi: "Ona br 
cevap vermediniz mi? Ömer b. el-Hattâb bu konuda şöyle demişti: "Bu âyet 
Hz. Peygamber (saHaHahu afeyfc ««ilam), Arefe günü vakfede iken inmiştir. O gün 
bütün Müslümanlara bayram kılınmış ve Müslümanlardan bir kişi kalsa bile 
bayram olarak kalacaktır." 7 


1 İbn Ebî Şeybe (13/250,251) ve İbn Cerîr (8/81). 

1 Milde Sur. 3 

* İbn Cerîr (8/87,88). 

* Mâide Sur. 3 

5 Tayâlisî (2832), Tirmizî (3044, "hasen"). İbn Cerîr (8/87, Taberânî (12835) ve Beyhakî 
(5/446). Sahih hadistir (Bakın: Elbânî, SahPı Sünen et-Tirmizî, 2438,3248). 

8 Mâide Sur. 3 

7 îbn Cerîr (8/88). 
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İbn Cerîr’in bildirdiğine göre Dâvud der ki: Âmir eş-Şa’bî*ye: "Yahudiler: 
"Nasıl olur da A raplar, Allah'ın kendilerine dinlerini tamamladığı günü 
akıllarında tutmazlar?” diyorlar" dediğimde, Âmir: "O günün hangi gün 
olduğunu bilmiyor musun?" diye sordu. Ben: “Hangi gündür?" dediğimde: "O 
gün Arefe günüdür. Allah bu âyeti Arefe gününde indirdi” karşılığını verdi . 1 

İbn Cerîr ve İbn Merdûye, Hz. Ali'den bildirin ”...Bu gün dininizi kemale 
erdirdim...” 2 âyeti, Arefe gecesi Resûlullah (saUUu aM* mim) vakfede iken 
inmiştir . 3 * 

İbn Cerîr ve Taberânî*nin, Amr b. Kays es-SekûnPden bildirdiğine göre 
Muâviye minberde: ”...Bu gün dininizi kemale erdirdim...” 3 âyetini sonuna 
kadar okudu ve: "Bu âyet Arefe ve Cuma günü nâzil oldu” dedi . 5 

Bezzâr, Taberânî ve ibn Merdûye, Semure’den bildirin ”...Bu gün dininizi 
kemale erdirdim...” 6 âyeti, Resûlullah (ufabto mhm) Cuma günü Arafat’ta 
vakfede iken nâzil oldu . 7 8 

Bezzâriın sahîh bir isnâdla bildirdiğine göre İbn Abbâs: “...Bu gün dininizi 
kemale erdirdim...”* âyeti, Resûlullah <uiw*ı nt*m) Arafat'ta iken 
kendisine inmiştir" dedi . 9 

İbn Cerîriin zayıf bir isnâdla bildirdiğine göre İbn Abbâs: “...Bu gün 
dininizi kemale erdirdim...” 10 buyruğunu açıklarken: "Bu, insanlar 
tarafından hangi gün olduğu bilinen bir gün değildir" dedi.” 


1 İbn Cerîr (8/88). 

1 Mâide Sur. 3 

5 İbn Cerîr (8/88) ve İbn Kesir, Tefsir'de p/25) geçtiği üzere İbn Merdûye. 

3 Mâide Sur. 3 

* İbn Cerîr (8/89, 90) ve Taberânî 19/392 (961). Heysemî, Mecmau'z-Zevâid'de (7/14): 

"Ravileri güvenilir kişilerdir” demiştir. 

6 Mâide Sur. 3 

7 Bezzâr, Ketfu’TEstâr (2207), Taberânî (6916) ve ibn Kesir, Tefsir'de (3/25) geçtiği 
üzere tbn Merdûye. Heysemî, Meanau 'z-Znâufde (7/14) der ki: "İsnâdında zayıf biri 
alan Ömer b. Mûsa b. Verîh bulunmaktadır." 

8 Mâide Sur. 3 

3 Bezzâr, KetfuTEstâr (2208). 

,a Mâide Sur. 3 
” İbn Cerîr (8/91). 
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Ibn Cerîr, Taberânî, İbn Merdûye ve Beyhakf DelâiV de Ibn Abbâs'tan 
bildirin Peygamberiniz ( »iıij ifa* ««m Pazartesi günü doğdu. Peygamberlik 
kendisine Pazartesi günü verildi. Mekke'den Pazartesi günü çıktı, Medine'ye 
Pazartesi günü girdi. Mâide Sûresinin: "...Bu gün dininizi kemale 
erdirdim.. , m âyeti Pazartesi günü nâzil oldu. Resûİullah (nfahfc mfaı] de 
Pazartesi günü vefat etti . 1 * 

İbn Merdûye ve Ibn Asâkiriin zayıf birfsnâdla bildirdiğine göre Ebû Saîd el- 
Hudri der ki: Resûİullah Mrfıiu aleti» Gadîr Hum günü Ali’yi görevlendirip 
onun velisi olduğunu ilan ettiği zaman Cibril: "...Bu gün dininizi kemale 
erdirdim..." 3 4 âyeti ile indi/ 

İbn Merdûye, Hatîb ve İbn Asâkir'in zayıf bir isnâdla bildirdiğine göre Ebû 
Hureyre der ki: Ğadîr Hum günü Zilhicce’nin on sekizinci günüydü. O gün Hz. 
Peygamber (uUtahu Ayt» maiM: "Ben kimin velisi isem Ali de mu velisidir" 
buyurdu. Sonra Yüce Allah: "...Bu gün dininizi kemale erdirdim..." 5 âyetini 
indirdi . 6 

Ibn Cerir'in bildirdiğine göre Süddî: "...Bu gün dininizi kemale 
erdirdim..." 7 8 buyruğunu açıklarken şöyle demiştin Bu âyet Arefe günü indi. 
Bu âyetten sonra helal ve haram hakkında başka bir âyet inmedi. Resûİullah 
(uftfahu aleyh mailem) hacdan geri döndükten sonra da vefat etti. Es mâ binti Umeys 
bu konuda şöyle demişti: "Ben Resûİullah (nhUu *yM «alfan) ile beraber hac 
ediyordum. Biz yolculuk halinde ve Resûİullah (oiyvıu *yfc «alfan) bineği üzerinde 
iken Cibril tecelli etti. Resûlullah'ın {Met* aleyh «alfan) bineği âyetin ağırlığına 
dayanamadı ve çöktü. Ben de yanına gidip üstümdeki hırkayı üzerine 
açtım.”* 


1 Mâide Sur. 3 

1 İbn Cerfr (8/90), Taberânî (12984), İbn Kesir, Tiride (3/25) geçtiği üzere İbn 
Merdûye ve Beyhakî (7/233). İbn Kesir. "Bu ğanb (tek kanallı) bir hadistir ve isnadı 
zayıftır" demiştir. 

1 Mâide Sur. 3 

4 İbn Kesir, Tefsirde (3/25) geçtiği üzere İbn Merdûye ve İbn Asâkir (42/227). 

5 Mâide Sur. 3 

4 İbn Kesir, Tefsir'de (3/25) geçtiği üzere İbn Merdûye, Hatîb (8/290) ve Ibn Asâkir 
(42/233,234). 

7 Mâide Sur. 3 

8 İbn Cerir (8/80). 
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İbn Cerîr, İbn Cüreyc'den bildirir: "...Bu gün dininizi kemale erdirdim..." 1 * 
âyeti indikten sonra Hz. Peygamber {uhiiıhudıyhiYUBiitm)seksen bir gece yaşadı . 1 

İbn Cerîrîin bildirdiğine göre Katâde der ki: "Bize nakledildiğine göre 
kıyamet gününde her din sahibinin dini karşısına çıkacaktır. İman, sahibini ve 
Inananlan müjdeleyerek hayırlara götürecektir. İslam huzura geldiği zaman: 
"Ey RabbimJ Sen Selâm'sın, ben de İslam'ım” der. Yüce Allah da: "Bu gün 
seninle amelleri kabul edip seninle amellerin karşılığını vereceğim” 
buyurur .” 3 

Ahmed, Alkame b. Abdillah dMuzcnî'dcn, o da bir kişiden bildirir: Ben, 
Ömer b. el-Hattâb’ın meclisinde iken Ömer oradakilerden birine: 
"Resûlullah'ın (hUUu abyhi »M İslam'ı nasıl vasıflandırdığını işittin mi?” diye 
sordu. O kişi: "Resûlullah’ın (uUUw dry+ıı mrfn): " İslam bir yaşında başladı, sonra 
iki yaşında oldu, sonra dört yaşında, sonra altt yaşında sonra da sekiz yaşında 
oldu " buyurduğunu işittim” karşılığını verdi. Bunun üzerine Ömer: "Sekiz 
yaşından sonra da eksiklikler başlar” dedi . 4 

İbn Cerfr, İbnu'l-Münzir ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: 
"...Kim açlıktan daralır, günaha isteide yönelmeden bunlardan yemek 
zorunda kalırsa, ona günah yoktur..." 5 buyruğunu açıklarken: “Âyetin 
başında zikredilen haram şeylerin Allah'a karşı gelme diye bir niyet 
taşımadan sadece açlıktan dolayı yenmesinde bir günah yoktur" dedi . 6 

Tastî'nin, Mesâil' de bildirdiğine göre Nâfi’ b. el-Ezrak, İbn Abbâs'a: "Bana: 
"iiiîa â " 7 buyruğunu açıkla” deyince, İbn Abbâs: "Şiddetli açlık 

d * 

anlamındadır” karşılığını verdi. Nâfi': "Araplar öylesi bir ifadeyi bilir mi ki?” 
diye sorunca da İbn Abbâs şu karşılığı verdi: "Evet, bilirler. A'şâ'nın: 

",Sh kıştn evlerinizde tok yatarken, 


1 Mâide Sur. 3 

1 İbn Cerîr (8/61). 

1 İbn Cerîr (8/85). 

4 Ahmed 25/100 (15802). 

* Mâide Sur. 3 

6 İbn Cerîr (8/93,94) ve elİtkân’de (2/12) geçtiği üzere İbn Ebî Hatim. 

7 Mâide Sur. 3 
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Komşularınız aç yatmaktadır" dediğini İşitmedin mi ?*' 1 

Abdurrezzâk ve Abd b. Humeyd’in bildirdiğine göre Katâde: "...Kim 
açlıktan daralır, günaha istekle yönelmeden bunlardan yemek zorunda 
kalırsa, ona günah yoktur ..." 2 buyruğunu açıklarken: "Burada kişinin 
açlıktan dolayı, günaha meyletmeksizin yiyebileceği ifade edilmiştir" dedi . 3 

Ibn Cerir'in bildirdiğine göre Mücâhid bu âyeti açıklarken şöyle demiştir: 
"Kişinin şiddetli açlık durumunda günaha meyletmeksizin yemesine ruhsat 
verilmiştir. Günah niyetiyle yiyene, haddi aşana veya Allah'a ma'siyete 
giderken açltk çekerek yiyene ise haramdır ." 4 

Ahmed ve Hâkim'in bildirdiğine göre Ebî Vâkid el-Leysî der ki: Ashib: "Yâ 
Resûlullah! Biz açlık çektiğimiz bir bölgede yaşıyoruz. Ölü eti yemek bize ne 
zaman helal olur?" diye sorunca, Resûlullah (»ıiıflahu dryfe nniicm): "Sabah ve akşam 
yemeği için sebze (yeşillik) olarak bir şey bulamadığınız zaman yiyebilirsiniz " 
buyurdu . 5 

Ibn Sa’d ve Ebû Dâvud'un bildirdiğine göre Fucey' el-Âmirî: "Yâ 
Resûlullah! Bize ölü etinden ne kadar bir miktar helaldir?" diye sordu. 
Resûlullah (laüaiahualeyhi ««fem ):",Sizin yemeğiniz ne kadardır?" buyurunca: "Sabah 
ve akşam süt içeriz" karşılığını verdi. Ukbe de: "Sabah bir bardak, akşam bir 
bardak süt içeriz" deyince, Resûlullah (ssiisiiahu e ieyt> reseüan): ",Babama yemin olsun 
ki bu açlıktır " buyurdu ve bu hal üzerine onlara ölü etini helal kıldı . 6 

Hâkim'in, Semure b. Cündüb'den bildirdiğine göre Hz. Peygamber (sbIIbIIbI u 
aleyhi reseilem): “Eğer akşam vakti ailene süt içirebiliyorsun, Allah'ın yasaklamış 
olduğu yemeklerden uzak dur” buyurdu . 7 


1 el-İlkân'de (2/104,105) geçtiği üzere TasÖ. 

1 Mâide Sur. 3 

3 Abdurrezzâk (1/184). 

4 Ibn Cerîr (8/95). 

5 Ahmed 36/227, 232 (21898, 21901) ve Hâkim (4/125, "sahih’). Müsned"L\ 
muhakkikleri: "Hadis, tarikleriyle ve şahitleriyle hasen hadistir" demişlerdir. 

6 İbn Sa'd (6/46) ve Ebû Dâvud (3817). Zayıf hadistir (Bakın: Elbârû, Datf Sünen Ebû 
Dâvud, 822). 

7 Hakim (4/125, ”sahih’). Elbârû, es-Silsıletu's-Sahtha'da (1353) hadisin sahih olduğunu 
söylemiştir. 
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"(Ey Muhammedi) Sana, kendilerine nelerin helâl 
kılındığını soruyorlar. De ki: "Size temiz ve hoş olan şeyler, 
bir de Allah'ın size verdiği yeteneklerle eğitip alıştırdığınız 
ava hayvanların tuttuğu (avlar) helâl kılındı. Onların sizin 
için tuttuklarından yiyin. Onu (av için) solarken üzerine 
Allah'ın adını anın (Besmele çekin). Allah'a karşı gelmekten 
sakının, şüphesiz Allah, hesabı çabuk görendir." 

(MâiJc Sur. 4) 


Firyâbî, Ibn Cerîr, İbnu’l-Münzir, İbn Ebî Hâtim, Taberânî, Hâkim ve 
Beyhakî, Sünen'de Ebu Râfi'den bildirir: Cibril, Hz. Peygamberin (saiialİBhu aleyhi 
«ıtıiiımi yanına gelip İçeri girmek için izin istedi. Hz. Peygamber (ıMıhu ıiıyh «tuiiımi 
izin verdi. Cibril içeri girmekte gecikince, Resûluilah Maiahu eityfc «»im elbisesini 
üstüne alıp dışan çıktı. Cibril'in kapıda durduğunu görüp: " Sana girmen için 
izin verdik" buyurdu. Cibril: "Verdin, ama biz içinde köpek ve resim bulunan 
eve girmeyiz" dedi. Baktıklarında evlerin (odaların) birinde köpek yavrulan 
olduğunu gördüler. Sonrasında Resûluilah MMak eM» «seiM, bana Medine'deki 
bütün köpekleri öldürmemi emretti. Ben de öyle yaptım. Bazı kişiler gelip: 
"Yâ Resûluilah! Öldürülmesini istediğin bu köpeklerden hangilerini beslemek 
bize helaldir?" diye sordu. Hz. Peygamber (niiaiiahu aleyhi vmiiem) sessiz kalınca, Yüce 
Allah: "(Ey Muhammedi) Sana, kendilerine neferin helâl kılındığını 
soruyorlar. De ki: "Size temiz ve hoş olan şeyler, bir de Allah'ın size verdiği 
yeteneklerle eğitip alıştırdığınız avcı hayvanların tuttuğu (avlar) helâl 
kılındı..." 1 âyetini indirdi. Bunun üzerine Resûluilah (nMWwai^i«euiton):" Eğer kişi 
Allah'ın ismini zikrederek köpeğini avı tutması için bırakırsa ve köpek avı 
yemeden getirirse kişi o avı yiyebilir" buyurdu . 2 


1 Mâide Sur. 4 

1 İbn Cerîr (8/100,101, İbn Kesîr, Tefsîr ’de (3/30) geçtiği üzere İbn Ebî Hâtûn, Taberânî 
(971, 972), Hâkim (2/311, ~sahth~) ve Beyhakî (9/235). Heysem!, Mecmuu 'z-Zevâid' de 
(4/43): "Ravileri güvenilir kişilerdir* demiştir. 
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3 Mâide Sûresi & _ 

İbn Cerîr, İkrime’den bildirir: Hz. Peygamber (nMtıhu ndM, Ebû Râfi’yi 
köpekleri öldürmesi için göndermişti. Ebû Râfi’ köpekleri öldürme işinde 
kenar mahallelere kadar vardı. Âsim b. Adiy, Sa'd b. Hayseme ve Üvey m b. 
Sâide, Resûlullah’a tniirfahu »w» «ubnj gelip: "Yâ Resûlullah! Bu köpeklerden 
hangilerini beslememiz bize helaldir?" dediler. Bunun üzerine: "(Ey 
Muhammedi) Sana, kendilerine nelerin helâl kılındığını soruyorlar. De ki; 
"Size temiz ve hoş olan şeyler, bir de Allah'ın size verdiği yeteneklerle 
eğitip alıştırdığınız avcı hayvanların tuttuğu (avlar) helâl kılındı. Onların 
sizin için tuttuklarından yiyin. Onu (av için) salarken üzerine Allah'ın adını 
anın (besmele çekin). Allah'a karşı gelmekten sakının. Şüphesiz Allah, 
hesabı çabuk görendir" âyeti nâzil oldu . 1 * 

İbn Cerîr, Muhammed b. Ka’b el- Kurazfden bildiriyor: Hz. Peygamber 
(dirfaiuı «feıf» «euüen), köpeklerin öldürülmesini emredince: "Yâ Resûlullah! Bu 
köpeklerden hangilerini beslememiz bize helaldir?" diye sordular. Bunun 
üzerine: "(Ey Muhammed!) Sana, kendilerine nelerin helâl kılındığını 
soruyorlar. De ki: "Size temiz ve hoş olan şeyler, bir de Allah'ın size verdiği 
yeteneklerle eğitip alıştırdığınız avcı hayvanların tuttuğu (avlar) helâl 
kılındı. Onlann sizin için tuttuklarından yiyin. Onu (av için) salarken üzerine 
Allah'ın adını anın (besmele çekin). Allah'a karşı gelmekten sakının. 
Şüphesiz Allah, hesabı çabuk görendir" âyeti nâzil oldu . 1 

İbn Ebî Hâtim, Saîd b. Cübeyr'den bildirir: Tây kabilesinden olan Adiy b. 
Hâtim ile Zeyd b. el-Muhelhil, Allah Resûlü'ne (sdMfahu afeyh gelip: "Yâ 

Resûlullah! Biz köpeklerle ve kuşlarla avlanan bir topluluğuz. Zerîh 
kabilesinin av köpekleri; İnekleri, eşekleri ve kelerleri avlayıp öldürmektedir. 
Allah bize ölü etini haram kıldı. Biz ne yiyeceğiz?" deyince: "(Ey Muhammed!) 
Sana, kendilerine nelerin helâl kılındığını soruyorlar. De kİ: "Size temiz ve 
hoş olan şeyler, bir de Allah'ın size verdiği yeteneklerle eğitip alıştırdığınız 
ava hayvanlann tuttuğu (avlar) helâl kılındı..." 3 âyeti indi . 4 

Abd b. Humeyd ve İbn Cerîrîin bildirdiğine göre Adiy b, Hâtim et-Tâî, 
Resûlullah'a ;»ıuwn> dtyki «taM gidip köpeklerle avlanmayı sordu. Resûlullan 


1 İbn Cerîr (8/101). 

1 İbn Cerîr (8/101,102). 

3 Mâide Sur. 4 

A İbn Kesir, Tefsîr'de (3/28) geçtiği üzere ibn Ebî Hâtim. 
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(aUUu dtytıî «uAm) kendisine ne cevap vereceğini bilmiyordu. Bunun üzerine: 

"...Allah'ın size verdiği yeteneklerle eğitip alıştırdığınız avcı hayvanların 
tuttuğu (avlar) helâl kılındı...' 1 âyeti indi . 1 * 4 

Ibn Cerîr, Urve b. Zübeyr'den o da kendisine anlatan birinden bildirir: 
Bedevinin biri Hz. Peygambere (uMıtu manim) av konusunda Allah'ın haram 
ve helal kıldığı şeyleri sormaya gitmişti. Hz. Peygamber (alafai» *yfıi millim), ona: 
"Allah, sana temiz şeyleri helal, pis şeyleri de haram kılmıştır. Ancak zor 
durumda kalıp yemek bulamazsan o pis şeyden sam yetecek kadar yiyebilirsin" 
buyurdu. Bedevi: "Helal kılacak kadar ihtiyaç sahibi olmak ve haram kılacak 
kadar ihtiyaçsız olmak nedir?" diye sorunca, Hz. Peygamber (aHaiUu «toy*» malim): 
"Eğer sana bir şey geleceğini ümid ediyorsan, ümid ettiğin şey gelene kadar 
(ölmüş olan) hayvanlarının eti ile yetinmeye bak. Veya beklediğin bir şey varsa 
o şey gelene kadar yine (ölmüş olan) hayvanlarının eti ile yetinmeye bak ve 
ailene de yetecek kadar yedir" buyurdu. Bedevi: "Bana ondan yetecek miktar 
ne kadardır?" deyince, Hz. Peygamber (uiiıiiahu ıh^ı ndw: " Eğer ailene bir gece 
içerebileceğin süt bulursan, Allah'ın sam haram kılmış olduğu yiyecekten uzak 
dur. Eğer bulamazsan hayvanın bütün eti helaldir" buyurdu . 5 

Taberânî, Safvân b. Umeyye'den bildirin Urfeta b. Nehîk et-Temîmî: "Yâ 
Resûlullah! Ben ve ev halkım bu av ile nzıklanmaktayız. Bunda bize bir kısmet 
ve bereket vardır. Ancak avcılık oyalayan, Allah'ın zikrinden ve cemaat 
namazından alıkoyan bir şeydir. Yine de bizim buna ihtiyacımız vardır. Bunu 
bize helal mı haram mı kılarsın?" deyince, Resûlullah (ahu» matan) şöyle 
buyurdu: "Allah helal kılmıştır, ben de sana bunu helal kılıyorum. Avcılık ne 
güzel bir iştir. Allah da mazeretini kabul etmeye herkesten fazla layıktır. Vallahi 
benden önceki peygamberlerin hepsi avlanmaktaydı veya avlanmak istiyordu. 
Sen rızkını aramaya çıkmışken cemaat namazını kılamıyorsan, sana cemaati ve 
ahalisini sevmen, Allah’ın zikrini ve ahalisini sevmen, kendin ve ailen için helal 
nztk için çalışman yeterlidir. Bunların hepsi Allah yolunda cihad gibidir. 
Bilmiş ol ki, Yüce Allah'ın yardımı, salih tüccarla beraberdir."* 


1 Mâide Sur. 4 

1 İbn Cerîr (8/108). 

* İbn Cerîr (8/97,98). 

4 Taberânî (7342). Heysemî, Mecmau'z Zevâid'de (2/272) der ki: "İsnadında zayıf biri 

olan Ali b. el-Medenî'nin babası Abdullah b. Câ'fer bulunmaktadır." 
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Ji Mâide Sûresi R. 


İbn Certr, İbnu’I-Münzir, İbn Ebî Hatim ve Beyhakî'nin, Sünen’d e 
bildirdiğine göre İbn Abbâs: "...Bir de Allah'ın size verdiği yeteneklerle 
eğitip alıştırdığınız avcı hayvanların tuttuğu (avlar) helâl kılındı... Onu (av 
için) salarken üzerine Allah'ın adını anın (Besmele çekin)..." 1 buyruğunu 
açıklarken şöyle dedi: "Burada av için eğitilen köpekler ve kuşlar 
kastedilmektedir. kelimesi köpek ve pars cinsinden olan hayvanlar 

mânâsındadır. ",^£11$" kelimesi eğitilmiş hayvanlar mânâsındadır. Onların 
yakaladıkları avlan yiyebilirsiniz. Eğer hayvan yakaladığı avın bir kısmını yerse 
o avı yeme. Hayvanı av için bırakacağın zaman Allah’ın adını zikret (Besmele 
çek) ve öyle bırak. Ancak bunu unutursan bir sakınca yoktur. 2 

Abd b. Humeyd ve İbn Cerîr'in bildirdiğine göre Mücâhid: "...Eğitip 
alıştırdığınız avcı hayvanlar...” 3 buyruğunu açıklarken: "Burada kuşlar ve 
köpekler kastedilmektedir" dedi. 4 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Katâde: "...Eğitip alıştırdığınız avcı 
hayvanların tuttuğu (avlar) helâl kılındı...” 5 buyruğunu açıklarken şöyle 
demiştin "Burada eğitilen hayvanlar kastedilmektedir. Köpeğini veya kuşunu 
salarken veya okunu atarken Allah'ın ismini zikredersen, hayvanın avı tutar 
veya öldürürse o avı yiyebilirsin." 

İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre İbn Abbâs, Mecûsi birinin eğitmiş 
olduğu köpeği veya kuşu veya parsı veya kartalı alan ve onlarla avlanan 
Müslüman kişi hakkında şöyle dedi: "Hayvanı ava bırakırken Besmele çekmiş 
olsan bile bu avı yeme. Çünkü avcı hayvan, Mecusi kişi tarafından eğitilmiştir. 
Yüce Allah da: "...Allah'ın size verdiği yeteneklerle eğitip alıştırdığınız avcı 
hayvanların tuttuğu (avlar) helâl kılındı..." 6 buyurmaktadır. 


1 Mâide Sur. 4 

1 İbn Certr (8/104,123,128,) îbn Kesir, Te/sîr'de p/29) geçtiği üzere İbn Ebî Hatim ve 
Beyhakî (9/235). 

J Mâide Sur. 4 


1 İbn Cerîr (8/103). 

5 Mâide Sur. 4 

6 Mâide Sur. 4 
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İbn Cerîr'in bildirdiğine göre Hasan(-ı Basrî): "...Eğitip alıştırdığınız avcı 
hayvanlar...* 1 buyruğunu açıklarken: “Burada eğitilip de avlanan köpek, pars 
ve benzeri şeyler kastedilmektedir" dedi. 1 * * 

ibn Cerîr'in bildirdiğine göre Süddî: "...Allah'ın size verdiği yeteneklerle 
eğitip alıştırdığınız avcı hayvanlar...** buyruğunu açıklarken: “Onlara 
avlanmayı Allah'ın size öğrettiği gibi öğretirsiniz" dedi/ 

İbn Cerîr'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: “Köpeğin eğitilmiş olmasının 
işareti, yakaladığı avı sahibi yanına gelinceye kadar yememesidir" dedi. 5 6 

İbn Cerîr'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Eğer köpek avı yakalar ve ondan 
yerse, sen ondan yeme. Çünkü köpek onu kendisi için avlamıştır" dedi/ 

ibn Cerîr'in bildirdiğine göre Adiy b. Hâtim der ki: Resûlullah'a (nUıhu tiayto 
««ilim), doğan kuşunun avını sorduğumda: " Senin için avladığını ye" 
buyurdu." 7 

Buhârî ve Müslim’in bildirdiğine göre Adiy b. Hâtim der ki: "Yâ ResÛlullah! 
Eğitilmiş köpekleri Allah'ın adını zikrederek bırakıyorum" dediğimde: 
“Eğitilmiş köpeğini bıraktığın zaman Allah'ın adını zikrettiysen yakaladıklarım 
ye" buyurdu. “Avı öldürse de mi?” dediğimde: "öldürse de ye! Ancak köpeğin 
avı yakalarken başka köpekler de karışırsa yeme. Çünkü sen sadece kendi 
köpeğin için Besmele çektin" buyurdu.’ 

İbn Ebî Hâtim, Adiy b. Hâtim'den bildiriyor: “Yâ ResÛlullah! Biz köpekler 
ve kuşlarla avlanan bir topluluğuz. Avladıklarından bize helal olan nedir?" 
dediğimde: "Allah'ın size verdiği yeteneklerle eğitip alıştırdığınız avcı 
hayvanların tuttuğu avlar helaldir. Size yakaladıkları avlan Allah'ın adını 
anarak yiyin" buyurdu ve şöyle devam etti: "Allah'ın adını anarak köpeğini 
bıraktığın zaman yakaladığı avt ye." Ona: “Avı öldürse de mi?” dediğimde: 


1 Mâide Sur. 4 

1 tbn Cerîr (8/102). 

’ Mâide Sur. 4 

* İbn Cerîr ( 8 / 108 ). 

s İbn Cerîr (8/109). 

6 İbn Cerîr (8/109). 

7 İbn Cerîr (8/106). Münker hadistir. (Kibara, Da'îf Sünen et Tirmizt, 248). 
■ Buhârî (175) ve Müslim (1929). 
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"Avdan yemediği takdirde öldürse de ye" buyurdu. "Yâ Resûlullah! Köpeğim 
başka köpeklerin arasına kanşsa da mı?” diye sorduğumda: "Avı köpeğinin 
yakaladığım bitinceye kadar yeme " buyurdu. “Biz okla avlanan bir topluluğuz, 
bize avladıklanmızdan ne helaldir?" dediğimde ise: "Allah'ın adını zikredersen 
ve okun avı delerse ye" buyurdu. 1 

Abd b. Humeyd'in, Ali b. el-Hakem’den bildirdiğine gören Nâfi’ b. el-Ezrak, 
İbn Abbâs'a: “Besmele çekerek köpeğimi bırakırsam ve köpek avı öldürürse 
onu yiyebilir miyim?" diye sorduğunda: “Evet yiyebilirsin” dedi. Nâfi': “Yüce 
Allah: *...Ancak yetişip kesmeniz hariç...* 3 buyurmaktadır. Sen ise: «Öldürse 
de ye» diyorsun" dîye sorunca, ibn Abbâs şu karşılığı verdi: "Yazık sana, ey 
Ibnu'l'Ezrak! Eğer kedi bana bir av yakalasa ben de onu canlıyken yetişip 
kessem bunda bir sakınca olur muydu? Vallahi ben bu âyetin hangi köpekler 
hakkında indiğini biliyorum. 8u âyet Tayy kabilesinden Nebhân oğullan 
köpekleri hakkında inmiştir. Yazık sana, ey Ibnul-Ezrak! Bunu böylece bil!" 


Abd b. Humeyd'in, Mekhûl'dan bildirdiğine göre Resûlullah (nfau» «M 
vrahm): "Eğitilmemiş köpeğin bir avı yakalar da o avı kesmeye yetişirsen onu ye. 
Eğer kesmeye yetişemezsen yeme" buyurdu. 

Abd b. Humeyd'in naklettiğine göre İbn Abbâs: "Eğer köpek avdan yerse 
sen yeme. Eğer (avcılık yapan) kuş avdan yerse sen de yiyebilirsin. Çünkü 
köpeğe vurup yemesine engel olabilirsin. Fakat kuşa engel olmaya gücün 
yetmez" dedi. 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Urve'ye: “Ekin kargası temiz 
yiyeceklerden midir?" diye sorulunca: “Resûlullah (utkUm *rk «M onu fâsık 
diye adlandırdıktan sonra nasıl temiz yiyeceklerden olabilir?" karşılığını verdi. 


1 İbn Kesir, Tefsir' de (3/33} geçtiği üzere İbn Ebî Hâtiın. 
* Mâide Sur. 3 
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J y 4*^1 U>1 Oiiil fUİ-j ÖIşLJI ^ fjdl 

4-1İŞÜI İjijî öiJJI ^ ^ ölL^JIj ç^j J-r 

'ii £ te*İJi yjjSÂ yjiiş\ lîj ^ ^ 

Oi <>* ./ i*J J*î*- _>i£ ,yj İlü-İ 




"Bu gün size teiniz ve hoş şeyler helâl kılındı. Kendilerine 
kitap verilenlerin yiyecekleri size helâl, sizin yiyecekleriniz 
de onlara helâldir. Mü'min kadınlardan iffetli olanlarla, 
daha önce kendilerine kitap verilenlerden olan iffetli 
kadınlar da r mahirlerini vermeniz kaydıyla; evlenmek, zina 
etmemek ve gizli dost tutmamak üzere size helâldir. Her 
kim de inanılması gerekenleri inkar ederse, bütün işlediği 
boşa gider. Âhirette de o, ziyana uğrayanlardandır." 

(Maide Sur. 5) 


İbn Cerfr, İbnu’l-Münzir, İbn Ebî Hâtim, Nehhâs ve Beyhakî'nin, Sünen’de 
bildirdiğine göre ibn Abbâs: "...Kendilerine kitap verilenlerin yiyecekleri 
size... helâldir...*' buyruğunu açıklarken: "Burada Ehl-i Kitâb'dan olanların 
kestikleri kastedilmektedir" dedi. "...Daha önce kendilerine kitap 
verilenlerden olan iffetli kadınlar da, mehillerini vermeniz kaydıyla; 
evlenmek, zina etmemek ve gizli dost tutmamak üzere size helâldir...* 1 
buyruğu hakkında ise: "Gizli ve açık olarak zina etmeyen kadınlarla belli bir 
mehir vermeniz kaydıyla evlenmeniz helaldir*' dedi. 3 


Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Mücâhid: "...Kendilerine kitap 
verilenlerin yiyecekleri size... helâldir...* 4 buyruğunu açıklarken: "Burada 
Ehl-i Kitâb'ın kestikleri kastedilmektedir" dedi. 


’ Mâide Sur. 5 
1 Mâide Sur. 5 

3 İbn Cerîr (8/136.137. 138). el-İtkân ’de (2/12) geçtiği üzere İbn Ebî Hatim ve Beyhakî 
(9/282. 7/171). 

4 Mâide Sur. 5 
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i! Mâide Sûresi g-_ 

Abdurrezzâk 1 m, Musannef te bildirdiğine göre İbrâhim(-i Nehaî): 
"...Kendilerine kitap verilenlerin yiyecekleri size... helaldir..buyruğunu 
açıklarken: “Burada Ehl-i Kitâb'ın kestikleri kastedilmektedir” dedi. 2 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Katâde: "...Paha önce kendilerine 
kitap verilenlerden olan iffetli kadınlar..." 3 buyruğunu açıklarken: “Yüce 
Allah bize iki tür iffetli kadını helal kılmıştır. Bunlar mümin kadın ve Ehl-i 
Kitâb’dan olan kadınlardır. Bizim kadınlanmız onlara haram, onlann kadınları 
İse bizlere helaldir" demiştir. 

İbn OrVin, Câbir b. Abdillah'tan bildirdiğine göre Resûluilah (uilılUu altyhi 
nallan): "Biz Ehl-i Kitâb'ın kadınlarıyla evlenebiliriz, ama onlar bizm 
kadınlarımızla evlenemezler" buyurdu. 4 

Abdurrezzâk ve İbn Cerîrln bildirdiğine göre Ömer b. el-Hattâb: 
“Müslüman kişi Hıristiyan bir kadınla evlenebilir. Ancak Hıristiyan kişi 
Müslüman bir kadınla evlenemez” dedi. 5 

ibn CenVin bildirdiğine göre İbn Abbâs bu âyeti açıklarken: “Ehl-i 
Kitâb'dan olanlann yemekleri ve kadınlan bize helal kılınmıştır" dedi. 6 

Taberânî ve Hâkim'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: “Yahudi ve 
Hıristiyanlann Tevrat'a ve İncîFe iman etmiş olmalanndan dolayı kestikleri 
bize helal kılınmıştır" dedi. 7 

Abd b. Humeyd ve İbn Cerîrln bildirdiğine göre Mücâhid: "...Daha önce 
kendilerine kitap verilenlerden olan iffetli kadınlar... size helaldir" 8 
buyruğunu açıklarken: "Burada hür kadınlar kastedilmektedir” dedi. 9 


1 Mâide Sur. 5 

1 Abdurrezzâk (10182). Tefsir (1/186). 

3 Mâide Sur. 5 

4 İbn Cerîr (3/716). 

5 Abdurrezzâk (10058) ve İbn Cerîr (3/715,716). 

6 İbn Cerîr (B/137). 

7 Taberânî (11778) ve Hâkim (2/311, "sam"). 

8 Mâide Sur. 5 

9 İbn Cerîr (8/139). 
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Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Dahhâk: “ ^ OIîSji ijfel ^jîı & olîikiîlj 
buyruğunu: “Sizden önce kendilerine kitap verilenlerden olan İffetli 
kadınlar" şeklinde açıklamıştır. 


Abdurrezzâk’ın bildirdiğine göre Şa'bî: "...Daha Önce kendilerine kitap 
verilenlerden olan iffetli kadınlar... size helaldir" 1 buyruğunu açıklarken: 
“Burada iffetini koruyan ve cünüplükten temizlenip gusleden kadın 
kastedilmektedir 1 ’ dedi/ 


Abdurrezzâk ve İbnu’l-Münzir'in bildirdiğine göre Câbir b. Abdillah'a, 
Müslüman kişinin Yahudi veya Hıristiyan kadınla evlenmesi sorulunca: 
“Mekke'nin fethi sırasında Müslüman kadınlar çok bulunmadığından Ehl-i 
Kitâb’dan olan kadınlarla evlenmiştik. Çeri döndüğümüz zaman onları geri 
boşadık. Onlann kadınlan bize helal, bizim kadınlarımız ise onlara haramdır” 
dedi/ 

Abd b. Humeyd'in naklettiğine göre Meymûn b. Mihrân der ki: Ibn Ömer'e 
Ehl-i Kitâb'dan olan kadınlarla evliliği sorduğumda bana: "...Mü'min 
kadınlardan iffetli olanlarla, daha önce kendilerine kitap verilenlerden 
olan iffetli kadınlar da, mehirlerini vermeniz kaydıyla; evlenmek, zina 
etmemek ve gizli dost tutmamak üzere size helâldir..." 4 âyetini ve: 
"...Allah'a ortak koşan kadınlarla evlenmeyin..." 5 âyetini okudu. 

İbn Cerîr'in bildirdiğine göre Hasan(-ı Basrî)'ye: “Kişi Ehl-i Kitâb'dan olan 
kadınla evlenebilir mi?” diye sorulduğunda: “Birçok Müslüman kadın 
durmuşken niçin EhH Kitâb'dan evleniyor? Eğer biri mutlaka Ehl-i Kitâb'dan 
bir kişiyle evlenecekse iffetli olup olmadığına dikkat etsin” dedi: "İffetli 
olmadığı nasıl belli olur?” diye sorulunca: “Adam kadına baktığında o da aynı 
şekilde kendisine bakar” karşılığını verdi. 6 


’ Mâide Sur. 5 
1 Abdurrezzâk (10066). 
5 Abdurrezzâk (12677). 

4 Mâide Sur. 5 

5 Bakara Sur. 221 

6 İbn Cerîr (8/149). 



188 


,-H Mâide Sûresi fi: 


Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Katâde: "jiü-1 buyruğunu 

açıklarken şöyle dedi: “Burada kadının dost edinmesi kastedilmektedir. Bize 
söylendiğine göre bazı kişiler “Onlar bir din, biz başka bir din üzerinde iken 
nasıl onlann kadınlarıyla evleniriz?" dediler. Bunun üzerine Yüce Allah: 
"...Her kim de inanılması gerekenleri inkar ederse, bütün işlediği boşa 
gider. Ahİrette de o, ziyana uğrayanlardandır" 1 2 âyetini indirdi. Hayır, vallahi 
Allah ameli ancak imanla kabul eder. 

Abd b. Humeyd, İbn Cerîr ve İbnu'UVlunzir'in bildirdiğine göre Mücâhid: 
"...Her kim de inanılması gerekenleri inkar ederse..." 3 buyruğunu 
açıklarken: “Burada imanı inkar etmekle Allah'ı inkar etmek 
kastedilmektedir” dedi. 4 


İbn Cerîr'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: "...Her kim de inanılması 
gerekenleri inkar ederse, bütün işlediği boşa gider..." 5 buyruğunu 
açıklarken şöyle demiştir: “Allah, imanın tutunulacak sağlam bir kulp 
olduğunu, ameli ancak imanla birlikte kabul ettiğini ve ancak onu terk eden 
kişiye Cenneti haram kılacağını bildirmiştir.” 6 

İbn Cerîr'in bildirdiğine göre İbn Abbâs der ki: Resûlullah (sailailahu aleyhi mallım), 
mümin muhacirlerden olan kadınlar dışındaki bütün kadınlarla evlenme/i 
yasaklamıştır. Zira Yüce Allah: "...Her kim de inanılması gerekenleri inkar 
ederse, bütün işlediği boşa gider..." 7 buyurmaktadır.” 


Jl j&Jk r&sri İ jLiu İ 5 UJI Jl (ûii İM i>T 5ÛJ1ıtf u 

Jl b iy^Mj 

jî Jaltkil Ifı JJ-İ »L«- jt jÂİ Jp jl fks ip 


1 Mâide Sur. 5 

2 Mâide Sur. 5 

3 Mâide Sur. 5 

4 İbn Cerîr (8/150,151). 

5 Mâide Sur. 5 

6 İbn Cerîr (8/151). 

7 Mâide Sur. 5 

* İbn Cerîr (3/714). İbn Kesîr, Tefsir (1/376) der ki: "Bu çok ğarîb (tek kanallı) tir 
hadistir." 




Âyet: 6 * Yıkanmak 
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"Ey iman edenler! Namaz kılmaya kalktığınız zaman, 
yüzlerinizi ve dirseklere kadar ellerinizi yıkayın. Başlarınızı 
meshedin, iki topuğa kadar da ayaklarınızı yıkayın. Eğer 
cünüp İseniz temizlenin. Hasta iseniz yahut yolculukta 
iseniz yahut biriniz abdest bozmaktan gelmişse yahut 
kadınlara dokunmuşsanız, su da bulamamışsanız, temiz bir 
toprakla teyemmüm edin. Bunun için de yüzlerinizi ve 
ellerinizi o toprakla meshedin. Allah size bir güçlük 
çıkarmak istemiyor, fakat sizi temizlemek ve şükredesiniz 
diye de üzerinizdeki nimetini tamamlamak istiyor." 

(MSide Sur. tt) 


İbn Cerîr, İbn Ebî Hâtim ve TaberânPnin zayıf bir isnâdla bildirdiğine göre 
Alkame b. Feğvâ der ki: Resûlullah (uiuıı^ ^ nniiım) küçük abdest bozarken 
onu konuştururduk, ama bize cevap vermezdi. Ona selam verirdik, o yine 
evine gidip namaz abdesti gibi abdest alana kadar cevap vermezdi. 
Kendisine: “Yâ Resûlullah! Seni konuşturuyoruz cevap vermiyorsun. Selam 
veriyoruz yine bize cevap vermiyorsun" dediğimizde: "Ey iman edenler! 
Namaz kılmaya kalktığınız zaman, yüzlerinizi ve dirseklere kadar ellerinizi 
yıkayın. Başlarınızı meshedin, iki topuğa kadar da ayaklarınızı yıkayın. Eğer 
cünüp iseniz temizlenin. Hasta iseniz yahut yolculukta iseniz, yahut biriniz 
abdest bozmaktan gelmişse yahut kadınlara dokunmuşsanız, su da 
bulamamışsanız, temiz bir toprakla teyemmüm edin. Bunun için de 
yüzlerinizi ve ellerinizi o toprakla meshedin. Allah size bir güçlük çıkarmak 
istemiyor, fakat sizi temizlemek ve şükredesiniz diye de üzerinizdeki 
nimetini tamamlamak istiyor"' âyeti indi/ 


' Mâide Sur. 6 

1 İbn Cerîr (8/164), İbn Kesir, Tefsir'de (3/43) geçtiği üzere İbn Ebî Hâtim vc Tabcrânî 
18/6 (3). İbn Kesîr: "Çok ğarlb (tek kanallı) hadistir. Câbir b. Yezîd el-Cu'fî zayıf 

bulunmuştur" dedi. 
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Müslim, Ebû Dâvud, Tirmizî ve Nesâı'nin bildirdiğine göre Bureyde der ki: 
Hz. Peygamber (seiUMu aleyh msfcm] her namaz vakti abdest alırdı. Ancak 
Mekke'nin fethinde abdest alıp mestlerinin üzerine meshettl ve bir abdestle 
beş vakit namazı kıldı. Hz. Ömer: "Yâ Resûlullah! Daha önce yapmamış 
olduğun bir şey yaptın" deyince: "Ey Ömer! Bunu kasıtlı yaptım " buyurdu. 1 

Ebû Dâvud ve Tirmizî, İbn Abbâs'tan bildirir. Resûlullah MalMu aleyhi veselM 
helâdan çıkınca kendisine yemek getirdiler. Ona: "Abdest için de sana su 
getirelim mi?" diye sorduklannda: "Sadece namaz kılmak için abdest almam 
emredildi" buyurdu. 2 

Ahmed, Ebû Dâvud, İbn Cerîr, İbn Huzeyme, İbn Hibbân, Hâkim ve 
Beyhakî, Abdullah b. Hanzala b. el-Gasfl'den bildiriyor "Resûlullah Malafa akyk 
«allem) abdestli olsun olmasın her namaz vakti abdest almakla emrolunmuştu. 
Bu, Resûlullah’a (sıOeUu aleyhi «adem) zor gelince kendisine her namaz vakti 
(abdestli ise) misvak kullanması emredildi. Böylece abdestsiz olması dışında 
her namaz vakti abdest alması kaldınldı.” 3 

İbn Cerîr ve Nehhâs’ın, Nâsih *te bildirdiğine göre Hz. Ali her namaz vakti 
abdest alır ve: "Ey iman edenleri Namaz kılmaya kalktığınız zaman, 
yüzlerinizi ve dirseklere kadar ellerinizi yıkayın. Başlannızı meshedin, iki 
topuğa kadar da ayaklarınızı yıkayın. Eğer cünüp iseniz temizlenin. Hasta 
iseniz, yahut yolculukta iseniz, yahut biriniz abdest bozmaktan gelmişse 
yahut kadınlara dokunmuşsanız, su da bulamamışsanız, temiz bir toprakla 
teyemmüm edin. Bunun için de yüzlerinizi ve ellerinizi o toprakla 
meshedin. Allah size bir güçlük çıkarmak istemiyor, fakat sizi temizlemek 
ve şükredesiniz diye de üzerinizdeki nimetini tamamlamak istiyor” 4 âyetini 
okurdu. 5 


1 Müslim (277), Ebû Dâvud (172), Tirmizî (61) ve Nesâî (133). 

1 Ebû Dâvud (3760) ve Tirmizî (1347). Sahih hadistir (Bakın: Elbânî, Sahih Sünen tbî 
Dâvud , 3197). 

5 Ahmed 36/291, EbÛ Dâvud 48), İbn Cerîr (8/158,159), İbn Huzeyme (15) et-TalhîSte 
(1/68) geçtiği üzere İbn Hibbân, Hâkim (1/156) ve Beyhakî (1/3 7, 38). Hasen hadis dr 
(Bakın: Elbânî, Sahih Sünen Ebî Dâvud, 38). 

4 Mâide Sur. 6 

5 İbn Cerîr (8/157) ve Nehhâs (sh. 369,370). 


Ayet: 6 * Yıkanmak 
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BeyhakPnin, Sünen’öe Rifâ'a b. Râfi’den bildirdiğine göre Resûlullah {sdletiahu 
d*rh' vmUm) namazını güzel kılmayan bir kişiye: "Sizden biriniz, Allah'ın 
emretmiş olduğu gibi yüzünü, ellerini dirseklere kadar yıkayarak, başını ve 
ayaklarım topuklarına kadar meshederek abdest almadıkça namazı caiz olmaz " 
buyurdu.' 

Mâlik, Şâfiî, Abd b. Humeyd, İbn Cerîr, İbnu’l-Münzir ve Nehhâs'ın 
bildirdiğine göre Zeyd b. EsienVden: '...Namaz kılmaya kalktığınız 
zaman...” 1 buyruğunu açıklarken: "Yatağınızdan yani uykudan kalktığınız 
zaman anlamındadır" demiştir. 3 

İbn Cerîr, SüddPden bunun aynısını bildirir. 4 

İbn Cerîriin bildirdiğine göre Süddî: "Ey iman edenler! Namaz kılmaya 
kalktığınız zaman...” 3 buyruğunu açıklarken: "Burada abdestsiz olarak 
namaza kalktığınız zaman abdest almak kastedilmektedir" dedi. 6 

ibn Ebf Şeybe'nin bildirdiğine göre Haşan: '...Yüzlerinizi ve dirseklere 
kadar ellerinizi yıkayın...” 7 buyruğunu açıklarken: "Burada yıkamaktan kasıt 
ovmaktır" dedi. 8 

Dârakutnî, Sünen’de ve BeyhakPnin Sünen ’de bildirdiğine göre Câbir b. 
Abdillah: "Resûlullah (niMUu eterin «nibn) abdest aldığı zaman suyu dirsekleri 
etrafında döndürürdü" dedi. 9 

İbn Ebî Şeybe, Talha'dan, o babasından, o da dedesinden bildiriyor "Hz. 
Peygamberim (aldUn «Mu «buM abdest alırken şu şekilde başını meshettiğini 


’ Beyhakî (2/345). Sahih hadistir (Bakın: Elbânî, Sahdı Sünen EW Dûvuâ, 764). 

* M aide Sur. 6 

* Mâlik (1/21), İbn Cerîr (8/156) ve Nehhâs (sh. 374). 

4 İbn Cerîr (8/157). 

5 Mâide Sur. 6 

fi İbn Cerîr (8/155,156). 

7 Mâide Sur. 6 

8 İbn Ebî Şeybe (1/20). 

9 Dârakutnî (1/83) ve Beyhakî (1/56). Dârakutnî: "İbn Akıl kuvvetli biri değildir" 
dedi. İbn Kesîr, Tefsîr'de (3/45) der ki: "Kasım hadisi metruk, dedesi ise zayıf biridir." 
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gördüm” dedi. Hafs iki eliyle başını arka tarafına kadar meshetti ve nasıl 
meshedild iğini gösterdi. 1 

İbn Ebî Şeybe'nin, Muğîre b. Şu'be’den bildirdiğine göre Hz. Peygamber 
(sıiiBiiehuaisrtıi «triton) abdest aldı ve başının ön tarafı ile sangının üzerini meshetti. 2 * 

Saîd b. Mansûr, İbn Ebî Şeybe, Abd b. Humeyd, İbn Cerîr, İbnu'l-Münzir, 
İbn Ebî Hâtim ve Nehhâs'ın bildirdiğine göre ibn Abbâs bu âyeti 
lafzıyla nasb ile okudu ver "Bu kelime, yıkama fiiline atfedilmiştir" dedi. 4 5 

Saîd b. Mansûr, İbnu'l-Münzir ve İbn Ebî Hâtimln bildirdiğine göre Hz. Ali 
bu âyeti lafzıyla okudu ve: "Bu kelime, yıkama fiiline atfedilmiştir" 

dedi. 6 7 

Saîd b. Mansûr, Abd b. Humeyd, İbnu'l-Münzir ve Nehhâs'ın bildirdiğine 
göre İbn Mes'ûd bu âyeti ‘Ar**-* şeklinde nasb ile okudu. 8 

İbn Ebî Şeybe'nin bildirdiğine göre Urve bu âyeti "(LÜi-jJi” 9 lafzıyla okudu 
ve: "Bu kelime, yıkama fiiline atfedilmiştir" dedi. 10 

Abdurrezzâk ve Taberânî, Katâde'den bildirdiğine göre İbn Mes’ûd: "Yüce 
Allah'ın: "oe^£Jl Jj buyruğunda ayakların yıkanması gerektiği 

bildirilmiştir" dedi. u 

İbn Cerîr, EbÛ Abdirrahman'dan bildirir Haşan ve Hüseyin bu âyeti: 

JJ jkSUpyîj" şeklinde okurlardı. Bunu ınsanlann arasında hüküm veren 


1 İbn Ebî Şeybe (1A6). 

' İbn Ebî Şeybe (1/24). 

J Mâide Sur. 6 

4 Saîd b. Mansûr, Tefsir (715), İbn Ebî Şeybe (1/20), İbn Cerîr (8/192), İbnu'l-Münzir, 
M. el-Eusat 1/410,411 (414,415), İbn Kesir, Tefsir’de (3/47) geçtiği üzere İbn Ebî Hâtim ve 
Nehhâs (sh. 376). 

5 Mâide Sur. 6 

6 Saîd b. Mansûr, Tefsir (716) ve İbnu'l-Münzir, M. el-Evsai 1/411 (416). 

7 Mâide Sur. 6 

“Nehhâs (sh. 376). 

9 Mâide Sur. 6 

w İbn Ebî Şeybe (1/20). 

” Mâide Sur. 6 

” Abdurrezzâk (59) ve Taberânî (9210). 



Âyet: 6 * Yıkanmak 
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Hz. Ali işitince: şeklinde okudu ve: "Âyette takdim tehir vardır" 

dedi. 1 * 

Saîd b. Mansûr'un bildirdiğine göre Enes bu âyeti lafzıyla 

okumuştur. 3 

İbn Eb? Hâtim'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: "pSJfjîj ljn£«ij n 

ifadesini açıklarken: "Burada başı ve ayaklan mesh etmek kastedilmektedir" 
dedi. 4 

Abdurrezzâk, İbn Ebî Şeybe ve İbn Mâce'nin bildirdiğine göre İbn Abbâs: 
"İnsanlar ayaklar konusunda yıkamaktan başka bir şeyi kabul etmiyor. Ancak 
ben bunu Allah'ın Kitâb’ında sadece meshetmek olarak buluyorum" dedi. 5 

Abdurrezzâk ve İbn Cerfrln bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Abdest almak iki 
yıkama ve iki meshetmekten ibarettir" dedi. 6 

İbn Ebî Şeybe, İkrime'den bunun aynısını bildirir. 7 * 

Abdunrezzâk ve Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Alah iki 
yıkama ve iki meshetmeyi farz kılmıştır. Teyemmümü zikredip iki yıkama 
yerine iki meshi zikrettiğini görmüyor musun?" dedi.* 

İbn Cerîr ve İbnuTMünzir, Katâde'den bunun aynısını bildirir. 9 

Saîd b. Mansûr, İbn Ebî Şeybe ve İbn Certriin bildirdiğine göre Enes'e: 
Haccâc’ın hutbesinde: "Yüzünüzü ve ellerinizi yıkayın. Başınızı ve ayaklannızı 
meshedin. Ancak insanoğlunun pisliğe en yakın yeri ayaklandır. Bu sebeple 
ayaklannızın altını, üstünü ve topuklannı yıkayın" dediği söylendi. Bunun 
üzerine Enes: "Allah doğru, Haccâc ise yalan söyledi. Zira Yüce Allah:" 


1 M&ide Sur. 6 

1 İbn Cerîr (8/191). 

* Saîd b. Mansûr, Tefsir (718). 

4 İbn Kesîr, Tefsir 'de (3/48) geçtiği üzere İbn Ebî Hâtim. 

* Abdurrezzâk (65), ibn Ebî Şeybe (1/20) ve İbn Mâce (458). Münker hadistir (Bakın: 
Hbânî. Datf Sünen İbn Mâce, 242). 

‘ Abdurrezzâk (55) ve (8/195). 

7 İbn Ebî Şeybe (1/19). 

1 Abdurrezzâk (54). 

4 İbn Cerîr (8/197). 
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buyurmuş ve ayakların meshedilmesini emretmiştir” dedi. 
Enes ayaklarını meshederken onlan ıslatırdı.' 

Abdurrezzâk, İbn Ebî Şeybe, Abd b. Humeyd ve Ibn Cerîr'in bildirdiğine 
göre Şa'bî der ki: "Cibril ayaklan mesh etmeyi bildirmek üzere inmiştir. 
Yıkanan yerin teyemmümde mesbedildiğini ve meshedilen yerin terk 
edildiğini görmüyor musun?” 1 

Abd b. Humeyd ve Nehhâs’ın bildirdiğine göre Şa'bî: "Kurîân meshetmeyi 
emretti, ancak sünnette uygulama yıkama şeklinde oldu” dedi. 3 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre A'meş: "Öncekiler bu âyeti “ pS-j.* 
şeklinde esre île okurlar ve ayaklannı yıkarlardı” dedi. 

Saîd b. Mansûriun bildirdiğine göre Abdurrahman b. Eb? Leylâ: 
"Resûlullah'ın (ufaiUnı riayhî ma hm} ashâbı ayaklann yıkanması görüşünde İttifak 
etmişlerdir" demiştir. 4 

İbn Ebî Şeybe'nin bildirdiğine göre Hakem: "Resûlullah (wfWW* malim) ve 
Müslümanlar zamanında ayaklar yıkanırdı” dedi 5 

İbn Cerîr'in bildirdiğine göre Atâ (b. Ebî Rebâh): "Kimsenin ayaklannı 
meshettigini görmedim” demiştir. 6 

İbn Cerîr'in bildirdiğine göre Enes: "Kurîân meshetmeyi, sünnet ise 
yıkamayı emretti” dedi. 7 

Taberânî, M. el-Evsa ?ta Berâ b. Âzib'den bildirin "Resûlullah (ıdiıFanu *yhı 
Mâide Sûresi inmeden önce de, sonra da vefat edene kadar abdest 
alırken mest üzerine meshederdi.” 1 


' Saîd b. Mansûr, Tefsîr (718), İbn Ebî Şeybe (1/19) ve İbn Cerır (8/195). İbn Kesir, 
Tefsir 1 dç (3/48): "İsnadı sahihtir" dedi. 

1 Abdurrezzâk (56), İbn Ebî Şeybe (1A9) ve İbn Cerîr (8/196,197). İbn Kesir, Tefsir' ie 
(3/49): "Bu çok #arît> (tek kanallı) bir hadistir" dedi. 

3 Nchhâs (sh. 376). 

4 Feth'te (1/266) geçtiği üzere Saîd b. Mansûr. 
s İbn Ebî Şeybe (1/19). 

6 İbn Cerîr (8/194). 

7 İbn Cerîr (8/195). 


Âyet 6 * Yıkanmak 
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Taberânî, M. el-Evsat *ta İbn Abbâs’tan bildirin Sa’d ve Abdullah b. Ömer, 
Hz. Ömer'in yanında meshi zikredince, Abdullah'a: “Sa'd senden daha 
fakihtir" dedi. Ben de: "Ey Sa'd! Biz Resûiullah'ın Mafahu sityhi «s«m mesh ettiğini 
inkar etmiyoruz. Fakat Mâide Sûresi indikten sonra meshetti mi? Bu sûre her 
şeye hükmü koyan ve Tevbe Sûresi dışında Kurârîda inen son sûredir" 
dedim. Bunu dediğimde oradakilerden hiç kimse sesini çıkarmadı. 1 

Ebu'i-Hasan b. Sahr'tn, Hâşimiyyât'ta zayıf bir isnâdla bildirdiğine göre İbn 
Abbâs: "Cibril, amcam oğluna (ı*Uı ■iıyhî wwfcm): "Ey iman edenler! Namaz 
kılmaya kalktığınız zaman, yüzlerinizi ve dirseklere kadar ellerinizi yıkayın. 
Başlarınızı meshedin, İki topuğa kadar da ayaklannızı yıkayın..." 5 âyetini 
indirdi ve ayaklan, yüz ile el arasına koymasını (yıkamasını) istedi. 

Buhârî, Müslim ve Beyhakî'nin bildirdiğine göre Cerîr küçük abdestini 
bozduktan sonra abdest aldı ve mestlerini meshederek: "Resûiullah'ın (»ıitiiıhu 
ürfti «uflan! meshettiğini gördükten sonra ben niye meshetmeyeyim?" dedi. 
Oradakiler "Bu, Mâide Sûresi inmeden önceydi" dediklerinde: "Ben de zaten 
Mâide Sûresi nâzil olduktan sonra Müslüman oldum" karşılığını verdi. 4 

Abdurrezzâk ve İbn Ebî Şeybe, Cerîr b. Abdillah'tan bildirin "Ben Mâide 
Sûresi indikten sonra Resûiullah'ın (aUUıu d arta vediam) yanına geldim ve 
mestlerini meshettiğini gördüm." 5 

İbn Adiy, BilaPden bildirin Resûiullah'ın itMUv man): "Mestlerinizi 
meshedin" buyurduğunu işittim. 6 

İbn Cerîr, Kâsım b. Fadl el-Huddânfden bildirir Ebû Câfen "Âyette: *lki 
topuk* 7 diye zikredilen yer neresidir?" diye sordu. Oradakiler, “işte 


' İbn Cerîr (8/195). 

‘Taberânî (2931). 

5 Mâide Sur. 6 

4 Buhârî (387), Müslim (272) ve Beyhakı (1/270, lafız kendis inindir). 

5 Abdurrezzâk (758) ve İbn Ebî Şeybe (1/176). 

4 İbn Adiy (4/1592). Elbânî, es-Silsiletu'd-Da'îfe'de (2935) hadisin zayıf olduğunu 
söylemiştir 

7 Mâide Sur. 6 
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burasıdır" deyince: "Burası baldırın başıdır. Topuklar ise burada, eklemin 
yanındadır" karşılığını verdi. 1 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Katâde: “...Eğer cünüp iseniz 
temizlenin...* 1 buyruğunu açıklarken: “Yıkanın mânâsındadır" dedi. 

İbn Ebî Şeybe, İbn Ömer’den bildirin Biz Resûlullah’ın (nW ah Je yt* «hIIeti) 
yanında iken güzel elbiseli, güzel kokulu ve güzel yüzlü bir adam gelip: 
“Allah’ın selamı üzerine olsun yâ Resûlullah!" dedi. Hz. Peygamber (ntUshı ■!'* 
vtırfem): "Allah'ın selamı senin de üzerine olsun" diye karşılık verdi. Adam: 
"Sana yaklaşmak istiyorum" dedi. Resûlullah Mnym mniİMi): "Yaklaş" 
deyince, dizleri Resûlullah'ın (»uu» *rii »matmj dizlerine değene kadar yaklaştı 
ve: “Yâ Resûlullah! İslam nedir?" diye sordu. Resûlullah Milinim slayt» vnalitm): 
"Namaz kılmak, zekat vermek, oruç tutmak, hac etmek ve cünüplükten 
temizlenmektir " cevabını verince: “Doğru söyledin” dedi. Bunun üzerine biz: 
“Bugüne kadar öyle birini görmemiştik. Vallahi sanki bunlan Resûluliah'a 
(uiWahuai(rtıim«ıı«m) Öğretiyordu" demeye başladık. 3 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Vehb ez-Zimârî der ki: Zebur'da: “Kim 
yıkanır ve cünüplükten temizlenirse benim hakiki kulumdur. Kim de yıkan p 
cünüplükten temizlenmezse benim hakikî düşmanımdır" yazılıdır. 

Abd b. Humeyd, Atâ (b. Ebî Rebâh)'ın şöyle dediğini bildirin Resûlullah 
(jaiiaitfıu aisy+» «afcn) zamanında cüzamlı biri ihtilam olmuş ve ona yıkanmasını 
söylemişlerdi. Adam da yıkanıp ölmüştü. Bunun üzerine Resûlullah ittHMm ıiıyt» 
«akm): "Onu öldürdüler, Allah da onları öldürsün. Adamı yok ettiler, Allah da 
onları yok etsin " buyurdu. 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre İbn Abbâs'ın gözleri görmez olduktan 
sonra tavaf ediyordu. Tavaf ederken bazılannın (Kuriân'da geçen 
ifadelerden) mücâme'a, mülâmese ve refes *in aynı şeyler mi yoksa farklı farklı 
şeyler mi olduğu konusunu konuştuklarını işitince şöyle dedi: “Yüce Allah 
Kuriân'ı bütün Arap kabilelerinin dili ile indirdi. İnsanlann dile getirmekten 
utanmayacaklan şeyi açıklamış, utanacaktan şeyleri de kinayeli bir şekilde dile 


1 İbn Cerîr (8/211,212). 

1 M aide Sur. 6 
* İbn Ebî Şeybe (11/44,45). 
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getirmiştir. Ancak Araplar bunun mânâsın» bilmektedir." Sonrasında 
“ mücâme'a, mülâmese ve refes " dedikten sonra parmaklarıyla kulaklannı 
tıkayarak: "Bilin ki bunlar cinsel ilişkiye girme anlamındadır” dedi. 

Tastî’nin Mesâil *de bildirdiğine göre Nâfi' b. el-Ezrak, İbn Abbâs'a: * 

»ııLr 1 buyruğunun anlamını söyler misin?" diye sorunca, İbn Abbâs: 
"Kadınlarla cinsel ilişkiye girdiğiniz zaman, anlamındadır. Ancak Hüzeyl 
kabilesi ise 'lems’ kelimesini el ile dokunmak anlamında kullanırlar" dedi. 
Nâfi': "Araplar öylesi bir ifadeyi bilir mi ki?” diye diye sorunca, İbn Abbâs şu 
karşılığı verdi: "Tabi ki bilirler. Lebîd b. Rabîa’mn: 

“Yahudi'nin namaz kılması gibi 

Evdeki yaygılara eli ile dokunuyor” dediğini işitmedin mi? Yine el-A'şâ 
şöyle der 

"Şart renkte öyle güze! bir gömleğimiz var ki 

Altına dokunmak isteyenler için de deliği vardır. " 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Katâde: "...Temiz bir toprakla 
teyemmüm edin. Bunun için de yüzlerinizi ve ellerinizi o toprakla 
meshedin...” 2 buyruğunu açıklarken şöyle dedi: "Suyu kullanma imkanın 
olmazsa temiz toprağa elini sürmek, sonra ellerini silkeleyip yüzünü 
meshetmek sana zor gelmez. Artık cünüplükten temizlenmek için 
yıkanmaya, namaz için abdest almaya gerek kalmaz. Toprakla teyemmüm 
edip sonra namaz kılan kişi su bulduğu zaman yıkanmak zorundadır. Kılmış 
olduğu namaztan da bir daha ktlmasına gerek yoktur. Suyu az olup da 
susuzluktan korkan kişi toprakla teyemmüm ederek suyunu idareli kullansın. 
Bu durumda olan kişi bununla emredilmektedir. Yüce Allah özürleri kabul 
etmeye herkesten daha fazla layıktır." 

Abd b. Humeyd, Buhârî ve Müslim, Hz. Âişe'nin şöyle dediğini bildirir: 
Medine'nin girişinde Beydi denilen yerde gerdanlığım düşmüştü. Resûlullah 
Mriu aiıyhi metan) bineğini çöktürüp indi ve başını dizimin üzerine koyarak 


1 Mâide Sur. 6 

3 Mâide Sur. 6 
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uyudu. Ebû Bekr gelip bana sert bir yumruk vurdu ve: “Gerdanlığın yüzünden 
insanlan yolundan ettin" dedi. Resûlullah'ın (nMahu dıytn ««Umi dizimde uyuyor 
olmasından dolayı ölü gibiydim. Babam da canımı yakmıştı. Sonra Hz. 
Peygamber (sabRahu ««fem) uyandı ve sabah namazı vakti oldu. Suya 
baktığında su bulamadı. O sırada: *Ey İman edenler! Namaz kılmaya 
kalktığınız zaman, yüzlerinizi ve dirseklere kadar ellerinizi yıkayın. 
Başlarınızı meshedin, iki topuğa kadar da ayaklannızı yıkayın. Eğer cünüp 
iseniz temizlenin. Hasta iseniz, yahut yolculukta iseniz, yahut biriniz 
abdest bozmaktan gelmişse yahut kadınlara dokunmuşsanız, su da 
bulamamışsanız, temiz bir toprakla teyemmüm edin. Bunun için de 
yüzlerinizi ve ellerinizi o toprakla meshedin. Allah size bir güçlük çıkarmak 
istemiyor, fakat sizi temizlemek ve şükredesiniz diye de üzerinizdeki 
nimetini tamamlamak istiyor”’ âyeti nâzil oldu. Bu âyetin nazil olmasından 
sonra Useyd b. Hudayr. “Ey Ebû Bekr ailesi! Yüce Allah sizin sayenizde 
insanlara bereket verdi" dedi. 2 

Abdurrezzâk, Ahmed, Abd b. Humeyd ve İbn Mâce, Ammâr b. Yâsir'den 
bildiriyor: Resûlultah(ııiuuıaıi(yMHiaiiın) Medine'ye yakın bir yerde dinlenmek için 
konaklamıştı. Beraberinde Hz. Aişe de bulunmaktaydı. Hz. Âişe'nin Yemen 
boncuğundan olan gerdanlığı kopup düşünce şafak sökene kadar gerdanlığı 
aramaktan dolayı herkes orada kalmıştı. Kimsede de su yoktu. O zaman Yüce 
Allah, Resûlullah’a (nUUu akyk «fan) temiz toprakla teyemmüm etme ruhsatı 
verdi. Müslümanlar, Resûlullah (nUb *0 m*m) ile beraber kalkıp ellerini 
toprağa vurdular. Toprak almadan ellerini tekrar kaldırdılar ve yüzlerini 
meshettiler. Sonra tekrar ellerini toprağa vurarak ellerinin tersinden omuza 
kadar, içinden de koltuk altına kadar meshettiler . 3 

Abd b. Humeyd, İbn Cerîr ve İbnu’l-Münzirln bildirdiğine göre Mücâhid: 
"...Bir güçlük ...* 4 ifadesini açıklarken: "Burada sıkıntı ve zorluk 
kastedilmektedir" dedi . 5 


' Mâide Sur. 6 

’ Buhârî (334) ve Müslim (367/108). 

5 Abdurrezzâk (827), Ahmed 30/259) ve İbn Mâce (565). Sahih hadistir (Bakın: Elbârü, 
Sa/tîft Sünen İbn Mâce, 457). 

* Mâide Sur. 6 
5 İbn Cerîr (B/215). 
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Mâlik, Müslim ve İbn Cerîriin, Ebû Hureyre’den bildirdiğine göre 
Resûlullah (nfUai» dayhî naflım) şöyle buyurmuştur: " Müslüman kul abdest alırken 
yüzünü yıkadığı zaman gözüyle bakarak yapmış olduğu bütün hataları su ile 
veya suyun son damlası ile beraber gider. Ellerini yıkadığı zaman elleriyle 
vurarak işlemiş olduğu hataların tümü su ile veya suyun son damlası ile 
beraber gider. Ayaklarım yıkadığı zaman yürüyerek işlemiş olduğu hataların 
tümü su ile veya suyun son damlası ile beraber gider. Böylece günahlardan 
arınıp tertemiz olur." 1 

İbn Mübârek, Zühd’de, İbnu’l-Münzir ve Beyhakî, Şuabu’l-İmân’ da 
Muhammed b. Ka'b el-Kurazî vasıtasıyla Abdullah b. Dâre'den, o da Osmân'ın 
azatlısı Humrân’dan o da Osman b. Affân'dan bildirdiğine göre Resûlullah 
dır* naiıın): " Kul abdest alıp namaza kalktığı zaman , diğer namaz vaktine 
kadar işlemiş olduğu hatalar mutlaka bağışlanır" buyurmuştur. Muhammed b. 
Ka'b el-Kurazî der ki: Hz. Peygamberin (niUıtu *yt> naBnO ashâbından olan 
birinden bir hadis işittiğim zaman onu Kuriân'da arardım. Bu konuyu 
aradığımda da: "Biz sana doğrusu apaqk bir fetih ihsan ettik. Böylece Allah, 
senin geçmiş ve gelecek günahını bağışlar. Sana olan nimetini tamamlar 
ve seni doğru bir yola iletir" 2 âyetlerini buldum. Anladım ki Yüce Allah 
kulunun günahlannı bağışlayınca nimetlerini tamamladı. Sonra Mâide 
Sûresi’nde: “Namaz kılmaya kalktığınız zaman, yüzlerinizi ve dirseklere 
kadar ellerinizi yıkayın. Başlarınızı meshedin, iki topuğa kadar da 
ayaklarınızı yıkayın. Eğer cünüp iseniz temizlenin. Hasta iseniz, yahut 
yolculukta iseniz, yahut biriniz abdest bozmaktan gelmişse yahut 
kadınlara dokunmuşsanız, su da bulamamışsanız, temiz bir toprakla 
teyemmüm edin. Bunun için de yüzlerinizi ve ellerinizi o toprakla 
meshedin. Allah size bir güçlük çıkarmak istemiyor, fakat sizi temizlemek 
ve... diye de üzerinizdeki nimetini tamamlamak istiyor" 3 âyetini okudum. 
Burada da bildim ki Yüce Allah kulunun günahlarını bağışlayarak nimetlerini 
tamamlamıştır. 

ibn Ebî Şeybe'nin, Ebû Umâme'den bildirdiğine göre Resûlullah (sallallahu aleyhi 
«selim): "Müslüman kişi abdest aldığı zaman günahları kulaklarından, 


’ Mâlik (1/32), Müslim (244/32) ve İbn Cerîr (8/218). 
1 Fetih Sur. 1,2 
* Mâide Sur. 6 
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gözlerinden, ellerinden ve ayaklarından akar gider. Bu kişi doğrulduğunda 
bağışlanmış olarak oturur" buyurdu . 1 * 

Taberânî'nirt, M. el-Evsafta sahîh bir isnâdla Ebû Umâme el-Bâhiîî’den 
bildirdiğine göre Resûluliah (ufaiiahu aiıyhî vudhm) şöyle buyurmuştun "Sizden biri 
abdestinde ağzına su aldığı zaman ağzıyla işlemiş olduğu günahları, yüzünü 
yıkadığı zaman yüzüyle işlemiş olduğu günahları dökülür gider. Ellerini 
yıkadığı zaman elleriyle işlemiş olduğu günahları dökülür gider. Başını 
meshettiği zaman günahları saçlarının köklerinden dökülür gider. Ayaklarını 
yıkadığı zaman da ayaklarıyla işlemiş olduğu günahları dökülür gider. " 3 

Ahmed ve TaberânPnin basen bir isnâdla Ebû Umâme'den bildirdiğine 
göre Resûluliah (sriririu aleyhi teşdim) şöyle buyurmuştur "Bir kimse namaz kılmak 
için abdest alırken ellerini yıkadığı zaman bütün günahları suyun ilk damlası 
ile ellerinden akıp gider. Ağzına, burnuna suyu alıp çıkardığı zaman günahları 
dilinden ve dudaklarından suyun ilk damlası ile aktp gider. Yüzünü yıkadığı 
zaman kulaklarından ve gözlerinden günahları ilk su damlası ile akıp gider. 
Ellerini dirseklere, ayaklarını da topuklara kadar yıkadığı zaman annesinden 
doğmuş olduğu gün gibi bütün günahlarından temizlenir. Namaza kalktığı 
zaman Yüce Allah derecesini yükseltir. Oturduğu zaman da selamet içerisinde 
olur."’ 

Ahmed ve Taberânî’nin, Ebû Umâme’den bildirdiğine göre Resûluliah 
(sriririu aleyhi mriian): "Kim güzel bir şekilde abdest alıp ellerini, yüzünü yıkar, başını 
ve kulaklarını da meshettikten sonra namaza kalkarsa. Yüce Allah bu kişinin o 
günde ayaklarının yürümüş, ellerinin tutmuş, kulaklarının işitmiş, gözlerinin 
görmüş ve düşünmüş olduğu kötü şeyleri feagışfar"buyurmuştur . 4 

Taberânî’nin, Ebû Umâme'den bildirdiğine göre Hz. Peygamber {nUriu aleyhi 
«wM şöyle buyurmuştur. "Hiçbir Müslüman yoktur ki abdest alıp, ağzını 
yıkayarak emredildiği gibi abdestini tamamladığı zaman, Yüce Allah bu kişinin 
o günde diliyle bulaştığı bütün günahlarım bağışlamastn. Yine bu kişinin 
elleriyle tuttuğu, ayaklarıyla kendisine yürüdüğü günahları bağışlanır. Hatta 


1 İbn Ebî Şeybe (1/6). 

* Mecmu 'da (1/221) ve M. el Kebîr'de (7983) geçtiği üzere Taberânî. 

3 Ahmed 36/600,601 (22267) ve Taberâm (7984,7995), M. el-Evsat (4397). 

4 Ahmed 36/604,605 (22272) ve Taberânî (8032). 
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günahları etrafından dökülür ve iner. Sonra mescide yürüdüğü zaman her adım 
atıştnda ayağının biri bir sevabın yazılmasına vesile olurken diğeri de bir 
günahı sildirir. ,n 

TaberânPnfn, Salebe b. İbâd'dan, o da babasından, ResÛiullah'ın {»Mu ıMi 
mallım) şöyle buyurduğunu bildirin "Kul, hakkıyla abdest alıp yüzünü 
yıkadığında su sakalından damladığı zaman, ellerini yıkadığında su 
dirseklerinden aktığı zaman , ayaklarını yıkadığında topuklarından aktığı zaman 
ve sonra namaza kalktığı zaman Yüce Allah mutlaka geçmiş günahlarını 
affeder ." 2 

TaberânPnin, M. el-Evsaf ta sahih bir isnâdla Ebû Hureyre'den bildirdiğine 
göre Resûlullah mm atej* maUım) şöyle buyurmuştun "Bir Müslüman namaz 
için abdest alıp mazmaza yaptığı zaman, dilinin konuşmuş olduğu her kötü 
şeyin günahı mutlaka su damlalarıyla akıp gider. İstinşak ettiği (burnuna su 
alıp sümkürdüğü) zaman da kötü olarak hissettiği her koku su damlalarıyla akıp 
gider. Yüzünü yıkadığı zaman gözleriyle bakmış olduğu her kötülüğün günahı 
su damlalarıyla aktp gider. Ellerini yıkadığı zaman mutlaka vurarak işlemiş 
olduğu günahlar su damlalarıyla akıp gider. Ayaklarını yıkadığı zaman 
kendisiyle yürümüş olduğu bütün kötülüklerin günahları su damlalarıyla aktp 
gider. Mescide giderken de attığı her adımda bir sevap yazılır ve bir günaht 
silinir. Bu mesciddeki namaz yerine yetişene kadar öyle devam eder ." 3 

Ibn Sa’d ve İbn Ebî Şeybe, Amr b. Abese'den bildirir: “Yâ Resûlullah! Bana 
abdesti anlat" dediğimde şöyle buyurdu: "Sizden hiç kimse yoktur ki, abdest 
almaya geldiğinde mazmaza yaptığı zaman suyu püskürtür ve istinşak edip 
sümkürürse mutlaka <z£zmm ve burnunun günahları su ile akıp gider. Allah'ın 
emrettiği gibi yüzünü yıkadığı zaman mutlaka günahları sakalının etrafından 
akıp gider. Sonra ellerini dirseklere kadar yıkadığında ellerinin günahları su ile 
beraber parmaklan ucundan akıp gider. Sonra Allah'ın emrettiği gibi başını 
meshederse, başının günahlan su ile beraber saçlanmn etrafından akıp gider. 
Sonra Allah'ın emrettiği şekilde ayaklannı topuklara kadar yıkadığı zaman 
günahlan su ile beraber ayak parmaklanmn etrafından akıp gider. Sonra kalkıp 
Allah'a layık bir şekilde hamdü sena ettikten sonra iki rekat namaz kıldığı 


’ Taberanî (7995). 

1 et-TerğUf de (1/156) ve el-İs£bc’de (3/260) geçtiği üzere Taberânî. 

3 Mecmau'z-Zevâid'de (1/226) ve Mccmau’l-Bahreyn'do /395) geçtiği üzere Taberânî. 



z aman mutlaka annesinden doğmuş olduğu gün gibi bütün günahlarından 
temizlenir."' 

Abd b. Humeyd ve Ebu’ş-Şeyh’in bildirdiğine göre Saîd b. Cübeyr: 
“...Üzerinizdeki nimetini tamamlamak istiyor " 2 buyruğunu açıklarken: 
“Nimetinin tamamlanması Cennete girmektir. Cennetine sokmadığı hiçbir 
kula nimeti tamamlanmış değildir" dedi. 

İbn Ebî Şey be, Ahmed, Abd b. Humeyd, Buhârî, el-Edeb’ de, Tîrmizî, 
Taberânî, Beyhakî, el-Esmâ' ve's-Sıfat'ta ve Hatîb'in bildirdiğine göre Muâz b. 
Cebel der ki: Resûlullah fuMrfn «udkm): “Allahım! Senden sabır diliyorum" 
diyen bir adamın yanına geldi ve: " Allah'tan belayı istedin, afiyet de iste" dedi. 
Sonra: “Allahım! Nimetlerinin tamamını diliyorum” diyen bir kişinin yanına 
geldi. Ona da: "Ey Âdemoğlu! Nimetin tamamının ne olduğunu biliyor 
musun?" diye sorunca adam: “Yâ Resûlullah! Bu, kendisiyle hayır temenni 
ettiğim bir duadır 1 ’ karşılığını verdi. Bunun üzerine Resûlullah MMafoaitriiviR’M: 
"Nimetin tamamı Cennete girmek ve ateşten kurtulmaktır" buyurdu. Sonra da: 
“Ey Celal ve İkram sahibi!" diyen bir adamın yanına gelince: "Kula nimet 
ancak Cennete girmesiyle tamamlanır" buyurdu . 3 

İbn Adiy'yin, İbn Mes'ûd’dan bildirdiğine göre Resûlullah (mUUu «W* mriM: 
"Hiçbir kul yoktur ki, nimeti ancak Cennet ile tamamlanır" buyurdu . 4 


Uiitj piî ij p&îlj *îl|s&U abı İiJÛ İjjölj 
jjUaÜ oli abi *ö\ aiıl i j£\j 


"Allah'ın, özerinizdeki nimetini ve ««İşittik, itaat ettik» 
dediğinizde sizden aldığı ve kendisiyle sizi bağladığı ahdini 
hatırlayın. Allah'tan korkun, çünkü Allah göğüslerin özünü 

çok iyi bilir." (Maide Sur. 7) 


1 İbn Sad (4/215,217), İbn Ebî Şeybe (1/6), Ahmed 28/237 (17019) ve Müslim (832). 

1 Mâide Sur. 6 

3 İbn Ebî Şeybe (10/269,270), Ahmed 36/346 (22017), Abd b. Humeyd, Muntehab (107), 
Buhârî /725), Tirmizî (3527), Taberânî 20/55, 56 (97), Beyhakî (160, 279) ve Hatîb (3/126, 
127). Zayıf hadistir (Bakın: Elbânl DaTf Surum et-Tirmüî. 706). 

4 İbn Adiy (6/2282). 
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İbn Cerîr ve Taberânrnin bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Allah'ın, 
üzerinizdeki nimetini ve «işittik, itaat ettik» dediğinizde sizden aldığı ve 
kendisiyle sizi bağladığı ahdini hatırlayın...” 1 * buyruğunu açıklarken şöyle 
demiştir: "Burada Allah'ın, Peygamberini gönderip ona Kurîân'ı indirdiği 
zaman kastedilmektedir. O zaman, müminlen "Biz Kitab'a İnandık ve 
Tevrat'ta bulunanları ikrar ettik" dediler. Bu sebeple Yüce Allah onların 
vermiş olduklan sözü hatırlatarak onlara sözlerinde durmalarını 
emretmiştir ." 1 

Abd b. Humeyd, İbn Cerîr ve İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre Mücâhid: 
"Allah'ın, üzerinizdeki nimetini ve «İşittik, itaat ettik» dediğinizde sizden 
aldığı ve kendisiyle sizi bağladığı ahdini hatırlayın...” 3 buyruğunu 
açıklarken: "Burada Allah'ın nimetleri ve insanlar daha Âdem'in (dıytauM 
sulbünde iken Allah'ın onlardan aldığı söz kastedilmektedir" dedi . 4 


6ti '■* i Viiilş k 6*1 jî 6iiîı itf 1* 

Uj j-i ât 6l âl ijiîlj tfjiel} Ojîİ ji İjJoâI iSlî r Jİ 

' * * * 


"Ey iman edenler! Allah için hakkı ayakta tutanlar ve 
adaletle şahitlik yapanlar olunuz. Bir kavme olan kininiz, 
sizi adaletsizliğe sevketmesin. Adaletli olun, çünkü o, 
takvaya daha yakındır. Allah'tan korkun. Şüphesiz Allah, 
yaptıklarınızdan haberdardır." (Mâide Sur. s) 


İbn Cerîr'in, İbn Cüreyc vasıtasıyla bildirdiğine göre Abdullah b. Kesîr: "Ey 
İman edenler, Allah için hakkı ayakta tutanlar ve adaletle şahitlik yapanlar 
olunuz. Bir kavme olan kininiz, sizi adaletsizliğe sevketmesin. Adaletli olun, 
çünkü o, takvaya daha yakındır. Allah'tan korkun. Şüphesiz Allah, 
yaptıklarınızdan haberdardır" 5 âyetini açıklarken şöyle dedi: Bu âyet 


1 Mâide Sur. 7 

1 İbn Cerîr (8/220) ve Taberânî (13031). 

3 Mâide Sur. 7 

« İbn Cerîr (8/219, 220). 

3 Mâide Sur. B 
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Resûlullah'ı (safefld*) aisrh* «milim) öldürmek isteyen Yahudiler hakkında inmiştir. Hz. 
Peygamber (ısiiıliahu abyfci «cuhm) bir diyet hususunda kendilerinden yardım 
talebinde bulunmak için gitmiş, onlar da Resûlullah'ı («Mata ıfeyfc ««M 
öldürmek istemişti: “...Bir kavme olan kininiz, sizi adaletsizliğe 
sevketmesin. Adaletli olun, çünkü o, takvaya daha yakındır. Allahtan 
korkun. Şüphesiz Allah, yaptıklannızdan haberdardır" 1 âyeti de bu olaya 
işaret etmektedir . 1 


r&l ioî ijjriı i>ı jJı ı*;İ b 

di <Miî *»' «ı yfo r«i Jit viö j4ı4 


"Ey iman edenler! Allah’ın size olan nimetini unutmayın; 
hani bir topluluk size el uzatmaya yeltenmişti de Allah, 
onlann ellerini sizden çekmişti. Allah’tan korkun ve 
müminler yalnızca Allah'a güvensinler." (M&iJe Sur. ıı) 


Abdurrezzâk, Abd b. Humeyd, Ibn Cerîr, İbnu’l-Münzir ve Beyhakî, 
Delâil'öe Câbir b. Abdillahtan bildiriyor: Hz. Peygamber (ufltbfau »loytn «mİ em) bir 
yerde konaklamak için indi ve müslümanlar gölgelenmek için çokça dikenli 
olan muğaylan ağaçlarının altına dağıldılar. Hz. Peygamber {«iMıiu eteytıi w»ll«m) 
silahını bir ağaca asmıştı. Bedevi biri gelip kılıcı alarak kınından çekti ve Hz. 
Peygamber’e (safaWw aleyh* »Mfem) yönelerek: "Seni benden kim kurtaracak?” dedi. 
Resûlullah (saiaiiehu aleyhi metan): ''Allah" karşılığını verdi. Bedevi iki veya üç defa: 
"Seni benden kim kurtaracak?" dedi. Resûlullah {saUahu aleyh* «sdlem) her 
defasında: "Allah" diye karşılık verdi. Bunun üzerine bedevi kılıcını kınına geri 
soktu. Resûlullah MUMu *yt» «ufan) ashâbını çağınp bedevinin yaptığını anlattı. 
Bedevi, Resûiullah'ın (nUıfc <ieyfc «ak») yanında oturmuştu ve Resûlullah (uiialakj 
alayiıı vueUeffl) kendisine bir ceza vermemişti. 


Ma’mer der ki: Katâde buna benzer bir olay anlatmış ve Araplardan bazı 
kimselerin bu bedeviyi göndererek Resûlullah’ı («flaMm aleyh* melun) öldürtmek 
istediklerini söylemiştir. "Ey iman edenleri Allah’ın size olan nimetini 
unutmayın; hani bir topluluk size el uzatmaya yeltenmişti de Allah, onların 


: Mâide Sur. 8 
1 İbn Cerir (8/223) 
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ellerini sizden çekmişti. Allah'tan korkun ve müminin' yalnızca Allah'a 
güvensinler* 1 âyeti de bu olaya işaret etmektedir . 1 

Hâkim, Câhilden bildirir “Resûlullah (oUtt> *yt» ««ıimi Nahl denilen yerde 
Muhârib b. Haşefe ile savaşmıştı. Yahudiler, Müslümanlann bir açığını 
gördüler. Aralarından Cavres b. el-Hâris, Resûlullah'ın MaMu »M* mailim) başı 
ucuna gelerek kılıcını çekti ve: “Seni benden kîm kurtaracak?" dedi. 
Resûlullah (ntMAı ıiayhı matem): "Allah" karşılığını verince, kılıç adamın elinden 
yere düştü. Resûlullah (uMdtu aleyh «intan) kılıcı alarak: "Seni benden kim 
kurtaracak?" dedi. Adam: “Esirine iyilikle davranan biri ol" deyince, 
Resûlullah WdW«j abyfe «»«e™): "Allah'tan başka ilah olmadığına ve benim Allah'ın 
Resulü olduğuma şahitlik et" buyurdu. Adam: “Seninle savaşmayacağıma ve 
seninle savaşanlarla olmayacağıma dair söz veriyorum" dedi. Bunun üzerine 
Resûlullah MkMu Ayiıi ynihm) adamı serbest bıraktı. Bu kişi kavmine gelip: “Ben 
size insanlann içinde en hayırlı olanın yanından geldim" dedi. Namaz vakti 
olduğu zaman Resûlullah (aUUu «tay* mM korku namazı kıldı(rdı). 
Müslümanlar iki gruba aynlmıştı. Bir grup düşman karşısında, bir grup da 
Resûlullah bdttfo *yh mfa) ile beraber namaz kılmaktaydı. Hz. Peygamber 
(nUiahu aleyh matem), beraberinde olanlarla iki rekat kıldıktan sonra, bu grup geri 
çekilerek düşman karşısında olanlann yerine geçtiler. Onlar da Resûlullah'ın 
(uIUUmi dıyhî matem) arkasına gelip İki rekat namaz kıldılar. Bu şekilde ashâb ikişer 
rekat, Hz. Peygamber (nfcfehu *yfc «ntemrise dört rekat kılmıştır . 3 

İbn İshâk ve Ebû Nuaym, Dr/âıPde Haşan vasıtasıyla Câbir’den bildiriyor: 
Kendisine Ğavres b. el-Hâris denilen Muhârib’li bir kişi kavmine: “Ben size 
Muhammed'i öldüreyim mi?” dedi. Onlar: “Bu nasıl olacak?" diye sorunca: 
“Bunun için fırsat kollayacağım" karşılığını verdi. Resûlullah (niiıiUu «w» mıiism) 
oturmuş kılıcı da önünde idi. Adam Resûlullah'ın (taHıfcfe aleyh malam) karşısına 
gelerek: “Ey Muhammedi Şu kılıcına bakabilir miyim?" diye sordu. Resûlullah 
(saJbllahu aleyhi mefem): "Evet, bakabilirsin" buyurdu. Adam kılıcı alıp kınından çekti. 
Kılıcı sallayarak Resûlullah*! inUMu *yt* madan) öldürmeye davranıyor, ama Allah 
onu engelliyordu. Adam: “Ey Muhammedi Benden korkmuyor musun?" 


’ Mâide Sur. 11 

* Abdurrezzâk (1/18S), Abd b. Humeyd (1080), İbn Cerîr (8/232,233), Beyhakî (3/274), 
Buhâri (4139) ve Müslim (843). 

5 Hâkim (3/29,30, ~sahîhy 
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deyince: "Hayır, korkmuyorum" buyurdu. Adam bir daha: "Elimde kılıç 
olduğu halde benden korkmuyor musun?" diye sorunca, Resûlullah (taiidiriu 
Yudtım): "Hayır, korkmuyorum! Allah, beni senden koruyor" buyurdu. Sonra 
adam kılıcı kınına koyarak tekrar Resûlullah'a(saiisiiahuaieviaves2İBn}iade etti. Bunun 
üzerine Yüce Allah: "Ey iman edenler! Allah'ın size olan nimetini 
unutmayın; hani bir topluluk size el uzatmaya yeltenmişti de Allah, onların 
ellerini sizden çekmişti. Allah'tan korkun ve müminler yalnızca Allah'a 
güvensinler* 1 âyetini indirdi . 2 

Ebû Nuaym, Delâil’ de Atâ' ve Dahhâk vasıtasıyla Ibn Abbâs'tan bildiriyor 
Amr b. Umeyye ed-Damrt, Maûna kuyusundan gidince Resûlullah’tan laMMu 
aiev*î vîseUtm) emanlan olan Kilab oğullanndan iki kişi ile karşılaştı ve onlan 
öldürdü. Onlara eman verildiğini bilmiyordu. Resûlullah inUUu aleyhi millim} 
diyetlerini ödemek için beraberinde Ebû Bekr, Ömer ve Ali ile Nadîr 
oğullannın yanına gitti. Nadîr oğullan kendilerini karşılayıp: "Merhaba ey 
Ebu’l-Kâsım! Niçin geldin" dediler. Resûlullah [saMttu »W« mata): "Ashâbtmdan 
bir kişi Kilâb oğullanndan emanlan olan iki kişiyi öldürdü. Onlann diyeti 
benden istenmektedir . Bana yardım etmenizi istiyorum" buyurdu. Nadîr 
oğullan: "Otur da biz sana bu meblağı toplayalım" deyince hisann dibinde 
oturdular. Nadir oğullan birbirleriyle anlaştılar ve hisann üzerinden bir taş 
atarak Resûlullah'ı Matou si*yhi w«fcm) öldürmek istediler. Cibril gelip 
Resûlullah , a{srfaih*u0M»w«fcnı) J Nadîr oğullannın niyetlerini bildirince, Resûlullah 
Uaiiaiiahu aie»h< yeseUnn) ve beraberindekiler oradan kalktılar. Bunun üzerine Yüce 
Allah: "Ey iman edenler! Allah’ın size olan nimetini unutmayın; hani bir 
topluluk size el uzatmaya yeltenmişti de Allah, onların ellerini sizden 
çekmişti. Allahtan korkun ve müminler yalnızca Allah'a güvensinler* 3 
âyetini indirdi . 4 

Ebû Nuaym, Kelbî vasıtasıyla Ebû Sâlih ve İbn Abbâs'tan bunun aynısını 
bildirir. 

Ebû Nuaym, Kelbî vasıtasıyla Urve'den bunun aynısını bildirdi ve âyetin 
nâzil olması kısmından sonra şunu ekledi: "Resûlullah (nUMu «nW, Nadîr 


' Mâide Sur. 11 

* Ibn İshâk, Sîretu İbn Hişim (2/205) ve Ebû Nuaym (145). 
J Mâide Sur. 11 

* Ebû Nuaym (425). 
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oğullarının yapmış olduğu şeyden dolayı onlara memleketlerini terk 
etmelerini emretti. Onlar "Nereye gidelim?” diye sorunca: "Haşr denilen 
yere" gidin buyurdu.' 

İshâk, Ibn Cerîr ve İbnu'l-Münzir, Âsim b. Ömer b. Katâde ile Abdullah b. 
Ebî Bekriden bildirir: Resûlullah (»Haiiıta deyfî «atfan), Amr b. Umeyye ed-Damrfnin 
Âmirİ’lerden öldürmüş olduğu iki kişinin diyetini ödeyebilmek için Nadîr 
oğullarının yanına (maddi) yardım istemeye gitmişti. Nadîr oğullan 
birbirleriyle gizli olarak görüşüp: "Muhammed’i bir daha size bundan daha 
yakın bulamazsınız. Kim evin üzerine çıkar da onun üzerine bir kayayı atarak 
bizi ondan kurtanri' dediler. Amr b. Ghâş İbn Ka'b: "Ben bunu yapanm" dedi. 
Bu tuzak (Cibril tarafından) Resûlullah'a (uMUm aM» tndbi haber verilince 
oradan aynidt. Bunun üzerine Yüce Allah, Nadîr oğullannın bu niyetinden 
dolayı: M Ey İman edenler! Allah'ın size olan nimetini unutmayın; hani bir 
topluluk size el uzatmaya yeltenmişti de Allah, onların ellerini sizden 
çekmişti. Allah'tan korkun ve müminler yalnızca Allah'a güvensinler* 2 
âyetini indirdi . 3 

Abd b. Humeyd, Ibn Cerîr ve İbnu'l-Münziriin bildirdiğine göre Mücâhid: 
"...Hani bir topluluk size el uzatmaya yeltenmişti...* 4 buyruğunu açıklarken 
şöyle dedi: "Burada Yahudiler kastedilmektedir. Hz. Peygamber (hUMui »i^ı 
vBseiiem) onlann bir bahçesine girmişti. Ashâbı da duvarın arkasındaydı. 
Resûlullah («BİiaiİBhu «fer*» ws*m> diyeti ödemek için onlardan yardım istemeye 
gitmişti. Sonra Resûlullah inUhiu ıiertu «mim yanlanndan kalkınca kendi 
aralannda Resûlullah'ı (ıdiaiUu metim) öldürmek için anlaştılar. Bunun üzerine 
Resûlullah (niıiMu «leyfc veseiı«m) geri geri kendilerine bakarak yürümeye başladı. 
Sonra ashâbını teker teker yanına çağırdı ve yanına toplandılar. 

Ibn Cerîriin bildirdiğine göre Yezîd b. Ebî Ziyâd der ki: Resûlullah (saiiMu aleyhi 
verellem), Ebû Bekr, Ömer ve Ali ile beraber ödenmesi gereken bir diyeti 
toplayabilmek için Nadîr oğuflanndan yardım taleb etmeye gitmiş ve: 
"ödemem gereken diyet hususunda bana yardımda bulunun " buyurmuştu. 


’ Ebû Nuaym, Delâil (426). 

* Mâide Sur. 11 

3 Ibn İshâk, Sîrrfu İbn Hişâm (1/563) ve İbn Cerîr (8/228). 
« Mâide Sur. 11 
5 İbn Cerîr (8/228). 
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Nadir oğullan: "Evet, ey Ebu'l-Kâsım! Senin de bize gelip yardım İstemen 
hakkındır. Otur, sana yemekler yedirelim ve istediğini de sana verelim" 
dediler. Resûlullah (uMUw ıityfc mâ im} oturdu, arkadaşlan da kendisini 
bekliyordu. Huyey b. Ahtab gelip arakadaşlanna: "Bir daha (Muhammed'i) 
size bundan daha yakın bulamazsınız. Üzerine bir taş atın ve öldürün. Bir 
daha da asla bir kötülük görmezsiniz" dedi. Büyük bir değirmen taşını 
üzerine atmak için geldiler. Yüce Allah onlara engel oldu ve Cibril gelip 
Resûluliah'ı (sMefa tieyb «sdM yerinden kaldırdı. Bunun üzerine Yüce Allah: "Ey 
iman edenleri Allah'ın size olan nimetini unutmayın; hani bir topluluk size 
el uzatmaya yeltenmişti de Allah, onların ellerini sizden çekmişti. Allahtan 
korkun ve müminler yalnızca Allah'a güvensinler " 1 âyetini indirdi. Allah, 
Peygamberine, Nadîr oğullannın yapmak istedikleri şeyi haber vermişti . 2 

Abd b. Humeyd ve Ibn Cerîriin Süddî vasıtasıyla bildirdiğine göre Ebû 
Mâlik: "Bu âyet, Resûlullah'a(ııiiıMıudnkvcnM hıyanet edip kendisini öldürmek 
isteyen Ka'b b. el-Eşref ve arkadaşlan hakkında inmiştir" dedi . 3 

ibn Cerîr ve İbnu’l-Münzir, İkrime'den bildirir. Resûlullah (niallafa dtyfc m«M 
Akabe gecesi büyüklerinden olan Münzir b. Amriı, Muhacirlerden ve 
Ensâridan oluşan otuz kişilik bir süvari grubuyla Ğatafân kabilesine gönderdi. 
Amir kuyulannın yanında karşılaştılar ve savaşa başladılar. Kaybolmuş bir 
şeylerini arayan üç kişi dışında, Münzir b. Amr ve arkadaşlarının tümü 
öldürüldü. Bu üç kişiye gökyüzünde gagalanndan pıhtılaşmış kanlar 
damlayan kuşlar görünmüştü. Onlar. "Rahman'a yemin olsun ki, 
arkadaşlanmız öldürüldü" dediler. İçlerinden biri arkadaşlannın yanma 
giderken biriyle karşılaştı ve birbirteriyle vuruşmaya başladılar. Bu kişi bir 
darbe alınca yüzünü gökyüzüne kaldırdı ve gözlerini açıp: "Allahu Ekber! 
Âlemlerin Rabbine yemin olsun ki Cenneti görüyorum" dedi. Sonradan bu 
kişinin ölüme bile bile gittiği söylenirdi. Onun iki arkadaşı yollanna devam 
ederken Suieym oğullanndan iki kişi ile karşılaştılar. Onlan Âmir oğullarından 
sandılar ve öldürdüler. Ancak öldürülenlerin kavmi ile Hz. Peygamber (nW«hu 
«M» mtfan) arasında anlaşma olduğu için Allah Resûlü’nden onlann diyetlerini 
istediler. Bunun üzerine Hz. Peygamber [omu■ ta «mam), Ebû Bekr, Ömer, 


1 Mâide Sur. 11 

* İbn Cerîr (8/229). 

* İbn Cerîr (8/231). 
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Osmân, AH, Talha, Zübeyr ve Abdurrahman b. Avf ile çıkıp diyet hususunda 
yardım taleb etmek için Nadîr oğullarının yanına gitti. Onlar da: '‘Tamam 
yardım edeceğiz*' dediler. Yahudi'ler, Resûluliah'ı (mMMu ** mdM ve ashâbını 
öldürmek için toplandı. Resûluliah’ı (adUMuabyti ve ashâbını öldünnek için 
yemekler yaptılar. Cibril, Yahudilerin bu yaptıklarını Resûlullah’a (nUttu 
malimi) haber verince, Hz. Peygamber (aU* *0 maHu>) oradan aynldı ve Ali'yi 
çağınp: ", Sen buradan ayrılma. Ashabımdan sana uğrayıp da beni soran olursa: 
« Medine’ye doğru gitti. Siz de ardından gidin» de" buyurdu. Ashâb, Ali'nin 
yanına gelip Resûluliah'ı (sdafeiu ■itrfc mUam) sormaya başlayınca, Resûlullah’ın 
(saJlaflahu otavta mallım) emrettiği gibi söylemeye başladı. En sonuncu kişi de gelip 
sorduktan sonra onlann arkasından gitti. Bu olay üzerine: “Ey iman edenler! 
Allah'ın size olan nimetini unutmayın; hani bir topluluk size el uzatmaya 
yeltenmişti de Allah, onların ellerini sizden çekmişti. Allahtan korkun ve 
müminler yalnızca Allah'a güvensinler* 1 âyeti nâzil oldu . 1 

İbn Cerîr ve İbn Eb! Hâtim'in Avfî vasıtasıyla bildirdiğine göre İbn Abbâs bu 
âyeti açıklarken şöyle demiştir: “Yahudilerden bir grup, Resûluliah’ı (uUMudeyhi 
muM ve ashâbını öldürmek için yemekler yapmışlardı. Yüce Allah bu durumu 
Resûlullah'a (otfıUaiu rfayhi mM vahyedince, Allah Resulü o yemeğe gitmedi ve 
ashâbına da gitmemelerini söyledi .** 3 

Abd b. Humeyd ve İbn Cerir*in bildirdiğine göre Katâde bu âyeti açıklarken 
şöyle dedi: Bize bildirildiğine göre bu âyet, Resûlullah'ın iniUMu ataytıı ««ıiemi 
yedinci savaşında Batn-ı Nahle'de iken inmiştir. Sa’lebe oğullan ve Muhârib 
oğullan, Resûluliah'ı («MU» aW» malim) öldürmek istemiş. Yüce Allah da bu 
durumunu Resûlullah'a (nbUw ıiıy* manam) bildirmişti. Yine bize söylendiğine 
göre bir kişi Resûluliah’ı(ufcfahu(kümden)öldünnek istedi ve Hz. Peygamber’in 
(uioiı^u ■iıyhi maUvn) yanına geldi. Hz. Peygamber’in (niuu» aM» «u\k m) kılıcı asılıydı. 
Bu kişi: "Ey Allah'ın Peygamberi! Kılıcına bakabilir miyim?’* diye sorunca, 
Resûlullah (uUMu malım): "Al, bakabilirsin" buyurdu. Adam: "Kılıcı kınından 
çıkarabilir miyim?” deyince: "Çıkarabilirsin" buyurdu. Bunun üzerine adam 
kılıcı kınından çekip: "Seni benden kim kurtaracak?” dedi. Resûlullah (adbDahu 
rfıyhi vı niiam): "Beni senden Allah korur" buyurdu. Resûlullah'ın (u»sMu ıiıytı malimi 


’ MâideSur. 11 
1 İbn Cerîr (6/230, 231). 

3 İbn Cerîr (6/231) ve İbn Kesir, Tefin 'de (3/59) geçtiği üzere İbn Ebî Hâtiaı. 
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ashabı bu adamı tehdit edip ağır sözler söyleyince kılıcı tekrar kınına soktu. 
Resûlullah (»yiahu sieyhı nnitm) ashâbına yola çıkılmasını emretti ve bu sırada 
korku namazı hakkındaki âyet kendisine nâzil oldu . 1 


Jlîj \ıs, jii- ^ ^ JlL. ûı Ü-İ Üij 

j ^ (^uîj îlîTjJI îSUJI ^iiî jd (UCu 

oil>- ^ ıi. ji âı j 

6 y / 

»I^J» Jüt* iİJÜS JLm jl^İVl ^ 


"Andolsun ki, Allah, İsrail oğullanndan söz almıştı, 
içlerinden on iki kefil de göndermiştik ve Allah: «Haberiniz 
olsun Ben sizinle beraberim. Andolsun ki, eğer siz namazı 
kılar, zekâtı verir, peygamberime inanır, kendilerine 
kuvvetle yardım eder ve Allah'a gönülden ödünç verirseniz, 
kesininde günahlarınızı silerim ve sizi altından ırmaklar 
akan cennetlere koyarım. Bundan sonra içinizden her kim 
nankörlük edip küfre saparsa, artık düz yolun ortasından 
sapmış, kendini zayi etmiş olur» diye buyurmuştu/' 

(Mâidc Sur. 12 ) 


İbn Cerîr'in bildirdiğine göre Ebu'l-Âliye: "Andolsun ki, Allah, İsrail 
oğullarından söz almıştı, içlerinden on iki kefil de göndermiştik ..." 2 
buyruğunu açıklarken şöyle dedi: “Allah, İsrail oğullanndan kendisine ihlâsla 
bağlanmalan ve sadece kendisine kulluk etmeleri hususunda söz alm-ştı. 
Allah'ın emir ve yasaklannı yerine getireceklerine dair vermiş oldukları sözü 
yerine getirmeleri için, içlerinden on iki kefil göndermiştik mânâsındadır/-' 

Abd b. Humeyd, İbn Cerfr ve İbnu’l-Münzir'in bildirdiğine göre Mücâlıid: 
“...On iki kefil ../ 4 ifadesini açıklarken şöyle dedi: “Musa UMumM, zorbalara 
İsrâil oğullannın kabilelerinden birer kişi göndermişti. Musa'nın (aleyhe e iam) 
gönderdiği kişiler bu zorbalann çok iri yapılı olduklarını görmüşlerdi. 


’ İbn Cerîr (8/232). 
1 Maide Sur. 12 
5 İbn Cerîr (8/235). 
4 Mâide Sur. 12 
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Kendilerinden iki kişi, zorbanın elbisesinin kolunun içine girebilirdi. Yine 
onlann üzümlerinden bir salkımı ancak kendilerinden beş kişi bir sopa 
üzerinde taşıyabilirdi. Eğer bir nann yarısının içini boşaltacak olsalar o nann 
içine dört veya beş kişi sığardı. Bunun üzerine geri döndüler ve kabilelerinin 
de savaşmasına engel oldular. Ancak Yûşa' b. Nûn ve Kâlibe b. Yâfenne 
kabilelerine bu zorbalarla savaşıp mücadele etmelerini emrettiler. Fakat 
kabileleri onların sözünü dinlemeyip diğerlerine uydular. İşte bu iki kişi 
Allah'ın nimetlendirmiş olduğu kişilerdir. İsrail oğullan kırk yıl boyunca 
olduklan yerde dönüp durdular. Akşamladıklan yerde sabahlıyor, 
sabahladıktan yerde de akşamlıyorlardı. Musa (atcrtiueiam) taşa vurdu ve her 
kabileye bir pınar çıktı. Onlar bu taşı yanlannda taşıyorlardı. Mûsa (aiıyhiıtcM, 
kendilerine: "İçin ey eşekler!" deyince, Allah kendisini bundan nehyetti ve: 
"Bunlar insandır, onlan eşek kılma!" buyurdu. Sıbt, falan oğullan ve filan 
oğullan denildiği gibi soy anlamına gelmektedir . 1 

İbn Cerîriin bildirdiğine göre Süddî der ki: Yüce Allah, İsrâil oğullanna Erihâ 
denilen Beyt-t Makdis (Kudüs) topraklanna gitmelerini emretti. Bu emir 
üzerine yola çıktılar. Erihâ'ya varmak üzere iken, Müsavatlara}, İsrâil oğullan 
kavimlerinden on ikiyi kişi seçip oraya gönderdi. Onlar zorbalardan haber 
getirmek istiyordu. Yolda, kendisine Âc denilen bir zalimle karşılaştılar. Bu 
kişi kendilerini tutup iki koltuğu altına aldı. Başında da bîr bağ odun vardı. Bu 
on iki kişiyle hanımının yanına gitti ve: “Şunlara bak, bunlar bizimle savaşmak 
istediklerini söylüyorlar" dedi. Sonra onlan hanımının önüne atarak: “Onları 
ayaklarımla ezeyim mi?” dedi. Hanımı: “Hayır, onlan bırak ki gördüklerini 
kavimlerine anlatsınlar” karşılığını verdi. Âc da öyle yaptı ve onlan serbest 
bıraktı. Bu on iki kişi oradan aynlınca birbirlerine: "Ey kavim! Eğer bu durumu 
İsrâil oğullanna söyleyecek olursanız, Allah'ın Peygamberini terk ederler. Siz 
bu durumu onlardan gizleyin. Bu durumu sadece Allah’ın iki peygamberi 
Mûsa ile ve Hârun’a VtntoeUm) haber verin ki, onlar da bildikleri gibi tedbir 
alsınlar" demeye başladılar. Bu meseleyi gizli tutacaklanna dair de 
birbirlerine söz verdiler. Sonra kavimlerine döndüklerinde o gruptan on kişi 
vermiş olduklan sözü bozdu. Her kişi kendi kardeşine ve babasına Âc'dan 
görmüş olduklannı anlatmaya başladı. Ancak iki kişi sözlerinde durup sadece 
Mûsa ile Harun'a (Vmasefam) gördüklerini anlattılar. İşte Yüce Allah'ın: 


1 İbn Cerir (8/237, 238). 
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"Andolsun ki, Allah, İsrail oğullarından söz almıştı, içlerinden on iki kefil de 
göndermiştik..." 1 âyeti de bu olay hakkındadır . 2 

Abd b. Humeyd, İbn Cerîr ve İbnu'l-M Ümit'in bildirdiğine göre Katâde: 
"...İçlerinden on iki kefil de göndermiştik..." 3 4 * buyruğunu açıklarken: 
“Burada kefilden kasıt, her kavimden bir kişinin kendi kavmine edeceği 
şahitliktir" dedi/ 

İbn Cerfr'in bildirdiğine göre Rab?: ifadesi güvenilir kişiler 

mânâsındadır" dedi. s 

TastPnin bildirdiğine göre Nâfi’ b. el-Ezrak, İbn Abbâs'a: "ilşî ^l " 6 
ifadesini bana açıkla" deyince, İbn Abbâs: "Bunlar sonradan peygamber 
olmuş on iki vezirdir" dedi. Nâfi' b. el-Ezrak: “Araplar böyiesi bir ifadeyi bilir 
mi ki?" diye sorunca da İbn Abbâs şu karşılığı verdi: "Evet, bilirler. Şairin: 

“Savağa çıkanlara kak kir söz söyleyeceğim 

Ulaştığı vezire yol gösterecek kir nasihat edeceğim ” dediğini İşitmedin mi ?" 7 * 

İbn Cerîr ve İbn Ebî Hâtim’in bildirdiğine göre İbn Abbâs: “...On iki kefil 
(nakîb) ...* a ifadesini açıklarken şöyle dedi: "Bunlar Isrâil oğullanndandır. 
Mûsa (ılayhanlım) onlan kente bakmalan için göndermişti. Bu on iki kişi kentin 
meyvelerinden bir tanesini getirmişti. Meyvenin bir tanesini ancak bir kişi 
taşıyabiliyordu. Bunu gördüklerinde: "Meyveleri böyle olanlann güçlerini ve 
savaştaki sertliğini artık siz düşünün" dediler. Bu şekilde fitneye düştüler ve 
Musa'ya "Bu savaşa güç yetiremeyiz. Sen ve Rabbin gidin savaşın" 

dediler . 9 


1 Mâide Sur. 12 

1 İbn Cerîr (8/237). 

J Mâide Sur. 12 

4 îbn Cerîr (8/236). 

*îbn Cerîr (8/236). 

‘Mâide Sur. 12 

7 Mesâilu Nâfi' (281). 

* Mâide Sur. 12 

9 İbn Cerîr (8/241). 
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İbn Ebî Hâtim’in Ebû Hureyre'den bildirdiğine göre Resûlullah («Mahu «w» 
mallım): "Eğer Yahudilerden on kişi bana iman edip tabi olsaydı bütün Yahudiler 
Müslüman olurdu" buyurmuştur. Ka'b der ki: "Bunlar on iki kişidir 
"...İçlerinden on iki kefil de göndermiştik ...” 1 âyeti de bunu 
doğrulamaktadır. 

Ahmed ve Hâkim’in bildirdiğine göre İbn Mes'ud'a: "Bu ümmete kaç 
halife gelecektir?" diye sorulunca şu karşılığı verdi: "Biz bunu Resûlullah’a 
(nbtou rfıytö nsdM sormuştuk. Bize: " İsrail oğullartmn kefilleri sayısınca, yani on 
iki halife gelecektir" buyurmuştu .” 1 

İbn Ebî Hâtim, Rabî* b. Enes'ten bildiriyor Musa u±M*d **)seçmiş olduğu on 
iki kefile: "Onlann yanına gidin ve bana onların durumlannı ve işlerini haber 
verin. Korkmayın "...Siz namazı kılar, zekatı verir, peygamberime inanır, 
kendilerine kuvvetle yardım eder ve Allah'a gönülden ödünç verirseniz ...” 3 
Allah sizinle olacaktır" dedi. 

İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre ibn Abbâs: ifadesini: 

"Yardım ederseniz" şeklinde açıklamıştır. 

İbn Ebî Hâtim, İbn Cerîr ve İbnu'l-Münzir*in bildirdiğine göre Mücâhid: 
ifadesini: "Yardım ederseniz" şeklinde açıklamıştır . 6 

İbn Cerîr'în bildirdiğine göre İbn Zeyd der ki: "Kuvvetlendirip saygı 
göstermek, yardım edip itaat etmek mânâsındadır" dedi . 7 
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' Maide Sur. 12 

2 Ahmed 6/321 (3781). 

3 Maide Sur. 12 

4 M aide Sur. 12 
4 Mâide Sur. 12 

6 İbn Cerır (8/243). 

7 İbn Cerîr (8/244). 
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"Sözlerini bozmaları sebebiyle onları lânetledik ve 
kalplerini katılaştırdık. Onlar kelimelerin yerlerini 
değiştirirler. Kendilerine öğretilen ahkâmın önemli bir 
bölümünü de anuttular. İçlerinden pek azı hariç, onlardan 
daima bir hainlik görürsün. Yine de sen onları affet ve 
aldırış etme. Şüphesiz Allah iyilik edenleri sever." 

(Mâide Sur. 13) 

İbn Cerîr'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: “Sözlerini bozmaları 
sebebiyle...*' buyruğunu açıkalarken: “Burada Allah'ın, Tevrat'a tabi 
olanlardan almış olduğu söz kastedilmektedir. Onlar bu sözü bozmuştu" 
dedi . 1 * 3 

İbn Cerîr'in bildirdiğine göre Katâde: ifadesini açıklarken: 

“Burada sözlerini bozmalan kastedilmektedir" dedi . 4 5 

Abd b. Humeyd’in bildirdiğine göre Katâde: “Sözlerini bozmaları 
sebebiyle onları lânetledik...“* buyruğunu açıklarken şöyle demiştir: 
Sözünüzü bozmaktan sakının. Yüce Allah onunla müjdeledi ve onunla ceza 
vaadetti. Aynı zamanda bu, Kur’ân'ın birçok âyetlerinde müjde, öğüt ve delil 
olarak zikredilmiştir. Akıl ve ilim sahiplerinin yanında Allah'ın büyüttüğü 
şeyden daha büyük bir şey yoktur. Yine Allah'ın ahdi bozmaktan dolayı vaad 
ettiği cezayı hiçbir günah için vaad ettiğini bilmiyoruz. 

İbn Cerîr'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: “...Onlar kelimelerin yerlerini 
değiştirirler ...” 6 buyruğunu açıklarken şöyle dedi: Burada Allah'ın, 
Tevrat'taki hükümleri kastedilmektedir. Yahudilen “Eğer Muhammed, »ize 
kendi inancınız doğrultusunda emirler verirse yapın, bunun dışında bir şeyler 
emrederse ondan sakının" derlerdi . 7 

İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: “...Kendilerine öğretilen 


1 Mâide Sur. 13 

1 İbn Cerîr (8/249). 

3 Mâide Sur. 13 

4 îbn Cerîr (8/249). 

5 Mâide Sur. 13 

6 Mâide Sur. 13 

7 İbn Cerîr (8/251). 
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ahkâmın önemli bir bölümünü de unuttular...” 1 buyruğunu açıklarken: 
"Kitabı (Tevrat’ı) unuttular" dedi. 

Abd b. Humeyd ve Ibnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre Mücâhid: 
"...Kendilerine öğretilen ahkâmın önemli bir bölümünü de unuttular...” 3 
buyruğunu açıklarken: "Allah’ın kendilerine indirmiş olduğu kitabı (Tevrat'ı) 
unuttular" dedi. 

İbn Cerir*in bildirdiğine göre Süddî: "...Kendilerine öğretilen ahkâmın 
önemli bir bölümünü de unuttular...” 3 buyruğunu açıklarken: "Nasiplerini 
terk ettiler" dedi . 4 

İbn Cerîriin bildirdiğine göre Haşan: "...Kendilerine öğretilen ahkâmın 
önemli bir bölümünü de unuttular...* 5 buyruğunu açıklarken: "Onlar 
amellerin sadece kendisiyle kabul edileceği, dinlerindeki esas şeyleri ve 
görevlerini unuttular" dedi . 6 

Abd b. Humeyd ve Ibnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre Katâde bu âyeti 
açıklarken şöyle dedi: "Onlar, aralannda olan Allah’ın kitabım, onlardan almış 
olduğu ahdi, emrettiği şeyleri ve farzları unutup, cezalan tatbik etmez 
oldular. Allah'ın peygamberlerini öldürüp, kitaplannı da arkalanna attılar" 
dedi. 

İbnü’l-Mübârek ve Ahmed'in, Zühd ’de bildirdiğine göre İbn Mes'ûd: 
“Bana göre kişi bildiği bir şeyi günah işleyerek unutur" dedi . 7 

Abd b. Humeyd, İbn Cerir ve Ibnu’l-Münzir'in bildirdiğine göre Mücâhid: 
"...Onlardan daima bir hainlik görürsün...* 6 buyruğunu açıklarken: "Bunlar 
bahçelerine giren Hz. Peygamber'i (sdidivhu *yhi ««Hem» öldürmek isteyen 


' MâideSur. 13 

2 Mâide Sur. 13 

3 Mâide Sur. 13 

4 İbn Cerir (8/252). 

5 Mâide Sur. 13 

6 İbn Cerir (8/252). 

1 İbn Mübarek (3) ve Ahmed (sh. 106). 
1 Mâide Sur. 13 
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Yah udiler gibidir" dedi . 1 

Abdurrezzâk, Abd b. Humeyd, İbn Cerîr ve IbnuTMünzir'in bildirdiğine 
göre Katâde: "...Onlardan daima bir hainlik görürsün ...' 2 buyruğunu 
açıklarken: "Burada hainlik, yalan ve fücur kastedilmektedir" dedi. "...Yine 
de sen onları affet ve aldmş etme ...* 3 buyruğu hakkında ise şöyle demiştir: 
O zaman Allah onlarla savaşmayı emretmemiş, onlan affedip yaptıklarına 
aldınş etmemelerini emretmişti. Daha sonra: "Kendilerine kitap 
verilenlerden Allah'a ve âhiret gününe iman etmeyen, Allah'ın ve 
Resûlünün haram kıldığını haram saymayan ve hak din Islâm'ı din 
edinmeyen kimselerle, küçülerek (boyun eğerek) kendi elleriyle cizyeyi 
verinceye kadar savaşın ' 4 5 âyetiyle bu hüküm neshedildi.* 
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"«Biz Hıristiyanız» diyenlerden de söz almıştık. Onlar da 
kendilerine hatırlatılan şeylerin çoğunu unutmuşlardı. Biz 
de onlann arasına, kıyamete kadar sürecek kin ve 
düşmanlık soktuk. Allah, ne yapmış olduklarını onlara 
elbette haber verecektir.” (Maidc Sur. u) 


Abdurrezzâk ve Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Katâde: *'Biz 
hıristiyanız* diyenlerden ...' 6 buyruğunu açıklarken: “Nasâra diye 
adlandınlmalannın sebebi Nâsire denilen bir köyde oturmalanydı. İsawrrhı«gl«n) 
o köyde ikamet ederdi" dedi . 7 

Abd b. Humeyd, İbn Cerîr ve İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre Katâde: 


1 İbn Cerîr (8/253). 

* Mâide Sur. 13 

* Mâide Sur. 13 

* Tevbe Sur. 29 

5 Abdurrezzâk (1/185,186) ve İbn Cerîr (8/253,255). 

‘ Mâide Sur. 14 

7 Abdurrezzâk (1/187). 
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“«Biz hıristiyanız» diyenlerden de söz almıştık. Onlar da kendilerine 
hatırlatılan şeylerin çoğunu unutmuşlardı...* 1 * buyruğunu açıklarken: “Onlar 
Nâsire denilen bir köydeydi. Isa (tieyfauiHi) o köye inince bu ismi aldılar. Siz 
Nasâra’sınız denilmedi. Onlar, aralannda olan Allah’ın kitabını, Allah’ın 
onlardan almış olduğu ahdi, emrettiği şeyleri ve farelan unuttular" dedi. 
M ...Bİz de onların arasına, kıyamete kadar sürecek kin ve düşmanlık 
soktuk...* 1 buyruğu hakkında ise: “Onların kötü amellerinden dolayı 
aralanna düşmanlık ve kin soktuk. Eğer bu topluluk Allah'ın kitabına ve 
emirlerine uymuş olsaydı birbirlerine buğzetmezler ve dağıtmazlardı" dedi . 3 

Ebû Ubeyd, Ibn Cerîr ve Ibnu'l-Münzir bildirdiğine göre Ibrâhim: *...Bİz de 
onların arasına, kıyamete kadar sürecek kin ve düşmanlık soktuk...* 4 
buyruğunu açıklarken: “Onlan din konusunda husumet ve çekişmelerle 
birbirlerine düşman etti” dedi . 5 

Abd b. Humeyd ve İbn Çerimin bildirdiğine göre İbrâhim et-Teymî bu âyeti 
açıklarken: “Bu âyetteki “Iğrâ” ifadesinin değişik arzulardan başka bir şey 
olduğunu görmüyorum” dedi . 6 

İbn Cerîr, Rabî’den bildiriyor. Yüce Allah, İsrâil oğullanna, âyetlerini az 
paraya satmamalannı, ilim öğretmelerini ve buna karşılık bir ücret 
almamalarını emretmişti. Ancak bu emri oniann çok azı yerine getirmişti. 
Onlar hüküm verirken rüşvet almışlardı. Yahudiler, Allah’ın emirleri dışında 
hükmedince, Yüce Allah onlar hakkında: "...Biz de onların arasına, kıyamete 
kadar sürecek kin ve düşmanlık soktuk...* 7 buyurdu. Hıristiyanlar hakkında 
ise: “Onlar da kendilerine hatırlatılan şeylerin çoğunu unutmuşlardı. Biz de 
oniann arasına, kıyamete kadar sürecek kin ve düşmanlık soktuk...* 8 
buyurmuştur.* 


1 Mâide Sur. 14 

* Mâide Sur. 14 

1 İbn Cerîr (2/34,8/256,257). 

«Mâide Sur. 14 

s İbn Cerîr (8/258). 

6 İbn Cerîr (8/258). 

7 Mâide Sur. 14 

8 Mâide Sur. 14 

* İbn Cerîr (8/260). 
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"Ey kitap ehli! Kitaptan gizlemiş olduğunuz şeylerin 
çoğunu açıklayan, çoğunu da affeden peygamberimiz size 
geldi. Ayrıca size, Allah tan bir nur ve apaçık bir kitap da 
gelmiştir. Allah, onunla rızası peşinde olanları selâmet 
yollarına iletir ve onları izniyle, karanlıklardan aydınlığa 
çıkarıp kendilerini dosdoğru bir yola iletir." (Mâide Sur. 15, ıoı 


Ibnu'l-Münzir, İbn Cüreyc’den bildirin Hz. Peygamber 1 ! (ı*M#u ^ «enlin) 
recm konusunda tasdik eden kör Samuel b. Sûriye kitaplarında re emin 
olduğunu kabul edip: “Fakat biz bunu gizliyoruz" deyince Yüce Allah: “Ey 
kitap ehfil Kitaptan gizlemiş olduğunuz şeylerin çoğunu açıklayan, çoğunu 
da affeden peygamberimiz size geldi ../ 1 âyetini indirdi. Bu kişi Fedek 
ahalisinden, genç, beyaz, ince ve uzun bir kişi idi. 


İbn Cerîr'in bildirdiğine göre Katâde: “Ey kitap ehlil Peygamberimiz size 
geldi ../ 2 buyruğunu açıklarken: “Burada Muhammed (»uiahu aleyhi «»im 
kastedilmektedir” dedi. “...Kitaptan gizlemiş olduğunuz şeylerin çoğunu 
açıklayan ../ 3 buyruğunu açıklarken: “Hz. Peygamber Muhammed (aMah) 4 e'hi 
veuUam) size, kitabınızda olup da insanlardan gizlemiş olduğunuz ve 
göstermediğiniz birçok şeyi açığa çıkaracaktır" dedi. Evli olup da zira 
edenlerin recmedilmesi onlann kitaplannda gizledikleri şeylerdendir. Bu ca 
Resûlullah'ın («Miei», aleyh ««tem)açığa çıkardığı bir şeydi . 4 


İbn Cerîr, İkrime'den bildiriyor Yahudiler Hz. Peygamber'e («Uıiiıhu aleyh »«eiiım) 
recmin hükmünü sormaya gelmişti. Hz. Peygamber (saiuiahu aleyh «Melen): 
"Hanginiz bilgili olamrıtzdır ?“ diye sordu. Yahudiler İbn Suriye'yi işaret 


5 Mâide Sur. 15 
1 Mâide Sur. 15 
i Mâide Sur. 15 
4 İbn Cerîr (8/262). 
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edince, Hz. Peygamber (ceiaflahu .eseflen), İbn Suriye’ye, Tevrât'ı ve Mûsa’ya 
(siıyhntian) indiren, Tur dağını kaldıran, kendilerinden ahid alan Allah'ın hakkı 
için doğru söyleyeceğine dair yemin ettirdi. İbn Sûriye titremeye başladı ve: 
"Recmedilme bizde çoğalınca yüz sopa vurup başiannı traş etmeye başladık" 
dedi. Hz. Peygamber <an>ıiahu aiıyw «suimı) de onlara recmedilme hükmünü verdi. 
Bunun üzerine Yüce Allah: "Ey kitap ehli! Kitaptan gizlemiş olduğunuz 
şeylerin çoğunu açıklayan, çoğunuda affeden peygamberimiz size geldi. 
Ayrıca size, Allah'tan bir nur ve apaçık bir kitap da gelmiştir. Allah, onunla 
rızası peşinde olanları selâmet yollanna İletir ve onları izniyle, 
karanlıklardan aydınlığa çıkarıp kendilerini dosdoğru bir yola iletir"’ 
âyetlerini indirdi . 1 * * 

Ibnu'd-Durays, Nesâî, İbn Cerîr, İbn Ebî Hâtim ve Hâkim'in bildirdiğine 
göre İbn Abbâs der ki: Recmi inkar eden kişi, hesab etmediği bir şekilde 
Kurân'ı inkar etmiş olur. Zira Yüce Allah: "Ey kitap ehlil Kitaptan gizlemiş 
olduğunuz şeylerin çoğunu açıklayan, çoğunuda affeden peygamberimiz 
size geldi..." 5 buyurmaktadır. Recmetme hükmü de gizledikleri şeylerdendi . 4 

Abd b. Humeyd’in bildirdiğine göre Katâde: "...Çoğunu da affeden..." 5 
buyruğunu açıklarken: "Burada toplumun bir çok günahı kastedilmektedir. 
Muhammed (ıdwuu ** w**«enı) kendisine uyuldugu takdirde günahtan silici 
olarak gelmiştir” dedi. 

İbn Cerîr’in bildirdiğine göre Süddı: 'Allah, onunla nzası peşinde olanları 
selâmet yollanna iletir ..." 6 buyruğunu açıklarken şöyle demiştir: "Allah'ın 
yollan, kullanna koyduğu ve ona uymaya davet ettiği, onunla peygamberler 
gönderdiği şeriattır. Yine ne Yahudilik, ne Hıristiyanlık, ne de Mecusilik, 
sadece kendisiyle amellerin kabul göreceği İslam'dır ." 7 


1 Mâide Sur. 15,16 

J İbn Cerîr (8/263). 

’ Mâide Sur. 15 

4 İbnu'd-Durays (319), Nesâî, S. fl-Kübra (7162, 11139), İbn Ccrîr (8/262) ve Hâkim 
(4/359, "sahih"). 

5 Mâide Sur. 15 

4 Mâide Sur. 16 

7 İbn Ccrîr (8/265). 
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(*4* J* ®İ^J *** J** uSjU^Jlj i^feîl çJlîj 

İİU â J *li* ^ OİdJ »lİ ^ _)Âİu ,^U >L piîl Ji 
jj^uîl 4iİU U&j Uj ^jVlj oljU-Ul 


"Yahud iler ve Hıristiyanlar «Biz Allah'ın oğullan ve 
sevgilileriyiz» dediler. De ki: Öyleyse günahlannızdan 
dolayı size niçin azap ediyor? Doğrusu siz de onun yarattığı 
insanlardansınız. O, dilediğini bağışlar ve dilediğine azap 
eder. Göklerde, yerde ve ikisinin arasında ne varsa 
mülkiyeti Allah'a aittir. Sonunda dönüş de ancak onadır." 

(Mâide Sur. 18 ) 


İbn İshâk, İbn Cerîr, İbnu’l-Münzir, İbn Ebî Hâtim ve Beyhakfnin Delâil’ön 
bildirdiğine göre İbn Abbâs der ki: Nu’mân b. Adâ, Bahrî b. Amr ve Şa'ş b. 
Adiy, Resûlullah'ın {saBaiiahu aleyhi »ttelim] yanına gelmişlerdi. Resûlullah (satUlıhu ıiıyiıi 
nuhm) onlan, Allah yoluna davet etti, azabından yana onlan uyardı. Onlar da 
Hıristiyanlar gibi: "Bizi korkutamazsın ey Muhammedi Vallahi biz Allah'ın 
oğullan ve sevgilileriyiz" dediler. Bunun üzerine Yüce Allah: “Yahudiler ve 
Hıristiyanlar «Biz Allah'ın oğullan ve sevgilileriyiz» dediler. De ki: Öyleyse 
günahlarınızdan dolayı size niçin azap ediyor? Doğrusu siz de onun 
yarattığı insanlardansınız. O, dilediğini bağışlar ve dilediğine azap edet. 
Göklerde, yerde ve ikisinin arasında ne varsa mülkiyeti Allah'a aittir. 
Sonunda dönüş de ancak onadır”' âyetini indirdi . 1 


Ahmed, Enes'den bildirir: Hz. Peygamber (sabitt» aleyh melen) ashâbından bir 
grupla bir yere gidiyordu. Gittikleri yolda da bir çocuk vardı. Çocuğun anne:;i 
onların geldiğini görünce çocuğunun ezilmesinden korkup ona koşarak: 
"Oğlum, oğlum!" diye bağırmaya başladı. Çocuğa yetişerek onu yoldan aldı. 
Bunun üzerine ashap: "Yâ Resûlullah! Bu kadın çocuğunu ateşe atar mı?” 
dediler. Resûlullah {»ıisiiıhb aleyhi ««im: "Hayır, atmaz. Allah da sevdiğini ate$e 
atmaz" buyurdu . 3 


T Mâide Sur, 18 

1 ibn İshâk, Sîretu İbn Hişâm (1/563), İbn Cerîr (8/269) ve Beyhakî (2/533, 436). 
3 Ahmed 19/75 (12018). Muhakkik: “İsnadı sahihtir" demiştir. 
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Ahmed'in Zühd'öe, Hasan(-ı Basrî)'den bildirdiğine göre Hz. Peygamber 
Cssürfahu sityhi maiism): "Vallahi Allah dostuna azab etmez, ama onu dünyada belalara 
duçar kılar" buyurmuştur . 1 

İbn Cerîr'in bildirdiğine göre Süddî: "...O, dilediğini bağışlar ve 
dilediğine azap eder...” 2 buyruğunu açıklarken: “Allah dilediğini dünyada 
hidayete erdirip bağışlar, dilediğini de küfür üzere öldürüp cezalandın^ 
dedi . 3 


i J\ Js ö\ J-İjjt ^ iJi (Ur.u- İİ viîsdı >İ U: 

ıf & Ş.& j“i ü* 1* 

Ji 4 Î 


“Ey Kitap ehli! Peygamberlerin arası kesildiğinde, «Bize 
müjdeci ve uyana gelmedi» dersiniz diye, size açıkça 
anlatacak elçimiz geldi. Şüphesiz O, size müjdeci ve uyana 
olarak gelmiştir. Allah her şeye Kadirdir." 

(Maide Sur. 19) 


İbn İshâk, İbn Cerîr, İbnu’l-Münzir, İbn Ebî Hatim ve Beyhakî’nin DelâiVde 
bildirdiğine göre İbn Abbâs der ki: Resûlullah (uiiaiiıhı aleyh mdM Yahudi’leri 
İslam’a davet etti. Onlan hem İslam'a teşvik etti, hem Allah’ın azabıyla 
korkuttu. Fakat onlar bunu kabul etmemişti. Bunun üzerine Muâz b. Cebel, 
Sa’d b. Ubâde ve Ukbe b. Vehb onlara: “Ey Yahudiler topluluğu! Allah'tan 
korkun. Vallahi siz Muhammed’in miiimu «tayt» meiemi, Allah’ın Peygamberi 
olduğunu biliyorsunuz. Çünkü siz, Resûlullah <$aiiaiiahu aleyhi w«ı«n) gönderilmeden 
önce geleceğini biliyor ve bize onun sıfatlannı anlatıyordunuz” dediler. Râfi’ 
b. Hureymel ve Vehb b. Yahûde: “Biz size bunlan anlatmadık ve Yüce Allah, 
Mûsa’dan (•itytıiudın) sonra hiçbir kitap göndermedi. Yine hiçbir müjdeci ve 
hiçbir uyarıcı göndermedi” karşılığını verdiler. Bunun üzerine Yüce Allah: "Ey 
Kitap ehli! Peygamberlerin arası kesildiğinde, «Bize müjdeci ve uyarıcı 
gelmedi» dersiniz diye, size açıkça anlatacak elçimiz geldi. Şüphesiz O, size 


1 Ahmed (sh. 54). 

1 Mâide Sur. 18 

3 İbn Cerîr (8/272). 
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müjdeci ve uyarıcı olarak gelmiştir. Allah her şeye Kadir'dlr' 1 âyetini indirdi 1 

Abd b. Humeyd, İbn Cerîr ve IbnuT-MünzirMn bildirdiğine göre Katâde: 
“...Peygamberlerin arası kesildiğinde... size açıkça anlatacak elçimiz 
geldi..." 3 buyruğunu açıklarken şöyle dedi: "Burada hak ile batılı birbirinden 
ayıran ve hak üzere gelen Muhammed («um* rfcyk mOm) kastedilmektedir. 
Onda delil, nasihat, nur ve hidayet vardır. Ona tabi olan kişi kötülüklerden 
korunur. Bize söylendiğine göre İsa (tkyfaubn) ile Muhammed (uiiaKahu aie^i «selle n) 
arasında altıyüz yıl veya bu süreye yakın bir zaman vardı ." 4 

Abdurrezzâk. Abd b. Humeyd ve ibn Çerimin, Ma'mer vasıtasıyla 
bildirdiğine göre Katâde: "...Peygamberlerin ara» kesildiğinde...*' 5 
buyruğunu açıklarken şöyle demiştin "İsa Mtrtetim) ile Muhammed {ııMUhu fatn 
vıailem) arasında beşyüz altmış yıl vardır." Ma’mer der ki: "el-Kelbî ise bu 
sürenin beşyüz kırk yıl" dediğini söylemiştir ." 6 

Ibnu'l-Münzir’in bildirdiğine göre İbn Cüreyc: "Fetret süresi beşyüz yıldı" 
dedi. 

İbn Cerfr’in bildirdiğine göre Dahhâk: "Fetret süresi, yani İsa {»Mimlim) ile 
Muhammed MıWıaıtaviı«nhın} arasındaki süre dörtyüz otuz küsur yıldı" dedi . 7 

İbn Asâkir’in bildirdiğine göre Selmân der ki: "Fetret süresi, yani İsa 
(»Madam) ile Muhammed laMdu »M» w*») arasındaki süre altıyüz yıldı” dedi." 


M föî* & İj^îl p» k *+$ tâ 

,3-JUİl \l>-\ ç>jJ jJ U ç£\j\ } tS’jiS 


"Musa kavmine şöyle demişti: "Ey kavmim! Allah’ın 
özerinizdeki nimetini hatırlayın. 0 , içinizden peygamberler 


’ Mâide Sur. 19 

2 ibn İshâk, Sîretu İbn HişSnt (1/563), İbn Cerîr (6/273) ve Beyhakî (2/533,536). 
* Mâide Sur. 19 

4 İbn Cerîr (8/274, 275). 

5 Mâide Sur. 19 

6 Abdurrezzâk (1/186) ve İbn Cerîr (8/274,275). 

1 İbn Cerîr (8/275). 

8 İbn Asâkİr (47/485). 
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çıkardı. Sizi hükümdarlar yaptı. Ve âlemlerde hiçbir kimseye 
vermediğini size verdi." (Müde Sur. 20) 

Abd b. Humeyd'irı bildirdiğine göre Katide: “Musa kavmine şöyle 
demişti: "Ey kavmiml Allah'ın üzerinizdeki nimetini hatırlayın. O, içinizden 
peygamberler çıkardı. Sizi hükümdarlar yaptı...*' buyruğunu açıklarken; 
“Vallahi Allah içinizden Peygamber çıkarmış ve sizi insanlara hükümdar 
kılmıştır. Allah’ın nimetlerine şükredin, Yüce Allah nimetler veren ve 
şükredenleri sevendir" dedi. 

İbn CerVin bildirdiğine göre Katâde: “Musa kavmine şöyle demişti: "Ey 
kavmiml Allah'ın üzerinizdeki nimetini hatırlayın. O, içinizden 
peygamberler çıkardı. Sizi hükümdarlar yaptı...' 2 buyruğunu açıklarken: 
“İlk hizmetçi edinenlerin ve ilk hükümdar olanlann İsrâil oğullan olduğunu 
konuşurduk" dedi . 3 

Abdurrezzâk, Abd b. Humeyd, İbn Certr ve İbnu’l-Münzir’in bildirdiğine 
göre Katâde: '...Sizi hükümdarlar yaptı...* 4 buyruğunu açıklarken: “Onlara 
hizmetçiler edindirdi. Onlar ilk hizmetçi edinen kişilerdir" dedi . 5 

ibn Cerfr*in bildirdiğine göre ibn Abbâs: '...Sizi hükümdarlar yaptı...' 6 
buyruğunu açıklarken: “İsrâil oğullanndan bir hanımı, bir hizmetçisi ve bir evi 
olan kişiye hükümdar denilirdi" dedi . 7 

Abdurrezzâk, Abd b. Humeyd ve İbn Cerîr'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: 
'...Sizi hükümdarlar yaptı.. ." 8 buyruğunu açıklarken: “Burada kişinin 
hanımı, hizmetçisi ve evinin olması kastedilmektedir" dedi . 9 

Firyâbî, İbn Cerfr, İbnu’l-Münzir, Hâkim ve Beyhakî, Şuabu'l-fmân’da 


’ Mâide Sur. 20 
2 M aide Sur. 20 
J İbn Cerir (8/278). 

* Mâide Sur. 20 

5 Abdurrezzâk (1/186) ve İbn Ccrîr (8/280, 281). 

6 Mâide Sur. 20 

7 İbn Cerîr (8/280). 

8 Mâide Sur. 20 

9 Abdurrezzâk (1/187) ve İbn Cem (8/280). 
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bildirdiğine göre İbn Abbâs: *.U*st J~- \[ m ' buyruğunu açıklarken: 
‘içinizden peygamberler çıkardı, mânâsındadır" dedi. “...Sizi hükümdarlar 
yaptı ..." 2 * buyruğunu açıklarken ise: “Burada kişinin hanımının ve 
hizmetçisinin olması kastedilmektedir 1 * dedi. "...Alemlerde hiçbir kimseye 
vermediğini size verdi..." buyruğu hakkında ise: M 0 zamanlar kimseye 
vermediğini size verdi mânâsındadır" dedi.’ 

İbn EbT Hâtim'in, Ebû Saîd el-Hudrî*den bildirdiğine göre Resûluilah (ulblbıu 
*M. »essiiem): “İsrail oğullarından birinin bir hizmetçisi, bir atı ve bir hanımı 
bulunursa o kişi hükümdar olarak yazılırdı" buyurmuştur . 4 * 6 

İbn Cerîr ve Zübeyr b. Bekkâr*ın, Muvaffakiyâfta Zeyd b. Eslem'den 
bildirdiğine göre Resûluilah (ofldUa «Mh mim): "Evi ve hizmetçisi olan her kişi 
hükümdardır " buyurduk 

Ebû Dâvud'un Merası/’de bildirdiğine göre Zeyd b. Eşlem: "...Sizi 
hükümdarlar yaptı...** buyruğunu açıklarken şöyle demiştir. Resûluilah 
Uaiyiahu derli notan) bu yönde: "Kişinin hanımı, evi ve hizmetçisi bulunursa 
hükümdardır" buyurmuştur . 7 

Saîd b. Mansûr ve İbn Cerîrîfn bildirdiğine göre Abdullah b. Amr b. el-Âs'a 
bir kişi: "Biz Muhacirlerin fakirleri değil miyiz?" diye sorunca, Abdullah: 
"Sığınacağın bir hanımın var mı?" dedi. Adam: "Evet var” deyince: 
“Oturacağın evin var mı?” diye sordu. Adam yine: “Evet var** dedi. Abdullah: 
“O zaman sen zenginlerdensin” karşılığını verdi. Adam: “Benim hizmetçim 
de var” deyince, Abdullah: “O zaman sen hükümdarlardansın” karşılığını 
verdi . 8 

Abd b. Humeyd, İbn Cerîr ve Ibnu’l-Münzirîin bildirdiğine göre Mücâhid: 


1 Mâide Sur. 20 

1 Miide Sur. 20 

5 fen Cerîr (8/280), Hâkim (2/312, 'sofctt*) ve Beyhakî (4618). 

4 fen Kesir, Tefsir" de (3/68) geçtiği üzere fen Ebl Hitim. fen Kesîr: "Bu kanalla hadis 
ğarîbtit” demiştir. 

* fen Cerîr (8/279). fen Kesîr: "Bu mürsel ve ğarîb (tek kanallı) bir hadistir" demiştir. 

6 Mâide Sur. 20 

7 Ebû Dâvud (sh. 141). 

* Saîd b, Mansûr, Tefsir (726) ve fen Cerîr (8/278). 
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"...Sizi hükümdarlar yaptı..."’ buyruğunu açıklarken: "Burada Allah'ın 
onlara eş, hizmetçi ve ev ihsan etmesi kastedilmektedir" dedi. "...Alemlerde 
hiçbir kimseye vermediğini size verdi " 1 2 buyruğu hakkında İse: "Burada 
kudret helvası, bıldırcın, (kendisinden pınarlar fışkıran) kaya ve onlan 
gölgelendiren bulut kastedilmektedir" dedi . 3 

Ibn Cerfr'in bildirdiğine göre Haşan: "...Sizi hükümdarlar yaptı ..." 4 
buyruğunu açıklarken: "Hükümdarlık binek, hizmetçi ve ev sahibi olmaktan 
ibaret değil midir?" dedi . 5 

İbn Cerfr'in Mucâhid vasıtasıyla bildirdiğine göre İbn Abbâs; 
"...Alemlerde hiçbir kimseye vermediğini size verdi " 6 buyruğunu 
açıklarken: "Burada kudret helvası, bildiren, (kendisinden pınarlar fışkırttığı) 
taş ve onlan gölgelendiren bulut kastedilmektedir" dedi . 7 


j* l j‘x Sfj p Jil çisr Jî\ iiliii ı ı pi l f jî L; 


ıXr- 


U-l 


r l 




"Ey kavmim! Allah'ın size yazdığı kutsal toprağa girin. 
Sakın ardınıza dönmeyin. Yoksa ziyana uğrayanlar 
olursunuz." (Mâide Sur. 21) 


İbn Cerfr'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: "...Kutsal toprağa girin ..." 8 
buyruğunu açıklarken: "Burada Tûr dağı ve etrafındaki topraklar 
kastedilmektedir" dedi . 9 


İbn Cerfr’in bildirdiğine göre ibn Abbâs: "Burada (zorbalann şehri) Erîhâ 


1 Mâide Sur. 20 

1 Mâide Sur. 20 

J fen Cerîr (8/280,282). 

4 Mâide Sur. 20 

5 îbn Cerîr (8/279). 

6 Mâide Sur. 20 

7 İbn Cerîr (8/283). 

1 Mâide Sur. 21 

9 İbn Cerîr (8/284,285). 
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kastedilmektedir" dedi.’ 

Ibn Cerfr'in bildirdiğine göre Mücâhid: “...Kutsal toprak ..." 1 buyruğunu 
açıklarken: "Burada mübârek topraklar kastedilmektedir" dedi . 3 

Ibn Asâkir'in bildirdiğine göre Muâz b. Cebel: "Kutsal topraklar, Arîş ve 
Fırat arasındaki topraklardır" dedi . 4 

Abdurrezzâk ve Abd b. Humeyd’in bildirdiğine göre Katâde: “...Kutsal 
toprak ..." 3 buyruğunu açıklarken: "Burada Şam şehri kastedilmektedir" 
dedi . 6 

İbn Cerîr'in bildirdiğine göre Süddî: "...Allah'ın size yazdığı...”’ 
buyruğunu açıklarken: "Allah'ın size girmenizi emrettiği, anlamındadır" 
dedi . 8 


Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Katâde bu âyeti açıklarken: "Kavmin o 
şehre girmesi namazın, zekatın, haccın ve umrenin emredilmesi gibi 
emredilmişti" dedi. 


te c) tyj Cji^ Uj» iJÜ 

ilil jJJl •jA Jtî ★ Ûjkfl* 

İ Js£ 4)1 JLpjİjİÎU OÜI U 


“Ey Musa! Orada zorba bir millet vardır, onlar oradan 
çıkmadıkça biz oraya girmeyeceğiz, eğer çıkarlarsa, biz de 
gireriz, demişlerdi. Korkanların içinden Allah'ın kendilerine 
nimet verdiği iki adam şöyle demişti: «Onların üzerine 


' İbn Cerîr (6/285). 

1 Mâide Sur. 21 

3 İbn Cerîr (8/286). 

4 İbn Asâkir (1/149,150). 

5 Mâide Sur. 21 

6 Abdurrezzâk (1/186). 

7 Mâide Sur. 21 
•İbn Cerîr (8/287). 
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kapıdan girin. Oraya girdiniz mi artık siz kuşkusuz 
galiplersiniz. Eğer mü'minler iseniz, yalnızca Allah'a 
tevekkül edin.»" (MâiJ. Sur. 22.23) 

İbn Cerîr ve İbnu'l-Münzir bildirdiğine göre Katâde: "...Orada zorba bir 
millet vardır ...* 1 buyruğunu açıklarken: "Bize nakledildiğine göre orada Öyle 
insanlar vardı ki başka hiçbir yerde onlar kadar iriyan kimse yoktu" dedi . 2 3 

Abdurrezzâk ve Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Katâde: "Ey Musal 
Orada zorba bir millet vardır ...' 9 buyruğunu açıklarken: "Onlar boy olarak 
bizden daha uzun, güç ular ak da daha güçlü idiler” dedi . 4 5 

İbn Abdilhakem’in, Futûh Mısır'da bildirdiğine göre İbn Cuveybir: 
"Musa'nın (*yknM kavminden yetmiş kişi, Amâlik halkından (ölmüş) bir 
kişinin kafatası gölgesinde gölgelendi" dedi . 9 

Beyhakfnin, Şuabu'l-İmân'öa bildirdiğine göre Zeyd b. Eşlem: "Bize 
söylendiğine göre bir sırtlan ve yavrulannın, Amâlik halkından ölmüş bir 
kişinin göz çukurunu bannak yaptığı görülmüştü" dedi . 6 

ibn Ebî Hâtİm'in bildirdiğine göre Enes b. Mâlik bir asa alıp onunla bir şey 
ölçtükten sonra (yerde) elli veya elli beş boy ölçüp: "Amâlik'lerin boyu işte 
bu kadardır" dedi . 7 

İbn Cerîr ve İbn Ebî Hâtim, İbn Abbâs’tan bildirir Mûsa'ya (»erhsRJam) 
zorbalann şehrine girmesi emredilmişti. Yanında olanlarla beraber Efîhâ 
denilen bu şehrin yakınlanna bir yere geldiler ve orada konakladılar. Her 
kabileden bir öncü olmak üzere on iki kişiyi o şehre gönderdi. Kendisine 
şehirdeki haberleri getireceklerdi. Şehre girdiklerinde çok büyük bir şeyle, 
yani heybetli ve friyan insanlarla karşılaştılar. Bunun üzerine onlardan birinin 
bahçesine girdiler. Bahçe sahibi meyve toplamaya geldi ve meyveleri 
toplarken bunlann izini gördü. İzlerini takip etmeye ve on iki kişiyi yakalayana 


1 Mâide Sur. 22 

'tbn Cerîr (8/291). 

3 Mâide Sur. 22 

4 Abdurrezzâk (1/187,188). 

5 Beyhakî (10770). 

6 Beyhakî (10770). 

7 İbn Kesir, Tefsît'dc (3/70) geçtiği Üzere İbn Ebî Hâtim. 
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kadar her birini gördüğünde alıp eteğine meyvelerin yanına koymaya başladı. 
Onları eteğinde krallarına götürdü ve önüne saçtı. Kral: ''Bizim durumumuzu 
gördünüz, gidin bu durumu arkadaşınıza söyleyin" dedi. Bu on iki kişi 
Mûsa'nın Etoytuni») yanına geri dönüp gördüklerini ona anlattılar. Bunun 
üzerine Mûsa "Gördüklerinizi gizli tutun" dedi. Ancak bu kişiler 

gördüklerini babalarına ve arkadaşlanna da söyleyerek: "Bunu bender 
işittiğini söyleme" diyorlardı. Bu şekilde haber askerlerin arasında yayıldı 
Fakat iki kişi bunu kimseye söylememişti. Bunlar Yûşa' b. Nün ve Kâlib b 
Yukanna'dır. Yüce Allah: "Korkanların içinden Allah'ın kendilerine nimet 
verdiği iki adam şöyle demişti: "Onların üzerine kapıdan girin. Oraya 
girdiniz mi artık siz kuşkusuz galiplersiniz. Eğer mü'minler iseniz, yalnızca 
Allah'a tevekkül edin " 1 * âyetini bu iki kişi hakkında indirmiştir . 3 

İbn Cerîr ve İbn Ebî Hâtim’in bildirdiğine göre ibn Abbâs: "...Kutsal 
toprağa girin ..." 3 buyruğunu açıklarken şöyle dedi: Burada zorbalann şehri 
kastedilmektedir. Mûsa (iMmoM o şehre yakın bir yerde konakladığı zaman 
kendisine o şehirden haber getirmeleri için, Allah'ın zikretmiş olduğu on iki 
kişiyi gönderdi. Bu on iki kişi yola çıktı. Zorbalardan bir kişi onlan bulup 
eteğine koydu ve şehre götürdü. Bu zorba kabilesini çağınnca herkes yanına 
toplandı. Sonra: “Siz kimsiniz?" diye sordular. “Biz Mûsa'nın (ıfeyhuetar) 
kavmindeniz. Hakkınızda bilgi toplamamız için bizi gönderdi" dediler. 
Zorbalar, bunlara bir kişiye yetecek büyüklükte bir üzüm tanesi vererek: 
"Mûsa’nın ve kavminin yanına gidip: "Meyvelerine göre artık onlann nasıl 
olduğunu takdir edin” deyin" dediler. Bu on iki kişi kavimlerinin yanına 
gelince: "Ey Mûsa! "...Sen ve Rabbin gidin, onlarla savaşın. Biz burada 
oturacağız " 4 dediler. Korkanlann içinden Allah'ın kendilerine nimet verdiği 
ve Müslüman olup Musa'ya tabi olan Medine ahalisinden olan iki 

adam ise: "Onlann üzerine kapıdan girin. Oraya girdiniz mi artık siz 
kuşkusuz galiplersiniz " 5 dedi . 6 


1 Mâide Sur. 23 

1 İbn Cerîr (8/290,291). 

1 Mâide Sur. 21 

4 Mâide Sur. 24 

5 Mâide Sur. 23 

6 İbn Cerîr (8/298,299) ve İbn Kesir, Tefsîr'de (3/70) geçtiği üzere İbn Ebî Hatim. 
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İbn Cerîr'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: "...İki adam şöyle demişti...” 1 
buyruğunu açıklarken: "Bu kişiler Yûşa' b. NÛn ile Kâlib b. Yûkanna'dır” dedi. 2 

İbn Cerîr ve İbnu'l-Münzir'm bildirdiğine göre Mücâhld: "...İki adam şöyle 
demişti...” 3 buyruğunu açıklarken: "Bu kişiler Yûşa' b. NÛn ile Kilâb b. 
Yûkanna’dır” dedi. 4 

Abd b. Humeyd, Katâde’den bildirin "Bize söylendiğine göre şehre 
girmesini söyleyen iki kişi Yûşa' b. Nûn ile Kâlib b. Yûkanna'dır.” 

İbn Cerîr'in bildirdiğine göre Katâde: "...İki adam şöyle demişti..." 5 
buyruğunu açıklarken: "Bu kişiler Yûşa’ b. Nûn ile Kâlib'dir” dedi. 6 

Abd b. Humeyd’in bildirdiğine göre Atiyye el-Avfî: "...İki adam şöyie 
demişti...” 7 buyruğunu açıklarken: "Bu kişiler Kâlib ile Musa'nın (ıMıiuM 
hizmetçisi Yûşa* b. Nûn’dur” dedi. 

Abdurrezzâk, Abd b. Humeyd, İbn Cerîr ve Ibnu’l-Münzirîin bildirdiğine 
göre Katâde: ”U+:U İı ^ul 5*^1 öŞ* buyruğunu açıklarken şöyle 
demiştin "Bazı kıraatlerde bu âyet: “U+J* <üı şeklindedir.” 9 

İbn Cerîr'in bildirdiğine göre Saîd b. Cübeyr, âyetteki ($) harfini ötre ile 
" şeklinde okurdu. 10 

İbnu'l-Münzir bildirdiğine göre Saîd b. Cübeyr: "Bu iki kişi önceleri 
düşmanlardan idiler. Sonra Mûsa (aicyhisaM ile beraber oldular” dedi. 

Hâkim'in bildirdiğine göre İbn Abbâs bu âyeti: jjJJI ö* oty .j J£” 


’ Mâide Sur. 23 
1 İbn Cerîr (8/296). 

3 Müde Sur. 23 

4 İbn Cerîr (8/294). 

5 Mâide Sur. 23 

* İbn Cerîr (8/2%). 

7 Mâide Sur. 23 

8 Mâide Sur. 23 

9 Abdurrezzâk (1/186), ibn Cerîr (8/297). 

10 İbn Cerîr (8/297). Bu şaz bir kırattır. 
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şeklînde ($) harfini damme ile okurdu. 1 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Âsim: ^ûJı l >-" , âyetini: 1 

şeklinde (,$) harfini mansub olarak okudu. 

Ibn Cerîriin bildirdiğine göre Dahhâk : “Korkanların İçinden Allah'ın 
kendilerine nimet verdiği İki adam şöyle demişti... 04 buyruğunu açıklarken: 
“Allah onları hidayetle doğru yola erdirdi. Onlar Musa'nın dini üzere 

olup zorbaların şehirlerindeydller” dedi. 5 

İbn Cerîriin bildirdiğine göre Sehl b. Ali: “Korkanların içinden Allah'ın 
kendilerine nimet verdiği iki adam şöyle demişti... 06 buyruğunu açıklarken: 
"Kalplerine Allah korkusunu yerleştirdi" dedi. 7 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Mücâhid: “Korkanların içinden 
Allah'ın kendilerine nimet verdiği iki adam şöyie demişti... 08 buyruğunu 
açıklarken: “Burada (şehre gönderilen on iki kişiden olan) iki reis 
kastedilmektedir" dedi. “...Onların üzerine kapıdan girin... 09 buyruğunu 
açıklarken de: "Burada zorbaların şehri kastedilmektedir" dedi. 


tiiîjj cJÎ CJoli I ja la U İJüî ja \j Ijiü 


& u uı 


"«Ey Musa! Onlar orada oldukça biz asla oraya 
girmeyeceğiz. Sen ve Rabbiıt gidin savaşın, doğrusu biz 
burada oturacağız» demişlerdi." (Mâide Sur. 24) 


Ahmed, Nesâî ve Ibn Hibbân, Enes’ten bildiriyor: Resûlullah (uiiıUu «fey a 
«selem) Bedirie giderken savaş konusunda Müslümanlara görüşlerini sordu. 


’ Hâkim (2/237, ' sahih '). 
J Mâide Sur. 23 

3 Mâide Sur. 23 

4 Mâide Sur. 23 

s fbn Ccrir (8/300). 

6 Mâide Sur. 23 

7 İbn Cerîr (8/300). 

8 Mâide Sur. 23 

9 Mâide Sur. 23 
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Ebû Bekr kendi görüşünü söyledi. Resûlullah UdUUn afeyh mtfcm} bir daha 
Müsiümanlara görüşlerini sorunca, Ömer de görüşünü söyledi. Resûlullah 
(«M«hu deyhi «nrfam) yine Müsiümanlara görüşlerini sorunca, Ensâridan bazdan: 
“Ey Ensâr topluluğu! Resûlullah (nUUu ** mdUn) sizin ne düşündüğünü 
öğrenmek istiyor” dediler. Bunun üzerine Ensâr, Allah Resûlüne: “Biz Isrâil 
oğullarının Musâ'ya Maadan): "Sen ve Rabbin gidin savaşın. Biz burada 
oturuyoruz” dedikleri gibi demeyiz. Seni hak olarak gönderene yemin olsun 
ki atlan Berku'l Ğimâd’e sürsen seni takip ederiz” dediler.' 

Ahmed ve İbn Merdûye'nin, Utbe b. Abd es-Sülemfden bildirdiğine göre 
Hz. Peygamber (ukUa ^ «adim), ashâbına: "Savaşmayacak mısınız?" diye 
sorunca: "Evet, savaşacağız ve İsrâil oğullannın, Musâ'ya <*pıt»ı«n): "Sen ve 
Rabbin gidin savaşın. Biz burada oturuyoruz” dedikleri gibi demeyeceğiz. 
Fakat sen ve Rabbin gidin savaşın, biz de sizinle beraber savaşacağız” 
karşılığım verdiler. 1 

Ahmed, Tânk b. Şihab’ın şöyle dediğini bildirir. Mikdâd, Bedir gününde 
Resûlullah’a (hMUmi ıfayft mıtfen): "Biz sana, isrâil oğullannın, Musâ’ya Milinim): 
"Sen ve Rabbin gidin savaşın. Biz burada oturuyoruz” dedikleri gibi 
demeyeceğiz. Fakat sen ve Rabbin gidin savaşın, biz de sizinle beraber 
savaşacağız” dedi. 3 

Buhâri, Hâkim, Ebû Nuaym ve Beyhakfnin Delâil 'de bildirdiğine göre İbn 
Mes'ûd der ki: Mikdad'ın öyle bir şey yaptığına şahid oldum ki, o şeyi benim 
yapmış olmam benim için ondan başka her şeyden daha güzeldir. Resûlullah 
(saiuiahu aleyh tesdicm), müşriklere beddua ederken, o gelip: "Vallahi, yâ Resûlullah! 
Biz sana, İsrâil oğullannın, Musâ’ya "Sen ve Rabbin gidin savaşın. Biz 

burada oturuyoruz” dedikleri gibi demeyeceğiz. Fakat senin sağında, 
solunda, önünde ve arkanda savaşacağız” dedi. Bu sözlerden dolayı 
Resûluilah’ın (aUUu^yhimıiMyüzünün parladığını ve sevindiğini gördüm/ 


’ Ahmed 19/79, 20/280, 281 (12022, 12954), Nesâî, S. el-Kübra (8348, 11141, lafız 
kendismindir) ve İbn Hibbân (2721). Musned 1 in muhakkikleri: "İsnadı sahihtir" 
demişlerdir. 

1 Ahmed 29/190, 193, 194 (17641, 17645, 17646) ve İbn Kesir, Tefsîr'dc (3/72) geçtiği 
üzere İbn Merdûye. Müsnaf in muhakkikleri: "İsnâdt hasendir" demişlerdir. 

* Ahmed 31/124 (18827). Muhakkik: "Sahîh hadistir" demiştir- 

« Buhâri (3952), Hâkim (3/349), Ebû Nuaym, Htfye (1/172) ve Beyhakî (3/45,46). 
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İbn Certr’in bildirdiğine göre Katâde der ki: Müşriklerin, kurbanlıktan geri 
çevirip, Müslümanlann hac etmelerine engel olduktan Hudeybiye günü, 
Resûlullah (uftMu w*rf*n) ashâbına: "Kurbanlıkları götürüp Kabe’nin yanında 
keseceğim" buyurdu. Bunun üzerine Mikdâd b. el-Esved şöyle dedi: “Vallahi 
biz sana, İsrail oğullannın Musâ'ya “Sen ve Rabbin gidin savaşın. Biz 

burada oturuyoruz” dedikleri gibi demeyeceğiz. Fakat sen ve Rabbin gidin 
savaşın, biz de sizinle beraber savaşacağız.” 1 


oju-üiı piiı jşj jjiû ^İj v Ji Jiî 


“Musa: «Ey Rabbim! Ben, kendimle kardeşimden başkasına 
söz geçiremiyorum, artık bizimle bu fâsık kavmın arasını 

ayır» dedi." (Mâide Sur. 25) 


İbn Cerîriin bildirdiğine göre Süddî der ki: Mûsa (ıM*ır*ı»m), kavmi kendisine: 
“Sen ve Rabbin gidin savaşın. Biz burada oturuyoruz” dediği zaman onlara 
kızmış ve: "Ey Rabbim! Ben, kendimle kardeşimden başkasına söz 
geçiremiyorum, artık bizimle bu fâsık kavmln arasını ayır * 2 diye dua etmişti. 
Mûsa (aleyhimlam) bu konuda acele etmişti. Onlar şaşkın bir duruma 
düştüklerinde Mûsa (aMmaim) Öyle bir dua ettiğine pişman olmuştu. Bj 
pişmanlık üzerine Allah: "...Artık böyle yoldan çıkmış kavme üzülme " 3 4 
âyetini indirdi. Yani Yüce Allah, Mûsa'ya (*yfauaiMi) fasıklar diye adlandırdığın 
kavim için üzülme buyurmuştu/ 

İbn Cerîr ve İbn Ebî Hâtim, İbn Abbâs'tan bildirin "...Ayır ..." 5 ifadesi, 
onlarla aramda hüküm ver, mânâsındadır.” 6 


İbn Cerîr ve İbn Ebî Hâtim'in Ali vasıtasıyla bildirdiğine göre İbn Abbâs: 
“...Artık bizimle bu fâsık kavmin arasını ayır " 7 buyruğunu açıklarken: “Artık 


1 İbn Cerîr (8/304). 

3 Miide Sur. 25 

5 Mâide Sur. 26 

4 İbn Cerîr (8/306,309,316). 

5 Mâide Sur. 25 

6 İbn Cerîr (8/306). 

7 Mâide Sur. 25 
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bizimle bu fâsık kavmin arasını aç, mânâsındadır" dedi. 1 



rd* Jû 



"Allah, şöyle dedi: «O hâlde, orası onlara kırk yıl haram 
kılınmıştır. Bu süre içinde yeryüzünde şaşkın şaşkın dönüp 
dolaşacaklar. Artık böyle yoldan çıkmış kavme üzülme.»" 

(M&idc Sur. 26 ) 


İbn Cerîr*in bildirdiğine göre Katâde: "...O hâlde, orası onlara kırk yıl 
haram kılınmıştır...” 2 buyruğunu açıklarken: "Orası ebedi olarak kendilerine 
haram kılındı" demiştir. "...Yeryüzünde şaşkın şaşkın dönüp 
dolaşacaklar...” 3 buyruğu hakkında ise: "Kavmin yeryüzünde kırk yıl şaşkın 
şaşkın dönüp dolaşacak mânâsındadır” dedi. 4 * 


Abd b. Humeyd, Katâde'den bildiriyor. Bize söylendiğine göre kendilerine 
haber getirmeleri İçin o şehre her kabileden bir Öncü gönderdikleri zaman, 
on kişi kabilesini şehirde gördükleriyle korkuttu ve o şehre girmenin kötü 
olduğunu söyledi. Yûşa’ b. Nün ve arkadaşı, Allah'ın emri doğrultusunda 
şehre girmelerini isteyip kabilelerini buna teşvik ederek galip geleceklerini 
haber verdi. Kavim şehre girmekten korkarak Allah’ın emirlerini terk edince 
ve:”...Biz burada oturacağız...” 3 deyince. Yüce Allah: ”...0 hâlde, orası 
onlara kırk yıl haram kılınmıştır. Bu süre içinde yeryüzünde şaşkın şaşkın 
dönüp dolaşacaklar...” 6 buyurdu. Onlar yeryüzünde kırk yıl şaşkın şaşkın 
dolaşarak kuyulardan su içtiler. Ne bir köy, ne de bir şehre ulaşabildiler. Ne 
de bir yerleşim mekanına doğru bir yol bulabildiler. 

İbn Cerîr ve ibnu’l-Münzir, Katâde’den bildiriyor. "Şehre girmek onlara 
haram kılınmıştı. Onlar ne bir şehre iniyor, ne de öyle bir şeye güç 
yetirebiliyordu. Onlar kırk yıl kuyulann etrafında dolaşmıştı. Bize 


1 tbn Cerîr (8/306) ve el-ltkân'de (2/12) geçtiği üzere îbn Ebî Hatim. 

* Mâide Sur. 26 

3 Mâide Sur. 26 

1 İbn Cerîr (8/308). 

s Mâide Sur. 24 

* Mâide Sur. 26 





234 


J| Mâide Sûresi g-_ 

nakledildiğine göre Mûsa MejfcmM kırkıncı yılda vefat etmiştir. Beytü'l- 
Makdis'e çocuklanndan ve o iki kişiden (Yûşa* b. Nûn ve Kâlib b. 
Yukanna'dan) başka kimse girmemişti/' 1 

İbn Cerîr ve İbn Ebî Hâtim, İbn Abbâs’tan bildiriyor Onlar kırk yıl boyunca 
çölde şaşkın şaşkın dolaştılar. Kırkıncı yılda Mûsa (ıfcytrfsteiBm), Hârun (dn+nmM ve 
kırk yaşını geçen her kişi öldü. Kırk yıl geçtikten sonra, Yûşa’ b. Nûn halife 
oldu. Bu kişi Mûsa'dan (tiıytesefom) sonra onları toparlayan ve Beytü'l-Makdisi 
fetheden kişidir. Bu kişiye: "Bu gün Cuma günüdür" demişlerdi. Onlar 
Beytü'l-Makdis'i fethederken güneş batmak üzere idi. Yûşa' b. Nûn, geceye 
kadar kalıp Cumartesi gününün gelmesinden korkunca, güneşe: "Ben de 
Allah’ın emrindeyim, sen de” dedi. Bunun üzerine güneş fetih gerçekleşene 
kadar durdu ve batmadı. Daha önce hiç görülmemiş bir şekilde ganimetler 
elde ettiler. Bu ganimetleri ateşe yaklaştırdılar, ama ateş onlan yemedi. 
Bunun üzerine Yûşa’ b. Nûn: "Aranızda hain vardır" dedi ve her kabilenin 
liderinin çağırdı. Bunlar on iki kişiydi. Bu on iki kişi kendisine biat etti. Ancak 
birinin eli kendisinin eline yapışık kalınca: "İhanet senin yanındadır! Aldığın 
çıkar” dedi. Adam, yakut gözlü, inci dişli altından bir inek başı çıkanp 
kurbanın (ganimetlerin) üstüne bıraktı. Sonra ateş gelip kurbanı yedi. 1 

İbn Ceririin bildirdiğine göre Mücâhid der ki: "İsrâil oğullan kırk yİ 
boyunca şaşkın şaşkın dolaşıp durdular. Şaşkınlıklanndan akşamı ettikleri 
yerde sabahlıyor, sabahı ettikleri yerde de geceliyorlardı/' 3 

İbn Cerir ve Ebu’ş-Şeyh, el-Azame *de Vehb b. Münebbih'ten bildiriyor: 
Yüce Allah, İsrâil oğulianna Beytü'l-Makdis'e girmeyi haram kılınca kırk yıl 
boyunca yeryüzünde şaşkın şaşkın dolaştılar. Bu durumdan dolayı şikayette 
bulunarak Mûsa’ya "Ne yiyeceğiz?" dediler. Mûsa (*yfoaiım): "Allah 

size yiyeceğinizi verecektir" karşılığını verdi. İsrâil oğullan: "Nereden?" diye 
sorunca: "Allah size pişirilmiş ekmek gönderecektir" karşılığını verdi. Onlara 
kudret helvası, yani yufka ekmeği inmekteydi. Bu da dan ekmeği gibiydi. "Biz 
katık olarak ne yiyeceğiz, etten bir payımız yok mudur?" dediler. Mûsa 
töıtfisHİsm): "Allah size onu da verecektir" deyince: "Nereden?" diye sordular. 


'İbn Cerîr (8/310). 

1 İbn Cerir (8/310) ve İbn Kesir, Te/sıYde (3/74) geçtiği üzere ibn Ebî Hâtim, lafız 
kendisinindir. 

J İbn Cerîr (8/315). 
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Onlara rüzgarla beraber güvercinlere benzer semiz bıldırcın kuşlan gelmeye 
başladı. İsrâil oğullan: “Ne giyeceğiz? 1 * ' deyince: “Kırk yıl hiç birinizin elbisesi 
eskimeyecektir" cevabını verdi. “Ayağımıza ne giyeceğiz?" diye sorunca, 
MÛsa (alevinim): “Kırk yıl boyunca hiç birinizin ayakkabı bağı bile 
kopmayacaktır" dedi. “Aramızda küçük çocuklar doğacaktır. Onlar ne 
giyecekler?" diye sorunca da: “Küçük elbiseler onlarla beraber büyüyecektir" 
karşılığını verdi. “Peki, suyumuzu nereden karşılayacağız?" dediklerinde ise: 
“AJlah size onu verecektir” karşılığını verdi. Sonrasında su için Yüce Allah, 
Musa'ya (Bkyhndvı) asasıyla taşa vurmasını emretti. İsrâil oğullan: “Ne ile 
göreceğiz? Karanlıklar üstümüzü örtmektedir" deyince, Allah onlara 
askerlerin ortasında nurdan bir direk yarattı ve hepsini birden aydınlattı. “Ne 
ile gölgeleneceğiz, üzerimizde şiddetli sıcak vardır 1 ' deyince de: “Allah sizi 
bulutla gölgelendirecektir” karşılığını verdi. 1 

İbn Cerîr, Rabî' b. Enes’ten bildiriyor “Onlar çölde şaşkın şaşkın 
dolaşırken, beş veya altı fersah büyüklüğünde bir bulut üzerlerinde onları 
gölgelendiriyordu. Sabahladıktan zaman yola çıkıyor, akşamladıktan zaman 
da sabah vakti çıkmış olduklan yere geliyorlardı. Bu şekilde kırk yıl dolaştılar. 
Onlar bu durumda olduğu müddetçe Allah tarafından onlara kudret helvası 
ve bıldırcın gönderiliyordu. Elbiseleri de hiç eskimiyordu. Beraberlerinde 
taşıdıktan. Tur dağı taşlanndan bir taş vardı. Bir yerde konakladıkları zaman 
Mûsa (aiavtaaiaıt) ona asasıyla vuruyor ve ondan on iki pınar fışkınyordu." 1 

İbn Cerîr'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: “Bu kavim çölde iken, Allah onlara 
eskimeyen ve kirlenmeyen elbiseler yaratmıştı" dedi. 3 

Abdurrezzâk, Abd b. Humeyd ve İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre Tâvus: 
“isrâil oğullan çölde şaşkın şaşkın dolaşıyordu. Kendileri büyüdüğü zaman 
elbiseleri de kendileriyle beraber büyüyordu" dedi. 4 

Abd b. Humeyd, Hasardı Basrî)'ın şöyle dediğini bildirir: Mûsa (ıMmtJ**), 
kavmi için su isteyince. Yüce Allah ona asasıyla taşa vurmasını emretti. Mûsa 
{ılıyksaBİM») asasıyla taşa vurunca ondan on iki pınar fışkırdı. Kavmine: “İçin ey 


1 İbn Cerîr (1/709) ve Ebu ş-Şeyh (997). 

3 İbn Cerîr (1/708). 

3 İbn Cerîr (1/710). 

4 Abdurrezzâk (1/198). 
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eşekler topluluğu!" deyince, Yüce Allah: "Sen kullanma «Eşekler topluluğu»» 
dedin. Ben de size Mukaddes topraklara girmenizi haram kıldım" diye 
vahyetti. Mûsa UDUn) da: "Ey Rabbim! Mezanmı o topraklara bir taş atımı 
kadar yakın kıl" diye dua etti. 

Resûlullah !»ıı«a«hu s»n»ı. mOtm) bu konuda: " Eğer Musa'nın mezarını 

görecek olursanız, onun Mukaddes toprakların bir taş ahmt kadar yakınında 
olduğunu görürdünüz" buyurmuştur. 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Mücâhid der ki: Mûsa (aieyhtaiım), kavrri 
için su isteyince onlara su verildi. Mûsa (altftoadMi): "İçin ey eşekler topluluğu!" 
deyince. Yüce Allah, Mûsa'yı (aManlm) bundan nehyederek: "Kullanma eşek 
deme" buyurdu. 

Ibn Cerîr, Ibn Ebî Hâtim ve Ebu’ş-Şeyh’in bildirdiğine göre Ibn Abbâs:" SÛ 
j.fe" 1 ifadesini açıklarken: "Üzülme mânâsındadır" dedi. 1 

TastTnİn, MesâiV de bildirdiğine göre Nâfi' b. el-Ezrak, Ibn Abbâs’a: "Bana: 

SÛ" 3 ifadesini açıkla" deyince Ibn Abbâs: "Üzülme mânâsındadır 1 ' dedi. 
Nâfi’: “Araplar böylesi bir ifadeyi bilir mİ kİ?" diye sorunca, Ibn Abbâs şu 
karşılığı verdi: "Tabi ki bilirler. İmriul-Kays’ın: 

“Beni hedefe koyup bunca yaptıklarına rağmen 

Yoldaşlarım, üzülme ve tahammül et diyorlar ” dediğini işitmedin mî?" 

Abdurrezzâk, Musannefte ve Hâkim’in Ebû Hureyre'den bildirdiğine göre 
Resûlullah MaMw eityft «wu şöyle buyurmuştur “Peygamberlerden bir 
Peygamber bir şehir ahalisi ile savaşmıştı. Fetih gerçekleşmek üzere iken 
güneşin batmasından korktu ve: «Ey Güneş! Sen de ben de Allah'ın 
emrindeyiz. Sana olan hürmetimden dolayı bir saat daha dur batma» dedi. 
Bunun üzerine Allah onu şehir fethedilene kadar yerinde tuttu. Onlar bir 
ganimet elde ettikleri zaman onu kurban diye sunarlar ve ateş gelip onları yerdi 
Onlar ganimetlerini kurban olarak sunmuş ama ateş gelip onu yememişti 
Oradakiler ; «Ey Allah’ın Peygamberi! Ne oluyor ki kurbantmtz kabul 


1 Mâide Sur. 26 
J Ibn Cerîr (8/316). 
* Mâide Sur. 26 
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edilmiyor?» dediklerinde, Peygamberleri: •Aranızda hain vardır» karşılığını 
verdi. Kavim: «Peki, hainin kim olduğunu nasıl bulacağız?» deyince: «Her 
kabilenin reisi bana biat edecek» dedi. Onlar da on iki kabileydi. Her kabilenin 
reisi kendisine biat etti. Biat ederken bir kişinin eli kendisinin eline yapıştı. 
Bunun üzerine ona: «Ganimete hainlik sîzdedir» dedi. Reis: «Bunu nasıl 
bulacağım?» diye sorunca: «Kabileni çağır ve onlardan teker teker biat iste» 
dedi. O da öyle yaptı. Bir kişinin eli eline yapışınca: «Ganimete hainlik 
s endedir» dedi. O da: «Evet, ganimet malt bendedir» karşılığını verdi. Reis: «O 
nedir?» diye sorunca, adam: «Altından bir öküz başıdır. Beğendim ve onu 
aldım» karşılığını verdi. Sonra onu getirip ganimetlerin üzerine bırakınca ateş 
gelip ganimetleri yedi ." 

Ravi der ki: Bunu dinleyen Ka'b: "Allah ve Resûlü doğru söyledi. Vallahi! 
Allah'ın kitabı yani Tevrat'ta da bu böyle geçmektedir” dedi. Sonra: "Ey Ebû 
Hureyre! Hz. Peygamber (nUifhu *yt* malım) bu peygamberin hangi peygamber 
olduğunu söyledi mi?” diye sordu. Ebû Hureyre: "Hayır, söylemedi. Fakat bu 
peygamber, Yûşa' b. Nûn'dur" dedi. Ka'b: "Hz. Peygamber buranın hangi 
şehir olduğunu söyledi mi?” diye sorunca, Ebû Hureyre: "Hayır, söylemedi. 
Ama orası Eriha şehridir” dedi. Abdurrezzâk'ın rivayetinde ise: "Resûlullah’ın 
(»Ifallahu aleyhi malam): "Bizden önce ganimet hiç kimseye helal kılınmamıştır. Yüce 
Allah bizim zayıflığımızı gördü ve onu bize helal kıldı" buyurduğu da 
zikredilir. Yine söylendiğine göre güneş ne öncesi, ne de sonrasında hiç 
kimse için durdurulmamıştır. 1 


M (jj ûj 1# »l Ü r# & 
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"Onlara, Âdem'in iki oğlunun kıssasını doğru olarak anlat 
İkisi birer kurban sunmuşlar, birininki kabul edilmiş, 
diğerininki edilmemişti. Kabul edilmeyen, «And olsun seni 
öldüreceğim» deyince, kardeşi: «Allah sadece takva 
sahiplerinden kabul eder» demişti.” (Müde Sur. a 7) 


1 Abdunezzâk (9492). Hâkim (2/139. ’sahih'), Buhârî (3124) ve Müslim (1747). Garip 
ve sahih hadistir. Başka bir kanalla Ebû Hureyre'den buna benzer bir şekilde rivayet 
edilmiştir. 
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ibn Cerîr, ibn Mes'ûd’dan ve bazı sahabelerden bildiriyor: Âdem’in 
{ainhsuM her erkek çocuğu doğduğunda mutlaka beraberinde kız çocuğu da 
doğuyordu. Bir kannda doğan erkek çocuğunu diğer karında doğan kız 
çocuğuyla evlendiriyordu. Bir kannda doğan kız çocuğunu da diğer kannda 
doğan erkek çocuğuyla evlendiriyordu. Kâbil ve Hâbil doğana kadar bu böyle 
devam etti. Kâbil çiftçi, Hâbil ise sığır ve davar sahibiydi. Kâbil yaşça büyük 
olandı. Kâbil'in kız kardeşi Hâbil’in kız kardeşinden daha güzeldi. Hâbil, 
Kabil'in kız kardeşiyle evlenmek istemişti. Kâbil bunu kabul etmeyip: “Bu 
benimle beraber doğmuştur ve senin kız kardeşinden daha güzeldir. Onunla 
evlenmekte ben senden daha fazla hak sahibiyim” dedi. Babası ona, 
kardeşini Hâbil ile evlendirmesini emretti, ama Kâbil bunu kabul etmedi. 
Hangisinin kızda hak sahibi olduğunu bilmek için ikisi de Allah'a kurban 
sundu. Bu sırada Âdem (aleyhinim), Kâbil ile Hâbil'i bırakarak Mekke'ye gitti ve 
gökyüzüne: “Çocuklarımı emanet olarak koru” dedi. Ama gökyüzü bunu 
kabul etmedi. Yeryüzüne söyledi o da kabul etmedi. Dağlara söyledi onlar d s 
bunu kabul etmedi. Sonra bunu Kâbil'e teklif edince: “Tamam sen git, 
geldiğinde aileni sevinecek şekilde bulacaksın" dedi. 

Âdem (amiralim) gidince onlar kurbanlarını sundular. Kâbil övünerek: "O 
benim kız kardeşimdir, ben senin büyüğünüm ve babamın vasiyet ettiği kişi 
benim. Bu sebeple ben onda senden daha fazla hak sahibiyim" dedi 
Kurbanlan sunduktan zaman Hâbil besili bir koç, Kâbil ise bir bağ buğday 
sunmuştu. Kâbil bu buğday bağının içinde büyük bir başak görmüş ve onu 
ufalayarak yemişti. Ateş inince Hâbil'in kurbanını yedi ve Kâbil'in kurbanını 
bıraktı. Kâbil kızarak: “Kardeşimle evlenmeyesin diye seni öldüreceğim" 
dedi. Bunun üzerine Hâbil: '...Allah sadece takva sahiplerinden kabul eder. 
Andolsun! Sen beni öldürmek için elini bana uzatsan da ben seni öldürmek 
için sana elimi uzatacak değilim. Çünkü ben âlemlerin Rabbi olan Allah'tan 
korkarım. Ben isterim ki, sen kendi günahınla benim günahımı da 
yüklenesin. Böylece cehennemliklerden olasın. İşte bu zalimlerin 
cezasıdır * 1 dedi. Burada Hâbil: “Beni öldürmenin günahı boynundaki diğer 
günahlann üstünedir" demek istemiştir. 2 


1 Mâide Sur. 27,28,29 
* İbn Cerîr (8/322). 



Âyet; 27 • Takva 


239 


Abd b. Humeyd, İbn Cerîr, İbnu'l-Münzir, İbn Ebî Hâtim ve İbn Asâkir 
ceyyid bir isnâdla ibn Abbâs'tan bildiriyor. Kadının İkiziyle evlenmesi 
yasaklanmış ve diğer bir kardeşiyle evlenmesi emredilmişti. Her doğumda 
Âdem'in (*yfn*m) bir oğlu bir de kızı oluyordu. Hal böyle iken bir doğumda 
çok güzel bir kızı, bir doğumda da çirkin bir kızt olmuştu. Çirkin kızın erkek 
kardeşi güzel kızın kardeşine: "Beni kız kardeşinle evlendir, ben de seni 
kardeşimle evlendireyim" dedi. O: "Hayır ben kardeşimde senden daha fazla 
hak sahibiyim" karşılığını verdi. Bunun üzerine kurbanlar sundular. Koyun 
sahibi olan iri gözlü ve boynuzlu beyaz bir koç, çiftçi ise az bir miktar tahıl 
sunmuştu. Allah, koç sahibinin kurbanını kabul buyurup bunu kendisine 
Cennette kırk koç olarak sakladı, ibrâhim'in feiayfanM kestiği koçta bu 
koçlardan birisiydi. Çiftçiden ise kurbanını kabul buyurmamış, bu sebeple de 
kardeşini öldürmüştü. Bütün insanlar da işte o nankörün çocuktandır." 1 

tshâk b. Bişr, el-Mübtedâ’da ve ibn Asâkiriin Târih 1 te Cuveybir ve Mukâtil 
vasıtasıyla Dahhâk'tan bildirdiğine göre İbn Abbâs der ki: "Âdem’in (aM«M 
yirmisi erkek yirmisi de kız çocuğu olmak üzere kırk çocuğu olmuştu. 
Bunlardan hayatta kalanlar Hâbil, Kâbil, Sâlih, Abdurrahman, Abdulhâris ve 
Vud’dur. Vud'da, Şîs ve Hibetullah’da denilirdi. Kardeşleri onu liderleri 
seçmişti. Onun Suvâ’, Yağûs, Yaûk ve Nesr adında çocuklan olmuştu. Yüce 
Allah nikahta aralannı ayırmasını ve bir kannda doğanı diğerinin kız 
kardeşiyle, diğer bir kannda doğanı da diğer birinin kız kardeşiyle 
evlendirmesini emretti."’ 

İbn Cerîrîin bildirdiğine göre İbn Abbâs der ki: Âdem’in faWumbn) çocuklan 
zamanında sadaka verecek kişiler bulunmadığı için kişi kurban sunarak 
Allah'a yaklaşırdı. Âdem'in çocuklan oturuyorken: "Allah'a bir kurban 

sunsak" dediler. Kişi kurban sunduğu zaman eğer Allah o kurbanı kabul 
buyurursa bir ateş gönderir ve bu ateş kurbanı yerdi. Kabul buyurmadığı 
zaman da gönderdiği ateş sönerdi. Bunlann her ikisi de birer kurban 
sundular. Biri çoban diğeri de çiftçi idi. Çoban olan en güzel ve en besili 
koçunu kurban olarak sunarken, çiftçi ise ekininden bazı şeyler sundu. Sonra 
ateş gelip koçu yedi ve ekini bıraktı. Çiftçi kişi kardeşine: "İnsanlar senin 


1 İbn Cerîr (8/320), İbn Kesîr, Tefst/de (3/76, 77) geçtiği üzere ibn Ebî Hâtim ve ibn 
Asâkir (64/4). 

1 ibn Asâkir (23/273). 
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sunduğun kurbanın kabul olunduğunu, benim kurbanımın da kabul 
olunmadığını bildikleri halde oniann arasına mı gideceksin? Hayır, vallahi sen 
benden daha hayırlı iken insanlar ikimize bakmayacaktır. Bu sebeple seni 
öldüreceğim" dedi. Kardeşi: "Suçum ne ki? Allah muttakilerin kurbanını kabul 
eder. Sen beni öldürmek istesen de ben yardım istemeyecek ve seni 
öldürmek için elimi kaldırmayacağım” karşılığını verdi. 1 

İbn Cer'îr'in bildirdiğine göre İbn Amr der ki: "Âdem’in kurban 

sunan çocuklannın biri çiftçi, diğeri de koyun sürüsü sahibiydi. İkisi de kurban 
sunmakla emrolundular. Sürü sahibi gönül hoşluğuyla en güzel ve en besili 
koçunu kurban olarak sundu. Çiftçi ise gönül hoşluğu olmadan, en kötü 
ekininden içinde delice otu bulunan çekilmemiş buğday sundu. Yüce Allah 
sürü sahibinin kurbanını kabul etmiş, çiftçinin kurbanını ise kabul etmemişti. 
Bunlann olayı Allah'ın Kitâb'ında anlatılan kıssadır. Vallahi öldürülen kişi 
öldüren kişiden daha güçlüydü. Fakat o günahtan ve hatadan kaçındığı için 
kardeşine ei kaldırmamıştı.” 2 

Abd b. Humeyd, İbn Cerîr ve İbnuTMünzir'in bildirdiğine göre Mücâhld: 
"Onlara, Adem’in iki oğlunun kıssasını doğru olarak anlat ..." 9 buyruğunu 
açıklarken şöyle dedi: Bunlar Âdem'in <*vfeaiamj zümyeti Hâbil ve Kabil'dir. 
Hâbil bir yaşını doldurmuş en güzel bir koçu kurban olarak sundu. Kâbil ise 
ekininden bir bağ ekin sunmuştu. Koç sahibinin kurbanı kabul edilince, Kâbil: 
“Seni öldüreceğim” dedi ve onu öldürdü. Bunun üzerine Yüce Allah onu 
öldürdüğü günden kıyamet gününe kadar ayağının birini uyluğuna dolaştırdı 
ve yüzünü Güneş'e doğru çevirdi. Güneş ne tarafa dönse yüzü güneşe doğru 
dönüyordu. Kışın üzerinde kar, yazın da bir ateş harmanı vardı. Yanında yedi 
melek bulunuyordu. Bir melek gittiğinde yerine diğeri geliyordu. 4 

Abd b. Humeyd ve İbn Certriin bildirdiğine göre Hasan(-ı Basrf): "Onlara, 
Adem'in iki oğlunun kıssasını doğru olarak anlat ..." 9 buyruğunu açıklarken: 


’ İbn Cerîr (8/319,329). 

1 İbn Cerîr (8/318), Târih (1/142). 

3 Mâide Sur. 27 

4 İbn Cerîr (8/319). 

5 Mâide Sur. 27 
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“Bunlar Âdem’in hfaykodan) kendi sulbünden değil İsrâil oğullanndandır. Kurban 
sunanlar İsrâil oğullanndandı. Âdem de(*ytuM ilk ölen kişiydi" dedi.' 

İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Ebu'd-Derdâ: “Allah'ın bir tek namazımı 
kabul ettiğini bilmem, benim için dünya ve findekilerden daha sevimlidir. 
Zira Yüce Allah: "...Allah sadece takva sahiplerinden kabul eder" 1 2 
buyurmaktadır" dedi. 

İbn Ebî Şeybe ve İbn Cerir, Adiy b. Sâbit'ten bildirir: “Muttakilerin 
kurbanının namaz olduğu söylenirdi." 3 

İbn Ebi'd-Dünyâ'nın Takoâ’da bildirdiğine göre Ali b. Ebî Tâlib: "Takva ile 
yapılan hiçbir amel az değildir. Böyle iken nasıl kabul edilen bir amel az 
sayılır" dedi. 

ibn Ebi’d-Dünyâ'nın bildirdiğine göre Ömer b. Abdilazîz bir kişiye: “Sana, 
Allah'tan korkmayı öğütlüyorum. Allah takvadan başka bir şeyle amelleri 
kabul etmez, takva ehlinden başka kimseye merhamet etmez ve sadece 
takvayla sevap verir. Takvayı öğütleyen çok, ama onunla amel eden azdır" 
diye bir mektup yazdı. 

fbn Ebi’d-Dünyâ, Ebû Yezîd el-Fayd'den bildiriyor Mûsa b. A'yun’a: 
"...Allah sadece takva sahiplerinden kabul eder" 4 5 buyruğunun açıklamasını 
sorduğumda: “Harama düşme korkusuyla helal olan şeylerden de uzak 
kaldılar. İşte bunları Yüce Allah muttakller diye adlandırdı" dedi. 

İbn Ebi'd-Dünyâ’nın bildirdiğine göre Fadâle b. Ubeyd der ki: Yüce Allah’ın, 
amellerimden hardal tanesi kadar bir şeyi kabul ettiğini bilmem benim için 
dünya ve findekilerden daha değerlidir. Zira Yüce Allah: "...Allah sadece 
takva sahiplerinden kabul eder" 3 buyurmaktadır. 

ibn Sa’d ve İbn Ebi'd-Dünyâ’nın, Katâde'den bildirdiğine göre Âmir b. Abdi 
Kays şöyle demiştin Kur'ân’daki bir âyeti, dünyadaki her şeyin bana 
verilmesinden daha fazla severim. O da Allah'ın beni muttakilerden 

1 İbn Cerîr (8/324). İbn Kesir, Tefsir (3/85). 

1 Mâide Sur. 27 

3 İbn Ebî Şeybe (2/387) ve tbn Cerir (8/328). 

4 Mâide Sur. 27 

5 Mâide Sur. 27 
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kılmasıdır. Zira Yüce Allah: '...Allah sadece takva sahiplerinden kabul eder*' 
buyurmaktadır. 3 

Ibn Ebi’d-Dünyâ’nın bildirdiğine göre Hemmâm b. Yahya der ki: Âmir b. 
Abdillah ölüm anında ağlamıştı. Kendisine: "Seni ağlatan nedir? 1 * ' diye 
sorduklannda: "Kuriân'dakl bir âyettir" cevabını verdi. Yanındakiler: "Bu 
hangi âyettir" diye sorunca da: '...Allah sadece takva sahiplerinden kabul 
eder " 3 âyetidir" karşılığını verdi. 

ibn Ebî Şeybe’nin, Hasan(-ı Basrî)'den bildirdiğine göre Resûlullah tuMUu 
■defti vesdkm]: "Y üce Allah kulundan razı almadığı müddetçe onun amellerini kabul 
etmez" buyurmuştur. 4 

Ibn Ebî Şeybe'nin, Sâbit’ten bildirdiğine göre Mutarrif: "Allahım! Benim 
bir namazımı ve bir günlük orucumu kabul buyurup bana sevap yaz" der, 
sonra da: '...Allah sadece takva sahiplerinden kabul eder " 5 * âyetini okurdu.' 

ibn Ebî Şeybe'nin bildirdiğine göre Dahhâk: '...Allah sadece takva 
sahiplerinden kabul eder " 7 8 buyruğunu açıklarken: "Burada şirkten 
sakınanlar kastedilmektedir" dedi.* 

Ibn Asâkir'in bildirdiğine göre Hişâm b. Yahya'nın babası der ki: "Bi- 
dilend İbn Ömer'in yanına girmişti. İbn Ömer, oğluna: "Ona bir dinar ver" 
dedi. Oğlu da dilenciye bir dinar verdi. Dilenci çıkıp gidince, İbn Ömer'in oğlu: 
"Babacığım! Allah senden bunu kabul buyursun” dedi. Bunun üzerine İbrı 
Ömer "Allah’ın bir secdemi veya bir diı+ıemlik sadakamı kabul ettiğini 
bilsem, benim için meçhul olan ölümden daha sevimli bir şey olmaz. Allah'ın 
kimden kabul buyurduğunu biliyor musun? '...Allah sadece takva 
sahiplerinden kabul eder * 9 karşılığını verdi. 1 


1 Mâide Sur. 27 

J İbn Sa'd (7/106). 

5 Mâide Sur. 27 

4 İbn Ebî Şeybe (13/230.235). 

5 Mâide Sur 27 

4 İbn Ebî Şeybe (13/447). 

7 Mâide Sur. 27 

8 İbn Ebî Şeybe (13/581,582). 

9 Mâide Sur. 27 
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Ya'kûb b. Süfyân, Târih’te ve İbn Asâkir'in bildirdiğine göre İbn Mes’ûd: 
"Yüce Allah’ın bir amelimi kabul ettiğini bilmem, benim için yeryüzü 
dolusunca altınım olmasından daha sevimlidir" dedi. 1 
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"An d olsun! Sen beni öldürmek için elini bana uzatsan da 
ben seni öldürmek için sana elimi uzatacak değilim, çünkü 
ben âlemlerin Rabbi olan Allah'tan korkarım. Ben isterim ki, 
sen kendi günahınla benim günahımı da yüklenesin. 
Böylece cehennemliklerden olasın. İşte bu, zalimlerin 
cezasıdır.*' (MüJ* Sur. 28,20) 


fbn Cerîrîn bildirdiğine göre Mücâhid: "Andolsun! Sen beni öldürmek 
için elini bana uzatsan da ben seni öldürmek için sana elimi uzatacak 
değilim. Çünkü ben âlemlerin Rabbi olan Allah’tan korkarım ” 3 âyetini 
açıklarken: "O zamanlar öldürülmek istenen kişinin öldürecek kişiye karşı 
koymaması emredilmişti" dedi. 4 

İbnu’l-Münzir'in bildirdiğine göre İbn Cüreyc bu âyeti açıklarken şöyle 
dedi: Isrâil oğullanndan bir kişi birini öldürmek istediği zaman, öldürülecek 
kişiye ölene veya bırakılana kadar öldürecek kişiye engel olmaması 
emredilmişti. Allah’ın: "Andolsun! Sen beni öldürmek için elini bana 
uzatsan da ben seni öldürmek için sana elimi uzatacak değilim. Çünkü ben 
âlemlerin Rabbi olan Allah'tan korkarım * 5 âyeti de bu mânâdadır. 

Abd b. Humeyd, İbn Cerîr ve İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre Mücâhid: 
"Ben isterim ki, sen kendi günahınla benim günahımı da yüklenesin ...” 6 


’lbnAsâkir (31/146). 

1 Ya'kûb b. Süfyân (2/549) ve İbn Asâkir (33/167,169). 
3 Mâide Sur. 28 


4 İbn Cerîr (8/329). 

5 Mâide Sur. 28 

6 Mâide Sur. 29 
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buyruğunu açıklarken: “Senin, hem kendi günahlannı hem benim kanımın 
günahını yüklenerek bütün günahlarla Cehennemliklerden olmanı istiyorum 
mânâsındadır" dedi. 1 * 

İbn Cerîr’in bildirdiğine göre Mücâhid: “Ben İsterim ki, sen kendi 
günahınla benim günahımı da yüklenesin ...* 3 buyruğunu açıklarken: 
“Burada öldürmenin günahı ve daha önceki günahlar kastedilmektedir" 
dedi. 3 

İbn Cerir, Dahhâk’tan ve Katâde’den bunun aynısını bildirir. 4 

Tastfnin bildirdiğine göre Nâfi’ b. el-Ezrak, İbn Abbâs'a: “ ^ J iyi 
diji” " 5 buyruğunu açıkla" deyince İbn Abbâs: “Hem benim günahlanmt, 
hem işlemiş olduğun günahı yüklenip Cehennemliklerden olasın 
mânâsındadır 1 ' dedi. Nâfi': “Araplar böylesi bir ifadeyi bilir mi ki?" diye 
sorunca da İbn Abbâs şu karşılığı verdi: “Evet, bilirler. Şairin: 

“Geçim derdinden bıkanlar bizlere çelsin 

Ya arzularına kavuşsun ya daha da sıkıntı çeksin " dediğini işitmedin mİ?" 

Ahmed, Ebû Dâvud, Tirmîzî ve Hâkim, Sa'd b. Eb? Vakkâs'dan bildirir 
ResÛtullah (nlabhu ıiıytıi mrilım): "Mutlaka fitneler olacaktır. Bu fitne zamanlarında 
oturan ayakta durandan daha hayırlıdır . Ayakta duran yürüyenden daha 
hayırlıdır. Yürüyen de koşandan daha hayırlıdır " buyurdu. Ona: “Şayet biri 
evime girer ve beni öldürmek için el kaldınrsa?” dediğimde: "Âdem'in oğlu 
(HSbil) gibi ol" karşılığını verdi. 6 

Ahmed, Müslim ve Hâkrm'in bildirdiğine göre Ebû Zer der ki: Hz. 
Peygamber (ntiriM» rint» ««fiemj bir eşeğe bindi, beni terkisine bindirdi. Bir are: 
"Ey Ebû Zer! Eğer döşeğinden kalkıp mescide gelecek gücün kalmayacak kadar 
insanları açlık vursa ne yaparsın?" diye sordu. Ben: “Allah ve Resulü daha iyi 

1 tbn Cerîr (8/331). 

1 Mâide Sur. 29 

i İbn Cerîr (8/331). 

4 İbn Cerîr (8/331,332). 

s Mâide Sur. 29 

4 Ahmed 3/56,161 (1446,1609), Ebû Dâvud (4257), Tınnûn (2194, “hasat") ve Hâkim 
(4/441, ”sahih"). Sahih hadistir (Balan: Elbânî, Sahîh Sünen EbîDâvud, 3581). 
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bilir” dedim. "Böylesi durumlarda haramlardan ve kötülüklerden sakın" 
buyurdu ve: "Ey Ebû Zer! İnsanlara çok ölüm gelip de bir evin (kabrin) değeri 
bir köle değerinde olduğu zaman ne yaparsın?" diye sordu. Ben: “Allah ve 
Resûlü daha iyi bilir'' dedim. Resûlullah (obMu natm): "Böylesi zamanlarda 
sabret" buyurdu ve: "Ey Ebû Zer! Medine'deki Hicâretü'z-Zeyt'i kanlar içinde 
bırakacak kadar insanların birbirlerini öldürdüğünü görsen ne yaparsın?" diye 
sordu. Ben yine: "Allah ve Resûlü daha iyi bilir" dedim. Allah Resûlü (nMtahu ıfayü 
ve saltam): "Evinde otur ve kapını kapat" buyurdu. “Eğer beni bırakmazlarsa” 
dediğimde: "Sen kendilerinden olduğun kişilerin yanma katıl" buyurdu. 
"Silahımı da alayım mı?” deyince: "Eğer silahım alırsan onlara ortak olmuş 
olursun . Ancak birinin sana kılıç çektiğini gördüğünde elbiseni yüzüne çek. 
Seni öldürmesi halinde hem senin günahını, hem de kendisinin günahını 
yüklenir ve Cehennem ahalisinden olur" buyurdu. 1 * 

Beyhakî*nin, Ebû Mûsa'dan bildirdiğine göre Hz. Peygamber (hDMu «Mi 
vualtam): "(O fitne anında) kılıçlarınızı kırıp oklarınızın iplerini kesin ve 
evlerinizden dışarı çıkmayın. Evinizde de Âdem'in iki oğlundan hayırlı olanı 
(Hâbil) gibi olun" buyurmuştur. 1 

İbn Merdûye, Huzeyfe’nin şöyle dediğini bildirin Eğer birbirlnlzle 
savaşırsanız, ben evimin en kuytu odasına girerim. Biri üzerime gelecek 
olursa, ona: "Haydi (beni öldürüp) günahım ve günahınla geri dön ki, ben de 
Âdem'in (Btaytumtam) iki oğlundan hayırlı olanı gibi olayım” derim. 3 

İbn Sa'd ve İbn Asâkir'in bildirdiğine göre Ebû Nadra der ki: Ebü Saîd el* 
Hudrî, Harre vakasında bir mağaraya girmişti. Arkasından bir kişi mağaraya 
girince Ebû Saîd el-Hudrî elindeki kılıcını yere bırakıp: "Haydi (beni öldürüp) 
günahım ve günahınla geri dön ki, Cehennem ahalisiyle beraber olasın” (İbn 
Sa'd'ın lafzı: "Günahım ve günahınla geri dönüp Cehennem ahalisiyle beraber 
olmanı istiyorum") dedi. Bu kişi: “Sen Ebû Saîd el-Hudrî misin?” deyince: 
“Evet benim” karşılığını verdi. Adam: “Bana istiğfar et” deyince, Ebü Saîd el- 
Hudrî: “Allah seni bağışlasın” diye dua etti. 4 


1 Ahmed (35/252) ve Hâkim (2/156,157). 

1 Beyhald, Şunb'da (5322). 

3 İbn Kesir, Tefsir *de (3/81) geçtiği üzere İbn Merdûye. 

4 İbn Asâkir (20/394,395). 
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Abdurrezzâk ve İbn Cerîr’in Hasan(-ı Basrî)’den bildirdiğine göre 
Resûiullah MaUu »M» «aka): "Âdem’in çocukları bu ümmete örnek verilmiştir. 
Siz onlardan hayırlı olanı örnek alınız" buyurmuştur. 1 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Haşan der kî: "Bize söylendiğine göre 
Resûiullah (nMUhsA^ınıdien): "Ey insanlar! Bilin ki, Âdem'in çocukları size Örnek 
verilmiştir. Siz onlardan hayırlı olanma benzeyin, kötü olanına benzemeyin " 
buyurmuştur. 

ibn Cerîr, Mu’temir b. Süleyman vasıtasıyla babasından bildirir: Bekr b. 
Adillah'a: "Hz. Peygamber'in (MMiahu aMn m*m): « Âdem'in çocukları size örnek 
verilmiştir. Siz onlardan hayırlı olanı örnek alın ve kötü olanı bırakın» 
buyurduğu sana ulaştı mı? dediğimde: "Evet, ulaştı" karşılığını verdi. 2 

Hâkim sahih bir isnâdla Ebû Bekre'den bildirir: Resûiullah (nfaUu deytıi mrfım!: 
"Bilmiş olun ki, bir fitne kopacaktır. Bilmiş olun ki, sonra bir fitne daha 
kopacaktır. Bu fitneler zamanında oturan ayakta durandan daha hayırlıdır. 
Ayakta duran yürüyenden daha hayırlıdır. Yürüyen de koşandan daha 
hayırlıdır. Bu fitne indiği zaman develeri olan develerinin, koyunlun olan da 
koyunlannın ardına gitsin. Arazisi olan da arazisine gitsin " buyurdu. Ashâb: 
"Yâ Resûiullah! Eğer kişinin öyle şeyleri yoksa ne yapsın?” diye sorunca: "Bir 
taş alsın ve taşla vurarak kılıcının ağzını köreltsin. Sonra da bu fitneyi 
bulaşmaktan kurtulmaya gücü yeterse kurtulsun" karşılığını verdi. Sonra üç 
defa: "Allahım! Ben bunu tebliğ ettim" buyurdu. Bir kişi: "Ben istemesem de 
beni bir saftan diğer bir safa götürürlerse ve biri bir ok atıp ya da kılıçla 
vurarak öldürürse ne yapacağım?” deyince, yine üç defa: "O, senin vc 
kendisinin günahıyla geri dönüp Cehennem ahalisinden biri olur" karşılığını 
verdi. 3 

Hâkim’in bildirdiğine göre Huzeyfe'ye: "Namaz kılanlar birbirierlyle 
savaşırsa bize ne yapmamızı emredersin?" diye sorulunca şu karşılığı verdi: 
"Evinin en kuytu odasına sığınmanı tavsiye ederim. Eğer biri seni öldürmek 
için içeri girerse, ona: «Haydi (beni öldürüp) günahım ve günahınla geri dön 


1 Abdurrezzâk (1/187) İbn Cerîr (8/346,347). 
* İbn Cerîr (8/346). 

> Hâkim (4/440) ve Sahih Müslim (2867). 
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kî, Âdem’in w«»fch«iM) oğlu (Kâbil) gibi olasın» de.” 1 

Ahmed ve Hâkim’in Hâlid b. Urfuta’dan bildirdiğine göre Resûlullah {riMtahu 
aleyh vmUm), kendisine: “Ey Hâlid / Şüphesiz ki, benden sonra bazt olaylar, fitneler 
ve ihtilaflar olacaktır. O zaman elinden geldiğince katil değil de Allah'ın 
öldürülmüş kullarından olmaya çalış " buyurdu. 2 

İbn Ebî Şeybe, İbn Mes’ûd’dan bildrin Resûlullah (»m ahu Biaytu maUam): " İlerde 
fitneler olacaktır. O zaman uyuyan uzanmış olandan, uzanmış olan oturandan, 
oturan yürüyenden, yürüyen de koşandan daha hayırlıdır. Böylesi bir fitnede 
ölen dc öldürülen de Cehennemdedir" buyurdu. Ona: "Yâ Resûlullah! O 
zamanın gelmesi halinde ne yapmamızı emredersin?” diye sorduğumda: 
" Evine gir " buyurdu. "Peki, biri (beni öldürmek için) içeri girerse ne 
yapayım?” dediğimde ise: "«Günahım ve günahınla geri dön» de ve 
öldürülenlerden ol" karşılığını verdi. 5 

Beyhakî, Şuabu'l-îmân’ö a ve İbn AsâkıVin bildirdiğine göre el-Evzaî der ki: 
Kim haksız yere öldürülürse Yüce Allah bütün günahlannı bağışlar. Bu 
Kuriân’da: "Ben isterim ki, sen kendi günahınla benim günahımı da 
yüklenesin ...* 4 şeklinde ifade edilmiştir. 5 

İbn Sa’d’tn bildirdiğine göre Habbâb b. el-Eret’ten bildirir. Resûlullah (nhilıhu 
aleyh «ellen) bir fitneden bahsetmişti. O fitnede oturanın ayakta durandan, 
ayakta duranın yürüyenden, yürüyenin koşandan daha hayırlı olacağını 
bildirdi. O zamana yetişenlerin Allah’ın öldüren değil, öldürülen kulu 
olmalarını tavsiye etti.” 6 

İbn Ebî Şeybe, İbn Ömer’den bildirir: Resûlullah Mıilıhu ıiıyhi ««Ham): " Biri sizi 
öldürmek için gelirse şöyle de yapamaz mısınız?" buyurdu ve göstermek için 
ellerini üst üste koydu. Sonrasında şöyle devam etti: "öyle duran kişi 
Âdem'in hayırlı oğlu (Hâbil) gibi olur ve yeri Cennettir . öldüren ise 


' Hâkim (4/444,445, "sahih"). 

* Ahmed 37/177 (22499) ve Hâlâm (4/517). Mûsnettin muhakkikleri: "Hasen 
liğayrihidir. Alı b. Yezid'in zayıflığı dolayısıyla isnadı zayıftır" demişlerdir. 

3 İbn Ebî Şeybe (15/120). 

* Mâide Sur. 29 

5 Beyhakî (5324) ve İbn Asâkir (64/6). 

6 İbn Sa'd (5/245,246). 
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Cehennemdedir. 



“Bunun özerine nefsi kendine kardeşini öldürmeyi kolay 
gösterdi, tuttu onu öldürdü, artık hüsrana düşenlerden 

olmuştu/' (Mâide Sur. 30 ) 


Abd b. Humeyd, İbn Cerir ve İbnu’l-Münziriin bildirdiğine göre Mücâhid: 
"...Nefsi kendine kardeşini öldürmeyi kolay gösterdi ...* 1 * buyruğunu 

açıklarken: "Nefsi kendisini, kardeşini öldürmede cesaretli kıld 

mânâsındadır” dedi. 3 


Abd b. Humeyd, İbn Cerir ve İbnu’l-Münziriin bildirdiğine göre Katâde: 
"...Nefsi kendine kardeşini öldürmeyi kolay gösterdi ...* 4 buyruğum 
açıklarken: "Nefsi kendisine, kardeşini öldürmeyi güzel gösterd 
mânâsındadır” dedi 5 


İbn Cerîr'in bildirdiğine göre İbn Mes'Ûd ve sahabelerden bazı kişiler: 
"...Nefsi kendine kardeşini öldürmeyi kolay gösterdi ...* 6 buyruğunu 
açıklarken şöyle dediler Kardeşi (Kâbil) onu (HâbıTi) öldürmek isteyince dağ 
başlan nd a saklanmaya başladı. Bir gün kardeşi koy unlan otlatırker 
uyumuştu. O da bir kaya parçasıyla kafasını ezerek öldürdü ve öylece onu 
açıkta bıraktı. Onu nasıl defnedeceğini bilmiyordu. Bunun üzerine Yüce Allaf 
kardeş olan iki kargayı gönderdi. Onlar birbirteriyle kavga ettiler ve bir 
diğerini öldürdü. Sonra bir çukur açarak onu gömdü. O da bunu görünce 
"...Yazıklar olsun bana, şu karga olup da kardeşimin cesedim 
gömemedim-.* dedi. 7 

İbn Cerir, İbn Cüreyc’in şöyle dediğini bildirir "Âdem’in Haytanim 
oğullanndan kardeşini öldüren kişiye Şeytan kuş şeklinde görünmüştü 


1 İbn Ebî Şeybe(15/121). 

1 Mâide Sur. 30 

* İbn Cerir (8/337). 

4 Mâide Sur. 30 

5 İbn Cerir (8/337). 

8 Mâide Sur. 30 

7 İbn Cerir (8/337,341). 
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Şeytan bir kuş alarak kafasını iki taşın arasına koydu ve ezdi. Böylece ona 
kardeşini nasıl öldüreceğini göstermiş oldu.” 1 

Ibn Cerîr, Mücâhld'den bunun aynısını bildirir. 2 

Ibn Cerîr'tn bildirdiğine göre Hay seme: "Âdem’in (a^untım) oğlu kardeşini 
öldürdüğü zaman yeryüzü onun kanını emip kurutmuş ve bundan dolayı da 
lanetlenmişti. Bu sebeple de ondan sonra yeryüzünden kan hiç eksik olmadı. 9 


İbn Asâkir'in, Hz. Ali'den bildirdiğine göre Hz. Peygamber (aMıhuaigrHıvBMİM: 
"Şam'da, Kâsiyûn denilen bir dağ vardır. Âdem'in (akyfeRtam) oğlu o dağda 
kardeşini öldürmüştür" buyurdu.* 

Ibn Asâkir'in bildirdiğine göre Amr b. Cübeyr eş-Şâ'bânî der ki: Ka’bu'l- 
Ahbâr ile beraber Şam’a yakın bir dağda idik. O dağda parlak bir akıntı 
görünce: "Âdem'in utBvfcmiam) oğlu işte burada kardeşini öldürdü. Bu da kanının 
izidir. Allah bunu âlemlere delil ve ibret olarak bıraktı" dedi. 9 

Ibn Asâkir'in başka bir kanalla bildirdiğine göre Ka'b: “Kâsiyûn dağındaki 
kan, Âdem'in Mnhimbm) oğlunun kanıdır" dedi. 6 

Ibn Asâkir, Vehb'den bildirir: "Yeryüzü öldürülmüş olan Âdem’in MıyknM 
oğlunun (Hâbil'in) kanını içince, Âdem fatımiam) onu lanetlenmişti. Bu sebeple 
de yeryüzü Hâbil’in kanından sonra kıyamet gününe kadar yeryüzünden kan 
hiç eksik olmayacaktır" dedi. 7 

Nuaym b. Hammâd'ın el-Fiten’de bildirdiğine göre Abdurrahman b. Fadâla 
der ki: “Kâbil, Hâbil’i öldürdüğü zaman, Allah onun aklını alıp kalbini köreltti 
ve bu şekilde ölünceye kadar başıboş yaşadı.’’ 6 

Ahmed, Buhârî, Müslim, Îirmi 2 ?, Nesâf, Ibn Mâce, ibn Cerîr ve Ibnu'l- 

’ İbn Cerîr (6/337,338). 

* İbn Cerîr (8/338). 

»İbn Cerîr (8/345). 

4 İbn Asâkir (2/32B, 329). 

5 İbn Asâkir (2/331,46/5). 

4 Ibn Asâkir (64/7). 

7 İbn Asâkir (64/6). 

1 Nuaym b. Hammâd (118,490). 
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Münzirîin, İbn Mes’ûd'dan bildirdiğine göre Resûlullah NUUu vndlvn): 
"Haksız yere öldürülen her canın kanının günahından Âdem'in Ueyfılatfem) oğlu 
Kabil'e bir pay vardır. Çünkü o öldürme işini ortaya çıkaran ilk kişidir' 
buyurdu.’ 

İbnu'l-Münzir ve ibn Asâkirîin Berâ b. Âzib’den bildirdiğine göre 
Resûlullah (ıdMMu*yNfa*m): "Haksız yere öldürülen hiçbir can yoktur ki, kanının 
günahından Âdem'in (sfeyteoianı) oğlu Kabil'e bir pay olmasın. Çünkü o Öldürme 
işini ortaya çıkaran ilk kişidir" buyurdu . 2 

İbn Cerîr, Abdullah b. Amr'dan bildirin “İnsanların içinde en bedbaht olan 
kişi kardeşini öldüren Âdem'in (sieıfcasM oğlu Kâbil’dir. Kardeşini öldürdüğü 
zamandan kıyamet kopacağı zamana kadar yeryüzünde akıtılan her kandan 
mutlaka kendisine bir kötülük ulaşır. Çünkü o öldürme işini ortaya çıkaran ilk 
kişidir ." 5 

Taberânî ve ibn Asâkirîin İbn Amr'dan bildirdiğine göre Resûlullah (ıdUMu 
dayh nnfcm) şöyle buyurmuştun "İnsanların en bedbahtı üç kişidir. Bunlarfdatı 
ikisi), Semud kaominin devesini kesen ve kardeşini öldüren Âdem'in MuNmian 
oğlu Kâbil'dir. Yeryüzünde akıtılan her kanın günahından mutlaka Kabil'e de 
bir pay ulaşır. Çünkü o öldürme işini ortaya çıkaran ilk kişidir. " 4 

İbn Cerîr ve Beyhakî*nin Şuabu’l-tmân’ da bildirdiğine göre İbn Amr: 
“Âdem'in MaftuuM katil olan oğlu Cehennem ahalisinin azabını gerçek 
mânâda paylaşır. Onlann her birinin azabının yansını kendisi alır" dedi . 5 

İbn Ebi’d'Dünyâ, Men Âşe Ba'del-Mevf te ve İbn Asâkir, Abdullah b. Dînar 
vasıtasıyla Ebû Eyyûb ef-Yemânfden, o da kabilesinden Abdullah adından 
birinden bildirir: Kabilemden bir grupla denizde bir yolculuğa çıktık. Hava 
günlerce kapalı kalmıştı. Sonra hava açıldı ve bir köye yaklaştık. Ben su 
aramaya çıkmıştım. Rüzgar kapalı kapılan gıcırdatıyordu. Seslendim ama 


’ Ahmed 6/136, 7/170 (3630, 4092), Buhârf (6867), Müslim (1677), Tirmizî (2673), Nesiıî 
(3996), S. el-Kübra (3447,11142), İbn Mâ«? (2616) ve İbn Cerîr (8/334). 

* İbn Asâkir (49/45). 

J İbn Cerîr (8/335). 

4 MecrroTda (7/299) geçtiği üzere Taberânî ve İbn Asâkir (49/45). Elbânî, es-SUsiietu ’tl- 
Da’îfe’de (1987) hadisin zayıf olduğunu söylemiştir. 

5 İbn Cerîr (8/334) ve Beyhakî (5323). 
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bana kimse cevap vermedi. Ben bu halde iken iki atlı geldi ve ne istediğimi 
sordu. Onlara denizde başımıza gelenleri ve su aramak için çıktığımı 
söyleyince: "Bu yolda git, bir havuza geleceksin. Oradan suyunu doldur ve 
orada göreceğin şeyden korkma" dediler. Kendilerine rüzgarla kapılan 
gıcırdayan evleri sorduğumda: "Bunlar ölülerin ruhlannın evidir" dediler. 
Sonra havuza yetişene kadar yoluma devam ettim. Orada baş aşağı asılı bir 
adam vardı. Eliyle su almak istiyor, ama suya yetiş emiyordu. Beni 
gördüğünde: "Ey Abdullah! Bana su ver" dedi. Bardağı doldurup kendisine 
vereceğim anda bilileri tarafından elim tutuldu. Bunun üzerine kendisine: 
"Bana kfm olduğunu söyle" dediğimde: "Ben Âdem'in oğlu, yeryüzünde ilk 
kan akıtan kişiyim" karşılığını verdi . 1 

İbn Asâkiriin, Ebû Hureyre'den bildirdiğine göre Hz. Peygamber (nllıilıhtı aleyhi 
«*diwı) şöyle buyurmuştur. "Kim kardeşinden bir yıl boyunca ayrı durursa 
Allah'ın huzuruna Âdem'in («M«d*») oğlu Kabil gibi günahkâr biri olarak 
çıkacaktır, Onu o durumdan ancak ateşe girmek kurtarır."* 


li jli uy Jjîr iij j *£^3 U1> ûı 6 yi 
& cH’ti ^ cjjtûî uLi> 


"Nihayet Allah, ona kardeşinin ölmüş cesedini nasıl örtüp 
gizleyeceğini göstermek için yeri eşeleyen bir karga 
gönderdi. «Yazıklar olsun bana! Şu karga kadar olup da 
kardeşimin cesedini örtmekten âciz miyim ben?» dedi. Artık 
pişmanlık duyanlardan olmuştu." (Mâid* Sur. 31) 

Abd b. Humeyd ve İbn Cerîr, Atiyye'den bildirir: Kabil kardeşini öldürdüğü 
zaman pişman olmuş ve kokusu çıkana kadar onu kucağında tutmuştu. 
Kuşlar ve yırtıcı hayvanlar onu yemek için cesedin bırakılmasını beklemeye 
başlamıştı. Kâbil, Hâbit’i babasına götürerek onu üzmek istemiyordu. Allah iki 
karga gönderdi ve biri diğerini öldürdü. Kâbil de onları seyretmekteydi. Sonra 
karga gagası ve ayaklanyia yerde bir çukur eşti. Ölü kargayı başıyla iterek o 


1 İbn Ebi'd-Dünyâ (47) ve İbn Asâkir (49/49). 
1 İbn Asâkir (49/48). 
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çukura attı ve ayaklarıyla toprak atarak onu gömdü. Kâbil karganın yaptığım 
görünce: "...Yazıklar olsun banal Şu karga kadar olup da kardeşimin 
cesedini örtmekten âciz miyim ben..."' dedi . 1 2 

Abd b. Humeyd ve ibn Ebî Hâtim, ibn Abbâs'dan bildiriyor. Yüce Allah 
birbirteriyle kavga eden iki karga gönderdi ve biri diğerini öldürdü. Sonra da 
onu gömene kadar üzerine toprak attı. Bunun üzerine Âdem'in (aierhıuaiım) oğlı 
Kâbil: "...Yazıklar olsun bana! Şu karga kadar olup da kardeşimin cesedini 
örtmekten âciz miyim ben..." 3 dedi. 

İhn Cerîr ve İhn Ehî Hâtim, İbn Abbâs’ın şöyle dediğini bildirir: Bir karga 
ölü bir karganın yanına gelip onu gömene kadar üzerine toprak attı. 
Kardeşini öldüren Kâbil bunu görünce: "...Yazıklar olsun banal Şu karga 
kadar olup da kardeşimin cesedini örtmekten âciz miyim ben..." 4 dedi . 3 6 

İbn Ceıir ve ibn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre İbn Abbâs der ki: Kâbil 
kardeşini bir yıl boyunca bir torbanın içinde omuzunda taşıyıp durdu. Yüce 
Allah iki karga gönderdi ve bu kargalar yeri eşeledi. Kâbil onları görünce: 
"...Şu karga kadar olup da kardeşimin cesedini örtmekten âciz miyim 
ben..." 4 dedi ve kardeşini toprağa gömdü . 7 

İbn Cerîr ve İbn Asâkir, Sâlim b. Ebll-Ca'd’m şöyle dediğini bildirir: Kâbil, 
Hâbil’i öldürdüğü zaman Âdem (devhocM yüz yıl boyunca üzüldü ve hiç 
gülmedi. Yüz yılın başına geldiği zaman kendisine: "Allah sana uzun ömürle" 
versin ve makamını yüceltsin" denilip bir çocukla müjdelenince güldü . 4 

İbn Cerîrîin bildirdiğine göre Ali b. Ebî Tâlib der ki: Kâbil kardeşiri 
öldürdüğü zaman Âdem (aiıyhsaM ağlayıp: 

"Memleketler ile insanları değişti 


1 Mâide Sur. 31 

* İbn Cerîr (8/342). 

5 Mâide Sur. 31 

4 Mâide Sur. 31 

5 İbn Cerîr (8/342). 

6 Mâide Sur. 31 

7 İbn Cerîr (8/341). 

* İbn Cerîr (8/325) ve İbn Asâkir (64/8). 
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Yerin rengi kötü toza boyandı 
Her şeyin tadı da rengi de gitti 

Mütehessim gülen yüzler azaldı" demeye başladı. Âdem'e 
cevaben şöyle denildi: 

“Ey Hâbil'in babası! Her ikisi de öldü 

Diri olan şimdi kesilmiş bir ölüye döndü 

Öyle bir kötü bir şey yaph ki 

Onun korkusuyla feryad ediyor. ’ n 

Hatfb ve Ibn Asâkir'in bildirdiğine göre tbn Abbâs der ki: Kâbil kardeşini 
öldürdüğü zaman Hz. Adem: 

“Memleketler ile insanları değişti, 

Yerin rengi kötü toza boyandı 

Her şeyin tadı da rengi de gitti 


Mütebessim gülen yüzler azaldı 
Kâbil kardeşi Hâbil i öldürdü 


"Ak ak! GüzeI yüzlüm yok oldu " dedi. İblis de Âdem'e {■icytimiam) cevaben 
şöyle dedi: 

“Dünyadan da sakinlerinden de uzak dur 
Ebedi mekandaki genişlik bile sana dar geldi 
Oysa eşinle birlikte bolluk içindeydin 
Dünya sıkıntılarından yana için de rakattı 


1 İbn Cerir (8/325,326) ve eî-Bidâye ve'n-Nihâye (1/221). 
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Ancak tuzaklarım ve oyunlarım peşini bırakmadı 
Kî sonunda elindekini de kaybettin.”' 


*Lİ jî JL ^ uiî jâ Û ^ J» IİS5 illi J*İ k 
jiiîıı u-İ uikî uuj-î u^>- jiûı js uikî ^ 
dUS Jüu ,45* ı^s: ûifî otelle dij ^ .1* JLîİj ul*. 

ûÂr^ u^jVl 


"Bunun içindir ki, İsrâiloğullan’na: «Kim, bir cana kıymayan 
veya yeryüzünde bozgunculuk çıkarmayan bir nefsi 
öldürürse, bütün insanları öldürmüş gibi olur. Kim de bir 
nefsin yaşamasına sebep olursa, bütün insanları yaşatmış 
gibi olur» hükmünü yazdık, şüphesiz ki onlara 
peygamberlerimiz açık delillerle geldiler. Yine de bundan 
sonra onların birçoğu yeryüzünde aşın gitmektedirler." 

(Mâide Sur. 32) 


İbn Cerîr'in bildirdiğine göre Dahhâk: "...Bunun içindir ki, Isrâil 
oğullarına... hükmünü yazdık..." 1 buyruğunu açıklarken: "Kâbil'in haksız 
yere kardeşi Hâbîl'i öldürmesi üzerine" dedi . 3 

İbn Cerîr'in bildirdiğine göre İbn Abbâs ve sahabelerden bazı kişiler: 
"...Kim, bir cana kıymayan veya yeryüzünde bozgunculuk çıkarmayan bir 
nefsi öldürürse, bütün insanları öldürmüş gibi olur. Kim de bir nefsin 
yaşamasına sebep olursa, bütün insanlan yaşatmış gibi olur..." 4 buyruğunu 
açıklarken şöyle demişlerdin "Kişi, birini öldürmekle diğer tüm insanlan 
öldürmüş gibi olur. Birini yaşatmakla da diğer tüm insanlan yaşatmış gibi 
olur ." 5 


’ Hatîb (5/128) ve İbn Asâkir (60/454). 
1 Mâide Sur. 32 
} İbn Cerîr (B/348). 

' Mâide Sur. 32 
5 İbn Cerîr (8/349,350). 
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İbn Cerîr, İbnu'l-Münzir ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre ibn Abbâs: 
“...Bütün insanlan öldürmüş gibi olur...* 1 buyruğunu açıklarken: “Bütün 
insanları öldürmüş gibi günaha girer" dedi. "Kim de bir nefsin yaşamasına 
sebep olursa..." 1 buyruğunu açıklarken de: “Burada öldürmekten uzak 
duran kişi kastedilmektedir" dedi . 3 

İbn Cerfrîin bildirdiğine göre İbn Abbâs bu âyeti açıklarken: "Diriltmek 
demek, Allah'ın haram kıldığı hiçbir canı öldürmemek demektir" dedi . 4 

İbn Cerîr 1 in bildirdiğine göre İbn Abbâs bu âyeti açıklarken: "Kim bir 
peygamberi veya adil bir idareciyi öldürürse bütün insanlan öldürmüş gibi 
olur. Kim de bir peygamberi veya adil bir idareciyi yardımıyla güçlendirirse 
bütün insanlan kurtarmış gibi olur" dedi . 5 

İbn Sa'd, Ebû Hureyre'nin şöyle dediğini bildirin Hz. Osman’ı evinde 
kuşattıklan zaman kendisine: "Sana yardıma geldim" dedim. O, bana: "Ey 
Ebû Hureyre! Ben dâhil bütün insanlan öldürmek hoşuna gider mi?" diye 
sordu. Ben: "Hayır 1 ' deyince: "Bir kişiyi öldürecek olsan bile bütün İnsanlan 
öldürmüş gibi olursun” dedi. Bunun üzerinden yanında aynldım . 6 

Abd b. Hu mey d, İbn Cerîr ve İbnu'l-Münzir, Mücâhid'den bildirin 
"...Bütün İnsanları öldürmüş gibi olur..." 7 âyeti, Nîsa Sûresi'ndeki: "Kim bir 
mü'mini kasten öldürürse, cezası, içinde ebedî kalacağı cehennemdir. 
Allah, ona gazap etmiş, lânet etmiş ve onun için büyük bir azap 
hazırlamıştır" 8 âyeti gibidir. Bir mümini kasten öldüren kişi bütün insanlan 
öldürecek olsa azabına bir şey eklenecek değildir . 9 

Abd b. Humeyd ve İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre Hasan(-ı Basrî); 
"...Kim, bir cana kıymayan... nefsi öldürürse, bütün insanları öldürmüş 


‘ Mâide Sur. 32 
J Mâide Sur. 32 
J İbn Cerîr (8/350). 

4 İbn Cerîr (8/352). 

5 İbn Cerîr (8/348,349). 

6 İbn Sa'd (3/70). 

1 Mâide Sur. 32 

• Nisa Sur. 93 
9 İbn Cerîr (8/353). 




256 


Ji Mâide Sûresi Eh 


gibi olur ...” 1 buyruğunu açıklarken: "Bu kişi bütün insanian öldürmüş gibi 
günaha girer" dedi. Kim de bir nefsin yaşamasına sebep olursa, bütün 
insanları yaşatmış gibi olur...” 2 buyruğunu açıklarken de: "Bu kişi bütün 
insanian kurtarmış gibi sevap kazanır" dedi. 

Abd b. Humeyd, Ibn Cerîr ve İbnu'l-Münzirîin bildirdiğine göre Mücâhid: 
"...Kim de bir nefsin yaşamasına sebep olursa...” 3 buyruğunu açıklarken: 
"Burada kişiyi boğulmaktan, yanmaktan, enkazdan veya helak olmaksan 
kurtarmak kastedilmektedir" dedi . 4 

Ahd h. Humeyd, İhnu’l-Münzir ve İhn Cerîrîn hildirdiğine görp Haşan: 
"...Kim de bir nefsin yaşamasına sebep olursa...” 5 buyruğunu açıklarken: 
"Kişinin samimi dostu öldürülür de bu kişi öldüreni affederse bütün insanian 
diriltmiş gibi olur" dedi . 6 

Ibn Cerîr'in bildirdiğine göre bu âyet hakkında Hasan(-ı Basrî)’ye: "Bu 
âyetin hükmü İsrâil oğullanna olduğu kadar bizim için de geçerli mi?" diye 
sorulunca: "Kendisinden başka ilah olmayan hakkı için evet, geçertidir" dedi . 7 


İ^JbİJ İÂLü yo jS/l jjkJJJ ijjJfjJ üı\ f\y^ UJj 

1 / 1 / $ b£^S $ 

& btf v\ * ly&\ j ^ 

f/TJ JJ** ^ ûî \jtîh\İ J* 


"Allah'a ve Resûlüne savaş açanların ve yeryüzünde 
bozgunculuk çıkarmaya çalışanların cezası; ancak 
öldürülmeleri yahut asılmaları veya ellerinin ve ayaklarının 
çaprazlama kesilmesi yahut o yerden sürülmeleridir. Bu 
cezalar onlar için dünyadaki bir rezilliktir. Âhirette de 


1 Nisâ Sur. 93 

1 Mâide Sur. 32 

1 Mâide Sur. 32 

4 Ibn Cerîr (6/355). 

5 Mâide Sur. 32 

6 Ibn Cerîr (8/354). 

7 İbn Cerîr (8/356,357). 
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onlara büyük bir azap vardır. Ancak onlan ele 
geçirmenizden önce tövbe edenler bunun dışındadırlar. 
Artık Allah'ın çok bağışlayın, çok merhamet edici olduğunu 

bilin.” (MâiJe Sur. 33, 34) 

EbÛ Dâvud ve NesâPnin bildirdiğine göre ibn Abbâs: "Allah'a ve Resûlüne 
sava; açanların...” 1 buyruğunu açıklarken şöyle dedi: "Bu âyet çaresiz kalıp 
da yakalanmadan önce tövbe eden müşrikler hakkında inmiştir. Bu âyet 
Müslüman kişiye uygulanacak cezaya mani değildir. Müslüman kişi birini 
öldürür veya fesat çıkanr veya Allah ve Resûlüne karşı savaş açar da sonra 
yakalanmadan kâfirlere kaçarsa, sonradan tövbe etse dahi bu tövbesi had 
uygulamasına mani olmaz ." 2 

İbn Cerîr ve Taberânî*nin, M. el-Kebîr'de bildirdiğine göre İbn Abbâs bu 
âyet hakkında şöyle dedi: "Ehl-i Kitâb'dan bir kavim ile Resûlullah (nMıhu »Mı 
w selle m) arasında bir anlaşma vardı. Ehl-i Kitâb’dan olanlar anlaşmayı bozarak 
yeryüzünde fesat çıkardılar. Bunun üzerine Yüce Allah, Hz. Peygamber’i 
muhayyer bıraktı. Dilerse onlan öldürür, dilerse asar, dilerse el ve ayaklarını 
çaprazlamasına keser. Sürgün ise Müslüman topraklanndan kafirlerin 
topraklanna sürgün edilmeleridir. Eğer yakalanmadan gelip tövbe eder ve 
İslam'a girerse bu, kendisinden kabul edilir ve geçmiş şeyler için kendisine 
had (şeri ceza) uygulanmaz ." 3 

ibn Merdûye, Sa’d'dan bildirin 'Allah'a ve Resûlüne savaş açanların ve 
yeryüzünde bozgunculuk çıkarmaya çalışanların cezası; ancak 
öldürülmeleri yahut asılmaları veya ellerinin ve ayaklarının çaprazlama 
kesilmesi yahut o yerden sürülmeleridir...' 4 âyeti, Harüriler 5 hakkında 
İnmiştir . 6 


’ Mâide Sur. 33 

1 Ebu Dâvud (4372) ve Nesâî (4057). Hasen hadistir (Bakın: Elbânı, Sakili Sünen Ebî 
Dâvud, 3675). 

1 İbn Cerîr (8/360, 392) ve Taberânî (13032, lafız kendisinindir). Heysemî, Mecmau'z- 
ZevSid 'de (7/15/ der ki: "Ali b. Ebî Talha, İbn Abbâs'a yetişmemiştir." 

1 Mâide Sur. 33 
5 Hâririlerin bir koludur. 

‘ İbn Kesir, Tefsir'de (3/89) geçtiği özere İbn Merdûye. 
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Abdurrezzâk, Ahmed, Buhârî, Müslim, Ebû Dâvud, Tirmizî, Nesâî, Ibn 
Mâce, İbn Cerîr, İbnu'l-Münzir, Nâsih'te Nehhâs ve Beyhakt, Deîâü'de 
Enes'ten bildiriyor Ukl kabilesinden bir grup Resûlullah'a (nUUhu «M* 
gelerek Müslüman oldular. Ancak Medine havası kendilerine yaramayınca 
hasta oldular. Resûlullah (uMata *!+» <ıdh) onlara sadaka develerine gidip 
idrarianndan ve sütlerinden içmelerini söyledi. Onlar çobanı öldürdüler ve 
develeri sürüp götürdüler. Resûlullah (ahlata mele m) onları getirmek İçin iz 

sürmeyi bilen kişiler gönderdi. Onlan getirdiklerinde ellerini ve ayaklarını 
kestiler ve gözlerine mil çekerek öylece ölüme terk ettiler. Bunun üzerine 
Yüce Ailah: 'Allah'a ve Resûlüne savaş açanlann ve yeryüzünde 
bozgunculuk çıkarmaya çalışanların cezası; ancak öldürülmeleri yahut 
asılmalan veya ellerinin ve ayaklarının çaprazlama kesilmesi yahut o 
yerden sürülmeleridir. Bu cezalar onlar için dünyadaki bir rezilliktir. 
Ahirette de onlara büyük bir azap vardır* 1 âyetini indirdi . 1 

Ebû Dâvud, Nesâî ve Ibn Cerfr'in bildirdiğine göre Ibn Ömer. “Muhâribîn 
(Müslümanlarla savaş halinde olanlar) âyeti, Ureyne’liler hakkında nâzil 
olmuştur" dedi . 3 

İbn Cerîr, Cerîrîden bildirin Ureyne'den bir grup Resûlullah'a <s4uu» 
nohm) çıplak ve hasta olarak geldiler. Resûlullah mum» mim) onlara yaylaya 
çıkmalarını emretti. Bu grup iyileştiği zaman sağmal hayvanların çobanım 
öldürdüler ve bu hayvanlan alıp kavimlerinin topraklama gittiler. Resûlullah 
(»ıisiiahu akytıi msiiem) onlan getirmek için beni Müslüman bir grupla beraber 
arkalanndan gönderdi. Onlan getirdiğimizde ellerini ayaklannı çaprazlama 
kesti ve gözlerine mil çekti. Bunun üzerine Yüce Allah: 'Allah'a ve Resûlüne 
savaş açanlann ve yeryüzünde bozgunculuk çıkarmaya çalışanlann cezası; 
ancak öldürülmeleri yahut asılmalan veya ellerinin ve ayaklarının 
çaprazlama kesilmesi yahut o yerden sürülmeleridir. Bu cezalar onlar İçin 


1 Mâide Sur. 33 

1 Abdurrezzâk (17132), Ahmed 20/75, 267, 341 (12639, 12936, 13045), Buhârî (233, 
3018, 4193, 4610, 6802, 6805, 6899), Müslim (1671), Ebû Dâvud (4364, 4366), Tirmizî (72, 
73, 1845, 2042), Nesâî (304, 305, 4036, 4039), el-Kübra (11143), İbn Mâce (2578), İbn Cerîr 
(8/365, 366), Nehhâs <sh. 383, 384) ve Beyhakî (4/86,87). 

* Ebû Dâvud (4369), Nesâî (4052) ve İbn Cerîr (8/365). Hasen sahih hadistir (Bakın: 
Elbânî, Sahîh Sünen Ebî Dâvud, 3673). 
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dünyadaki bir rezilliktir. Ahirette de onlara büyük bir azap vardır* 1 * âyetini 
indirdi . 1 

İbn Certr, Yezîd b. Ebî Habîb'ten bildiriyor Abdulmelik b. Mervân, Enes'e 
bir mektup yazıp bu âyetin açıklamasını sordu. Enes cevaben bu âyetin 
Bedle'den olan Ureyne'lÜer hakkında nâzil olduğunu bildirip mektubunda 
şöyle dedi: "Bunlar İslam'dan çıkıp çobanı öldürdüler, develeri güdüp 
götürdüler, yol keserek etrafa korku saldılar ve haram olan ırza tecavüz 
ettiler. ResûlullahMBMuatayMmdM, Cibril'e bu şekilde savaş açanlar hakkındaki 
hükmü sorunca, Cibril: "Hırsızlık yapıp korku salan kişinin hırsızlıktan dolayı 
elini, korku salmasından dolayı da ayağını kes ve öldüreni öldür. Öldüreni, yol 
kesip korku salanı ve ırza girmeyi helal sayanı ise as" karşılığını verdi . 3 

Hâfız Abdulğanî b. Saîd’in, Idâh el-İşkâl’de Ebû Kilâbe vasıtasıyla Enes'ten 
bildirdiğine göre Hz. Peygamber (ıdbUu ««hm): "Allah'a ve Resulüne savaş 
açanların... cezası ...* 4 buyruğunu açıklarken: * Bunlar Ukl kabilesindendir" 
buyurdu. 

Abdurrezzâk, Ebû Hureyre'den bildiriyor Fezâre oğullanndan bir grup 
Resûluilah’a afeyfc «mM gelmişti. Bunlar zayıflıktan dolayı ölü gibiydiler. 
Resûluilah («wwu aM» vuriM onlara sağmal hayvanlann yanına (yaylaya) 
gitmelerini söyledi. İyileşinceye kadar onlann sütlerinden içtiler. Sonra da 
onlann sağmallannt çaldılar. Yakalanıp Resûlullah'a (tahtau aleyhi ««im 
getirildikleri vakit, onlann ellerini ayaklannı kesti ve gözlerine mil çekti. 
"Allah'a ve Resûlüne savaş açanların... cezası ...* 5 âyeti de bunlar hakkında 
inmiştir. Sonra Resûluilah («»■«■ijuBİıyhinMiiBnıi gözlere mil çekmeyi terk etti . 6 

Abdurrezzâk ve İbn Cerîr, Satd b. Cübeyr’den bildiriyor: Süleym 
oğullanndan bazı kişiler Hz. Peygamber'e (uUbUu nnU gelip biat ederek 
Müslüman oldular. Fakat onlar yalancıydılar. Onlar: "Medine havası bizi hasta 
etti" deyince, Hz. Peygamber («ıiıiMu ««Km): "Bu sağmallar sabah akşam 
yanınıza gelirler, onlann idrarlanndan ve sütlerinden için" buyurdu. Onlar bu 


1 Mâide Sur. 33 

1 İbn Cerîr (8/363). 

3 İbn Cerir (6/366,383). 

* Mâide Sur. 33 

5 Mâide Sur. 33 

‘ Abdurrezzâk (18541). 
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durumda iken bir kişi Resûlullah'a MUUu aleyh mM gelip: "Çobanı öldürdüler 
ve hayvanlan sürüp götürdüler" dedi. Resûlullah'ın (ufahhu aleyh »Hilmi) 
ashabından bazı atlılar izlerinden giderek bir kaçını yakaladı ve Hz. 
Peygamber'e (uiiıhttu «eytıi «utan} getirdi. Bunun üzerine Yüce Allah: "Allah'a ve 
Resûlüne savaş açanlann ve yeryüzünde bozgunculuk çıkarmaya 
çalışanların cezası; ancak öldürülmeleri yahut asılmaları veya ellerinin ve 
ayaklarının çaprazlama kesilmesi yahut o yerden sürülmeleridir. Bu cezalar 
onlar için dünyadaki bir rezilliktir. Ahirette de onlara büyük bir azap 
vardır* 1 2 âyetini indirdi. Hz. Peygamber (şahtaki oivytv mini bazılannı öldürdü, 
bazılannı astı, bazılarının el ve ayaklarını kestirdi, bazılannın da gözüne mil 
çekti. Resûlullah iahu« sfeyfıı «enlem) bundan ne daha önce, ne de daha sonra 
kimsenin gözüne mil çekmemiştir. Müsle’yi de yasaklayarak: "Hiçbir şekilde 
müsle yapmayın " buyurmuştur . 1 

Müslim, Nâstfı'te Nehhâs ve BeyhakîYıin bildirdiğine göre Enes: “Onlar 
çobanın gözlerine mil çektiler diye Resûlullah da urftaiiahu taytıi «*tan) onların 
gözlerine mil çektirdi” dedi . 3 

İbn Ceririin bildirdiğine göre Süddî: "Allah’a ve Resûlüne savaş 
açanların... cezası...* 4 buyruğunu açıklarken şöyle dedi: “Bu âyet Ureyne 
zencileri hakkında nâzil olmuştur. Bunlarda san su hastalığı var iken 
Resûlullah'a MaiMu ahyh malam) geldiler ve hastalıklannı bildirdiler. Resûlullah 
(sıiuiahu aiaytu «itilen) onlara zekat develerinin yanlanna gitmelerini söyledi ve: 
"Onların sütlerinden ve idrarlarından için" buyurdu. Onlar da Öyle yaptılar. 
İyileştiklerinde çobanı öldürdüler ve develeri sürüp götürdüler. Hz. 
Peygamber (»Mahu «kyfc meltem) onların arkasından adam gönderdi. Yakalanıp 
getirildiklerinde Resûlullah (nflıMu ıieyk «uttem) onların gözlerine mil çektirmek 
istedi. Ancak Allah, kendisini bundan menederek onlara emri doğrultusunda 
hadleri (şeri cezalan) uygulamasını emretti . 5 

ibn Cerîr, Velîd b. Müslim'den bildiriyor: Resûlullah'ın (afeUw aleyhi metten), 
on lan n (Ureyne'lilerin) gözlerine mil çektirmeyi bırakıp el ve ayaklarını 


1 Mâide Sur. 33 

2 Abdurrezzâk (18/540) ve İbn Cerîr (8/362). 

3 Müslim (1671), Nehhâs (sh. 384) ve Beyhakî (8/62). 

* Mâide Sur. 33 

5 İbn Cerîr (8/366). 
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keserek ölüme terk etmesini Leys b. Sa'd ile konuştum. O bu konuda şöyle 
dedi; “Muhammed b. Adân'ın şöyle dediğini işittim: “Bu âyet Resûlullah’a 
(ısiiaMu bM* mailem) bir kınama olarak indi. Kendisine kesme, öldürme ve sürgün 
etme ile böylesi cezaların nasıl tatbik edileceğini öğretti. Ondan sonra da 
kimsenin gözüne mil çekilmedi." Bu görüş Ebû Amr’a zikredildiği zaman bu 
âyetin Resûlullah'a uau» «m nidam} kınama olarak inme görüşünü hoş 
görmeyip: “Bu ceza onlara has bir şeydir. Daha sonra bu âyet inerek 
onlardan sonra kendileriyle savaşanlann cezasını bildirdi ve gözlere mil 
çekmek kaldınidı" dedi.’ 

Beyhakî, Stfnen'de Muhammed b. Aciân'dan, o da Ebû'z-Zinâd’dan 
bildiriyor Resûlullah (oiiıJiahu abfhi ««im, sağmallannı çalanların ellerini kesip, 
gözlerine kızgın demirlerle mil çektiği zaman, Allah kendisini kınadı. 
Sonrasında da; "Allah'a ve AesOlüne savaş açanların ve yeryüzünde 
bozgunculuk çıkarmaya çalışanların cezası; ancak öldürülmeleri yahut 
asılmaları veya ellerinin ve ayaklarının çaprazlama kesilmesi yahut o 
yerden sürülmeleridir. Bu cezalar onlar için dünyadaki bir rezilliktir. 
Ahirette de onlara büyük bir azap vardır" 1 2 * âyetini indirdi.’ 

Şâfiî, el-Ûmm'öe, Abdurrezzâk, Firyâbî, İbn Ebt Şeybe, Abd b. Humeyd, 
İbn Cerîr, ibnu’l-Münzir, İbn Ebî Hâtim ve Beyhakrnin bildirdiğine göre İbn 
Abbâs: "Allah'a ve Resûlüne savaş açanlann ve yeryüzünde bozgunculuk 
çıkarmaya çalışanlann cezası; ancak öldürülmeleri yahut asılmaları veya 
ellerinin ve ayaklarının çaprazlama kesilmesi yahut o yerden 
sürülmeleridir. Bu cezalar onlar için dünyadaki bir rezilliktir. Ahirette de 
onlara büyük bir azap vardır" 4 5 âyetini açıklarken şöyle dedi: “Allah ve 
Resûlüne karşı savaşan kişi malı alır da kaçarsa yakalandığında öldürülmez, el 
ve ayaklan çaprazlama kesilir. Eğer öldürüp de mal almadan kaçarsa, 
yakalandığında öldürülür. Eğer hem öldürür, hem de mal alırsa 
yakalandığında öldürülür ve asılır. Eğer bu kişi yol kesip korku salan biriyse 
kendisinden ne mal alınır, ne de öldürülür. Sadece sürgün edilir.* 


1 İbn Cerîr (8/368,369). 

1 Mâide Sur. 33 

5 Beyhakî (8/283). 

4 Mâide Sur. 33 

5 Şafii (6/151,152), ibn Ebî Şeybe (10/147), tbn Cerîr (8/376,377) ve Beyhakî (8/383). 
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İbn Cerîr, İbnul-Münzir, jbn Ebî Hâtim ve Nehhâs’ın Nâsih* te bildirdiğine 
göre İbn Abbâs: "Allah'a ve Resûlüne savaş açanların ve yeryüzünde 
bozgunculuk çıkarmaya çalışanların cezası; ancak öldürülmeleri yahut 
asılmalan veya ellerinin ve ayaklanntn çaprazlama kesilmesi yahut o 
yerden sürülmeleridir. Bu cezalar onlar için dünyadaki bir rezilliktir. 
Ahlrette de onlara büyük bir azap vardır* 1 âyetini açıklarken şöyle dedi: 
"Kim İslam diyarında silah çekip terör estirir ve yol kesip fesatçılık ederse bu 
kişi yakalandığında, Müslümanlann idarecisi bu kişiyi öldürmek, asmak veya 
el ve ayaklannı kesmekte muhayyerdir" dedi. "...Yahut o yerden 
sürülmeleridir ..." 2 3 4 buyruğunu açıklarken de: “Böylesi bir kişiyi İslam 
diyarından harb (kafirlerin) diyarına sürgün etmek kastedilmektedir" dedi.’ 

Ebû Oâvud, Nesâî, Nâsih* te Nehhâs ve Beyhakrnin, Hz. Âişe'cen 
bildirdiğine göre Hz. Peygamber (»ıiatau dey* şöyle buyurmuştun 

"Müslüman kişinin kanı, şu üç şeyden biri olmaması durumunda helal değildir. 
Evli olup da zina eden kişi recmedilir. Kasten öldüren kişi (kısasla) öldürülür ve 
İslam'dan çıktp Müslümanlara karşı savaşan kişi, ya öldürülür, ya asılır ya da 
İslam topraklarından sürgün edilir."* 

Harâitî, Mekârimu'l-Ahlâk* da, İbn Abbâs'tan bildiriyor Ureyne'den bir 
grup Hz. Peygamberin (aUUu «ley* metan) yanına gelip Müslüman oldular. 
Onlardan bazılarının kaslan bozulmuş, uzuvlan çolak olmuş, yüzleri sararmış 
ve kannlan büyümüştü. Bunun üzerine Resûluliah (sfeUu aleyhi metan) onlara 
zekat develerinin yanına çıkmalarını, develerin sütlerinden ve idrarlarından 
içmelerini söyledi. Onlar da öyle yapıp şifa buldular ve sağlıklanna kavuştular. 
Sonra Hz. Peygamberim (uiuiaiMj aleyhi meflem) çobanını öldürdüler, develeri sürüp 
götürdüler ve İslam'dan çıktılar. Gbril gelip: "Ey Muhammedi Arkalanndan 
adam gönder" deyince, Resûluliah (uiUMu aleyh mdirtn) onlann arkalanndan 
adamlar gönderdi. Gbril, Resûlullah’a (auttu aleyhi «taM: "Allahım! Gökte senin, 
yer de şenindir. Doğu da senin batı da şenindir. Allahım! Onlara yeryüzünü 
genişliğiyle beraber bir oğlak derisi kadar dar et ki onları yakalayayım" diye 
dua et” dedi. Onlan yakalayıp getirdiklerinde Yüce Allah: ""Allah'a ve 


1 Mâide Sur. 33 

2 Mâide Sur. 33 

3 İbn Cerîr (8/379, 380, 384) ve Nehhâs (sh. 392). 

4 EbÛ Dâvud (4353), Nesâî (4059), Nehhâs (sh. 391) ve Beyhakî (8/283). Sahih hadistir 
(Bakın: Elbârıî, Sahîh Sünen Ebî Dâvud, 3659). 
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Resulüne savaş açanların ve yeryüzünde bozgunculuk çıkarmaya 
çalışanların cezası; ancak öldürülmeleri yahut asıl malan veya ellerinin ve 
ayaklannın çaprazlama kesilmesi yahut o yerden sürülmeleridir. 8u cezalar 
onlar için dünyadaki bir rezilliktir. Ahlrette de onlara büyük bir azap 
vardır* 1 âyetini indirdi. Cibril, mal alıp da öldüren kişilerin asılmasını, öldürüp 
de mal almayan kişilerin öldürülmesini, mal alıp da öldürmeyen kişilerin 
ellerinin ve ayaklannın çapraz kesilmesini söyledi. 

İbn Abbâs der ki: "Bu dua, kaçan köle veya herhangi bir şeyi kaybolan kişi 
içindir. Bu duayı edip de bir kağıda yazarak temiz bir yere gömen kişi 
kaybettiği şeyi mutlaka bulur/" 

Abdurrezzâk, Abd b. Humeyd ve İbn Cerîr’in bildirdiğine göre Katâde ve 
Atâ el-Horasânî: "Allah'a ve Resûlüne savaş açanların ve yeryüzünde 
bozgunculuk çıkarmaya çalışanların cezası; ancak öldürülmeleri yahut 
asılmaları veya ellerinin ve ayaklannın çaprazlama kesilmesi yahut o 
yerden sürülmeleridir. Bu cezalar onlar için dünyadaki bir rezilliktir. 
Ahirette de onlara büyük bir azap vardır" 3 âyetini açıklarken şöyle 
demişlerdir: "Burada Muhârib olup da yol kesen hırsız kastedilmektedir. Eğer 
kişi öldürür ve mal alırsa asılır. Eğer öldürür de mal almazsa sadece öldürülür. 
Eğer mal alır da öldürmezse eli ve ayağı çapraz kesilir. Eğer bir şey almadan 
yakalanırsa sürgün edilir. "Ancak onlan ele geçirmenizden önce tövbe 
edenler bunun dışındadırlar...* 4 buyruğunda ise özel olarak müşrikler 
kastedilmektedir. Müşrik olup da muharebe halinde iken Müslümanlardan 
bir şey elde eden kişi yani mal alan veya kan döken kişi yakalanmadan önce 
tövbe ederse geçmiş hataian affedilir mânâsındadır . 5 

İbn Ebî Şeybe ve Abd b. Humeyd, Atâ ve Mücâhid'den bildiriyor: "Bu 
durumda idareci, muharib için vereceği hüküm hakkında muhayyerdir ve 
istediğini yapar. İsterse keser, isterse asar, isterse de sürgün eder ." 6 

İbn Ebî Şeybe'nin bildirdiğine göre Saîd b. el-Müseyyeb, Haşan ve Dahhâk 


1 Mâide Sur. 33 
1 Ha rai ti, Muntekâ (605). 

3 Mâide Sur. 33 
* Mâide Sur. 34 

5 Abdurrezzâk (1/188), Musannef (18542) ve İbn Cerîr (8/369,370, 375,393). 

4 İbn Ebî Şeybe (10/145,12/285). 
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bu âyeti açıklarken: “idareci kişi muharib hakkında muhayyerdir. Onun 
hakkında dilediği gibi hüküm verir" dediler . 1 

Abd b. Humeyd ve İbn Cerfr'in bildirdiğine göre Dahhâk der ki: “Resûiullah 
(aUUu ıieyhi ile aralannda anlaşma olan bir kavim vardı. Bunlar anlaşmayı 
bozarak yol kestiler ve yeryüzünde fesat çıkardılar. Allah, Peygamberini onlar 
hakkında muhayyer bıraktı. Buna göre isterse öldürür, isterse asar, isterse el 
ve ayaklarını çaprazlama keser. "...Yahut o yerden sürülmeleridir ..." 2 
buyruğunda da çaresiz kalıp yakalanan kişi kastedilmektedir. Yakalanmadan 
önce tövbe eden kişinin tövbesi kabul edilir . 3 

Ebû Dâvud'un Nâsih’te bildirdiğine göre Dahhâk: “Bu âyet müşrikler 
hakkında inmiştir 1 ' dedi. 

İbn Cerfr'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: “Ayetteki "Nefy" ifadesiyle 
muharibin yakalanması kastedilmektir" dedi . 4 

İbn Cerfr'in bildirdiğine göre Enes b. Mâlik der ki: “Ayetteki “Nefy" 
ifadesiyle idarecinin muharibi yakalama emri vermesi kastedilmektedir. Onu 
ele geçirdiği zaman kendisine Allah'ın zikretmiş olduğu meşru cezalardan bir 
tanesini uygular" dedi . 5 6 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Hasan(-ı Basrf): "...Yahut o yerden 
sürülmeleridir..."* buyruğunu açıklarken: “Burada muharibin bir şehirden 
diğer bir şehire sürgün edilmesi kastedilmektedir" dedi. 

İbn Cerîr, Hasan(*ı Basrf)'nin şöyle dediğini bildirir "Âyetteki "Nefy" 
ifadesiyle muharibin yakalanması için takib edilmesi kastedilmektedir .” 7 

Abd b. Humeyd ve İbn Cerfr'in bildirdiğine göre Zührî: M j»&\ & j ’" 8 

buyruğunu açıklarken: “Burada muharibin peşine düşülmesi ve 


1 İbn Ebî Şeybe (10/145,12/285). 

3 Mâide Sur. 33 

* İbn Cerîr (8/360.385,392). 

4 İbn Cerîr (8/384). 

5 İbn Cerîr (8/384.385). 

6 Mâide Sur. 33 

7 İbn Cerîr (8/385,386). 

4 Mâide Sur. 33 



Âyet: 33,34 • Ureyne'li Katiller 


265 


yakalanamaması, bir yerde olduğu duyulduğunda yine peşine düşülmesi 
kastedilmektedir*' dedi-’ 

İbn Cerîr*in bildirdiğine göre Aabl* b. Enes bu âyeti açıklarken: 
"Muharibleri o topraklardan sürgün ederler. Onlan nerede bulurlarsa oradan 
başka bir yere sürgün ederler. Tâ ki düşman topraklanna yetiştirinceye kadar 
hep takip ederler" dedi . 1 

İbn Cerîr’in bildirdiğine göre Saîd b. Cübeyr bu âyeti açıklarken: 
"Müsiümanlara yolda korku veren kişi, o şehirden başka bir şehire sürgün 

edilir" demiştir . 5 

Abd b. Humeyd’in bildirdiğine göre Mücâhid: '...Yeryüzünde 
bozgunculuk çıkarmaya çalışanların...* 4 buyruğunu açıklarken: "Burada 
zina eden, hırsızlık yapan, birini Öldüren, arazileri ve nesli helak eden 
kastedilmektedir" dedi. 

İbn Certriin bildirdiğine göre Muhammed b. Ka’b el-Kurazî ve Saîd b. 
Cübeyr şöyle dediler: Mal almayan ve kan dökmeyen muharib biri gelip tövbe 
etti. Bunun üzerine Yüce Allah: "Ancak onlan ele geçirmenizden önce tövbe 
edenler bunun dışındadırlar...* 5 âyetini indirdi . 6 

İbn Ebî Şeybe, Abd b. Humeyd, İbn Ebi’d-Dünyâ, el-Eşrâfta, İbn Cerîr ve 
İbn Ebî Hatim, Şa’bî’den bildirir. Hârise b. Bedr et-Teymî, Basra ahalisinden 
olup yeryüzünde fesat çıkaran ve Müsiümanlara karşı savaşan biriydi. O 
Kureyş’li bazı kişilerden, Hz. Ali'den kendisine emân almalarını istedi. Fakat 
onlar bunu kabul etmedi. Sonra Saîd b. Kays el-Hemdânî’ye gidip bunu ondan 
istedi. Saîd b. Kays el-Hemdânî, Ali'ye gidip: "Ey müminlerin emiri! Allah ve 
Resûlüne karşı savaş açanların ve yeryüzünde fesat çıkaranlann cezası 
nedir?" diye sordu. Ali: "Ya öldürülürler, ya asılırlar, ya el ve ayakları 
çaprazlamasına kesilir ya da sürgün edilirler” dedi ve: "Ancak onları ele 


’tbn Cerîr (8/386). 
1 İbn Cerîr (8/386). 
* İbn Cerîr (8/387). 

4 Mâide Sur. 33 

5 Mâide Sur. 34 

6 İbn Cerîr (8/398). 
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geçirmenizden önce tövbe edenler bunun dışındadırlar...* 1 âyetini okudu. 
Saîd: "Bu kişi Harise b. Bedr olsa bile mi?” deyince, Ali: "Hâlise b. Bedr olsa 
bile” karşılığını verdi. Bunun üzerine: "Hârise b. Bedr tövbe etmiş olarak 
geldi. Ona emân var mı?" diye sorunca Ali: "Evet, var" cevabını verdi. Sonra 
Saîd onu Ali'ye getirdi. O da, Ali'ye biat etti ve Ali biatim kabul edip ona emân 
verildiğine dair bir ferman yazdı . 2 

İbn Ebî Şeybe ve Abd b. Humeyd, Eş’as'tan, o da birinden bildiriyor Bir kişi 
sabah namazını Ebû Mûsa ei-Eş'arî ile beraber kılıp: "Burası tövbe edenlerin 
sığınma yeridir. Ben filan kişinin oğlu filanım. Ben, Aliah ve Resulüne karşı 
savaşanlardandım. Şimdi İse yakalanmadan önce tövbe etmiş olarak geldim" 
dedi. Bunun üzerine Ebû Mûsa: “Filan oğlu filan Allah ve Resûlüne karşı 
savaşanlardandı. Şimdi ise yakalanmadan önce tövbe etmiş olarak geldi. 
Kimse ona iyilikten başka bir şey yapmasın. Eğer doğru söylüyorsa 
istediğimiz yoldadır demektir. Eğer yalan söylüyorsa umulur ki Allah ona 
cezasını verir” dedi . 3 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Atâ’ya: “Hırsızlık yapıp da 
yakalanmadan Önce gelip tövbe eden birine had (şeri ceza) uygulanır mı?” 
diye sorulunca: "Hayır, uygulanmaz” dedi ve: 'Ancak onları ele 
geçirmenizden önce tövbe edenler bunun dışındadırlar. Artık Allah'ın çok 
bağışlayıcı, çok merhamet edici olduğunu bilin* 4 âyetini okudu. 

Ebû Dâvud’un, Nâsih’te bildirdiğine göre Süddî: 'Allah'a ve Resûlüne 
savaş açanların... cezası...* 5 buyruğunu açıklarken şöyle dedi: 
"Duyduğumuza göre bu kişi öldürmüşse öldürülür, eğer mal almış ama 
öldürmemişse, mal aldığı için eli, savaştığı için de ayağı kesilir. Eğer hem 
öldürüp hem de mal almışsa, eli ve ayağı kesildikten sonra asılır. "Ancak 
onları ele geçirmenizden önce tövbe edenler bunun dışındadırlar...* 6 
buyruğu hakkında ise şöyle demiştir: "Bu kişi yakalanmadan önce tövbe 
ederek idareciye gelirse, idareci ona emân verir. Sonrasında kendisine emân 


1 M aide Sur. 34 

* İbn Ebî Şeybe (12/281). İbn Ebi'd-Dünyâ (409) ve İbn Cerîr (8/394). 

> İbn Ebî Şeybe (12/282). 

* M aide Sur. 34 

* M aide Sur. 33 

6 Mâide Sur. 34 
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verildiğini söylediği halde bir kişi onu öldürürse, kısas olarak o da öldürülür. 
Eğer idarecinin ona emân verdiğini bilmiyorsa maktulün diyetini öder." 




"Ey iman edenler! Allah'a karşı gelmekten sakının, O'na 
yaklaşmaya vesile arayın ve O'nun yolunda titıad edin ki 
kurtuluşa eresiniz." (Mâiılc Sur. 35) 

Abd b. Humeyd, Firyâbî, İbn Cerîr, İbnu’I-Münzir ve İbn Ebî Hâtim'in 
bildirdiğine göre İbn Abbâs: "SL-jjı İjiSS** buyruğunu açıklarken: "Burada 
Allah'a yaklaşmak kastedilmektedir" dedi . 2 


Hâkim'in bildirdiğine göre Huzeyfe: Îjiîlii " 3 buyruğunu 

açıklarken: "Burada Allah’a yaklaşmak kastedilmektedir" dedi . 4 

Abd b. Humeyd, İbn Cerîr ve İbnu’l-Munzir’in bildirdiğine göre Katâde: 
"...O'na yaklaşmaya vesile arayın..." 5 buyruğunu açıklarken: "Allah'a itaat 
ederek ve razı olacağı ameller işleyerek kendisine yaklaşın mânâsmdadır” 
dedi . 6 


Abd b. Humeyd’in bildirdiğine göre Ebû Vâil: "(Allah’a) yaklaşmak 
amellerle olur" dedi. 

Tastî ve İbnu’l-Enbârî’nin, el-Vakf ve’l-İbtidâ’ta, bildirdiğine göre Nâfi b. el- 
Ezrak, İbn Abbâs’a: "Bana: "âL-jlı îySii " 7 buyruğunu açıkla" deyince: 
"Burada ihtiyaç kastedilmektedir” karşılığını verdi. Nâfi: "Araplarbunu biliyor 
mu?" diye sorunca: "Evet biliyor, Antere el-Absî’nin: 

"Şüphesiz ki erkeklerin sana ihtiyacı vardır 


' Mâide Sur. 35 
J İbn Cerîr (14/632). 

J Mâide Sur. 35 
4 Hâkim (2/312, ‘sahih'). 
* Mâide Sur. 35 

6 İbn Cerîr (8/404). 

7 Mâide Sur. 35 
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Seni alacakları zaman sürme çekin ve kına yakm " dediğini işitmedin mi?” 
dedi.’ 


I* <i * J&4 j U <4 Sİ Jİ İİjJ» &dı Jj 

i j4->h ûî Sj-ijjJ * (^3 ^ fje y 1 

4»Iİp 4i. r* üj jiüı ^ 


"Doğrusu, yeryüzünde olan bütün şeyler ve onların bir katı 
daha kâfirlerin olsa da, kıyamet gününün azabından 
kurtulmak için fidye verseler kabul edilmez. Onlara elem 
veriri azab vardır. Ateşten çıkmak isterler ama ondan 
çıkabilecek değillerdir. Onlara sürekli bir azap vardır/' 

(Mâide Sur. 36, 37) 


Müslim, İbnu’l-Münzir, Ibn Ebî Hatim ve Ibn Merdûye’nin, Câbir b. 
Abdillah’dan bildirdiğine göre Resûlullah (uIUMm aleyhi vurfM: "Bazı kavimler 
Cehennemden çıkıp Cennete gereceklerdir" buyurdu. Vezîd el-Fakîr der ki: 
Câbir b. Abdillah'a: "Yüce Allah: "Ateşten çıkmak isterler, ama ondan 
çıkabilecek değillerdir../* buyurmaktadır” dediğimde, o: "Bir önceki: 
"Doğrusu, yeryüzünde olan bütün şeyler ve onların bir katı daha kafirlerin 
olsa da, kıyamet gününün azabından kurtulmak için fidye verseler kabul 
edilmez../ 1 * 3 âyetini oku. Burada kâfirler kastedilmektedir” dedi . 4 

Buhârf, eİ-Edebul-Müfred’de, İbn Merdûye ve Beyhakî'nin, Şuab 'da 
bildirdiğine göre Talk b. Habîb der ki: Ben herkesten daha fazla şefaati 
yalanlayanlardan biri idim. Câbir b. Abdillah ile karşılaştığımda, Allah'ın, 
Cehennem ahalisinin ebedi olarak orada kalacaklannı zikrettiği ayetlerden 
bildiklerimin tümünü ona okudum. Bunun üzerine o: "Ey Talk! Sen, Allah’ın 
Kitab'ını ve Resûlulfah'ınitaiiaiiAuaicyinnteM sünnetini benden daha iyi bildiğini mi 
düşünüyorsun? Okumuş olduğun ayetler, müşrikler hakkındadır. Fakat 
(Resûlullah'ın MiaOafau ^ mtRcm) kasdettiği) bu topluluklar günah işleyip de 


1 eİ-İtkân'de (2/69) geçtiği üzere Tastı. 

1 Mâide Sur. 37 

3 Mâide Sur. 36 

4 Müslim (191/319, 320) ve İbn Kesir, Tefsirde (3/99) geçtiği üzere İbn Ebî Hatim ve 
İbn Merdûye. 
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azaplandınlan topluluklardır. Bunlar Cehennemden çıkanlırlar" dedikten 
sonra ellerini kulaklarına götürerek: “Eğer ben Resûlullah'ın Mıhu «leyh* ««M: 
«Onlar Cehenneme girdikten sonra tekrar çıkacaklardır» buyurduğunu 
Işitmediysem bunlar sağır olsun. Biz de bu âyetleri senin okuduğun gibi 
okumaktayız” dedi . 1 * 

Ibn Cerfriin bildirdiğine göre Nâfi b. el-Ezrak, Ibn Abbâs'a: "Yüce Allah: 
"Ateşten çıkmak isterler, ama ondan çıkabilecek değillerdir..." 3 

buyurmuşken, sen bazı topluluklann Cehennemden çıkacağını mı iddia 
ediyorsun?” deyince: "Yazık sana.' Bir önceki âyeti okusana. Bu âyette kâfirler 
kastedilmektedir” karşılığını verdi . 5 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre İkrime'den bildiriyor: Yüce Allah, 
yaratıklarının kaderini belirledikten sonra, Arş'ının altından, içinde: 
"Rahmetim gazabımı geçti. Ben merhametlilerin en merhameti isiyim” yazılı 
bir kitap çıkaracak. Allah Cennet ehli kadar veya iki katı kadar kişileri 
Cehennemden çıkaracaktır.” -İklime boğazına işaret ederek-: "Burasında 
Allah’ın azatlısı” diye yazılıdır” dedi. Bir kişi ona: "Ey Ebû Abdillah! Yüce Allah: 
"Ateşten çıkmak isterler, ama ondan çıkabilecek değillerdir..." 4 

buyurmaktadır” deyince: "Yazık sana! Onlar Cehennem ahalisinin 
kakalandır” karşılığını verdi. 

İbnu'l-Münzır ve Beyhakfnin, Şuab 7 da bildirdiğine göre Eş’as der ki: 
Hasan(-ı Basrî)’ye: "Şefaati hak olarak mı görüyorsun?” diye sorunca. Haşan: 
"Evet, haktır” karşılığını verdi. Peki, Allah’ın: 'Ateşten çıkmak isterler, ama 
ondan çıkabilecek değillerdir..." 5 buyruğunu gördün mü?” diye 
sorduğumda: "Vallahi! Sen hiç bir şeyde yanlış etmezsin. Allah'ın buyurmuş 
olduğu gibi Cehennemin kendisinden çıkmayacak ahalisi vardır” dedi . 6 

Ebu’ş-Şeyh, Ebû Mâlik’ten bildiriyor. 'jLsi ola *" 7 buyruğu: "Ara 


1 Buhârî (818), Ibn Kesir, Tefoîr'de (3/99) geçtiği üzere Ibn Merdûye ve Beyhakî (323). 
İsnâdı Sahih liğayrihi'dit. (Elbânî, Sahih EdebÜ 'l-Mûfred, 629). 

* Mâide Sur. 37 

3 İbn Cerîr (8/406. 407). 

4 Mâide Sur. 37 

5 Mâide Sur. 37 

6 Beyhakî (322). 

7 Mâide Sur. 37 
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verilmeden sürekli azap vardır mânâsındadır" dedi. 


Mj â\ Jİ li, »Ijf U4JJÛİ i JÎİIİ ÜjLJIj Jjlillj 


"Yaptıklarına bir karşılık ve Allah'tan caydırıcı bir müeyyide 
olmak üzere hırsız erkek ile hırsız kadının ellerini kesin. 
Allah, mutlak göç sahibidir, hüküm ve hikmet sahibidir." 

(MâiJc Sur. 38) 


İbn Cerîr ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Necd el-Hanefî der ki: İbn 
Abbâs'a: "...Hırsız erkek ile hırsız kadının ellerini kesin...'' 1 âyeti hususi mi, 
umumi midir?" diye sorduğumda: "Umumudir" karşılığını verdi . 2 

Abd b. Humeyd’in bildirdiğine göre Necd b. Nufey' der ki: İbn Abbâs’a: 
"...Hırsız erkek İle hırsız kadının ellerini kesin. Allah, mutlak güç sahibidir, 
hüküm ve hikmet sahibidir”* âyetinin açıklamasını sorduğumda: "Hırsız, 
erkek te olsa, kadın da olsa eli kesilir" dedi. 


İbn Certr, Ibnu'l-Münzir ve Ebu’ş-Şeyh'in değişik kanallarla bildirdiğine 
göre İbn Mes'ûd bu âyeti şeklinde okumuştur/ 


Saîd b. Mansûr, İbn Cerîr, İbnu’l-Münzir ve Ebu'ş-Şeyh’in bildirdiğine göre 
İbrâhîm en-Nehaî der ki: "Bu âyet bizim kıraatımızda” -Belki de Abdullah'ın 
kıtaatında demiştir- "L*iUİ cJjLJij övjLJIj" şeklindedir . 5 

Abd b. Humeyd ve Ebu'ş-Şeyh'in bildirdiğine göre Katâde: "...Allah'tan 
caydırıcı bir müeyyide olmak üzere...” buyruğunu açıklarken şöyle dedi: 
"Bu konuda onlara acımayın Çünkü Yüce Allah bunu emretmektedir. Bize 
nakledildiğine göre Ömer b. el-Hattâb: "Fasıklara karşı katı olun ve onlan 


' Mâide Sur. 38 

1 îbn Cerîr (8/409) ve İbn Kesîr, tefsir'dc (3/100) geçtiği üzere ibn Ebî Hâtiın. 

1 Mâide Sur. 38 

* İbn Cerîr (8/498). Bu kıraat mevcut mushaflardaki metne muhalif olduğu için j.iz 
bir kıraattir. 

s Saîd b. Mansûr, Tefsir (737) ve İbn Cerîr (8/407). 
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birbirinden ayınp bir araya gelmelerine engel olunuz” derdi. 

Buhârî ve Müslim'in, Hz. Âişe'den bildirdiğine göre Resûlullah (saiiMu aleyhi 
mallım): *Hırsızın eli bir dinarın dörtte birini veya daha fazlasını çalmasıyla 
kesilir" buyurmuştur.’ 

Abdurrezzâk, Musannefte, İbn Cüreyc ve Amr b. Şu'ayb'dan bildiriyor: 
İslam'da ilk had uygulaması hırsızlık yapıp ta Resûiullah’a (uOaiiatn »leytıi vetefem) 
getirilen kişiye yapılmıştı. Hz. Peygamber (sahbhu mefem) elinin kesilmesini 
emretmişti. Adamın etrafı sanlınca Resûlullah'ın (saiiaMu si^ı «tefem) yüzüne 
bakıldı ve sanki yüzüne kül serpilmişti. Bunun üzerine ashâb: "Yâ Resûlullah! 
Bunu kesmek sana ağır geldi galiba!” deyince: "Siz kardeşinize şeytana karşı 
yardıma olduktan sonra beni bundan kim men eder?" buyurdu. Resûlullah'a 
(uüaMuı aleyhi mıaiiaa): "İstersen onu bırak” dediklerinde: "Onu, bana getirmeden 
önce niye bırakmadınız ki? idareci kişi cezayı hak eden kişinin cezasını 
durduramaz" buyurdu. 1 



"Kim (bu) haksız davranışından sonra tövbe eder ve 
durumunu düzeltirse şüphesiz Allah onun tövbesini kabul 
eder. Allah çok bağışlayla ve esirgeyicidir.” (müJc Sur. 39 ) 


Ahmed, İbn Cerîr ve İbn Ebî Hatim, Abdullah b. Amr'dan bildiriyor: 
Resûlullah (uUUu «Mi ™**ıı«ın) zamanında hırsızlık yapan bir kadının sağ eli 
kesilmişti. Kadın: "Yâ Resûlullah! Benim tövbem kabul edilir mi?” diye 
sorunca: " Evet edilir, sen bu günahından dolayı bu gün annenden doğmuş gibi 
günahsız birisin" buyurdu. Bunun üzerine Yüce Allah, Mâide sûresinin: "Kim 
(bu) haksız davranışından sonra tövbe eder ve durumunu düzeltirse 
şüphesiz Allah onun tövbesini kabul eder. Allah çok bağışlayıcı ve 
esirgeyicidir* 3 âyetini indirdi/ 


’ Buhârî (6789,6791) ve Müslim (1684). 

1 Abdurrezzâk (13318). 

3 Mâide Sur. 39 

4 Ahmed 11/237 (6657), İbn Cerîr (8/411). Müsnect in muhakkikleri: "İbn Lehi a ve 
Huyey b. Abdillah el-Muâfirî'nin zayıf olmasından dolayı isnadı zayıftır" demişlerdir. 
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Abd b. Humeyd ve İbnuTMünzir'ın bildirdiğine göre Mücâhid: "Kim (bü) 
haksız davranışından sonra tövbe eder ve durumunu düzeltirse şüphesiz 
Allah onun tövbesini kabul eder ...” 1 buyruğunu açıklarken: "Had, günahın 
kefâretidir” dedi. 

Abdurrezzâk’ın bildirdiğine göre Muhammed b. Abdirrahman b. Sevbiın 
der ki: Hırka çalan bir kişi Resûlullah'a (taUıMu »teybi veuSm) getirilmişti kİ, 
Resûlullah (uBdahu aleyhi «eseflen): "Onun çalmış olduğunu zannetmiyorum, çaldın 
mı?'' diye sordu. Adam: "Evet çaldım" karşılığını verince: "Onu götürüp elini 
kesin ve kanım durdurup bana geri getirin" buyurdu. Ashâb öyle yapıp adamı 
geri getirdiğinde Hz. Peygamber |tMh aieyt* ««fem) ona: ", Allah'a tövbe el" 
buyurdu. O da: "Allah’a tövbe ettim" deyince, Resûlullah Mato aleyhi «»ellen): 
"Allahım! Onun tövbesini kabul et" diye dua etti . 1 

Abdurrezzâk, İbn Münkedir'den bildiriyor Hz. Peygamber (ıdUkta «tay* «tu») 
bir kişinin elini kesti ve kanının durdurulmasını emretti. Kanı durdurulunca da 
ona: " Allah'a tövbe et" buyurdu. O da: "Allah’a tövbe ettim” dedi. Resûlullah 
(uiiaiithu aleyhi ecuM: "Kişi hırsızlık yapıp eli kesildiği zaman o eli ateşe düşer. Bu hşi 
hırsızlığa devam ederse elinin peşinden gitmiş olur. Eğer tövbe ederse elini 
ateşten çıkarmış olur" buyurdu. Yani onu ateşten almış olur . 3 


M ijfo o-JJi iı^: Sı jy^ı ıtf ı< 

ojelim ijiu jaj 

pjjt ol üJjâj 4-u öf |4^' ^ pil 

& iyt & O** efi 4ı o+j pJ 0|j 

rih <$> tfta jt rP M ot 4ı ıLi 
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Ibn Kesir, Tefsir (3/104) der ki: "Bu kadın Mahzûmllerden olan kadındır. Bu hadis 
Zührî'nin, Urve'den ve Hz. Aişe'den olan rivayetiyle Müslim ve Buhâri'de mevcuttur.'' 

1 Mâide Sur. 39 

2 Abdurrezzâk (13583). 

3 Abdurrezzâk (13/585). 
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"Ey Peygamber! Kalpten inanmadıkları hâlde, ağızlarıyla 
«İnandık» diyenler (münafıklar) ile Yahudilerden küfürde 
yarışanlar seni üzmesin. Onlar (Yahudiler) yalan uydurmak 
için (seni) dinlerler, sana gelmeyen bir topluluk hesabına 
dinlerler. Kelimelerin (ifade içindeki) yerlerini bildikten 
sonra yerlerini değiştirir ve şöyle derler: «Eğer size şu 
hüküm verilirse, onu tutun. O verilmezse sakının.» Allah, 
kimin azaba uğramasını istemişse artık sen onun için asla 
Allah'a karşı hiçbir şey yapamazsın. Onlar, Allah'ın 
kalplerini temizlemeyi istemediği kimselerdir. Onlara 
dünyada bir rüsvaylık, âhirette ise yine onlara büyük bir 

azap vardır." (Mâide Sur. 4i) 

Ibnu’l-Münzir ve ibn Ebî Hâtimln bildirdiğine göre İbn Abbâs: "...Kalpten 
inanmadıkları hâlde, ağızlarıyla «İnandık» diyenler (münafıklar) ile 
Yahudilerden küfürde yarışanlar seni üzmesin..."' buyruğunu açıklarken: 
“Burada Yahudiler ve münafıklar kastedilmektedir" dedi . 1 2 

Ahmed, Ebû Dâvud, İbn Cerîr, İbnu'l-Münzir-, Taberânî, Ebu’ş-Şeyh ve İbn 
Merdûye'nin bildirdiğine göre İbn Abbâs der ki: Yüce Allah: "...Allah'ın 
indirdiği ile hükmetmeyenler kâfirlerin ta kendileridir, ...Allah'ın İndirdiği 
ile hükmetmeyenler, zalimlerin ta kendileridir, ...Allah'ın indirdiği ile 
hükmetmeyenler, fa sıkların ta kendileridir " 3 âyetlerini Yahudilerden iki grup 
hakkında indirmiştir. Cahiiiye zamanında gruplardan biri diğerini kahretmlştl. 
Ancak şartlı olarak anlaşıp sulh yapmışlardı. Bu anlaşma, eğer eşraftan 
sayılan kişi zelil olanlardan birini öldürürse diyet olarak elli vesak, zelil kişi 
eşraftan sayılan birini öldürürse diyet olarak yüz vesak hurma verecek 
şeklindeydi. Bu durum Resûlullah (miuiiHu ıbvfo mM Medine'ye gelene kadar 
öyle devam etti. Hz. Peygamber (oiuMu «iijm mOm) daha onlarla savaşmamış 
iken o iki grupta gelmesinden dolayı zelil olmuştu. Zelil olanlardan bir kişi 
eşraftan bir kişiyi öldürmüştü. Eşraf, zelillere diyet olarak yüz vesak hurma 
göndermeleri için haber gönderdi. Bunlar da: “Bu iki grupta bu asla olmaz. 
Dinleri, nesepleri ve şehirleri bir olduğu halde birinin diyeti, diğerinin 


1 Mâide Sur. 41 

2 İbn Ebî Hâtim 4/1130 (6351.6352). 

3 Mâide Sur. 44,45, 47 
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diyetinin yansı kadar olur mu! Biz bunu size zulmünüzden korktuğumuz için 
ödüyorduk. Ancak şimdi Muhammed gelmiş bulunmaktadır. Size istediğinizi 
vermeyeceğiz” dediler. Aralannda tekrar savaş başlıyacakken banş yaptılar 
ve ResÛlullah'KuikiUuAyiıivtariıın} aralannda hakem kıldılar. Eşraf bunu düşünüp: 
“Vallahi Muhammed, sizin onlara verdiğinizin daha fazlasını verecek değildir. 
Onlar doğru söylüyor. Bize bu şekilde vermeleri bizim onlan kahredip 
zulmetmemizdendir. Resûlullah'a (taUUu eiı^ mrfm), bize görüşünü bildirecek 
birini gönderin. Eğer size istediğinizi verecek olursa hükmünü kabul 
edersiniz. Eğer istediğiniz gibi vermezse ondan sakınırsınız” dediler ve 
Resûlullah'ın (aiiAhu aM» *e*fem) görüşünü almak için münafıklardan bir grup 
gönderdiler. Bunlar Hz. Peygamberin baiMU» «rfmj yanına geldiklerinde, 
Yüce Allah, Resulüne onlann durumunu ve isteklerini bildirip: ' Ey 
Peygamber! Kalpten inanmadıktan halde, ağalarıyla «İnandık» diyenler 
(münafıklar) ile Yahudilerden küfürde yanşanlar seni üzmesin. Onlar 
(Yahudller) yalan uydurmak için (seni) dinlerler, sana gelmeyen bir 
topluluk hesabına dinlerler. Kelimelerin (ifade İçindeki) yerlerini bildikten 
sonra yerlerini değiştirir ve şöyle derler: 'Eğer size şu hüküm verilirse, onu 
tutun. O verilmezse sakının.” Allah, kimin azaba uğramasını İstemişse artık 
sen onun için asla Allah'a karşı hiçbir şey yapamazsın. Onlar, Allah'ın 
kalplerini temizlemeyi istemediği kimselerdir. Onlara dünyada bir 
rüsvaylık, âhirette ise yine onlara büyük bir azap vardır... İndi ehli Allah'ın 
onda İndirdiği ile hükmetsin. Allah'ın indirdiği ile hükmetmeyenler, 
fasıklann ta kendileridir” 1 âyetlerini indirdi. Vallahi! Bu âyetler onlar 
hakkında inmiştir. Yüce Allah bu âyetlerde onlan kasdetmektedir . 2 

Abd b. Humeyd, İbn Cerir, İbnu’l-Münzir ve Ebu'ş-Şeyh’in bildirdiğine göre 
Âmir eş-Şa'bî: '...Kalpten inanmadıkları hâlde, ağızlarıyla «inandık» 
diyenler (münafıklar) ile Yahudilerden küfürde yanşanlar seni üzmesin...” 3 
buyruğunu açıklarken: “Yahudilerden bir kişi kendi dinlerinden bitini 
öldürmüştü. Öldüren taraf Müslümanlarla anlaşmalı olduğu kişilere: “Bu 
konuyu Muhammed'e sorun. Eğer diyeti ödeme hükmünü verirse yanında 


1 Mâide Sur. 41-47 

1 Ahmed 4/88 (2212), Ebû Dâvud, muhtasar olarak (3576), İbn Cem (8/461, 462) ve 
Taberânî (10732). Sahih hadistir (Bakın: Elbârû, Sahih Sünen Ebî D&vud, 3053). 

3 Mâide Sur. 41 




Âyet: 41 


275 


muhakeme yaparız. Eğer öldürmeye hüküm verecekse yanına gitmeyiz" 
dediler. 1 

Ibn ishâk, ibn Cerîr, Ibnu’l-Münzir ve Beyhakî, Sünen* de Ebû Hureyre'den 
bildiriyor: Resûiuiiah (»ıiaiUuı ««stk/n), Medine'ye geldiği zaman Yahudilerin 
hahamları medreselerinde toplandılar. Yahudi'lerden evli bir adam, evli bir 
kadınla zina etmişti. Hahamlar. "Bu erkeği ve kadını Muahmmed'e gönderin. 
Bunların hükümlerinin ne olduğunu sorun ve onun bu konuda hüküm 
vermesini isteyin. Eğer sizin yaptığınız gibi zifte batınlmış iple dövüldükten 
sonra yüzlerini kömürle karartmanızı, her birini bir eşeğe ters bindirmenizi 
söylerse ona uyun. Çünkü böyle bir hüküm verecek olursa o, kavmin efendisi 
ve kralıdır. Eğer onlar hakkında recmetme hükmü verirse o, peygamberdir ve 
eiinizdekini çekip almasından sakının" dediler. Onlar Resûlullah'a (t«ıwww ıiıyhi 
rtiellım) gelip: "Ey Muhammedi Bu evlendikten sonra evli bir kadınla zina etmiş 
biridir. Bunlar hakkında hüküm ver. Biz bunlar hakkında hüküm verme işini 
sana bıraktık" dediler. Resûiuiiah Mali*» «ı*^ maM yürüyüp hahamlannın 
yanına medreseye gitti. Onlara: "Ey Yahudiler topluluğu! Bana bilgili 
kişilerinizi çıkarın" buyurdu. Yahudiler Abdullah b. Sûriye, Ebû Yâsir b. Ahtab 
ve Vehb b. Yahûde'yi çıkarıp: "Bunlar âlimlerimizdir" dediler. Bunun üzerine 
Resûiuiiah <oiui4u*yfc«»fa"> onlara sorular sorup durumlannı öğrendi. Sonunda 
Abdullah b. Sûriye için: "Bu kişi, Tevrat konusunda aramızdaki en bilgili 
kişidir" dediler. Resûiuiiah (uHUk aiıyhı nnikm) o zaman Abdullah b. Sûriye ile baş 
başa kaldı. O, Yahudi âlimlerinin en genci ve yaşça en küçükleri olanıydı. 
Resûiuiiah (uiioMuı «orfm) onunla bu konuyu konuşup: "Ey Abdullah b. 
Sûriye! Allah için söylemeni isterim ve İsrail oğullan zamanında Allah'ın neler 
yaptığım hatırlatınm. Evli olup da zina eden kişi hakkında Allah'ın, Tevrat'ta 
hüküm verdiğini bilmiyor musun?" diye sorunca: "Allahıma yemin olsun ki, 
biliyorum. Vallahi! Ey Ebu'l-Kâsım! Senin gönderilmiş bir peygamber 
olduğunu biliyorlar ve sana hased ediyorlar" dedi. Resûiuiiah (auttu «M» veuiivn) 
çıktı ve taşlanmalannt emretti. Bunun üzerine Mescidinin önünde 
recmediidiler. Sonra İbn Sûriye küfretti ve Resûlullah'ın <uiiıWıu »ufan) 
peygamberliğini inkar etti. Yüce Allah da: "Ey Peygamberi Kalpten 
inanmadıklan hâlde, ağızlarıyla «İnandık» diyenler (münafıklar) ile 
Yahudil erden"küfürde yarışanlar seni üzmesin. Onlar (Yahudiler) yalan 


’ İbn Cerîr (8/413,414). 
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uydurmak için (seni) dinlerler, sana gelmeyen bir topluluk hesabına 
dinlerler. Kelimelerin (ifade içindeki) yerlerini bildikten sonra yerlerini 
değiştirir ve şöyle derler: «Eğer size şu hüküm verilirse, onu tutun. O 
verilmezse sakının.» Allah, kimin azaba uğramasını istemişse artık sen 
onun İçin asla Allah'a karşı hiçbir şey yapamazsın. Onlar, Allah'ın kalplerini 
temizlemeyi istemediği kimselerdir. Onlara dünyada bir rüsvaylık, âhirette 
ise yine onlara büyük bir azap vardır * 1 âyetini indirdi. 1 

Abdurrezzâk, Ahmed, Abd b. Humeyd, Ebû Dâvud, İbn Cerîr, İbn Ebî 
Hâtim ve Beyhakrnin Delâil’de bildirdiğine göre Ebû Hureyre der ki: 
Resûiullah’ın (»***■ mnrftao ilk recmettigi kişiler Yahudilerdendir. Yahudiler 
birbirlerine: "Haydi bu Peygambere gidelim. O, cezalan hafifletmek üzere 
gönderilmiş bir peygamberdir. Eğer bize recm dışında bir fetva verirse kabul 
ederiz ve bunu hüccet olarak gösterip: «Bu fetvayı bize peygamberlerinden 
bir Peygamber vermişti» deriz” dediler. Bu şekilde Mescid'de ashâbıyla 
beraber oturan Hz. Peygamberin (aWUu mâ im) yanına giderek: "Ey Ebu’l- 
Kâsım! Zina eden bir erkek ve kadın hakkında ne dersin?” dediler. Hz. 
Peygamber (niuttu nu\km) onların medreselerinin kapısına vanncaya kadar 
bir şey konuşmadı. Kapıya ulaşınca da: "Sîze, Tevrat'ı, Mûsa'ya (rfeyhintlım) 
indiren hakkı için soruyorum! Evli olup da zina edenlerin hükmünü Tevrat'ta 
nasıl buluyorsunuz?" diye sordu. Oradakiler "Yüzü kömürle karartılır, tecbih 
edilir ve celd edilir” dediler.” -Tecbih etmek, zina edenlerin merkebe ters 
bindirilmeleridir.- "Fakat aralanndan bir genç sessiz kalmıştı. Hz. Peygamber 
{uiıiı^u derin «eşlem) bu gencin sessiz kaldığını görünce, ona ısrarla yemin ettirdi. 
Genç: "Allah adına bize yemin ettirdiğin için söylüyorum ki, biz Tevrat’ta 
recmi buluyoruz” dedi. Hz. Peygamber (laMttu aW» «e»M: "Tevrat'ta ilk 
hafifletip kolaylaştırdığınız olay nedir?" diye sorunca, genç: "Krallarınızdan 
birisinin bir yakını zina etmiş ve kral onun recmedilmesini ertelemişti. Başka 
biri zina edince kral onun recmedilmesini emretti. Bunun üzerine bu kişinin 
yakınlan: "Vallahi! Senin yakının recmedilmedikçe bizim yakınımızda 
recmedilmeyecektir” dediler ve bu ceza üzerine anlaştılar 1 ' dedi. Hz. 
Peygamber (saldMiu «Mı "Ben Tevrat ile hükmedeceğim " buyurdu ve emri 

üzeri recmedildiler. Zührî der kİ: "Bize söylendiğine göre: "Şüphesiz Tevrat'ı 
biz indirdik. İçinde bir hidayet, bir nur vardır. (Allah'a) teslim olmuş nebiler. 


’ Mâide Sur. 41 

* İbn İshâk, Sîretu İbn HişSm (1/564), İbn Cerîr (8/414.415) ve Beyhakî (8/246,247). 




Âyet: 41 


277 


onunla yahudilere hüküm verirlerdi...”' âyeti onlar hakkında inmiştir. Hz. 
Peygamber de (ı«Miatod»ytow*8iwı)onunla hükmedenlerdendir. 1 2 

Ahmed, Müslim, Ebû Dâvud, Nesâî, Nâsih’ te Nehhâs, İbn Cerîr, Ibnu'l- 
Münzir, İbn Ebî Hâtim, Ebu'ş-Şeyh ve İbn Merdûye'nin bildirdiğine göre Berâ 
b. Â 2 ib der ki: Yüzü kömürle karartılmış ve kırbaçlanmış biri Hz. Peygambere 
(nllaiıhu ateyhı vcıM getirilmişti. ReSÛlullah InflılUıu aleyhi retelbn), Yahudileri Çağinp: 
" Zina eden kişiye had (ceza) olarak kitabınızda bunu mu buldunuz?" buyurdu. 
Yahudiler. “Evet" cevabını verince onlardan âlim olan birini çağırdı ve: " Allah 
için soruyorum! Siz zina eden kişi için had (şeri ceza) olarak kitabınızda bunu 
mu buluyorsunuz?” diye sordu. O: "Hayır! Eğer bana yemin ettirmeseydin 
sana bunu söylemezdim. Biz kitabımızda onu recm olarak buluyoruz. Ancak 
zina, şerefli saydığımız kişiler arasında çoğaldı. Bu konuda şerefli birini 
yakalarsak onu geri bırakıyor, zayıf birini yakalarsak ona had (şeri ceza) 
uyguluyoruz. Bunun üzerine «Gelin şerefliye de, zayıfa da uygulayacağımız 
bir şeyde birleşelim*» dedik ve yüzü kömürle karartmaya ve recm yerine de 
kamçı vurmaya karar kıldık" dedi. Hz. Peygamber (oMIm aleyh. «neM: " Allahım ! 
öldürülmüş olan emrini ilk ihya eden benim” deyip recmedilmesini emretti ve 
adam recmedildi. Bunun üzerine Yüce Allah: “Ey Peygamber! Kalpten 
İnanmadıkları hâlde, ağızlarıyla «İnandık» diyenler (münafıklar) İle 
Yahudilerden küfürde yarışanlar seni üzmesin. Onlar (Yahudiler) yalan 
uydurmak için (seni) dinlerler, sana gelmeyen bir topluluk hesabına 
dinlerler. Kelimelerin (ifade içindeki) yerlerini bildikten sonra yerlerini 
değiştirir ve şöyle derler. “Eğer size şu hüküm verilirse, onu tutun ...” 3 
âyetini indirdi. Yahudiler. "Muhammed’e gidin, eğer size yüzü boyamak ve 
kamçı vurmak üzere fetva verirse alınız. Eğer recm ile fetva verirse sakınınız" 
diyordu. Bu konuda Yüce Allah “...Kim Allah'ın indirdiği (hükümler) ile 
hükmetmezse işte onlar kâfirlerin ta kendileridir ” 4 âyetini indirdi. Yine 
Yahudiler hakkında Yüce Allah “...Kim Allah'ın indirdiği ile hükmetmezse 
işte onlar zalimlerdir, ...Kim Allah'ın indirdiği ile hükmetmezse işte onlar 


1 Mâide Sur. 44 

1 Abdurrezzâk (î/189,190), Musannef (13330), Ahmed 13/182 (7761. bu hadisi Saıd b. 
el-Müseyyeb'den de mürsel olarak rivayet etmiştir), Ebû Dâvud (488, 3624, 4450), İbn 
Cerîr (8/414, 418), İbn Ebî Hâlim 4/1138 (6401) ve Buharî (6/269). Zayıf hadistir (Bakın: 
Elbânî, Daif Sünen Ebî Dâoud, 92). 

J Mâide Sur. 41 

4 Mâide Sur. 44 
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fasıklardır" 1 âyetlerini indirdi. Bu âyetlerin hepsi de kâfirler hakkında 
inmiştir.* 

Buhârî ve Müslim’in bildirdiğine göre Ibn Ömer der ki: "Yahudiler, 
Resûlullah'ın {taiiafahu a«yhı yıstitn) yanına gelip, kendilerinden bir erkekle bir 
kadının 2 ina ettiğini söyleyince: "Siz bu konuda Tevrat'ta ne buluyorsunuz ?" 
diye sordu. Yahudiler. "Onları halkın içinde ifşa ederek rezil etmeyi ve 
kırbaçlamayı buluyoruz" cevabını verdiler. Abdullah b. Selâm: "Yalan 
söylüyorsunuz, Tevrat'ta recm bulunmaktadır" dedi. Tevrat’ı getirip 
baktıklannda bir kişi recm âyetinin üzerine elini koyup elinin dışında kalan 
bölümü okudu. Bunun üzerine Abdullah b. Selâm: "Elini kaldır" deyince, elini 
kaldırdı ve recm âyeti ortaya çıktı. Sonra Yahudiler: “Doğru söyledi” dediler. 
ResÛlullah’ın(sBiyıiuj8iıytıi madem) emri üzere de bu kişiler recmedildi. 3 

İbn Cerîr, Taberânî ve İbn Merdûye’nin bildirdiğine göre İbn Abbâs: 
“...Eğer size şu hüküm verilirse, onu tutun. O verilmezse sakının ...” 4 
buyruğunu açıklarken şöyle dedi: "Burada Yahudiler kastedilmektedir. 
Onlardan bir kadın zina etmişti. Tevrat'ta da zinanın hükmü recmedilmekti. 
Onlar kadını recmetmeyi istemeyip: "Siz Muhammed’e gidin. Umulur ki, 
yanında öyle bir şeye ruhsat vardır. Eğer onda öyle bir ruhsat varsa kabul 
edin" dediler. Resûlullah'a (uiidUıu dqk «ıdM gelip: “Ey Ebul-Kâsım! Bizden bir 
kadın zina etmiştir. Onun hakkında ne hüküm verirsin?" dediler. Bunun 
üzerine Hz. Peygamber Mıtlıu aisrt» millim) onlara: "Tevrat'ta, zina hakktnıİa 
Allah'ın hükmü nedir?" diye sorunca: "Tevrat'ı bırak, senin yanında bu 
konuda ne hüküm vardır?" dediler. Hz. Peygamber (sailaUahu nnM: "Musa'ya 
indirilmiş olan Tevrat üzerinde içinizde en bilgili olan kişileri bana getirin" 
buyurdu. (Onlarda içlerinde Tevrat'ta en bilgili kişiyi getirince, ona): "Sızı 
Firavun ailesinden kurtaran ve denizi ikiye bölerek sizi kurtarıp ta Firavun 
ailesini helak eden hakkı için söyleyin! Zina hakkında Tevrat'taki hüküm 


' Mâide Sur. 45,47 

* Ahmed 30/531,610 (18567,18663), Müslim (1700), Ebû Dâvud (4447,4448), Nesâî, S. 
el-KÜbra (7218, 11144), Nehhâs (sh. 400), İbn Cerîr (8/416, 460) ve İbn Ebî Hatim 4fll32 
(6465). 

3 Buhârî (3635) ve Müslim (1699). 

4 Mâide Sur. 41 
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nedir?" diye sorunca: "Tevrat’taki hüküm recimdir" dediler. Bunun üzerine 
Resûlullah(sıiMıhiiMıinniiMn) kadının recmedilmesini emretti ve kadın taşlandı. 1 * 

Ibn Cerîr, İbn Ebî Hâtim, İbnu'l-Münzir ve Ebu'ş-Şeyh'in bildirdiğine göre 
Câbir b. Abdillah: ‘'...Onlar (Yahudiler) yalan uydurmak için (seni) dinlerler, 
sana gelmeyen bir topluluk hesabına dinlerler ...* 1 buyruğunu açıklarken: 
"Burada Medine ve Fedek Yahudileri kastedilmektedir" dedi. ”... Kelimelerin 
(ifade içindeki) yerlerini bildikten sonra yerlerini değiştirir ve şöyle 
derler ...” 3 buyruğu hakkında ise: "Fedek Yahudileri, Medine Yahudilerine: 
«Eğer size kırbaçlama hükmünü verirse kabul edin. Eğer başka bir şey verirse 
ondan sakının» derlerdi" dedi. 4 

Humeydî, Müsned’ de, Ebû Dâvud, İbn Mâce, İbnu'l-Münzir ve İbn 
Merdûye’nin bildirdiğine göre Câbir b. Abdillah der ki: "Fedek ahalisinden bir 
kişi zina etmişti. Fedek ahalisi, Medine Yahudilerinden bililerine: "Bu konuyu 
Muhammed’e sorun. Eğer size kırbaçlamayı emrederse onu tutun. Eğer 
recml emrederse tutmayın" diye bir mektup yazdılar. Medine Yahudileri bu 
konuyu Resûlullah’a (hW* ı«w sorduklannda: " İçinizden en bilgili iki 
kişiyi bana getirin" buyurdu. Bunun üzerine Yahudiler kendisine İbn Sûriye 
denilen kör biri ile başka birini daha getirdiler. Hz. Peygamber («duiafa aiayln mallam) 
bu »ki kişiye: "İçinde AUah'm hükmü bulunan Tevrat yanınızda tm?" deyince: 
"Evet yanımızdadır" dediler. Hz. Peygamber Malafa «M* «uefem): "İsrail 
oğullarına denizi yaran, onları bulutla gölgelendiren, onları Firavun ailesinden 
kurtaran, Tevrat’ı Musa'ya indiren ve İsrail oğullarına bıldırcın ve kudret 
helvası indiren hakkı için söyleyin! Recm hakkında Tevrat'ta ne 
bulmaktasınız?" diye sorunca da, biri diğerine: "Daha önce asla böylesi bir 
yemin ettirilmemiştim” dedi. Sonra: "Biz, kadına bakmayı, sanlmayı ve onu 
öpmeyi zina sayarız. Eğer dört kişi erkeğin kadının üstünde gidip geldiğini ve 
erkeklik organının kadının cinsel organından milin sürme kabında kaybolması 
gibi kaybolduğunu görüp şahitlik ederlerse recmedilmesi o zaman vacip olur. 
Bunun üzerine Hz. Peygamber {didafa de, *ıi «nü m}: * Evet öyledir" buyurup 
adamın recmedilmesini emretti ve adam recmedildi. Sonra da: "...Eğer sana 


1 İbn Cerîr (8/425) ve Taberânî (13033). 

1 Mâide Sur. 41 

5 Mâide Sur. 41 

4 İbn Cerîr (8/420) ve İbn Ebî Hâtûn 4/1130,1131 (6354,6357). 
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gelirlerse, ister aralarında hüküm ver, ister onlardan yüz çevir. Onlardan 
yüz çevirecek olursan, sana asla hiçbir zarar veremezler. Eğer hükmedecek 
olursan, aralarında adaletle hükmet. Çünkü Allah, âdil davrananları sever " 1 * 
âyetini indirdi. 1 

Ibn Cerîr, İbn Ebî Hâtim ve Ebu'ş-Şeyh'in bildirdiğine göre Süddî: "... 
Yahudilerden küfürde yarışanlar seni üzmesin ..." 3 4 buyruğunu açıklarken 
şöyle demiştir. "Bu âyet Ensâr'dan bir kişi hakkında inmiştir. Bu kişinin Ebu 
Lübâbe olduğu zannedilmektedir. Resûlullah MhUu aiaytn «udim), Kureyza’lılan 
kuşattığı zaman, bunlar Ebû Lübâbe'ye işaret ederek (Muhammed) bize ne 
yapacak diye sorduklannda, o da, onlara (boğazını) İşaret ederek: 
"Kesecektir" demiştir/ 

İbn Ebf Hâtim'in bildirdiğine göre Süddî: "...Onlar (Yahudiler) yalan 
uydurmak İçin (seni) dinlerler ...” 5 * buyruğunu açıklarken: "Bunlar Ebû Busr 
ve arkadaştandır" dedi/ 

İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Mukâtil: "...Sana gelmeyen bir 
topluluk hesabına dinlerler ...* 7 * 9 buyruğunu açıklarken: "Burada Hayber 
Yahudilerf kastedilmektedir" dedi/ 

Abd b. Humeyd, İbn Cerîr ve Ibnu'l-Münzir bildirdiğine göre Mücâhid: 
"...Sana gelmeyen bir topluluk hesabına dinlerler ...” 5 buyruğunu 
açıklarken: "Burada Yahudileri dinleyenler kastedilmektedir" dedi.’ 0 

Ebu'ş-Şeyh’in bildirdiğine göre İbrâhîm en-Nehaî: "...Kelimelerin (ifade 
içindeki) yerlerini bildikten sonra yerlerini değiştirirler...”” buyruğunu 


1 Mâide Sur. 42 

1 Humeydî (12694), Ebû Dâvud (4452, 4455) ve İbn Mâce (2557). Çok muhtasardır. 
Sahih hadistir (Bakın: Elbânî, Sahih Sünen Ebî Dâoud, 3740,3742). 

5 Mâide Sur. 41 

4 İbn Cerîr (8/413) ve İbn EM Hâtim 4/1130 (6353). 

5 Mâide Sur. 41 

4 İbn Ebî Hâtim 4/1130 (6356). 

7 Mâide Sur. 41 

* İbn Ebî Hâtim 4/1131 (6358). 

9 Mâide Sur. 41 
İbn Cerîr (8/420). 

” Mâide Sur. 41 
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açıklarken: “Tevrat'ta: «Ey İsrail oğullan! Ey hahamlanmın çocuktan» derken, 
onlar bunu değiştirip: “Ey ilk evlatlanmın çocuklan" diye yazdılar. 
"...Kelimelerin (ifade içindeki) yerlerini bildikten sonra yerlerini 
değiştirirler ..." 1 buyruğu da bu mânâdadır. Ibrâhfm bunu: " ^ fttsuı 
*m>\ y>" şeklinde okumaktaydı. 

Abd b. Humeyd ve Ebu*ş-Şeyh ‘in bildirdiğine göre Katâde: "...Kelimelerin 
(ifade içindeki) yerlerini bildikten sonra yerlerini değiştirir ve şöyle derler: 
«Eğer size şu hüküm verilirse, onu tutun. O verilmezse sakının.» Allah, 
kimin azaba uğramasını istemişse artık sen onun için asla Allah'a karşı 
hiçbir şey yapamazsın. Onlar, Allah'ın kalplerini temizlemeyi istemediği 
kimselerdir. Onlara dünyada bir rüsvaylık, âhirette ise yine onlara büyük 
bir azap vardır " 1 buyruğunu açıklarken şöyle dedi: “Bu olayın Kureyza ve 
Nadîr oğullan hakkında olduğu söylenmektedir. Nadîr oğullarından bir kişi 
Kureyza oğullarından birini öldürmüştü. Nadîr oğullan da, Kureyza 
oğullanndan daha üstün sayıldığı için öylesi bir durumda katil öldürülmez 
maktülün kanına karşılık diyet verilirdi. Hz. Peygamber (niMahu «k* «kim 
M edine’ye gelince Kureyza oğullan kısas isteriz diyerek aralannı bulması için 
davayı Hz. Peygamber'e (aaMdu *ytıi t«iwı) çıkarmak istediler. Münafıklardan bir 
kişi kendilerine: “Katil kişi bunu kasıtlı öldürmüştür. Eğer bu davayı 
Muhammed'e çıkarırsanız size kısas uygulamasından korkuyorum. Eğer 
sizden diyeti kabul edecek olursa ona uyun. Bunun dışında ondan sakının” 
dedi. 

Abd b. Humeyd ve Ebu’ş-Şeyh’in bildirdiğine göre Mücâhid: "...Eğer size 
şu hüküm verilirse, onu tutun ..." 3 buyruğunu açıklarken: “Yahudiler 
münafıklara: «Eğer vereceği hüküm, sizin istediğinize mutabık ise ona uyun. 
Aksi takdirde ondan sakının» demekteydi” dedi. 

Ibnu'l-Münzir, İbn Ebî Hâtim ve Beyhakî, el-Esmâ' ve's-Stfat'ta bildirdiğine 
göre İbn Abbâs: “"...Kelimelerin... yerlerini değiştirirler... Eğer size şu 
hüküm verilirse, onu tutun... Allah, kimin azaba uğramasını İstemişse artık 


1 M aide Sur. 41 
1 Mâide Sur. 41 
■* Mâide Sur. 41 
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sen onun için asla Allah'a karşı hiçbir şey yapamazsın** buyruğunu 
açıklarken şöyle dedi: Burada Allah'ın, Tevrat’taki hadleri kastedilmektedir. 
(Yahudi’ler) "Eğer Muhammed size, sizin bulunduğunuz şey üzere emir 
verirse onu tutun. Aksi takdirde ondan sakının" derlerdi. Allah birinin 
sapıklığa düşmesini dilediği zaman da, Resûlullah'ın (tdiaUJu eW» mM artık bir 
şey yapamayacağı kastedilmektedir. 1 2 

İbn Ebî Hâtim’in bildirdiğine göre Süddî: "...Onlara dünyada bir 
rüsvaylık... vardır * 3 buyruğunu açıklarken: “Onların dünyadaki rüsvaylıklan 
Mehdî’nin gelip Kostantiniyye'yi fethettiği zaman onlan öldürmesidir" dedi 4 

İbn Cerîr, İbnu’l-Münzİr ve Ebu'ş-Şeyh’in bildirdiğine göre İkrime: 
"...Onlara dünyada bir rüsvaylık... vardır " 5 buyruğunu açıklarken: "Rum 
şehirlerinden bir şehrin fethedilmesi ve esir düşmeleri kastedilmektedir'’ 
dedi. 6 

Abdurrezzâk’ın bildirdiğine göre Katâde: "...Onlara dünyada bir 
rüsvaylık... vardır * 7 8 buyruğunu açıklarken: "Onların küçülmüş bir şekilde 
elleriyle cizye vermeleri kastedilmektedir" dedi.* 


>>î ji (4İS piü-u ÜjjU- oÜJ îjJISİ V İSÜJ oy>\X- 

r&ı t&'i öli iLt ^ Jişl İp 

İÜI Ûl Öl küİL 

« / * a / ✓ • 


"Onlar, yatanı çok dinleyen, haramı çok yiyenlerdir. Eğer 
sana gelirlerse, ister aralarında hüküm ver, ister onlardan 
yüz çevir. Onlardan yüz çevirecek olursan, sana asla hiçbir 
zarar veremezler. Eğer hükmedecek olursan, aralarında 
adaletle hükmet Çünkü Allah, Adil davrananları sever." 


1 Mâide Sur. 41 

5 İbn Ebî Hatim 4/1131,1133 (6362, 6368,6370, 6371) ve Beyhakî (323). 

* Mâide Sur. 41 

4 İbn Ebî Hâlim 4/1133 (6373). 

5 Mâide Sur. 41 

6 İbn Cerîr (8/428). 

1 Mâide Sur. 41 

8 Abdurrezzâk (9879). 
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(Maide Sur. 42) 

ibn CenVin bildirdiğine göre ibn Abbâs: “Onlar, yalanı çok dinleyen, 
haramı çok yiyenlerdir...*" buyruğunu açıklarken: “Burada onların hüküm 
verirken rüşvet aldıkları ve yalan hükümler verdikleri kastedilmektedir” 
dedi. 2 

Abd b. Humeyd, İbn Cerîr ve İbn Ebî Hâtim’in bildirdiğine göre Hasan(-ı 
Basıl): “Onlar, yalanı çok dinleyen ve haramı çok yiyenlerdir ..." 3 buyruğunu 
açıklarken: “Burada çokça yalan sözler dinleyen ve rüşvet yiyen Yahudiler 
kastedilmektedir' 1 dedi. 4 5 

Abdurrezzâk, Firyâbî, Abd b. Humeyd, İbn Cerîr, İbnu’l-Münzir, İbn Ebî 
Hâtim ve Ebu'ş-Şeyh'in bildirdiğine göre ibn Mes'ûd: “Suht" ifadesi dinde 
rüşvet mânâsındadır" demiştir. Süfyân ise: “Yani hüküm verirken rüşvet 
almaktır" dedi. 3 

İbn Ebî Hâtim, Ebu'ş-Şeyh ve Beyhakfnin, Şuabu'l-tmân’da bildirdiğine 
göre İbn Mes'ûd: “Kim bir kişiye bir zulmünden dolayı veya bir haksızlığı 
üzerinden atması için şefaat eder de, sonra kendisine bu kişi tarafından bir 
hediye verilirse o da bu hediyeyi kabul ederse işte bu suhttur" dedi. 
Kendisine: "Ey Ebû Abdirrahman! Biz suht ifadesini hüküm vermedeki rüşvet 
sanırdık" dediklerinde: “O küfürdür, zira Yüce Allah: "...Allah'ın indirdiği ile 
hükmetmeyenler kâfirlerin ta kendileridir ” 6 buyurmaktadır" dedi. 7 

Abd b. Humeyd, İbn Cerîr, İbnu'l-Münzir, Taberânî ve Beyhakî'nin, 
Sünetı’âe bildirdiğine göre İbn Mes'ûd'a suht ifadesinin mânâsı sorulunca: 
"Bu rüşvettir" cevabını verdi. “Bu, hüküm vermede midir?” denilince de: "O 
(dediğin) küfürdür, zira Yüce Allah: "...Allah'ın indirdiği ile 
hükmetmeyenler kâfirlerin ta kendileridir * 8 buyurmaktadır" dedi. 1 


1 Mâide Sur. 42 

* İbn Cerîr (8/433). 

J Mâide Sur. 42 

4 İbn Cerîr (8/428,429) ve İbn Ebî Hâtim 4/1133 (6377). 

5 Abdurrezzâk (14664), İbn Cerîr (8/430,431) ve İbn Ebî Hâtim 4/1134 (6381). 

6 Mâide Sur. 44 

7 İbn Ebî Hâtim 4/1134 (6382) ve Beyhakî (5504). 

a Mâide Sur. 44 
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Abdurrezzâk, Saîd b. Mansûr, İbn Cerîr, İbnu’l-Münzir, Ebu'ş-Şeyh ve 
BeyhakFnin, Sünen’de bildirdiğine göre İbn Mes'ûd’a suht ifadesinin mânâsı 
hüküm vermede rüşvet almak mıdır?” diye sorulunca: "Hayır, zira Yüce Allah: 
"...Allah'ın İndirdiği ile hükmetmeyenler kâfirlerin ta kendileridir... 
Allah'ın indirdiği ile hükmetmeyenler, zalimlerin ta kendileridir, ...Allah'ın 
İndirdiği ile hükmetmeyenler, fasıldarfn ta kendileridir " 2 buyurmaktadır. 
Biri senden, bir haksızlığa karşı yardım talebinde bulunur ve sen ona 
yardımda bulunursun. Sonra o sana bir hediye takdim eder. İşte senin de bu 
hediyeyi kabul etmen suhttur” karşılığını verdi. 3 

İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre Mesrûk der kİ: Ömer b. el-Hattâb’a: 
"Sana göre hüküm vermede rüşvet almak suhttan mı sayılır?” diye 
sorduğumda: "Hayır hüküm vermede rüşvet almak suht değil küfürdür. 
Birinin kralın yanında bir değeri ve makamı olur. Diğer birinin de kralın 
yanında bir haceti vardır. Bu kişi biri vasıtasıyla krala bir hediye vermedikçe o 
hacetini giderememektedir” dedi. 

İbn Ebî Hâtim'in, İbn Abbâs'tan bildirdiğine göre Resûlullah Maiiahu alıyhi 
vBiıliem): "Hakimin rüşvet alması haramdır. Bu da Allah'ın Kitâb’ında zikrehriş 
olduğu suhttur" buyurmuştur. 4 

Abd b. Humeyd, İbn Cerîf ve İbn Merdûye'nin, İbn Ömer'den bildirdiğine 
göre Resûlullah MdMu aieyN«nail»]): "Suht ile gelişen her beden ateşe daha layıktır " 
buyurmuştur. "Yâ Resûlullah! Suht nedir?” denildiğinde: " Hüküm vermede 
rüşvet almaktır" karşılığını verdi. 5 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Zeyd b. Sabit*e suht ifadesinin mânâsı 
sorulunca: "Bu, rüşvettir” dedi. 


’ İbn Cerîr (8/432), Taberânî (9098,9101) ve Beyhakî (10/139). 

1 Mâide Sur. 44,45,47 

1 Abdurrezzâk (14664), Saîd b. Mansûr, Tefsîr (741), İbn Cerîr (8/430) ve Beyhdd 
(10/139). 

4 İbn Ebî Hâtûn 4/1134 (6379). 

5 et-Teğttk'te (3/286) geçtiği üzere Abd b. Humeyd, İbn Cerîr (8/434) ve Tahricu 
Ahâdisi'l- Keşşaf ta (1/400) geçtiği üzere İbn Merdûye. Hafız ibn Hacer: "Ravileri güvenilir 
kişilerdir. Ancak mürseldir" demiştir. el~Feth (4/454). 
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Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Ali b. Ebî Tâlib'e, suht ifadesinin 
mânâs» sorulunca: "Bu, rüşvettik' dedi. Kendisine: "Bu, hüküm vermede 
alınan rüşvet mi?” diye sorulunca: "Hayır, o (dediğin) küfürdür" karşılığını 
verdi. 

Abd b. Humeyd ve Ibn Cerhin bildirdiğine göre Hz. Ömer "İnsanlann 
yediği iki çeşit suht vardır. Bunlar hüküm verirken alınan rüşvet ve fuhuş 
işleyen kadının aldığı ücrettir" dedi. 1 

Ebu'ş-Şeyh'in bildirdiğine göre Hz. Ali der ki: "Şuhtun sekiz kapısı vardır. 
Bunların başta geleni hâkimin aldığı rüşvettir. Diğerleri ise zina karşılığında 
alınan ücret, damızlık hayvanın tohumu karşılığında alınan ücret, ölü 
hayvanın satışında elde edilen ücret, içki alışverişinden elde edilen ücret, 
köpek alışverişinden elde edilen kazanç, hacamatçının aldığı ücret ve kâhinin 
aldığı ücrettir.” 

Abdurrezzâk’ın bildirdiğine göre Tarf der ki: "Hz. Ali bazı kişilerin arasında 
ücretle taksimat yapan birini görünce, ona: "Sen suht yiyorsun" dedi.* 

Firyâbî ve ibn Cerîr’in bildirdiğine göre Ebû Hureyre: "Zina karşılığı alınan 
ücret, av köpekleri hariç köpek alışverişinden elde edilen kazanç ve hüküm 
vermede alınan bir şey suhttandır” dedi. 3 

Abdurrezzâk ve Ibn Merdûye'nin, Câbir b. Abdillah'tan bildirdiğine göre 
Resûlullah (ssiwiat»j efeyhi vesîiiemj: ", İdarecileri verilen hediye suhttur" buyurmuştur.'* 

İbn Merdûye ve Deyi emenin, Ebû Hureyre’den bildirdiğine göre 
Resûlullah Uaiialiahu aleyhi »t»fan) şöyle buyurmuştur: “Altı haslet vardır ki, bunlar 
suhttan sayılır. Bunlar, idarecinin rüşvet alması ki, bu en pis olanıdır. Köpek 
alışverişinden elde edilen kazanç, damızlık hayvanın tohumu karşılığında 
alınan ücret, zina karşılığı alınan ücret ve hacamatçının aldığı ücret ve kâhinin 
aldığı ücrettir." 5 


' İbn Cerîr (8/431). 

1 Abdurrezzâk (14537,14539). 

J İbn Cerîr (8/431). 

A Abdurrezzâk (14665). 

5 Deylemî (3304). Zayıf hadistir (Bakın: Elbânî, DalfuTCâmi 3244). 
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Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Tâvus: “Memurlara verilen hediye 
suhttur" demiştir. 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Yahya b. Saîd der ki: “Hz. Peygamber 
(taUiıhu afeyfci «e»im), Abdullah b. Revâha’yı, Hayber ahalisine elçi olarak 
gönderdiği zaman ona hediyeler verdiler. Abdullah b. Revâha: “Bu, suhttur" 
dedi ve hediyeleri kabul etmedi. 

Abdurrezzâk, Hâkim ve Beyhakt’nin, Şuabu'l-İmân’ da bildirdiğine göre 
Abdullah b. Amr b. el-Âs: “Resûlullah (dM< mtfcmi rüşvet alanı da, verenide 
lanetlemiştir" dedi. 1 

Ahmed ve Beyhakfnin bildirdiğine göre Sevbân: “Resûlullah (nildUnı ıfeyhı 
rtieflem) rüşvet alanı, vereni ve aracı olanı lanetlemiştir" dedi. 2 

Hâkim’in, Ebû Hureyre'den bildirdiğine göre Resûlullah laM*u *yhi at «ten) 
rüşvet alanı, vereni ve aracı olanı lanetlemiştir. 1 

Hâkim’in, ibn Abbâs’dan bildirdiğine göre Resûlullah (nUUu deyfı vatta) şeyle 
buyurmuştur ", Kim on kişinin idareciliğini üstüne alır da onların istediği 
şekilde hüküm verirse kıyamet gününde elleri kelepçeli bir şekilde gelir. 
Hükmünde adil davranıp rüşvet almayan ve ikramı kabul etmeyen kişinin Allah 
ellerini çözer. Allah'ın indirdikleriyle hükmetmeyip rüşvet alan ve ikramı kabul 
edenin elleri kenetlenir ve Cehenneme atılır. Beşyüz senede de Cehennemin 

dibine ulaşamaz."* 

İbn Merdûye'nin, Hz. Âişe'den bildirdiğine göre Resûlullah (ullaUu ^ 

"Benden sonra içkiyi şıra diye helal kılacak, pis şeyleri sadaka sayacak, şuhtu 
(haramı) hediye sayacak, toplumu sindirmek için suçsuzları öldürecek idareciler 
olacaktır . Onlara nasihat edildiğinde daha da azarlar" buyurmuştur. 


1 Abdurrezzâk (14669), Hakim (4/102,103) ve Beyhakî (5502). 

3 Ahmed 37/85 (22399) ve Beyhakî (5503). Müstted 'in muhakkikleri; "Aran olan 
ibaresi dışında sahîh liğayrihi" demişlerdir. Bu zayıf bir isnâddır. 

* Hâkim (4/103). 

1 Hâkim (4/103). 




Âyet: 42 • Rüşvet 


287 


Hatîb'in, Târih 1 * te, Ebû Hııreyre'den bildirdiğine göre Hz. Peygamber (uUlıhu 
aiifii vB»ailam): "Hacamat yapanın elde ettiği ücret, köpek alışverişinden elde edilen 
kazanç ve zina karşılığında alman ücret suhttandır" buyurdu. 1 

Saîd b. Mansûr ve Beyhakfnin, Sünen*ûe bildirdiğine göre Ibn Abbâs der 
ki: "Hüküm verirken rüşvet almak, zina karşılığı ücret almak, köpek, maymun 
domuz ve içki alışverişiyle kazanç elde etmek, ölü hayvanın satışından elde 
edilen ücret, kan parası, damızlık hayvanın tohumu karşılığında alınan ücret, 
ağıt yaparak ve şarkı söyleyerek elde edilen kazanç, kâhinlik ve sihirbazlık 
ederek elde edilen kazanç, kıssa anlatarak elde edilen kazanç, tabaklanmış 
olanlar dışında vahşi hayvaniann derisinden elde edilen kazanç, (canlılara ait) 
resim yapmaktan elde edilen kazanç, aracılık için verilen hediye ve birinin 
yerine savaşa çıkma karşılığı alınan para suhttandır."* 

Abd b. Humeyd, Abdullah b. Şakîk'in: "Öğretmenlerin aldığı bu (hediye) 
ekmekler suhttandır" dediğini söylemiştir. 

İbn Ebf Hâtlm, Nesih 'te Nehhâs, Taberânî, Hâkim, İbn Merdûye ve 
Beyhakfnin, Sünen'de bildirdiğine göre ibn Abbâs der ki: "Mâide sûresinde 
iki âyet neshedilmiştir. Bunlar Kalâid âyeti ve: "...Eğer sana gelirlerse, İster 
aralarında hüküm ver, ister onlardan yüz çevir ..." 3 âyetidir. Resûlullah (nUttu 
Bieyhî vuıhm) bu konuda muhayyer bırakılmıştı. Dilerse Yahudiler arasında hüküm 
verir, dilerse de onlan kendi hükümlerine red ederdi. "Aralannda, Allah'ın 
indirdiği ile hükmet. Onların arzulanna uyma ...* 4 5 âyeti nâzil oldu ve 
Resûiuilah’a (nHafehu defa aralarında kendi kitabımıza göre hüküm vermesi 
emredildi. 3 

Ebû Ubeyd, Ibnu'l-Münzir ve İbn Merdûye'nin bildirdiğine göre İbn Abbâs: 
"...Eğer sana gelirlerse, ister aralannda hüküm ver, ister onlardan yüz 


1 Hatfb (7/369,8/304). 

1 Saîd b. Mansûr, Tefsîr (745). Beyhakî: "Bu hadis, Habîb b. Sâlih ve İbn Abbâs 
arasında munkabdır ve mevkuftur" demiştir. 

3 Mâide Sur. 42 

4 Mâide Sur. 49 

5 İbn Ebî Hâtûn 4/1135,1136 (6388), Nehhâs (sh. 397), Taberânî (11054), Hâkim (2/312, 
’sahîh’) ve Beyhakî (8/248.249). 
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çevir...* 1 âyetini: 'Aralarında, Allah'ın indirdiği ile hükmet. Onlann 
arzularına uyma..." 2 âyeti neshetti" dedi. 3 

Abdurrezzâk, İkrime'den bunun aynısını bildirir. 4 

İbn CerîrMn bildirdiğine göre ibn Şihâb: "Mâide sûresindeki '...Eğer sana 
gelirlerse, ister aralannda hüküm ver, ister onlardan yüz çevir...* 5 âyeti 
recm İle ilgilidir" dedi. 6 

İbn ishâk, İbn Cerîr, Ibnu’l-Münzir, Taberânî, Ebu’ş-Şeyh ve İbn Merdûye, 
ikrime vasıtasıyla İbn Abbâs’tan bildiriyor Mâide sûresindeki: '...Eğer sana 
gelirlerse, İster aralannda hüküm ver, İster onlardan yüz çevir. Onlardan 
yüz çevirecek olursan, sana asla hiçbir zarar veremezler. Eğer hükmedecek 
olursan, aralarında adaletle hükmet. Çünkü Allah, âdil davrananlan sever* 7 
âyeti Nadîr oğullan ve Kureyza oğullarının diyeti hakkında nâzil olmuştur. 
Nadir oğullan Kureyza oğullanndan daha üstün sayıldıktan için, Kureyza 
oğullan kendilerinden birini öldürdüğü zaman tam diyet öderdi. Nadîr 
oğullan ise Kurayza oğullanna yanm diyet öderdi. Bu konuda Resûlullah’a 
(ıddhhu ıMi mailen) davalaşmak için geldiklerinde Yüce Allah bu âyeti indirdi. Bu 
âyetle de ResÛlullah (»um» ab»»* onlara hakkı gösterip aralannda eşitlik 
sağladı. 8 

İbn Ebî Şeybe, İbn Cerîr, İbnu’l-Münzir, ibn Ebî Hâtim, Ebu'ş-Şeyh, ibn 
Merdûye, Hâkim ve Beyhakrnin, Sünen 'de bildirdiğine göre İbn Abbâs der ki: 
"Kureyza oğullan ve Nadîr oğullan vardı. Nadîr oğullan, Kureyza oğullanndan 
daha üstün sayılırdı. Nadîr oğullanndan biri Kureyza oğullanndan birini 
öldürürse diyet olarak yüz vesak hurma öderdi. Kureyza oğullanndan biri 
Nadîr oğullanndan birini öldürürse kısas yapılıp katil öldürülürdü. ResÛlullah 
(uihbhu dtrh nnM, Medine’ye geldiği zaman Nadir oğullanndan biri Kureyza 
oğullanndan birini öldürdü. Kureyza oğullan: "Katili bize verin, onu 


1 Mâide Sur. 42 

* Mâide Sur. 49 


J Ebû Ubeyd (sh. 180). 

4 Abdurrezzâk (1/190), Musannef (10010,19239). 

i Mâide Sur. 42 

6 İbn Cerîr (8/436). 

7 Mâide Sur. 42 

8 İbn İshâk, Sînrtii İbn Hişâm (1/566), İbn Cerîr (8/437,438) ve Taberânî (11573). 



Âyet: 42 • Rüşvet 


289 


öldüreceğiz" deyince, Nadîr oğullan: "Aramızda bu meseleyi halledecek 
Allah'ın Peygamberi bulunmaktadır, ona gidelim" dediler. Resûlullah'ın (aMbhu 
*riıi varilim) yanına geldiklerinde: “...Eğer hükmedecek olursan, aralarında 
adaletle hükmet ..." 1 * âyeti nâzil oldu. "Kist" ifadesi cana karşı can demektir. 
Sonra da: "Onlar hâlâ Cahil iye devrinin hükmünü mü İstiyorlar..."’ âyeti 
nâzil oldu. 3 

Ebu'ş-Şeyh'in bildirdiğine göre Süddî: "...Eğer sana gelirlerse, ister 
aralarında hüküm ver, ister onlardan yüz çevir ...' 4 buyruğunu açıklarken 
şöyle dedi: "Bu âyet nâzil olduğu zaman Resûlullah (uUMu «mu böyle bir 
şeyden sorumlu değildi. İsterse aralannda hüküm verir, istemezse de 
vermezdi. Sonra: "...Onlardan yüz çevirecek olursan, sana asla hiçbir zarar 
veremezler ..." 5 âyetini "Aralarında, Allah'ın indirdiği ile hükmet. Onların 
arzulanna uyma ..." 6 âyeti neshetti. 

Abd b. Humeyd ve Nehhâs'ın, Nâsih'te bildirdiğine göre Şa’bî: "...Eğer 
sana gelirlerse, ister aralannda hüküm ver, ister onlardan yüz çevir ..." 7 * 
buyruğunu açıklarken: "Resûlullah (ariUUu akyb nafa) isterse aralannda hüküm 
verir, istemezse de vermez" dedi.* 

Abdurrezzâk, Abd b. Humeyd ve Ebu'ş-Şeyh’in bildirdiğine göre lbrâhîm(-i 
Nehaî) ve Şa'bî: "Yahudiler, Müslüman bir hâkimin yanına geldiklerinde 
isterse aralannda hüküm verir, istemezse de vermez. Eğer hüküm verecekse 
aralannda Allah’ın indirdikleriyle hüküm verir" dediler. 9 

Abdurrezzâk ve Abd b. Humeyd’in bildirdiğine göre Atâ (b. Ebî Rebâh) bu 
âyeti açıklarken: “O (hüküm verip vermemekte) muhayyerdir” demiştir.' 0 


1 Mâide Sur. 42 

1 Mâide Sur. 50 

3 fen EK Şeybe (9/432, 433), İbn Cerîr (8/438), tbn Ebî Hatim 4/1136 (6391), Hâkim 
(4/366,367, ‘sahüı') ve Beyhakî (8/24). 

* Mâide Sur. 42 

* Mâide Sur. 42 

6 Mâide Sur. 49 

7 Mâide Sur. 42 

* Nehhâs (sh. 396). 

9 Abdurrezzâk (10008). 
w Abdurrezzâk (10006). 
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Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Saîd b. Cübeyr, zimmet ahalisinden 
Müslüman hâkimlerin yanına gidenler hakkında: “Onlar, aralarında Allah'ın 
indirdikleriyle hükmederler" dedi. 

Ebu'ş-Şeyh, Mücâhid'in: “Zimmet ahalisi Müslümanlann yanına gittikleri 
vakit, onlara Müslümanlann hükmü ile hükmedilir” dediğini bildirir. 

Saîd b. Mansûr, Abd b. Humeyd, Ebu'ş-Şeyh ve Beyhakî'nin bildirdiğine 
göre İbrâhîm et-Teymî: "...Eğer hükmedecek olursan, aralarında adaletle 
hükmet..."’ buyruğunu açıklarken: “Burada recmetmekle hükmetmek 
kastedilmektedir" dedi. 2 

İbn Ebî Hâtim’in bildirdiğine göre Ebû Mâlik: "...Çünkü Allah, âdil 
davrananları sever " 3 buyruğunu açıklarken: “Burada hem sö 2 , hem amel le 
adil olanlar kastedilmektedir” dedi. 4 

Abdurrezzâk'ın bildirdiğine göre Zührî bu âyeti açıklarken şöyle dedi: 
Sünnete göre, onlar haklannda ve miras konulannda kendi dinlerine havale 
edilirler. Ancak kendi istekleriyle bir ceza hususunda hüküm almak için bize 
gelecek olurlarsa, aralannda Allah'ın Kitabı ile hükmedilir. Zira Yüce Allah, 
Peygamberine: "...Eğer hükmedecek olursan, aralarında adaletle 
hükmet ..." 5 buyurmaktadır. 6 


«İİİİ JJJ & öjjj* p i» ly iVjpi 

İtfjf UJ 


"İçinde Allah’ın hükmü bulunan Tevrat yanlarında olduğu 
halde nasıl seni hakem kılıyorlar da sonra, bunun 
arkasından yüz çevirip gidiyorlar? Onlar inanmış kimseler 

değildir" (Mâide Sur. 43 ) 


' Mâide Sur. 42 

J Saîd b. Mansûr, Tefsir (747) ve Beyhakî (8/246). 
3 Mâide Sur. 42 
1 İbn Ebî Hâtim 4/1137 (6393). 

5 Mâide Sur. 42 

6 Abdurrezzâk (10007). 
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Ibn Merdûye'nin bildirdiğine göre Berâ b. Âzib der ki: Yüzü kömür İle 
karartılmış ve kırbaçlanmış Yahudi bir adam Resûlullah 1 ! n (aMahu sisyh vasıllım) 
yanına getirilince: " Buna ne olmuş?" diye sordu. "Bu zina etmiştir" dediler. 
Resûlullah Yahudflere: "Sız kitabınızda zina eden kişi için had 

(şeri ceza) olarak ne buluyor sunuz?" deyince: "Biz haddi, yüzü kömürle 
karartmak ve kırbaçlamak olarak buluyoruz" cevabını verdiler. Resûlullah 
(ssiiıiUu derli malta): "En bilgili kişiniz hanimizdir?" diye sorunca da: -yemin 
ederek bir adam için- "Filan kişidir" dediler. O kişiyi getirtip bunu kendisine 
de sordu. O: "Biz haddi, yüzü kömürle karartmak ve kırbaçlamak olarak 
buluyoruz" dedi. Resûlullah (ssMUu aleyh «dM. ona yemin ettirerek: Allah için 
soruyorum! Siz kitabınızda zina eden kişi için had (ceza) olarak ne 
buluyorsunuz?" diye sordu. Adam: "Biz kitabımızda onu recm olarak 
buluyoruz. Ancak zina, şerefli saydığımız kişiler arasında çoğaldı. Bunun 
üzerine bunu şerefli kişilerden kaldınp sadece zayıf kişilere uygulamaya 
başladık. Biz de bunlann aralarında eşit olacak bir şey yapalım dedik ve yüzü 
kömürfe karartıp kırbaçlamaya başladık" dedi. Hz. Peygamber (uUaiiahu aiaytıi 
vmfcm): "Allahım! Öldürülmüş olan emrini ilk ihya eden benim " deyip, 
recmedilmesîni emretti ve adam recmedildi. Yahudiler, Hz. Peygamber'e 
(uMUu sfeybi vssdiem) bu haberi veren adama saldınp sövmeye ve: "Eğer senin öyle 
şeyler söyleyeceğini bilseydik: «En bilgili kişimiz budur» demezdik" demeye 
başladılar. Bundan sonrada Yahudiler, Hz. Peygamber’e (ulUMu aleyh «sbIM zina 
eden kişi için had olarak ne bulduğunu sormaya başladılar. Bunun üzerine 
Yüce Allah: "İçinde Allah'ın hükmü bulunan Tevrat yanlarında olduğu 
halde nasıl seni hakem kılıyorlar da sonra, bunun arkasından yüz çevirip 
gidiyorlar? Onlar inanmış kimseler değildir"' âyetini indirdi. Resûlullah ta 
(■rUiUk ıbyh «adem} onlara bu âyeti okudu. 

Ibn Certr, Ibnu'l-Münzir ve Ibn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Ibn Abbâs: 
"içinde Allah'ın hükmü bulunan Tevrat yanlarında olduğu halde nasıl seni 
hakem kılıyorlar ...* 2 buyruğunu açıklarken: "Burada Allah'ın hadleri 
kastedilmektedir. Yüce Allah, Tevrat'taki hükümlerini de Resûlullah'a (uiiıiishu 
■Mi w*elisin) beyan ederek: "Orada onlara cana can, göze göz, buruna burun. 


’ Mü de Sur. 43 
1 Mâide Sur. 43 
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kulağa kulak, dişe dişle ve yaralara karşılıklı ödeşme yazdık..."' 
buyurmuştur*' dedi. 1 * 

Abd b. Humeyd ve Ibn Cerîriin bildirdiğine göre Katâde: "İçinde Allah ın 
Hükmü bulunan Tevrat yanlanrtda olduğu halde nasıl seni hakem 
kılıyorlar ...” 3 buyruğunu açıklarken: "Tevrat'ta, tartıştıklan öldürme 
hakkındaki hükmün açıklanmış olduğu kastedilmektedir" dedi. 4 

Ibn Ebî Hâtim ve Ebu'ş-Şeyh'in bildirdiğine göre Mukâtil b. Hayyân: 
"İçinde Allah'ın hükmü bulunan Tevrat yanlarında olduğu halde nasıl seni 
hakem kılıyorlar da sonra, bunun arkasından yüz çevirip gidiyorlar? Onlar 
inanmış kimseler değildir ” 5 âyetini açıklarken: "Tevrat'ta, evli olup da zina 
eden erkek ve kadının recm edilmesi ve Muhammed'e Mıfchu aleyh meM iman 
edip onu tasdik etmek gerektiği bildirilmektedir. Buna rağmen her şey 
açıklandıktan sonra Yabudiler haktan yüz çevirdiler" dedi. 6 


m ijiLil Ö£Jl l* jjj ^ 4J üjjöi liljîî lîj 

.Ü4İ 4* ijjlSTj âl J! U. jUiS/IJ ijgiyu ijiu 

* / 

4 öö Syi lîd yfbt ijjLis Sîj ojü-ij jiiSJi ijü- ; bti 

ojJiLSÜl ^ ibijÜ âl jjü Uj 


"Şüphesiz Tevrat'ı biz indirdik. İçinde bir hidayet, bir nur 
vardır. (Allah'a) teslim olmuş nebiler, onunla yahudilere 
hüküm verirlerdi. Kendilerini Rabb'e adamış kimseler ile 
âlimler de öylece hükmederlerdi. Çünkü bunlar Allah'ın 
Kitab'ını korumakla görevlendirilmişlerdi. Onlar Tevrat'ın 
hak olduğuna da şahit idiler. Şu hâlde, siz de insanlardan 
korkmayın, benden korkun ve âyetlerimi az bir karşılığa 
değişmeyin, Allah'ın indirdiği ile hükmetmeyenler kâfirlerin 


1 Mâide Sur. 45 

1 İbn Cerir (8/448) ve İbn Ebî Hâtim 4/1137 (6395). 

5 Mâide Sur. 43 

4 İbn Cerîr (8/448,449). 

s Mâide Sur. 43 

4 İbn Ebî Hâtim 4/1137 (6395,6397). 
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ta kendileridir." (Mude Sur. 44) 

İbn Ebî Hâtim ve Ebu'ş-Şeyh'in bildirdiğine göre Mukâtil: “Şüphesiz 
Tevrat'ı biz indirdik, içinde bir hidayet bir nur vardır. (Allah'a) teslim olmuş 
nebiler, onunla yahudilere hüküm verirlerdi. Kendilerini Rabb'e adamış 
kimseler İle Alimler de öylece hükmederlerdi. Çünkü bunlar Allah'ın 
Kitab'ını korumakla görevlendirilmişlerdi. Onlar Tevrat'ın hak olduğuna da 
şahit idiler. Şu hâlde, siz de insanlardan korkmayın ...' 1 buyruğunu 
açıklarken şöyle dedi: “Tevrat'ta insanları doğru yola ileten hidayet ve 
karanlıklan aydınlatan bir nur vardır. Musa'dan (aieykucim), İsa'ya {ıSgytusseism) kadar 
olan bütün peygamberler lehlerine ve aleyhlerine onunla hükmetmişlerdir. 
Yine Rabbaniler ve hahamlar onunla hükmetmişlerdir. Onlar Allah'ın 
Kltâb'ından recm olayını ve Muhammed'e iman etmenin gerekli olduğunu 
öğrenmişlerdir. Burada Yüce Allah: “Muhammedi ve recmi açığa çıkarın ve 
onlan gizlemekle benden korkun" buyurmaktadır. 1 

Abd b. Humeyd ve ibn Cerîrln bildirdiğine göre Katâde: "Şüphesiz 
Tevrat'ı biz indirdik. İçinde bir hidayet bir nur vardır. (Allah'a) teslim olmuş 
nebiler, onunla yahudilere hüküm verirlerdi. Kendilerini Rabb'e adamış 
kimseler ile âlimler de öylece hükmederlerdi ..." 3 buyruğunu açıklarken 
şöyle dedi: “Rabbaniyyun ifadesiyle yahudilerin bilginleri, Ahbâr ifadesiylede 
âlimleri kastedilmektedir. Bize nakledildiğine göre Hz. Peygamber (uiiıilıhu «iıyhî 
vasekm) bu âyet nâzil olduğu zaman: "Yahudiler hakkında ve onların dışındaki 
dinler ahalisi hakkında da biz hüküm vereceğiz" buyurmuştur. 4 

Abd b. Humeyd, İbn Cerîr ve Ebu'ş-Şeyh'in bildirdiğine göre Haşan: 
"...(Allah'a) teslim olmuş nebiler, onunla yahudilere hüküm verirlerdi ..." 5 
buyruğunu açıklarken: “Burada Hz. Peygamber (saMMm «iryü meiiemi ve Yahudiler 
kastedilmektedir" dedi. 6 


’ Mâide Sur. 44 

1 İbn Ebî Hâtim 4/1138 (64400,64402, 6415, 6416, 6419, 6420). 
* Mâide Sur. 44 

4 İbn Cerîr (8/450,451). 

5 Mâide Sur. 44 

6 İbn Cerîr (8/451). 
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İbn Çengin bildirdiğine göre İkrime: “...(Allah'a) teslim olmuş nebiler, 
onunla yahudllere hüküm verirlerdi ... 1 01 buyruğunu açıklarken: “Burada 
Allah’ın indirmiş olduğu hükümlerle hükmeden Hz. Peygamber (aUMu defa 
nuhm) ve kendisinden önce geçen diğer peygamberler kastedilmektedir" 
dedi. 2 

İbn Cerîr’in bildirdiğine göre Dahhâk: “...Kendilerini Rabb'e adamış 
kimseler ile âlimler de öylece hükmederlerdi...buyruğunu açıklarken: 
"Burada Yahudilerin (Tevrat) okuyucuları ve fakihleri kastedilmektedir" 
dedi. 4 

İbn Cerîr’in bildirdiğine göre Hasan(-ı Basrî): “...Kendilerini Rabb'e 
adamış kimseler ile âlimler de öylece hükmederlerdi... "* buyruğunu 
açıklarken: "Burada Yahudilerin fakihleri ve âlimleri kastedilmektedir" dedi. 6 

İbn Cerîr’in bildirdiğine göre Mücâhid: "Rabbaniyyun ifadesiyle Ahbârîdan 
daha üstün olan Yahudilerin fakih âlimleri kastedilmektedir" dedi. 7 

ibn Cerîr’in bildirdiğine göre Katâde: "Rabbaniyyun ifadesiyle Yahudilerin 
fakihleri, Ahbâr ifadesiylede âlimleri kastedilmektedir" dedi. 8 

İbn Cerîr'in bildirdiğine göre İbn Zeyd: "Rabbaniyyun ifadesiyle 
Yahudilerin idarecileri, Ahbâr ifadesiyle de âlimleri kastedilmektedir" dedi. 9 

İbn Cerîr ve İbn Ebî Hâtim, SüddTnin şöyle dediğini bildirir "Yahudilerden 
kendilerine İbn Sûriye'nin iki oğlu denilen iki kardeş vardı. Bu iki kardeş 
Müslüman olmadan Resûiullah'a (nhhiw aleyh msdım) tabi olmuşlar ve Hz. 
Peygamber (uMUm drfa nataı) kendilerine Tevrat'tan ne sorarsa ona 
söyleyeceklerine dair ahid vermişlerdi. Bunlardan biri Rabbani, diğeri de Hibr 
idi. Onlar Hz. Peygamberden MıMu defa «reiiem) birşeyler öğrenebilmek için 


'Mâide Sur. 44 
* İbn Cerîr (8/451). 
J Mâide Sur. 44 

4 İbn Cerîr (8/453). 

5 Mâide Sur. 44 

6 İbn Cerîr (8/453). 

7 İbn Cerîr (B/453). 

8 İbn Cerîr (8/454). 

9 İbn Cerîr (8/454). 
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kendisine tabi olmuşlardı. Resûlullah («uu» aleyhi «artın] bunian çağınp ileri 
gelenlerin ve zayıflann zina etmesi durumunda hükmün ne olduğunu ve bu 
hükmü nasıl değiştirdiklerini sordu. Bunun üzerine Yüce Allah: "Şüphesiz 
Tevrat'ı biz indirdik. İçinde bir hidayet bir nur vardır. (Allah'a) teslim olmuş 
nebiler, onunla yahudilere hüküm verirlerdi. Kendilerini Rabb'e adamış 
kimseler ile ilimler de öylece hükmederlerdi...’** âyetini indirdi. Burada Hz. 
Peygamber (oOaiiHİuBitvhı «ortan) ve İbn Suriye'nin iki oğlu kastedilmektedir. 2 

İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Haşan: “Rabbani yy un ifadesiyle Allah'a 
ibadet edip te Allah'tan hakkıyla korkanlar kastedilmektedir" dedi. 3 

İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Katâde: '‘Rabbaniyyun ifadesiyle Allah’a 
ibadet edenler, Ahbâr ifadesiyle de âlimler kastedilmektedir" dedi. 4 

İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: “Rabbaniyyun ifadesiyle 
derin âlimler kastedilmektedir" dedi. 5 * 

İbn Cerîr ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre İbn Abbâs der ki: 
ifadesiyle müminler, "jütoâ" 7 8 9 ifadesiyle de kâriler kastedilmektedir. "...Onlar 
Tevrat'ın hak olduğuna da şahit idiler ..." 1 buyruğu ise, Rabbâniyyun ve 
Ahbâritn, Tevrat’ın Allah katından hak olarak geldiğini bildiren Muhammed'e 
(nOaUıu dayü «ortan} şahitlik etmeleri mânâsındadır. Yahudiler Hz. Peygamber'e 
Mlrtrtu abrti «ortan) gelmiş ve o, aralarında Allah'ın indirdikleriyle hüküm 
kılmıştır."* 

İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre İbn Cüreyc: "...Şu hâlde, siz de 
insanlardan korkmayın, benden korkun..." 1 ® buyruğunu açıklarken: 
“Burada Muhammed'eWMrturtrfci»»fcnı) ve ümmetine hitab edilmiştir" dedi. 


1 Mâide Sur. 44 

3 İbn Cerîr (8/452) vc İbn Ebî Hâlim 4/1140 (6312). 

3 İbn Ebî Hatim 4/1139 (640 7). 

4 İbn Ebî Hâtûn 4/1139, 1140 (6408, 6414). 

3 İbn Ebî Hatim 4/1139 (6405). 

4 Mâide Sur. 44 


7 Mâide Sur. 44 

8 Mâide Sur. 44 


9 İbn Cerîr (8/454) ve İbn Ebî Hâlim 4/1139,1141 (6409, 6413, 6417). 
” Mâide Sur. 44 
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Hakîm et-Tirmizî, Nevâdiru'l-Usûl’da ve İbn Asâkir, Nâfi'nin şöyle dediğini 
bildirin İbn Ömer ile beraber bir yolculukta idik. Bir arslanın ileride yolcuların 
yolunu kestiği söylenince, İbn Ömer bineğini hızlandınp arslanın yanına 
yetişti. Onun kulağını çekerek oturttu ve: "Resûlullah'ın (jellsttshu aleyhi «M: 
«İnsanoğluna korktuğu şey musallat edilir. İnsanoğlu Allah'tan başka W r 
şeyden korkmayacak olsa kendisinden başka kimseyi ona musallat kılmaz. 
İnsanoğlu kime ümidini bağlarsa Allah bu kişiyi om muhtaç eder. Eğer 
insanoğlu, Allah'tan başka kimseye ümit bağlamasa Allah onu kendisincLm 
başka kimseye muhtaç etmez» buyurduğunu işittim" dedi. 1 * 

ibn Cerîr’in bildirdiğine göre Siiddî; "...insanlardan korkmayın, benden 
korkun ve âyetlerimi az bir karşılığa değişmeyin ..."* buyruğunu açıklarken: 
"Böylesi bir korku yüzünden veya az bir şeye karşılık indirdiklerimi gizli 
tutmayın mânâsındadır" dedi. 3 

İbn Certr'in bildirdiğine göre İbn Zeyd: "...Ayetlerimi az bir karşılığa 
değişmeyin..." 4 buyruğunu açıklarken: "Kitabımı kullanarak haram yemeyin 
mânâsındadır" dedi. 5 

İbn Cerîr, İbnu’l-Munzir ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: 
"...Allah'ın İndirdiği ile hükmetmeyenler..." 6 buyruğunu açıklarken: 
"Allah'ın indirdiği hükümleri inkar eden kâfirdir. Ancak bu hükümlerin hak 
olduğunu ikrar edip te onlarla hükmetmeyen kişi ise zalim ve fasıktır" dedi. 7 

Saîd b. Mansûr, Firyâbî, İbnu'l-Münzir, İbn Ebî Hâtim, Hâkim ve 
BeyhakFnin, Sünen’ de bildirdiğine göre İbn Abbâs: "...Allah'ın indirdiği ile 
hükmetmeyenler kâfirlerin ta kendileridir " 8 buyruğunu açıklarken: 


1 Hakîm et-Tirmizî (1/176, 3/80, 4/147) ve İbn Asâkir (31/170, 171). Elbânî, «s- 
Sihiletu ‘d-Da 'î/e’de (3226) hadisin uydurma olduğunu söylemiştir 

1 Mâide Sur. 44 

3 İbn Cerîr (8/455,456). 

4 Mâide Sur. 44 

5 İbn Cerîr (8/455). 

8 Mâide Sur. 44 

7 İbn Cerîr (8/467,468) ve İbn Ebî Hatim 4/1142,1146 (6426,6450). 

* Mâide Sur. 44 
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“Buradaki küfür, dinden çıkma veya milletini değiştirme gibi bir küfür 
değildir. Böylesi bir küfürden daha aşağı bir küfürdür" dedi. 1 

Abdurrezzâk, Abd b. Humeyd, İbn Cerîr, İbnu’l-Münzir ve İbn Ebî Hâtim'in 
bildirdiğine göre İbn Abbâs: "...Allah'ın indirdiği ile hükmetmeyenler 
kâfirlerin ta kendileridir " 1 buyruğunu açıklarken: “Burada küfür vardır. 
Ancak Allah'ı ve âhiret gününü inkar etme gibi bir küfür değildir" dedi. 3 

Abd b. Humeyd ve İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre Atâ b. Ebî Rebâh: 
"...Allah’ın indirdiği ile hükmetmeyenler kâfirlerin ta kendileridir, 

...Allah'ın indirdiği ile hükmetmeyenler zalimlerin ta kendileridir, 

...Allah'ın indirdiği ile hükmetmeyenler fasıkların ta kendileridir " 4 
buyruğunu açıklarken: “Burada küfürden daha aşağıda bir küfür, zulümden 
daha az bir zulüm, fısktan daha az bir fasıklık kastedilmektedir" dedi. 

Saîd b. Mansûr, Ebu’ş-Şeyh ve İbn Merdûye’nin bildirdiğine göre İbn 
Abbâs: "...Allah'ın indirdiği İle hükmetmeyenler kâfirlerin ta kendileridir 4 * 
âyeti, özel olarak Yahudiier hakkında nazil olmuştur" dedi. 6 

İbn Cerîr, Ebû Salih'in şöyle dediğini bildirin “Mâide sûresindeki: 
"...Allah'ın indirdiği İle hükmetmeyenler kâfirlerin ta kendileridir, 

...Allah'ın indirdiği ile hükmetmeyenler zalimlerin ta kendileridir, 

...Allah'ın indirdiği ile hükmetmeyenler fasıkların ta kendileridir " 7 bu üç 
âyette İslam ahalisi hakkında bir şey yoktur. Bunlar kâfirler hakkında 
inmiştir."* 

ibn Cerîr’in bildirdiğine göre Dahhâk: "...Allah'ın indirdiği ile 

hükmetmeyenler kâfirlerin ta kendileridir, ...Allah'ın indirdiği ile 

hükmetmeyenler zalimlerin ta kendileridir, ...Allah'ın indirdiği ile 


’ Saîd b. Mansûr, Tefsir (749), İbn Ebî Hâtûn 4/1143 (6434), Hâkim (2/313, "soMA") ve 
Bey hak! (8/20). 

* Mâide Sur. 44 

3 Abdurrezzâk (1/191), İbn Cerîr (8/465) ve İbn Ebî Hatim 4/1143 (6433). 

* Mâide Sur. 44,45, 47 

5 Mâide Sur. 44,45,47 

6 Saîd b. Mansûr, Tefsîr (750). 

7 Mâide Sur. 44, 45,47 
‘İbn Cerîr (8/457). 
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hükmet mey enler fasıldarın ta kendileridir" 1 âyetlerini açıklarken: “3u 
âyetler, Ehi l Kltâb hakkında inmiştir” dedi.* 

Abdurrezzâk, Abd b. Humeyd, İbn Cerîr ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine 
göre İkrime: “Bu âyetler Eh!-i Kltâb hakkında inmiştir"’ dedi. 3 

Abdurrezzâk, Abd b. Humeyd, İbn Cerîr ve Ebu'ş-Şeyh'in bildirdiğine göre 
İbrahim en-Nehaî: "...Allah'ın indirdiği ile hükmetmeyenler kâfirlerin ta 
kendileridir, ...Allah'ın indirdiği ile hükmetmeyenler zalimlerin ta 
kendileridir, ...Allah'ın indirdiği ile hükmetmeyenler fasıkların ta 
kendileridir* 4 âyetlerini açıklarken: "Bu âyetler krâil nğullan hakkında 
inmiştir. Ancak (Yüce Allah) bu âyetleri bu ümmete de geçerli kılmıştır” dedi. 

Abd b. Humeyd ve ibn Çerimin bildirdiğine göre Hasan( ı Basrî): 
"...Allah'ın indirdiği ile hükmetmeyenler kâfirlerin ta kendileridir" 5 
buyruğunu açıklarken: “Bu âyet, Yahudi'ler hakkında nâzil olmuştur; ama 
bizim için de geçerlidir” dedi. 6 

Abd b. Humeyd, İbn Cerîr, İbnu’l-Münzir ve Ebu'ş-Şeyh, Şa'bî'nin şöyle 
dediğini bildirin “Mâide sûresindeki: "...Allah'ın indirdiği ile 
hükmetmeyenler..." 7 diye geçen üç âyetin birincisi bu ümmet, İkincisi 
Yahudiler, üçüncüsü de Hıristiyanlar hakkında nâzil olmuştur."* 

İbn Cerîrîîn bildirdiğine göre İbn Zeyd: "...Allah'ın indirdiği ile 
hükmetmeyenler kâfirlerin ta kendileridir" 9 buyruğunu açıklarken: Allah’ın 
Kitab'ını bırakıp kendi eliyle yazdığı kitapla hükmeden ve bunun Allah 
katından olduğunu iddia eden kişi küfre girmiş olur" dedi. 10 


’ Mâide Sur. 44,45,47 
1 İbn Cerîr (8/457). 

5 İbn Cerîr (8/459) ve İbn Ebî Hatim 4/1143 (2346). 

4 Mâide Sur. 44,45,47 

5 Mâide Sur. 44 

6 İbn Cerîr (8/468). 

7 Mâide Sur. 44 

4 İbn Cerîr (8/463,464). 

9 Mâide Sur. 44 
,0 İbn Cerîr (8/461). 
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Abdurrezzâk, İbn Cerîr, İbn Ebî Hatim ve Hâkim’in bildirdiğine göre 
Huzeyfe'nin yanında: "...Allah'ın İndirdiği ile hükmetmeyenler kâfirlerin ta 
kendileridir, ...Allah'ın indirdiği ile hükmetmeyenler zalimlerin ta 
kendileridir, ...Allah'ın indirdiği ile hükmetmeyenler fasıkiarın ta 
kendileridir " 1 bu üç âyet zikredilince, bir kişi: "Bu âyetler İsrâil oğullan 
hakkında inmiştir” dedi. Bunun üzerine Huzeyfe: "İsrâil oğullan sizin için ne 
güzel kardeştir. Her tatlı olan sîzlerin, her acı olan da onlanndır. Hayır, 
Vallahi! Öyle değildir. Sîzler iki yakasının birbirine yakınlığı gibi bir yakınlıkta 
onlann yolunda gideceksiniz" dedi. 1 

Ibnu’l-Münzir, İbn Abbâs'ın: "Siz ne güzel bir kavimsiniz. Tatlı bir şey 
olduğu zaman sizlerin, acı bir şey olduğu zamanda Ehl-i Kitâb’ındır" dediğini 
bildirir. Sanki o: '...Allah'ın indirdiği ile hükmetmeyenler kâfirlerin ta 
kendileridir * 3 âyetinin Müslümanlar hakkında nazil olduğu görüşündeydi. 

Abd b. Humeyd ve Ebu'ş-Şeyh’in bildirdiğine göre Müslümanlar Ebû 
Mİdez’İn yanına gelip: "Ey EbÛ Midez! '...Allah'ın İndirdiği İle 
hükmetmeyenler fasıkiarın ta kendileridir * 4 doğru mu?" deyince: “Evet, 
doğrudur" dedi. ...Allah'ın indirdiği ile hükmetmeyenler zalimlerin ta 
kendileridir * 5 doğru mu?" dediklerinde: "Evet, doğrudur" dedi. '...Allah'ın 
indirdiği İle hükmetmeyenler kâfirlerin ta kendileridir * 6 deyince de: "Evet, 
doğrudur" dedi. Müslümanlar. "Onlar da Allah'ın indirdikleriyle hükmeder 
mi?" diye sorunca: "Evet, onlar bu dinle hüküm veriyor, onunla konuşuyor ve 
ona davet ediliyoriardır. Ondan bir şey bıraktıktan zaman bu ::ulmün 
kendilerinden olduğunu biliyorlar. Bu âyetler Allah’ın indirdikleriyle 
hükmetmeyen Yahudiler, Hıristiyanlar ve müşrikler hakkında inmiştir" dedi. 

Abd b. Humeyd, Hâkim b. Cübeyriin şöyle dediğini bildirir: Saîd b. 
Cübeyrie, Mâide sûresindeki: '...Allah'ın indirdiği ile hükmetmeyenler 
kâfirlerin ta kendileridir, ...Allah'ın indirdiği ile hükmetmeyenler zalimlerin 


'Mâide Sur. 44.45,47 

* Abdurrezzâk {1/191), İbn Cerîr (8/458, 459), İbn Ebî Hâtûn 4/1143 (6430) ve Hâkim 
(2/312, "sahîh m ). 

3 Mâide Sur. 44 

4 Mâide Sur. 44,45,47 

5 Mâide Sur. 44,45,47 
4 Mâide Sur. 44 
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ta kendileridir, ...Allah'ın indirdiği ile hükmetmeyenler fasıkların ta 
kendileridir”' bu üç âyeti sorup: "Bazı kişiler bu âyetlerin İsrâil oğullan 
hakkında nâzil olduğunu ve bizimle alakalı olmadığını iddia ediyor" dedim. 
Bunun üzerine bana: “Ondan önceki ve sonraki âyeti oku" dedi. Ben de bu 
âyetleri okuyunca: “Hayır, bu âyetler bizim hakkımızda indi" dedi. Sonra İbn 
Abbls'ın azatlısı Miksem'i gördüm. Mâide sûresindeki bu âyetleri ona sorup: 
“Bazı kişiler bu âyetlerin İsrâil oğullan hakkında nâzil olduğunu ve bizimle 
alakalı olmadığını iddia ediyorlar" dedim. O: “Bu âyetler, İsrâil oğullan ve bize 
nâzil olmuştur. Bize inen onlara, onlara inen de bize inmiştir" dedi. Sonra Ali 
b. Hüseyn'in yanma girdim. Mâide sûresindeki bu âyetleri ona sorup bunu 
Saîd b. Cübeyr ve Miksem'e sorduğumu da anlattım. Bana: “Miksem sana ne 
dedi?" diye sorunca, Miksem’in bana söylemiş olduğunu söyledim. O da: 
“Doğru söylemiş, küfürdür; ama şirk küfrü gibi değildir. Fısktır, ama şirk fışkı 
gibi değildir. Zulümdür, ama şirk zulmü gibi değildir" dedi. Saîd b. Cübeyr ile 
karşılaşıp ona bunlan söylediğimde bana: “Ne düşünüyorsun? Ben, onun 
senden, benden ve Miksem’den daha üstün olduğunu düşünüyorum" dedi 

Saîd b. Mansûr'un bildirdiğine göre Hz. Ömer: “Bu üç âyet gibi iki insanın 
arasını bulan âyetler görmedim” dedi . 1 

İbn Sa'd'ın bildirdiğine göre Yahya b. Saîd der ki: Ebu'd-Derdâ'yı hâkim 
olarak tayin ettiklerinde onu tebrik etmeye başladılar. O da: “Beni hâkimlikle 
mi tebrik ediyorsunuz? Ben buradan, Ebyen'in şehri Adana arasındaki 
mesafeden daha uzak bîr derinlikteki uçurumun başına konuldum. Eğer 
insanlar hâkimlikte nelerin olduğunu bilselerdi hâkim olmamak için aralannda 
kura çekerlerdi. Yine insanlar ezan okumakta ne kadar sevap olduğunu 
bilselerdi ezan okumak için aralarında kura çekerlerdi" dedi . 3 

İbn Sa'd, Yezîd b. Mevhib'den bildiriyor: Hz. Osmân, Abdullah b. Ömer'e: 
“İnsanlann arasında hâkim ol" deyince: “Hayır, ben iki kişinin arasında bile 
hükmetmem. İki kişiye bile idareci olmam” dedi. Osmân: “Bana karşı mı 
geliyorsun?" deyince: “Hayır, fakat bana hâkimliğin üç çeşit olduğu söylendi. 
Bilmeden hüküm veren kişi cehennemdedir. Hükmünde birine zulmeden \/e 
hevasına uyan kişi yine cehennemdedir. Hüküm verip te hükmünde isabetli 


' Mâide Sur. 44,45, 47 
1 Saîd b. Mansûr, Tefsir (752). 
3 İbn Sa'd (7/392). 
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olan kişi yeterli olandır. Onun ne ecri, ne de bir günahı vardır” dedi. “Senin 
baban (Hz. Ömer de) hâkim idi” denildiğinde: “Babam meseleyi çözemediği 
zaman Hz. Peygamber'e (uUfatu aleyhi «nM sorardı. Resûlullah (niiatUuı aleyhi meiM 
çözemediği meseleyi Cibril'e sorardı. Şimdi ben soracak birini bulamıyorum. 
Hz. Peygamber'in (mUdimu miim}: “« Allah'a sığman kişi sığınılması gereken 
yere sığınmıştır " buyurduğunu işitmedin mi?” deyince, Osmân: "Evet, 
işittim” dedi. Bunun üzerine Abdullah b. Ömer: “Beni hâkim kılmandan 
Allah’a sığınının” deyince, Osmân da onu muaf görüp: “Bunu kimseye 
söyleme” dedi . 1 

Hakîm et-Tirmizî'nin, Nevâdiru'l-Usûl’öe bildirdiğine göre Abdulazîz b. Ebî 
Revvâd der ki: Bize söylendiğine göre İsrâil oğullan zamanında bir hâkim 
vardı. Bu kişi içtihadıyla, Rabbinden doğru veya yanlış hüküm verdiğinde belli 
olacak bir şekilde alâmet vermesini istedi. Bunun üzerine kendisine: “Evine 
gir, sonra elini duvara uzat ve parmaklannın ulaştığı yeri çiz. Bir konuda 
hüküm verdiğin zamanda evine girip elini duvardaki çizgiye uzat. Eğer hak 
üzere bir hüküm vermişsen ellerin çizgiye yetişecektir. Eğer yanlış hüküm 
vermişsen yetişmeyecektir” denildi. O hüküm vermeye gittiği zaman hakkı 
bulmaya çalışarak hüküm verirdi ve her zaman hak üzere hüküm verirdi. 
Meclisinden kalktığı zaman da hiçbir şey yemeden, içmeden, ailesine 
uğramadan önce odasına gider ve ellerini duvardaki çizgiye uzatırdı. Elleri 
çizgiye yetişirse Allah’a hamd ederdi ve kendisine helal kılınmış yemek ve 
içeceklerden yer içerdi. Yine bir gün hüküm medisindeyken yanına iki kişinin 
geldiğini gördü. Sanki davalaşmak için geldikleri içine düşmüştü. Gelenlerden 
biri yakın bir dostuydu. Kalbinden bu arkadaşının haklı çıkarak lehine hüküm 
vermeyi geçirmişti. Konuştuktan zaman hakkı dostuna çevirip aleyhine 
hüküm verdi. Meclisinden kalktığı zaman yine her zamanki gibi gidip ellerini 
duvardaki çizgiye uzattı. Duvardaki çizgi yükselip tavana yetişmişti ve çizgiye 
yetişem emişti. Secdeye kapanarak: "Ey Rabbim! Ben bunu kasıtlı ve 
isteyerek yapmadım. Neden böyle oldu!?” demeye başladı. Bunun üzerine 
kendisine: “Allah’ın kalbinin içini göremeyeceğini ve arkadaşının haklı çıkıp 
onun lehine hüküm vermek istediğini bilemeyeceğini mi sandın. Sen onu 


’İbnSa'd (4/146). 
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istedin ve sevdin. Fakat Yüce Allah, sen istemesen de hakkı sahibine verdi" 
denildi . 1 2 


Hakîm et-Tirmizî'nin bildirdiğine göre Leys der ki: Ömer b. el-Hattâb'a 
davalaşmak için iki kişi gelince, onların davasını tecil etti. Kendisine niçin öyle 
yaptığı sorulunca: "Bana geldiklerinde birine diğerinden daha fazla 
kızmıştım. Bu şekilde aralarında hüküm vermek istemedim. İkinci gelişlerinde 
yine bu kızgınlığımdan daha bir şeyler hissettiğimden bu şekilde hükiım 
vermek istemedim. Bir daha geldiklerinde ise kızgınlığımdan bir şey 
kalmadığı için aralannda hüküm verdim" dedi . 1 


OİSllJ oA 5*İlj ot I4J Mİ» 

- ^ / / I •* 

Ct*j ^ j4* gjjeJtj ûiSll* 

djilUtt fi ilsjjü A\ JjJÎ Uj fi 


"Biz onlara, cana can, göze göz, banına borun, kulağa 
kulak, dişe diş ve yaralara karşılıklı kısas (ödeşme) yazdık. 
Bununla beraber kim kısas hakkım bağışlarsa bu, kendi 
günahlarına kefâret olur. Ayrıca kim Allah'ın indirdiğiyle 
hükmetmezse, işte onlar zalimlerin ta kendileridir/' 

(Mâidc Sur. 45) 


İbn Cerîriin bildirdiğine göre İbn Cüreyc der ki: Kureyza oğullan, Hz. 
Peygamberin (safeilahu tat» nuiM kendi kitaplannda gizli tuttuktan recm ile 
hükmettiğini görünce: "Ey Muhammedi Bizimle kardeşlerimiz Nadîr oğullan 
arasında hüküm ver" dediler. Hz. Peygamber (ntiatlahu tat" »««uta Medine'ye 
gelmeden önce de aralannda kan davası vardı. Nadîr oğullan da, Kureyza 
oğullanndan daha kuvvetli idi ve diyetleri Nadîr oğulianna ödedikleri diyetin 
yarısı kadar ödenirdi. Kureyza oğulları, Nadîr oğulianna diyet olarak yüz k rk 
vesak hurma öderken, Nadîr oğlullan kendilerine yetmiş vesak öderdi. Hz. 
Peygamber (ıtaiita tak «M: "Kurayza oğullarının kanı, Nadîr oğulların m 
kanma eşittir" deyince Nadîr oğullan hiddetlenerek: "Biz sana recm 
hükmünde itaat etmeyiz, ancak daha önce uyguladığımız cezayt uygulanz" 


1 Hakîm et-Tirmizî (2/179). 

2 Hakîm et-Tiımizl (2/180). 
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dediler. Bunun üzerine: "Onlar hâlâ cahiliye devrinin hükmünü mü 
istiyorlar? Kesin olarak inanacak bir toplum için, kimin hükmü 
Aliah'ınkinden daha güzeldir?"' ve: "Biz onlara, cana can, göze göz, buruna 
burun, kulağa kulak, dişe diş ve yaralara karşılıklı kısas (ödeşme) yazdık. 
Bununla beraber kim kısas hakkını bağışlarsa bu, kendi günahlarına 
kefâret olur. Ve kim Allah'ın indirdiğiyle hükmetmezse, işte onlar 
zalimlerin ta kendileridir " 1 2 âyeti nâzil oldu. 3 

İbnu’l-Münzir, İbn Cüreyc vasıtasıyla bildirdiğine göre Ibn Abbâs: "Biz 
onlara... yazdık ..." 4 buyruğunu açıklarken: "Tevrat’ta yazdık mânâsındadır” 
dedi. 

Abdurrezzâk ve İbnu’l-Münzfr’in Mücâhid vasıtasıyla bildirdiğine göre İbn 
Abbâs: "Biz onlara, cana can... yazdık ..." 5 buyruğunu açıklarken şöyle dedi: 
“Bu onlara Tevrat’ta yazılmıştır. Önceleri köleye karşı hür kişiyi öldürürler ve: 
«Bize cana karşı can yazıldı» derlerdi.” 6 

Abdurrezzâk’ın bildirdiğine göre Satd b. el-Müseyyeb: ”0, İsrâil oğullanna 
yazılmıştır. Ancak bu âyet bize ve onlara yazılmıştır” dedi. 7 

İbn Ebî Hâtim’in bildirdiğine göre Hasaı^-t Basrt): "Biz onlara, cana can, 
göze göz, buruna burun, kulağa kulak, dişe diş ve yaralara karşılıklı kısas 
(Ödeşme) yazdık. Bununla beraber kim kısas hakkını bağışlarsa bu, kendi 
günahlanna kefâret olur. Aynca kim Allah'ın indirdiğiyle hükmetmezse, 
işte onlar zalimlerin ta kendileridir " 8 âyetini açıklarken kendisine: “Bu özel 
olarak Yahudilere mi inmiştir?" diye sorulduğunda: “Bu, onlara ve bütün 
insanlara inmiştir” karşılığını verdi. 9 

Abd b. Humeyd ve Ebu'ş-Şeyh’in bildirdiğine göre Katâde: "Biz onlara, 
cana can, göze göz, buruna burun, kulağa kulak, dişe diş ve yaralara 


1 Mâide Sur. 50 

1 Mâide Sur. 45 

J İbn Cerîr (8/470). 

4 Mâide Sur. 45 

5 Mâide Sur. 45 

4 Abdurrezzâk (18134). 

7 Abdurrezzâk (18134). 

* Mâide Sur. 45 

* İbn Ebî Hâtiın 4/1144 (6436). 
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karşılıklı kısas (ödeşme) yazdık. Bununla beraber kim kısas hakkını 
bağışlarsa bu, kendi günahlarına kefâret olur. Ayrıca kim Allah'ın 
İndirdiğiyle hükmetmezse, işte onlar zalimlerin ta kendileridir * 1 * âyetini 
açıklarken: "Bu, onlara Tevrat'ta yazılmıştır. Duyduğunuz gibi Ehl-i Kitâb, 
Allah’ın Kltab’ını atıp hadlerini uygulamayarak Allah’ın peygamberlerini 
öldürdükleri zaman yazılmıştır” dedi. 

Abdurrezzâk’in Hasan(n 8asrî)‘den bildirdiğine göre Hz. Peygamber (nilafahu 
aityhi ve id em): "Kim bir köleyi öldürürse biz de onu öldürürüz. Kim bir kölenin 
burnunu keserse biz de onun burnunu keseriz " buyurdu. Bu konuda 
Resûlullah’a (niiaitfıu *Yta methin) müracaat ettiklerinde: "Allah cana karşı can diye 
hüküm kıldı " buyurdu. 3 * 

Beyhakî’nin, Sünen 'de bildirdiğine göre İbn Şihâb der ki: "Biz onlara, cana 
can... yazdık ...* 3 âyeti indiği zaman kadını öldüren erkeğin öldürülebileceği 
hükmü, bilerek yaralamaya karşı da kısas hükmü sabit oldu.’ H 

Beyhakî'nin bildirdiğine göre Saîd b. el-Müseyyeb: "Erkek öldürdüğü 
kadına karşılık öldürülür. Zira Yüce Allah: "Biz onlara, cana can... yazdık ...* 5 
buyurmaktadır” dedi. 6 

İbn Cerîr, Ibnu’l-Münzir, İbn Ebî Hâtim ve Beyhakî’nin, Sünen'de 
bildirdiğine göre ibn Abbâs: "...Cana can, göze göz, buruna burun, kulağa 
kulak, dişe diş ve yaralara karşılıklı kısas (ödeşme) yazdık. Bununla beraber 
kim kısas hakkını bağışlarsa ..." 7 buyruğunu açıklarken: “Cana karşı can 
öldürülür ve göze karşı göz çıkarılır. Buruna karşı burun kesilir ve dişe karşı 
diş sökülür. Yaralara karşı da kısas yapılır. Kim kısas hakkını bağışlarsa bu 
davalı için kefâret, bağışlayan kişi için de sevap olur” dedi.® 


1 M aide Sur. 45 

3 Abdurrezzâk (18130). TayâlisTye (947) bakınız. 

3 Mâide Sur. 45 

«Beyhakî (8/27). 

5 Mâide Sur. 45 

6 Beyhakî (8/28). 

7 Mâide Sur. 45 

1 İbn Cerîr (8/472). İbn Ebî Hatim 4/1144, 1145 (6438, 6440, 6442, 6445, 6447) ve 
Beyhakî (8/64), el-İM (1730). 
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Ahmed, Ebû Dâvud, Tîrmîzî, Hâkim ve İbn Merduye'nin Enes’ten 
bildirdiğine göre Resûlullah ww*u sfeyfc nadan) bu âyeti: " oî l*J 1^3 
£dü JjiJı s şeklinde “jJ&Jl” ibaresini fetha, “^13” ibaresini ise ötre ile 

okudu ve âyeti olduğu gibi tamamladı. 1 

İbn Sa’d, Ahmed, Buhârî, İbn Ebî Hâtim, Ebu'ş-Şeyh ve İbn Merdûye'nin, 
Enes'ten bildirdiğine göre Rubeyyİ', bir caıiyenin dişini kırmıştı. Davalaşmak 
için Resûlullah'a (t*Uu aleyh msiiam) gittiklerinde: "Kısas uygulanacak " buyurdu. 
Bunun üzerine kardeşi Enes: “Yâ Resûlullah! Filan kişinin dişi mi kırılacak?” 
deyince, Resûlullah (mIUHm a m* m**): "Ey Enes! Allah'ın Kitâb'ında kısas 
vardır" buyurdu. 1 

İbn Ebî Şeybe'nin bildirdiğine göre Atâ (b. Ebî Rebâh) der ki: “Yaralamaya 
karşı kısas uygulanır. Liderin dövme ve hapsetme yetkisi yoktur. Çünkü 
yaralamanın cezası kısastır. Zira Yüce Allah bunu unutmuş değildir. Eğer 
dileseydi hapsetmeyi ve dövmeyi emrederdi” dedi. 3 

Firyâbî, İbn Ebî Şeybe, Abd b. Humeyd, İbn Cerîr, İbn Ebî Hâtim, Ebu'ş- 
Şeyh, İbn Merdûye ve Beyhakfnin, Sünert’de bildirdiğine göre Abdullah b. 
Amn "...Kim kısas hakkını bağışlarsa bu, kendi günahlarına kefâret 
olur..." 4 buyruğunu açıklarken: “Bağışlamış olduğu hak miktannea günah 
üzerinden düşer” dedi. 5 

İbn Ebî Şeybe, İbn Cerîr ve Ebu'ş-Şeyh’in bildirdiğine göre Hasarın Basrî): 
"...Kim kısas hakkını bağışlarsa bu, kendi günahlarına kefâret olur ..." 6 


’ Ahmed 20/454 (13249), Ebû Dâvud (3976, 3977), Tirmizî (2929, “hasen"), Hâkim 
(2/236, '&*&'). Zayıf hadistir (Bakın: Elbânî, DaJ Sünen Ebî Dâvud , 854, 855). Ebû 
Hâtim: "Bu münker hadistir" demiştir. Kisâî U ’±W, -^1*" ve "fctfJij" 

kelimelerini ötre ile okumuştur. 

* Ahmed 19/413,20/129 (12302,12704), Buhârî (2703, 2806. 4499, 4500,4611, 6894) ve 
İbn Ebî Hâtim 4/1145 (6444). 

J İbn Ebî Şeybe (9/420). 

* Mâide Sur. 45 

5 İbn Ebî Şeybe 9/438), İbn Cerîr (8/472), ibn Ebî Hatim 4/1146 (6448) ve Beyhakî 
(8/54). 

6 Mâide Sur. 45 
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buyruğunu açıklarken: "Burada yaralanan kişinin günahlarına kefâret olacağı 
kastedilmektedir” dedi. 1 

İbn Ebî HâtİnVin bildirdiğine göre Câbir b. Abdillah: "...Bu kendi 
günahlarına kefâret olur..." 2 buyruğunu açıklarken: "Burada yaralanan kişi 
kastedilmektedir” dedi. 3 

İbn Ebî ŞeybeYıin bildirdiğine göre Şa'bî: "...Bu kendi günahlarına 
kefâret olur..." 4 buyruğunu açıklarken: "Burada bağışta bulunan kişi 
kastedilmektedir 1 ’ dedi. 5 

İbn Merdûye'nin, Ensâr’dan bir kişiden bildirdiğine göre Hz. Peygamber 
(uUadahu ıfeyhi mniim): "...Kim kısas hakkını bağışlarsa bu, kendi günahlanna 
kefâret olur...” 6 buyruğunu açıklarken: " Burada dişi kınlan, eli veya herhangi 
bir uzvu kesilen veya yaralanan kişi, hakktnı bağışlarsa, bağışta bulunduğu 
kadar günahtan affedilir. Eğer hakkı diyetin dörtte biri ise günahlanmn dörtte 
biri, üçte biri ise günahlanmn üçte biri, eğer tam diyetse bu şekilde bütün 
günahtan affedilir" buyurdu. 7 * 

Deylemrnin, İbn Ömer’den bildirdiğine göre Resûlullah («iMu afayM ««11™): 
"...Kim kısas hakkını bağışlarsa bu, kendi günahlanna kefâret olur.. " 6 

buyruğunu açıklarken: " Dişi kınlan veya herhangi bir yerinden yaralanan kişi, 
hakkım bağışlarsa bağışlamış olduğu hak miktannca günah affedilir. Eğer harJa 
diyetin yansı ise günahlarının yansı, dörtte biri ise günahlanmn dörtte biri, 
üçte biri ise günahlanmn üçte biri, eğer tam diyetse bütün günahlan affedilir" 
buyurdu. 9 

Saîd b. Mansûr, İbn Cerîr ve İbn Merdûye, Adiy b. Sâbit'ten bildiriyor. 
Muâviye zamanında adamın biri bir kişinin dişini kırmıştı. Bu kişiye diyet 
verildi; ama kabul etmedi ve "İlla ki, kısas isterim" dedi. İki diyet verildi, yine 


1 İbn Ebî Şeybe (9/439) ve îbn Cerîr (8/474). 

2 Mâide Sur. 45 

»İbn Ebî Hâlim 4/1146. 

4 Mâide Sur. 45 

5 îbn Ebî Şeybe (9/440). 

4 Mâide Sur. 45 

7 ibn Kesir, Teftî/de (3/116) geçtiği üzere îbn Merdûye. 

a Mâide Sur. 45 

9 Deylemî 3/177 (4334). 
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kabul etmedi. Üç diyet verildiğinde, Resulullah'ın MiaUru siByhı meM ashâbından 
bir kişi şöyle dedi: "Resûlullah (nhWw «niirn): "Kim bir öldürülme veya daha 
aşağı bir şeyden dolayı kısastan vazgeçip hakkını bağışlarsa, bu bağışlama o 
kişinin doğduğu günden öleceği güne kadar olan bütün günahlarına kefaret 
olur " buyurdu.' 

Ahmed, Tînmizî, Ibn Mâce ve Ibn Cerîr, Ebu’s-Seferîin şöyle dediğini 
bildirin Kureyş'li biri, Ensâr'dan bir kişinin dişini kırmıştı. Muâviye Kureyş'liye 
yardım etmek isteyerek ona: “Biz onu razı ederiz" dedi. Fakat bu kişi ısrarla 
kısas isteyince, Muâviye: “Arkadaşınla davam istediğin gibi sen hallet" dedi. 
Ebu'd-Derdâ da orada bulunmaktaydı ki, bu olay üzerine şöyle dedi: 
“Resulullah'ın (ufaMu hmUmi): «Bir müslümamn vücuduna bir zarar verilecek 
olur da, bu kişi zarar vereni affederse. Yüce Allah mutlaka onun derecesini 
yükseltir ve bu bağışlamayla onun günahlarını affeder» buyurduğunu işittim" 
dedi. Bunun üzerine davacı: "Ben de onu bağışladım" dedi. 1 2 

Ahmed ve Nesâî’nin, Ubâde b. es-Sâmit'ten bildirdiğine göre Resûlullah 
lobun naibn): " Her kim vücudundan yaralanır da, yaralayanı bağışlarsa, 
mutlaka Yüce Allah bağtşta bulunduğu kadar günahlarım affeder " 
buyurmuştur. 3 4 5 

Ahmed'in bildirdiğine göre sahabeden bir kişi: “Kim vücudunda bir zarara 
uğratılır ve bunu Allah'a havale ederse, bu kendi günahtan için kefâret olur" 
dedi.* 

Abd b. Humeyd ve Ibn Cerîr'in bildirdiğine göre Yûnus b. Ebî İshâk der W: 
Mücâhid, Ebû İshâk'a: "...Kim kısas hakkını bağışlarsa bu, kendi 
günahlarına kefâret olur...” 9 âyetinin açıklamasını sorunca, Ebû İshâk: 


1 Saîd b. Mansûr, Tefsîr (762), İbn Cerîr (8/474) ve İbn Kesîr, Teftir *de (3/117) geçtiği 
üzere İbn Merdûye. Sünen, Saîd b. Mansûr 'un muhakkiki: "İsnâdı zayıftır" demiştir. 

1 Ahmed 45/521 (27534), Tirmizî (1393), îbn MJce (2693) ve Ibn Cerîr (8/474). Zayıf 
hadistir (Bakın: Elbânî, DaTf Sünen tbn MSce. 586). 

3 Ahmed 37/375 (22701) ve Nesâî, el-Kübra (11146). Müsnettm muhakkikleri: 
"Şahitleriyle beraber sahihtir" demişlerdir. 

4 Münzir, et-Terğtb (3/306), Heysemî, Mecmau’z-ZevSid (6/302) İbn Kesîr mevkuf 
olarak Tefsîr 'de (3/117) ve merfû olarak Ahmed 38/479 (23494). Mdsrurf'in muhakkikleri: 
"Sahih liğayrihi'dir ve Mücâlid'in zayıf olmasından dolayı zayıftır" demişlerdir. 

5 Mâıde Sur, 45 
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“Burada affeden kişi kastedilmektedir” dedi. Mücâhid: "Hayır, burada 
yaralayan kişi yani günah sahibi kastedilmektedir" dedi. 1 

Firyâbî, Saîd b. Mansûr, İbn Ebî Şeybe, Abd b. Humeyd, Ibn Cerîr, ibnu’l* 
Münzir, İbn Eb? Hâtim ve Ebu'ş-Şeyh’in bildirdiğine göre İbn Abbâs: "...Kim 
kısas hakkını bağışlarsa bu, kendi günahlanna kefâret olur ..." 2 buyruğunu 
açıklarken: "Burada yaralayan kişiye kefâret olduğu kastedilmektedir. 
Affedenin sevabı ise Allah'a aittir" dedi. 3 

ibn Ebî Şeybe’in bildirdiğine göre Mücâhid ve ibrâhim(-i Nehaî): "...Kim 
kısas hakkım bağışlarsa bu, kandı günahlanna kefâret olur...' 4 buyruğunu 
açıklarken: "Burada yaralayan kişiye kefâret olduğu kastedilmektedir. 
Yaralananın sevabı ise Allah'a aittir" dedi. 5 

İbn Ebî Şeybe'in bildirdiğine göre Câbir b. Zeyd: "...Bu kendi günahlarına 
kefâret olur ..." 6 buyruğunu açıklarken: "Burada yaralayan 
kastedilmektedir" dedi. 7 

İbn Cerîrîin bildirdiğine göre İbn Abbâs: "...Kim kısas hakkını bağışlarsa 
bu, kendi günahlanna kefâret olur ..." 8 buyruğunu açıklarken: "Burada 
affedilen kişinin günahlanna kefâret olduğu kastedilmektedir" dedi. 9 

İbn Cerîrîin bildirdiğine göre İbn Abbâs: "...Kim kısas hakkını bağışlarsa 
bu, kendi günahlarına kefâret olur ..."’ 0 buyruğunu açıklarken: "K;m 
yaralanıp ta yaralayan kişiyi affederse, artık yaralayan kişiye bir günah yoktur. 
Yaralanan kişinin onu affetmesi sebebi ile ona kısas uygulanmaz, diyet 


’ tbn Cerîr (8/475,476). 

1 Mâide Sur. 45 

3 Saîd b. Mansûr, Tefsir (758), İbn Ebî Şeybe (9/439, 440), İbn Cerîr (8/475,4 77) ve İbn 
Ebî Hâtûn 4/1146 (6449). 

4 Mâide Sur. 45 

5 İbn EM Şeybe (9/438,439). 

6 Mâide Sur. 45 

7 İbn Ebî Şeybe (9/440). 

* Mâide Sur. 45 

9 İbn Cerîr (8/477). 

10 Mâide Sur. 45 
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ödetilmez ve hiçbir şekilde rahatsız edilmez. Bu bağışlama yaralayan kişinin 
işlemiş olduğu bu suça bir kefârettir" dedi. 1 

İbn Ebî Şeybe’nîn bildirdiğine göre Zeyd b. Eşlem bu âyeti açıklarken: "Kişi 
affederse veya kısası uygularsa veya diyeti kabul ederse bu, suçu işleyen kişi 
için kefâret olur" dedi. 2 

Hâtib'in, İbn Abbâs’tan bildirdiğine göre Hz. Peygamber (nUiahu aleyhi »km: 
"Kanlısını affeden kişinin sevabı ancak Cennettir " buyurmuştur. 3 4 


« jP iy «A u3 *+* ü? ^ 

(JİAj şljjül ly* 4 jJj UJ jyj (JJİ “& 31 J 

fi fu* âı j jst u* j-ç^rı jtf f&Jj * 6-^iJ j 
i)vİİÜjU âl J_)îî lw 


"O peygamberlerin izleri üzere Meryem oğlu İsa'yı, 
önündeki Tevrat'ı doğrulayın olarak gönderdik. Ona, 
içerisinde hidayet ve nur bulunan, önündeki Tevrat'ı 
doğrulayan, Allah'a karşı gelmekten sakınanlar için doğru 
yola iletici ve bir öğüt olarak incil'i verdik. İncil ehli 
Allah'ın onda indirdiği ile hükmetsin. Allah'ın indirdiği ile 
hükmetmeyenler, fasıklann ta kendileridir." 

(MâiJt Sur. 46, 47) 


Ebu'ş-Şeyh’in bildirdiğine göre Mukâtil: üUij" 3 buyruğunu 

açıklarken: "O peygamberlerin izleri üzere Meryem oğlu Isa'yı gönderdik 
mânâsındadır" dedi. 


Tastfnin bildirdiğine göre Nâfi b. ei-Ezrak, İbn Abbâs'a: "Bana Yüce 
Allah'ın: '^jöT Ji etffe* 5 buyruğunu açıkla" deyince: "(Isa b. Meryem'i) 


1 İbn Cerîr <8/478,479). 

3 İbn Ebî Şeybe (9/439). 

3 Hatîb (4/29). Elbânî, DaTfu'l-Câmi'de (5700) hadisin zayıf olduğunu söylemiştir. 

4 Mâide Sut. 46 

* Mâide Sıır* 46 
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Peygamberlerin izleri üzere gönderdik" (anlamındadır) dedi. Nâfi b. el- 
Ezrak: "Araplar bunu biliyor mu?” deyince: "Evet biliyor, Adiy b. Zeyd'in: 

“Onların kervanı bizim kervanın peşinden gelince 

Ve kabile gece karanlığı yarılıp yükünü yükleyince. .. " dediğini işitmedin 
mi?" dedi. 1 


İbn Cerlr'in bildirdiğine göre İbn Zeyd: "İncil ehli Allah'ın onda indirdiği 
ile hükmetsin. Allah'ın indirdiği ile hükmetmeyenler, fasıkların ta 
kendileridir " 2 âyetini açıklarken: "Burada İncil ehlinin yalancıian 
kastedilmektedir. Kur'ân'da geçen fasık kelimelerinin çoğu yalancı 
mânâsındadır" dedi. Sonra: "...Eğer fasıkın biri size bir haber getirirsen 
onun doğruluğunu araştırın ...* 3 âyetini okuyup: "Burada da fasık kelimesi 
yalancı mânâsındadır" dedi. 4 


4* \LüiJ J, 4İM ül UJ IİİAİ J Ak, OB3I iyi lîljiii 
4^1 b çŞ % İM j Uj ^ ^ 

İ4gâ ^ Ui 


"Kur an ı, önce gelen Kitapları tasdik ederek ve ona şahid 
olarak gerçekle sana indirdik. Allah'ın indirdiği ile 
aralannda hükmet; gerçek olan sana gelmiş bulunduğuna 
göre, onların heveslerine uyma! Her biriniz için bir yol ve 
bir yöntem kıldık; eğer Allah dileseydf sizi bir tek ümmet 
yapardı, fakat bu, verdikleri sizi denemesi içindir; o halde 
iyiliklere koşuşun, hepinizin dönüşü Allah'adır. O, ayrılığa 
düştüğünüz şeyleri size bildirir." (MüJe Sur. 48 ) 


' el-İtkân 'da (2/77) geçtiği üzere Taslı. 
1 Mâide Sur. 47 


i Hucurat Sur. 6 
4 İbn Cerîr (8/485). 
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Abd b. Humeyd ve Ebu’ş-Şeyh'in bildirdiğine göre Katâde der ki: Yüce 
Allah, size sizden önceki Ehl*i Kitâb'ın kötü amellerini, Allah’ın hükümlerinden 
başka hükümlerle hükmettiklerini, peygamberlerine, müminlere açık ve ikna 
edici nasihat verdiğini bildirdiği zaman, idareci olup da hüküm verecek kişiler 
bilsin ki, kul ile Allah arasında iyi şeyi verdirecek veya kötü şeyi def edecek 
itaat ve iyi amelden başka bir şey yoktur. Altah, Peygamberine ve müminlere 
Ehl-i Kitâb'ın yaptıklannı gösterip onlan uyararak: "Kur'ân'ı, önce gelen 
kitapları tasdik ederek ve ona şahid olarak gerçekle sana indirdik../' 
buyurmuştur. Yani daha önceki kitaplan tasdik edici olarak Kur'ân’ı 
gönderdik, demektir. 

İbn Cerîr’in bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Kur'ân’ı, önce gelen kitapları 
tasdik ederek ve ona şahid olarak gerçekle sana indirdik ../ 1 * buyruğunu 
açıklarken: "Kur*ân, Tevrat ve Incil'in hak kitaplar olduğuna şahittir. Kurbân 
kendinden önce gelen kitaplara hem güvence, hem de hükmedendir" dedi. 3 

Firyâbt, Satd b. Mansûr, Abd b. Humeyd, İbn Cerîr, İbnu'l-Münzir, ibn Ebî 
Hâtim, İbn Merdûye ve Beyhakî, el-Esmâ' ve's-St/SV ta bildirdiğine göre İbn 
Abbâs: il**;*” 4 ifadesini açıklarken: "Kuriân onlara bir güvencedir” 

demiştir. 5 6 

İbn Cerîr, İbn Ebî Hâtim ve BeyhakPnin bildirdiğine göre İbn Abbâs:" 
ifadesini açıklarken: "Kuriân kendisinden önceki bütün kitaplar için bir 
güvencedir" demiştir. 7 8 

Ebu'ş-Şeyh'in bildirdiğine göre Atiyye: ifadesini açıklarken: 

"Kurîân, Tevrat ve İncil için bir güvencedir. Kur*ân, hem Tevrat'a, hem Incil'e 
hükmeder. Ancak Tevrat ve İndi, Kur'ân'a hükmetmezler" dedi. 


1 Mâide Sur. 48 

* Mâide Sur. 48 

5 İbn Cerîr (8/488). 

4 Mâide Sur. 48 

5 Saîd b. Mansûr, Tefsir (763), İbn Cerîr (8/487, 489), İbn Ebî Hâtûn 4/1150 (6472) ve 
Beyhakî (108). 

6 Mâide Sur . 48 

7 İbn Cerîr (8/488), İbn Ebî Hâtim 4/1150 (6474) ve Beyhakî 109). 

8 Mâide Sur. 48 
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Ebu'ş-Şeyh'in bildirdiğine göre Ibn Abbâs: "dlü j” 1 ifadesini 
açıklarken: "Muhammed (nUUw ** nabn) bütün kitaplar için bir güvencedir 1 * * ’ 
dedi. 

Âdem b. Ebî iyâs, Abd b. Humeyd, Ibn Cerir, Ibn Ebî Hâtim, Ebu'ş-Şeyh ve 
Beyhakî’nin bildirdiğine göre Mücâhid: “<&■ ifadesini açıklarken: 

"Kuriân Muhammed’e («Mata «afa) emanet edilmiştir. Mııheymin ifacesl 
ise, Kuriân’ın kendisinden önceki kitaplara (hak kitaplardır diye) şahit 
olmasıdır" dedi. 5 6 

Ibn Cerir, İbruıTMünzîr ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Ibn Abbâs: 
“<£XL '* ifadesini açıklarken: "Kuriân kendisinden önceki bütün kitaplara 

(hak kitaplardır diye) şahittir" dedi. 5 

Ebu’Ş'Şeyh’in bildirdiğine göre Ebû Revk: ifadesini 

açıklarken: "Kur'ân, Allah’ın bütün yaratıklannın amellerine şahittir" dedi. 

Ibn Cerir, IbnuH-Münzir ve İbn Ebî Hâtim’in bildirdiğine göre Ibn Abbâs: 
“...Allah’ın indirdiği İle aralarında hükmet ..." 7 buyruğunu açıklarken: 
"Burada Allah’ın hadleri (şeri cezalar) kastedilmektedir" dedi. 1 * 

Saîd b. Mansûr, Abd b. Humeyd, Firyâbî, Ibn Cerir, İbnu’l-Münzir, Ibn Ebî 
Hâtim, Ebu’ş-Şeyh ve Ibn Merdûye değişik kanallarla bildirdiğine göre bn 
Abbâs: fcjâ"* buyruğunu açıklarken: "Burada yol ve sünnet 

kastedilmektedir" dedi. 10 

Tastfnin bildirdiğine göre Nâfi b. el-Ezrak, Ibn Abbâs’a: "Bana: * 
iş-lii-j"" buyruğunu açıkla" deyince: “Şir'a din, minhâc ise yol mânâsındadır” 


1 Mâide Sur. 48 


J Mâide Sur. 48 

* İbn Cerir (8/490), İbn Ebî Hâtim 4/1151 (6478) ve Beyhakî (110). 

* Mâide Sur. 48 

s İbn Cerir (8/486,488) ve İbn Ebî Hâtim (4/1150 (6477). 

6 Mâide Sur. 48 


7 Mâide Sur. 48 

8 İbn Cerir (8/486,488) ve İbn Ebî Hâtim (4/1150 (6477). 

* Mâide Sur. 48 

10 İbn Cerir (8/497,498) ve İbn Ebî Hâlim 4/1151,1152 (6482,6485). 
” Mâide Sur. 48 
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dedi. Nâfi b. el-Ezrak: "Araplar bunu biliyor mu?" deyince: "Evet biliyor, Ebû 
Süfyan b. el-Hâris b. Abdilmuttalib'in: 

“Güvenilir kişi sıdk ve hidayetle seslendi, 

Böylece İslam’a hem din, hem yol gösterdi'' dediğini işitmedin mî?” 
karşılığını verdi. Burada da Hz. Peygamber (stMahualeyhivrafcm)kastedilmektedir. 

Abdurrezzâk, ibn Cerîr, Ibn Ebî Hâtim’in bildirdiğine göre Katâde: "...Her 
biriniz için bir yol ve bir yöntem kıldık ..." 1 * buyruğunu açıklarken: "Burada 
tek olan din ve muhtelif otan şeriatlar kastedilmektedir” dedi. 1 

Ab d b. Hu mey d, İbn Cerîr, İbn Ebt Hâtim ve Ebu’ş-Şeyh'in bildirdiğine göre 
Katâde: "...Her biriniz için bir yol ve bir yöntem kıldık ...' 3 buyruğunu 
açıklarken şöyle dedi: "Burada yol ve sünnet kastedilmektedir. Sünnetler 
muhteliftir. Çünkü Tevrat'ın şeriatı başka, Incil'in şeriatı başkadır. Kurîân'ın 
şeriatı da daha başkadır. Yüce Allah kullannı masiyet ve itaatta sınamak için 
şeriatlarında dilediğini helal, dilediğini de haram kılmıştır. Ancak 
peygamberlerin getirmiş olduğu tevhid ve »hlâs dini tektir ve Allah ondan 
başka hiç bir dini kabul etmez." 4 

İbn Cerîr, İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Abdullah b. KeSîr; "...Fakat 
bu, verdikleriyle sizi denemesi içindir ...” 5 buyruğunu açıklarken: "Burada 
size verilen kitaplar kastedilmektedir” dedi. 6 


OÎ pkAjk] çjZ S/j İi\ JJjÎ Uj 

rfc-i at ü>ı kj uâ âli iyj jjü u ^ 

6^ûS ^\-Jş op 

"Aralarında, Allah'ın indirdiği ile hükmet Onların 
arzularına uyma ve Allah'ın sana indirdiğinin bir kısmından 


1 Mâide Sur. 48 

1 Abdurrezzâk (1/192), İbn Cerîr (8/494) ve İbn Ebî Hâtim 4/1152 (6487). 

3 Mâide Sur. 48 

4 İbn Cerîr (8/493, 494) ve İbn Ebî Hâtim 4/1152 (6488). 

s Mâide Sur. 48 

6 İbn Cerîr (8/499) ve İbn Ebî Hâtim 4/1153 (6490). 


314 


-3 Mâide Sûresi &_ 

(Kur'ân'ın bazı hükümlerinden) seni şaşırtmalarından 
sakın. Eğer yüz çevirirlerse, bil kf şüphesiz Allah, bazı 
günahları sebebiyle onları bir musibete çarptırmak istiyor. 
İnsanlardan birçoğu muhakkak ki yoldan çıkmışlardır." 

(Mâide Sur. 4») 

İbn İshâk, İbn Cerîr, ibn Ebî Hâtim ve Beyhakî, DelâiV de, İbr» Abbâs’tan 
bildiriyor Ka'b b. Esed, Abdullah b. Sûriye ve Şa's b. Kays: "Haydi 
Muhammed'e gidelim. Belki onu dini hususunda fitneye düşürürüz" dedi;er. 
Sonra Hz. Peygamberin (saiaiiaiu mhm) yanına gidip: "Ey Muhammedi Bizim 
Yahudilerin bilginleri, ileri gelenleri ve efendileri olduğumuzu biliyorsun. Eğer 
biz sana tabi olursak, Yahudiler muhalefet etmeden bize uyarlar. Şu anda 
bizimle kavmimiz arasında bir husumet vardır. Seni hakem tayin edelim ve 
yanında davalaşalım. Sen de bizim lehimize hüküm ver. O zaman biz de sana 
iman eder ve seni tasdik ederiz" dediler. Hz. Peygamber (oMiıiıu*y» «mM bunu 
kabul etmedi ve Yüce Allah: "Aralarında, Allah'ın indirdiği ile hükmet. 
Onların arzulanna uyma ve Allah'ın sana indirdiğinin bir kısmından 
(Kur'ân'ın bazı hükümlerinden) seni şaşırtmalarından sakın. Eğer yüz 
çevirirlerse, bil ki şüphesiz Allah, bazı günahları sebebiyle onları bir 
musibete çarptırmak istiyor. İnsanlardan birçoğu muhakkak ki yoldan 
çıkmışlardır. Onlar hâlâ Cahiliye devrinin hükmünü mü istiyorlar? Kesin 
olarak inanacak bir toplum için, kimin hükmü Allah'ınlanden daha 
güzeldir?*" âyetlerini indirdi. 2 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Katâde: "Aralarında, Allah'ın indirdiği 
ile hükmet..."* buyruğunu açıklarken: "Yüce Allah daha önce Yahudilere 
hüküm verip vermemekte Peygamberini muhayyer bırakmıştı. Ancak bu 
âyetle araiannda hüküm vermesini emretti ve bu âyet önceki âyeti neshe:ti" 
dedi. 

Ebu'ş-Şeyh'in bildirdiğine göre İbn Abbâs der ki: Bu sûreden: "...Eğer 
sana gelirlerse, ister aralarında hüküm ver, ister onlardan yüz çevir...” âyeti 
neshedildi. Daha önce Resulullah tnUMu aiayh. »»lam) hüküm verip vermemede 


’ Mâide Sur. 49,50 

' İbn İshâk, Siretu İbn Hişâm (1/567), İbn Cerîr (8/502), ibn Ebî Hatim 4/1154 (6496) ve 
Beyhakî (2/533,536). 

) Mâide Sur. 49 
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muhayyer idi. Ancak: 'Aralarında, Allah'ın indirdiği ile hükmet ...* 1 âyetiyle 
Allah, ResÛlullah'a mmu «i** mduni Kuriân'daki hükümlerle hüküm kılmasını 
emretti. 

Ebu'ş-Şeyh’in bildirdiğine Mücâhid: 'Aralarında, Allah'ın indirdiği ile 
hükmet ...” 1 buyruğunu alıklarken: "Bu âyet: '...İster aralarında hüküm ver, 
ister onlardan yüz çevir...” âyetini neshetti” dedi. 

Abdurre2zâk, Musannefte bildirdiğine göre Mesrûk, Eh!-i Kitâb'ı Allah 
adına yemin ettirdi ve Yüce Allah: 'Aralarında, Allah'ın indirdiği ile 
hükmet...' 1 âyetini indirdi" derdi/ 

iıUUJl 

"Onlar hâlâ Cahiliye devrinin hükmünü mü istiyorlar? Kesin 
olarak inanacak bir toplum için, kimin hükmü 
Allah'ınkfnden daha güzeldir?" <müJc Sur. 50) 

Abd b. Humeyd, İbn Cerîr, Ibnu’l-Münzir ve Ibn Ebî Hâtim'in bildirdiğine 
göre Mücâhid: 'Onlar hâlâ Cahlliye devrinin hükmünü mü istiyorlar ...” 5 
buyruğunu açıklarken: "Burada Yahudiler kastedilmektedir" dedi. 6 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Katâde: 'Onlar hâlâ Cahiliye devrinin 
hükmünü mü istiyorlar ...” 7 buyruğunu açıklarken: "Burada Yahu dilerin 
cinayeti kastedilmektedir. Cahiliye ahalisinin güçiüleri, zaytflannı, üstün 
sayılanlan da zeiil oianlannı ezmekteydi. 'Onlar hâlâ Cahiliye devrinin 
hükmünü mü istiyorlar ...” 6 âyeti de bundan bahsetmektedir" dedi. 






' Mâide Sur. 49 
1 Mâide Sur. 49 
1 Mâide Sur. 49 

« Abdurrczzâk (10/237,1SS44). 

5 Mâide Sur. 50 

6 İbn Cerîr (8/503) ve İbn Ebl Hâlim 4/1155 (6503). 

7 Mâide Sur. 50 
6 Mâide Sur. 50 
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Buhârfnin, İbn Abbâs'tan bildirdiğine göre Resûlullah (uflcilahu mı! cm): 
" Allah'ın en fazla buğzettiği kişiler İslam'da, Cahiliye gelenklerini (sürdürmek) 
isteyen ile haksız yere akıtmak için bir kişinin kanını taleb edendir " buyurdu.' 


Ebu'ş-Şeyh'in bildirdiğine göre Süddî: “İki çeşit hüküm vardır. Bunlardan 
bin’ Allah'ın hükmü, diğeri de Cahiliye hükmüdür" dedi ve: “Onlar hâlâ 
Cahiliye devrinin hükmünü mü istiyorlar? Kesin olarak İnanacak bir toplum 
için, kimin hükmü Allah'ınkinden daha güzeldir?" âyetini okudu. 


İbn Ebî Hâtim, Urve'den, o da babasından bildiriyor Önceleri Cahiliye, 
Âlemiye diye adlandınlırdı. Kadının biri gelip: "Yâ Resûlullah! Biz Cahiliye 
zamanında şöyle şöyle derdik" deyince Yüce Allah da onlan Cahiliye diye 
andı. 1 



*Üjî jt Mj İIjJUd S/ İjliî ^JJl U 

tefin fV fi* r## & j 


“Ey İnananlar! Yahudi ve Hıristlyanlan dost edinmeyin. 
Onlar birbirlerinin dostlarıdırlar. Sizden kim onlan dost 
edinirse, kuşkusuz o da onlardandır. Şüphesiz Allah, 
zalimler topluluğunu doğruya iletmez." (M«uU Sur. 51) 


İbn İshâk, İbn Ceıir, İbnu'l-Münzir, İbn Ebî Hâtim, Ebu'ş-Şeyh, İbn 
Merdûye, Beyhakî, Delüil ’de ve ibn Asâkir'kı bildirdiğine göre Ubâde b. el 
Velîd b. Ubâde b. es-Sâmit der ki: Kaynuka oğullan, Resûlullah (hMUh aleyh* «hm 
ile savaştığı zaman, Abdullah b. Ubey İbn Selûl onlann başı olmuştu. Ubâde 
b. es-Sâmit Resûiullah’a UsMUu «M* mdun) gidip, Allah ve Resûlü’nü dost kabul 
ederek Yahudilerden biri olmuştu. Ubâde, Afv b. ei-Hazrec kabilesinden idi. 
Onun da, Abdullah b. Ubey gibi Yahudilerden dostlan vardı. Ama onların 
hepsini terkedip Resûlullah’ı (muM* w» «**ınm) dost edinerek: "Ben Allah'ı, 
Resûlullah'ı (seiiaHcto «kyb «kM ve müminleri dost ediniyorum. O kâfirlerden elan 
dostlarımı bırakıp Allah ve Resûlünü dost ediniyorum" dedi. "Ey inananlar! 
Yahudi ve Hıristiyanları dost edinmeyin. Onlar birbirlerinin dostlarıdırlar. 
Sizden kim onları dost edinirse, kuşkusuz o da onlardandır. Şüphesiz Allah, 


1 İbn Cerîr (6882). 

1 İbn Ebî Hâtim 4/1154,1155 (2502). 
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zalimler topluluğunu doğruya iletmez.*, "...Şüphesiz Allah taraftarları 
galiplerin ta kendileridir * 1 âyetleri, Ubâde b. es-Sâmit ve Abdullah b. Ubey 
hakkında nâzil olmuştur. 2 

İbn Merdûye'nln bildirdiğine göre İbn Abbâs der ki: “Abdullah b. Ubey İbn 
Selûl Müslüman olduktan sonra: "Benim, Kureyza ve Nadtr oğullanndan 
dostlanm vardır. Ben bir şeylerin ters gitmesinden korkuyorum" dedi ve 
tekrar kâfir oldu. Ubâde b. es-Sâmit te: "Ben Kurayza ve Nadir oğullanndan 
dostlanmı bırakıp, Allah’ı, Resulünü ve iman edenleri dost ediniyorum" dedi. 
Bunun üzerine Yüce Allah: "Ey inananlar! Yahudi ve Hıristiyaniarı dost 
edinmeyin. Onlar birbirlerinin dostlarıdırlar. Sizden kim onları dost 
edinirse, kuşkusuz o da onlardandır. Şüphesiz Allah, zalimler topluluğunu 
doğruya iletmez. İşte kalplerinde bir hastalık (nifak) bulunanların, 
«Başımıza bir felaketin gelmesinden korkuyoruz» diyerek onların arasında 
koşup durduklarını görürsün. Ama Allah, yakın bir fetih veya katından bir 
emir getirir ve onlar içlerinde gizledikleri şeye (nifaka) pişman olurlar " 3 
âyetlerini indirdi. Burada Abdullah b. Ubey kastedilmektedir. "Sizin dostunuz 
ancak Allah'tır, Resûlüdür ve Allah'ın emirlerine boyun eğerek namazı 
kılan, zekâtı veren mü'minlerdir " 4 âyetinde de Ubâde b. es-Sâmit ve 
Resûluilah’ın muu» aleyhi ««İM ashâbı kastedilmektedir. Yüce Allah: "Eğer 
Allah’a, Peygamber'e ve ona indirilene (Kur'ân'a) inanıyor olsalardı, onları 
(müşrikleri) dost edinmezlerdi. Fakat onlardan birçoğu fasık kimselerdir* 
buyurmaktadır. 

İbn Merdüye'nin, Ubâde b. el-Velîd vasıtasıyla babasından, onun da 
dedesinden bildirdiğine göre Ubâde b. es-Sâmit der ki: "Bu âyet, ben Yahudi 
dostlarımı bırakıp Resûlullah'ı u Ay* «efem) dost edindiğim zaman 
hakkımda inmiştir. Resûlullah (ofeUahu »Mı nofam) ve Müslümanlann onlara karşı 
galip gelmeleri için yardımcı oldum. 

İbn Ebî Şeybe ve İbn Cerîr'in bildirdiğine göre Atiyye b. Sa'd der ki: Ubâde 
b. es-Sâmit, Hâris b. el-Hazrec oğullanndan Resûlullah'afaiiaM» ney*mellem) gelip: 


’ Mâıde Sur. 51-56 

J İbn İshâk, es-Sîre (sh. 295, 2%), ibn Cerîr (8/505, 529), İbn Ebî Hâtûn 4/1155 (6506), 
Beyhakî (3/174,175) ve İbn Asâkir (26/191,192). 

3 Mâıde Sur. 51,52 
* Mâide Sur. 55 
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“Yâ Resulullah! Benim Yahudi'lerden çok sayıda dostlarım vardır. Ben o 
dostlan mı terk edip Allah ve Resûlünü dost ediniyorum” dedi. Abdullah b. 
Ubey İse: “Ben bir şeylerin ters gitmesinden korkan biriyim. Bu sebeple 
dostlanmı bırakmıyorum” dedi. Bunun üzerine Resûlullah (niiaBahu aleyhi «niiem), 
kendisine: "Ey Ebu'l-Habbâb! Ubâde b. es-Sâmit'e karşı kendisiyle cimri 
davrandığın Yahudilerin dostluğu onun değil de senin olsun" buyurdu. 
Abdullah b. Ubey de: "Tamam kabul ettim” deyince. Yüce Allah: “Ey 
inananlar! Yahudi ve Hıristiyanları dost edinmeyin. Onlar birbirlerinin 
dostlarıdırlar. Sizden kim onları dost edinirse, kuşkusuz o da onlardandır. 
Şüphesiz Allah, zalimler topluluğunu doğruya iletmez. İşte kalplerinde bir 
hastalık (nifak) bulunanların, «Başımıza bir felaketin gelmesinden 
korkuyoruz» diyerek onların arasında koşup durduklarını görürsün. Ama 
Allah, yakın bir fetih veya katından bir emir getirir ve onlar içlerinde 
gizledikleri şeye (nifaka) pişman olurlar”’ âyetlerini indirdi. 2 

ibn CenVin bildirdiğine göre Zühri der ki: Bedir ahalisi hezimete uğradığı 
zaman Müslümanlar, Yahudilerden olan dostlanna: “Allah size Bedir’de 
olduğu gibi bir musibet vermeden önce İman edin” dediler. Mâlik b. Sayf: 
“Savaşmayı bilmeyen Kureyş’lileri yenmeniz sizi aldatmaktadır. Biz size karşı 
birleşecek olursak bizimle savaşmanız mümkün değildir” dediler. Ubâde: “Yâ 
Resûlullahl Benim Yahudi dostlanm güçlü kişilerdir. Onlann silahlan ve 
çevreleri çoktur. Ben onlann dostluğunu bıraktığımı Allah’a ve ResûUine 
bildiriyorum. Benim Allah’tan ve Resulünden başka bir dostum yoktur” dedi. 
Abdullah b. Ubey ise: “Ben Yahudi dostlanmı bırakmıyorum. Ben onlar için 
vazgeçilmez biriyim” dedi. Bunun üzerine Resûlullah (niMlıhu «Mıi vreeiiem): "Ey 
Ebu'l-Habbâb! Ubâde b. es-Sâmit’e karşı layık görmediğin Yahudilerin 
dostluğu onun değil sadece senin olsun " buyurdu. Abdullah b. Ubey de: 
"Tamam kabul ettim” deyince, Yüce Allah: *Ey inananlar! Yahudi ve 
Hıristiyanları dost edinmeyin. Onlar birbirlerinin dosttandırlar. Sizden kim 
onları dost edinirse, kuşkusuz o da onlardandır. Şüphesiz Allah, zalimler 
topluluğunu doğruya iletmez. Ey Peygamber! Rabblnden sana indirileni 
tebliğ et. Eğer bunu yapmazsan, O'nun verdiği peygamberlik görevini 


1 Mâide Sur. 51,52 

1 İbn Ebî Şeybe (12/137) ve İbn Cerîr (8/504). 
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yerine getirmemiş olursun. Allah, seni insanlardan korur. Şüphesiz Allah, 
kâfirler topluluğunu hidayete erdirmeyecektir .* 1 âyetlerini indirdi. 

Ibn Cerîr ve ibn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Süddî der ki: Uhud savaşı, 
bir gruba ağtr gelmiş ve bu grup kâfirlerin kendilerine galip gelmesinden 
korkmuştu. Bir kişi arkadaşına: “Ben Yahudilerden filan kişiye gidip ondan 
eman alacağım ve Yahudi olacağım. Yahudiletin bize üstün gelmesinden 
korkuyorum” dedi. Diğer bir kişi: “Ben de Şam topraklannda bulunan filan 
Hıristiyanın yanına gideceğim ve ondan eman alıp Hıristiyan olacağım” dedi. 
Bunun üzerine Yüce Allah: "Ey inananlar! Yahudi ve Hıristiyaniarı dost 
edinmeyin. Onlar birbirlerinin dosttandırlar. Sizden kim onları dost 
edinirse, kuşkusuz o da oniardandır. Şüphesiz Allah, zalimler topluluğunu 
doğruya iletmez " 1 âyetini indirdi. 3 

İbn Cerîr ve Ibnu'l-Münziriin bildirdiğine göre ikrime: "Ey inananlar! 
Yahudi ve hıristiyanlan dost edinmeyin. Onlar birbirlerinin 
dosttandırlar ..." 4 buyruğunu açıklarken şöyle dedi: “Bu âyet Ebû Süfyan'a, 
Kureyş’lilerle beraber Müslümanların kalelerine girelim diye mektup yazarak 
ResÛlullah (sallıiiahu deyhi veseilem) ile aralanndaki anlaşmayı bozan Kurayza oğullan 
hakkında İnmiştir. Hz. Peygamber (ııiiıiUu ıioh *e«M, EbÛ Lübâbe b. 
Abdilmünzirii, onlara kalelerinden inmelerini söylemesi için göndermişti. 
Onlar da bunu kabul edince Ebû Lübâbe b. Abdilmünzir boğazına işaret 
ederek kesilmek, kesilmek diye işaret etti. Talha ve Zübeyr Hıristiyanlarla ve 
Şam ahalisiyle mektuplaşırîardı. Bana söylendiğine göre Hz. Peygamberim 
(saUeiiehu aleyhi malim) ashabından bazı kişiler bir ihtiyaç ve fukaralık durumuna 
düşüp te onlara muhtaç olma korkusuyla Kureyza ve Nadîr oğullan 
Yahudileriyle mektuplaşırîardı. İleride kendilerinden bir menfaat sağlayıp 
onlara sığınabilmek için Hz. Peygamberiden (alaita ateyfe venfem) onlara haberler 
verirlerdi. Sonra bundan yasaklandılar. 5 

İbn Ebî Şeybe, İbn Cerîr, İbnu'l-Münzir ve İbn Ebî Hâtim’in bildirdiğine 
göre İbn Abbâs şöyle dedi: “Tağlib oğullannın kestiklerinden yiyin ve 


* Mâide Sur. 51- 67 
1 Mâide Sur. 51 

3 İbn Cerîr (8/506) ve İbn Ebî Hatim 4/1155,1156 (6507). 

4 Mâide Sur. 51 

5 İbn Cerîr muhtasar olarak (8/506,507). 
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kadınlarıyla evlenin. Zira Yüce Allah: 'Ey inananları Yahudi ve Hıristiyan i arı 
dost edinmeyin. Onlar birbirlerinin dostlarıdırlar. Sizden kim onları dost 
edinirse, kuşkusuz o da onlardandır...** buyurmaktadır. Yani Tağlib oğullan 
onlardan (Hıristiyanlardan) olmasa bile onlarla dost olmaları onlardan 
olmaları için yeteıUdir.”* 

İbn Cerfrtn bildirdiğine göre Ibn Abbâs: 'Ey inananlar! Yahudi ve 
Hıristiyanlan dost edinmeyin. Onlar birbirlerinin dostlarıdırlar. Sizden kim 
onları dost edinirse, kuşkusuz o da onlardandır. Şüphesiz Allah, zalimler 
topluluğunu doğruya iletmez * 3 buyruğunu açıklarken: “Burada Ehl-i Kitâb'ın 
kestikleri kastedilmektedir. Kim bir kavmin dinine girerse onlardan olur" 
dedi. 4 

Ibn Ebî Hâtim ve Beyhakî, Şuabu'l-İmân* da, lyâd'dan bildiriyor: Hz. Ömer, 
Ebû Mûsa el-Eş'arî'ye gelir ve giderleri bir deriye yazıp kendisine vermesini 
istedi. Ebû Mûsa el-Eş'arfnin Hıristiyan bir katibi vardı. Ömer katibi 
gördüğünde onu beğenmiş ve: “Bu muhafaza edici biridir. Sen bize Şam'dan 
gelen bir mektubu Mescid'de okur musun?" deyince, Ebû Mûsa el-Eş'arî: 
“Hayır, onun buna gücü yetmez" dedi. Ömer: "O cünüp müdür?" diye 
sorunca da: “Hayır, o Hıristiyandır" karşılığını verdi. Bunun üzerine Ömer 
beni azarlayıp baldırıma vurarak: “Onu dışan çıkarın!" dedi ve: “"Ey 
inananlar! Yahudi ve Hıristiyanlan dost edinmeyin. Onlar birbirlerinin 
dosttandırlar. Sizden kim onlan dost edinirse, kuşkusuz o da onlardandır. 
Şüphesiz Allah, zalimler topluluğunu doğruya iletmez * 5 âyetini okudu. 6 

Abd b. Humeyd’in bildirdiğine göre Huzeyfe: “Sizlerden biriniz bilmeden 
Yahudi veya Hıristiyan olmaktan sakınsın" dedi ve: '...Sizden kim onlan dost 
edinirse, kuşkusuz o da onlardandır ...* 7 âyetini okudu. 



1 Mâide Sur. 51 

1 îbn Ebî Şey be (4/161), Ibn Cerîr (8/509) ve îbn Ebî Hatim 4/1157 (6513). 
i Mâide Sur. 51 

4 îbn Cerîr (8/509). 

5 Mâide Sur. 51 

* İbn Ebî Hatim 4/1156 (6510) ve Beyhakî (9384). 

7 Mâide Sur. 51 
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İstifi 

"İşte kalplerinde bir hastalık (nifak) bulunanların, 
«Başımıza bir felaketin gelmesinden korkuyoruz» diyerek 
onların arasında koşup durduklarını görürsün. Ama Allatı, 
yakın bir fetih veya katından bir emir getirir ve onlar 
içlerinde gizledikleri şeye (nifaka) pişman olurlar." 

(Mâi d e Sur. 52) 

İbn Cerîr, IbnuTMûnzir ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Atiyye: "işte 
kalplerinde bir hastalık (nifak) bulunanların, «Başımıza bir felaketin 
gelmesinden korkuyoruz» diyerek onların arasında koşup durduklarını 
görürsün ... 01 buyruğunu açıklarken: "Burada Abdullah b. Ubey gibilerinin 
(Yahudi ve Hıristiyantann) dostluklarına koşmaları kastedilmektedir” dedi. 1 2 

Abd b. Humeyd, İbn Cerîr, İbnu’l-Münzir, İbn Ebî Hâtim ve Ebu'ş-Şeyh’in 
bildirdiğine göre Mücâhid: "İşte kalplerinde bir hastalık (nifak) 
bulunanların, «Başımıza bir felaketin gelmesinden korkuyoruz» diyerek 
onlann arasında koşup durduklarını görürsün. Ama Allah, yakın bir fetih 
veya katından bir emir getirir ve onlar içlerinde gizledikleri şeye (nifaka) 
pişman olurlar " 3 buyruğunu açıklarken: "Burada Yahudiler ile iş yapan, 
onlara iyi haberler veren ve çocuklarını onlara emzirten münafıklar 
kastedilmektedir. Onlar: "Biz bir şeylerin ters gitmesinden ve Yahudilerin 
bize galip gelmesinden korkuyoruz" diyordu. Ancak Yüce Allah 
Müslümanlara genel olarak bir fetih getirdiği zaman veya münafıklara has bir 
emir indirdiği zaman münafıklar, içlerinde gizlemiş olduklarından dolayı 
pişmanlık duyarlar" dedi. 4 

İbn Cerîr, İbn Ebî Hâtim ve Ebu'ş-Şeyh’in bildirdiğine göre Süddî: “İşte 
kalplerinde bir hastalık (nifak) bulunanlann, «Başımıza bir felaketin 
gelmesinden korkuyoruz» diyerek onların arasında koşup durduklarını 




1 Mâide Sur. 52 

1 İbn Cerîr (8/510,511) ve İbn Ebî Hâlim 4/1158 (6520). 

3 Mâide Sur. 52 

4 İbn Cerîr (8/511) ve İbn Ebî Hâlim 4/1157,1158 (6518,6519,6522). 
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görürsün. Ama Allah, yakın bir fetih veya katından bir emir getirir ve onlar 
içlerinde gizledikleri şeye (nifaka) pişman olurlar"' buyruğunu açıklarken: 
"Burada münafıkların kalplerinde şüphe olduğu ve müşriklerin kendilerine 
galip gelmelerinden korkmalan kastedilmektedir. Allah katından gelecek 
fetihten kasıt Mekke'nin fethi, emirden ise cizye kastedilmektedir" dedi. 2 

Abd b. Humeyd, Ibn Cerfr, İbnu'l-Münzir ve Ebu'ş-Şeyh'in bildirdiğine göre 
Katâde: "İşte kalplerinde bir hastalık (nifak) bulunanları... görürsün. Ama 
Allah, yakın bir fetih veya katından bir emir getirir ve onlar içlerinde 
gizledikleri şeye (nifaka) pişman olurlar " 3 buyruğunu açıklarken: "Burada 
müminleri bırakıp Yahudileri seven, onlarla samimi olan münafıklar 
kastedilmektedir. Fetih ifadesiyle de Allah'ın hükmü kastedilmektedir" dedi/ 

Ibn Sa'd, Saîd b. Mansûr ve İbn Ebî Hâtlm'in bildirdiğine göre Amr, Ibnü'z- 
Zübeyr'in bu âyeti:" j* <& jU jl pioJL» jb jl il 

Ct-alS aUİ 9 fiL^ıı djtJi şeklinde okuduğunu söyledi. 3 

Saîd b. Mansûr ve Ibn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Amr, İbnü’Z'Zübeyriin 
bu âyeti: iiî ^ U J£ <jL-âJI çJv» o^c >•! jl çLüu jl İı 

şeklinde okuduğunu söyleyip: "Bu şekilde âyeti mi okudu, yoksa tefsir mi etti 
bilmiyorum" dedi. 6 


r&H & Ji ^ ^ u : 

fîM* J* *ğji 4*' J-i* ^ **ji V j 


"Ey iman edenler! Sizden kim dininden dönerse, (bilin ki) 
Allah onların yerine öyle bir topluluk getirir ki, Allah onları 
sever, onlar da Allah'ı severler. Onlar mü'mtnlere karşı 
alçakgönüllü, kâfirlere karşı güçlü ve onurludurlar. Allah 


’ Mâide Sur. 52 

2 İbn Cerîr (8/512,514) ve İbn Ebî Hatim 4/1157, 1158,1159 (6517,6523,6524,6526) 
* Mâide Sur. 52 
4 Ibn Cerîr (8/512. 513). 

s İbn Ebî Hâtim 4/1159 (6527). Bu şâz bir okumadır. 

4 Saîd b. Mansûr, Tefsir (765) ve İbn Ebî Hâtûn 4/1159 (6527). 
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yolunda rihad ederler. (Bu yolda) hiçbir kınayıcımn 
kınamasından da korkmazlar. 4 te bu, Allah'ın bir lütfudur. 
Onu dilediğine verir. Allah, lütfü geniş olandır, hakkıyla 

bilendir." (maîcU Sur. 54) 

Abd b. Humeyd, İbn Cerîr, İbnu’l-Münzir, Ebu’ş-Şeyh ve Beyhakfnin, İbn 
Asâkiriden bildirdiğine göre Katâde der ki: Yüce Allah bazı kişilerin 
dinlerinden döneceğini biliyordu ki bu âyeti indirmiştir. Hz. Peygamber (saiiaiiıhu 
aleyhi naefaın) vefat ettiği zaman üç mescid dışında Araplann geneli İslam'dan 
çıktı. Bunlar, Medine, Mekke ve Abdü'l-Kays’tan Cuvâse ahalisidir. 
Dinlerinden çıkanlar: “Biz namaz kılarız, ama zekat vermeyiz. Vallahi! 
Mallarımız gaspedilemez” diyordu. Bu konuda kendilerini affetmesi için Ebû 
Bekr ile konuşuldu. Müslümanlar Ebû Bekr*e: “Eğer onlara zekatın ne 
olduğunu öğretirlerse onu Öderler" dedi. Bunun üzerine Ebû Bekr: “Vallahi! 
Allah'ın birleştirmiş olduğu şeylerin arasını açacak değilim. Onlar Allah'ın ve 
Resûlünün farz kıldığı zekata bir örgü bile vermeyecek olsalar onu alıncaya 
kadar onlarla savaşınm" dedi. Yüce Allah, Ebû Bekr ile beraber bir kaç 
Müslüman grubunu gönderdi. Onlarla zekatı kabul edene kadar savaştılar. 
Biz: “Ey iman edenler! Sizden kim dininden dönerse, (bilin ki) Allah onların 
yerine öyle bir topluluk getirir ki, Allah onları sever, onlar da Allah'ı 
severler. Onlar nraü'minlere karşı alçak gönüllü, kâfirlere karşı güçlü ve 
onurludurlar. Allah yolunda dhad ederler. (Bu yolda) hiçbir kınayıcımn 
kınamasından da korkmazlar. İşte bu, Allah'ın bir lütfudur. Onu dilediğine 
verir. Allah, lütfü geniş olandır, hakkıyla bilendir"' âyetinin Ebû Bekr ve 
arkadaştan hakkında nazil olduğunu konuşurduk. 2 

İbn Cerîr ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Dahhâk: "...Allah onların 
yerine öyle bir topluluk getirir ki, Allah onları sever, onlar da Allah'ı 
severler ..." 5 buyruğunu açıklarken: “Burada Ebû Bekr ve ashâbı 
kastedilmektedir. Araplardan bazıları İslam'dan çıkınca, Ebû Bekr ve ashâbı 
onlar tekrar İslam'a dönene kadar onlarla mücadele ettiler" dedi. 4 


’ Maide Sıır. 54 

1 İbn Cerîr (8/520) ve İbn Ebî Hâlim 4/1161 (2538). 
3 Mâide Sur. 54 

A İbn Cerîr (8/519) ve İbn Ebî Hatim 4/1161 (6538). 
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Abd b. Humeyd, İbn Cerîr, İbnu'l-Münzir, Ibn Ebî Hâtim, Ebu'ş-Şeyh, 
Hayseme el-Atrablusî, Fedâilu ’s-Sahâbe’öe ve BeyhakTnin, Deîâii’ de 
bildirdiğine göre Hasan(-ı Basrî): "...Allah onlann yerine öyle bir topluluk 
getirir ki, Allah onlan sever, onlar da Allah'ı severler ...* 1 buyruğunu 
açıklarken: "Burada Resûlullah'ın( mIUMu« leyfa vcteM vefatından sonra İslam'dan 
çıkan Araplar ile savaşan Ebû Bekr ve ashâbı kastedilmektedir" dedi. 2 

ibn Cerir'in bildirdiğine göre Şureyh b. Ubeyd der ki: "Ey iman edenleri 
Sizden kim dininden dönerse, (bilin ki) Allah onlann yerine öyle bir 
topluluk getirir ki, Allah onlan sever, onlar da Allah'ı severler ...* 3 âyeti 
indiği zaman, Ömer "Yâ Kesûlullah! onlar ben ve kavmim midir?" diye 
sorunca, Ebû Musa el-Eş'arfye işaret ederek: " Hayır , bu ve kaimidir" 
karşılığını verdi. 4 

ibn Sa'd, ibn Eb! Şeybe, Müsned'de, Abd b. Humeyd, Hakîm et-Tirmizî, 
İbnu'l-Münzir, ibn Ebî Hâtim, Taberânî, Ebu'ş-Şeyh, İbn Merdûye, Hâkim ve 
Beyhakî'nin Delâil' de bildirdiğine göre iyâd el-Eş'arî: *...Allah onlann yerine 
öyle bir topluluk getirir ki, Allah onları sever, onlar da Allah'ı severler ...* 5 
âyeti indiği zaman, Resûluilah (uUMu «it**, mtiiem), Ebû Mûsa el-Eş'ari'ye işaret 
ederek: "Onlar (sevilecek topluluk) bunun kavmidir" buyurdu. 6 

Ebu'ş-Şeyh, İbn Merdûye, Hâkim, Beyhakî ve İbn Asâkir'in bildirdiğine 
göre Ebû Mûsa el-Eş’arî der ki: "...Allah onlann yerine öyle bir topluluk 
getirir ki, Allah onlan sever, onlar da Allah'ı severler..." 7 âyeti Resûluİlah'ın 
(salisilata Hİeyhı vesdiem) yanında okunduğu zaman: "Ey Ebû Mûsa! Onlar senin 
Yemenli kavmindendir" buyurdu. 6 


’ Mâide Sur. 54 

1 İbn Cerîr (8/519), İbn Ebî Hâlim 4/1160 (6537) ve Beyhakî (6/362). 

3 Mâide Sur. 54 

4 İbn Cerîr (8/522,523). 

5 Mâide Sur. 54 

6 İbn Sa'd (4/1D7), İbn Ebî Şeybe (2/179), Hakîm et-Tırmizî (3/34), İbn Cerîr (8/521, 
522), İbn Ebî Hâlim 4/1160 (6535), Taberânî (17/371), Hâkim (2/313, "sahih") ve Beyhakî 
(5/351, 352). Heysem!, Mecmau'z Zevâû?de (7/16) der ki: "Ravileri Sahih'in ravileridir.” 

7 Mâide Sur. 54 

a Hâkim, Musledrek (2/313), Beyhakî (5/351,352) ve İbn Asâkir (32/33). 
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ibn Ebî Hâtim, Hâkim, el-Kunâ’da, Taberânî, M. el-Evsat’ta ve hasen 
senetle İbn Merdûye'nin bildirdiğine göre Câbir b. Abdillah der ki: 
Resûlullah'a 1 ^^ «uiM: *... Allah onların yerine öyle bir topluluk getirir 
kİ, Allah onlan sever, onlar da Allah'ı severler...' 1 * âyeti sorulduğunda: "O 
kavimler , Yemen, Kinde, Sekûn ve Tucib kübiklerindendir" buyurdu/ 

Buhârî, Tarih* te, İbn Ebî Hâtim ve Ebu'ş-Şeyh’in bildirdiğine göre İbn 
Abbâs: "... Allah onların yerine öyle bir topluluk getirir ki, Allah onları 
sever, onlar da Allah'ı severler...* 3 buyruğunu açıklarken: “Bunlar Yemen, 
Kinde ve Sekun kabilelerindendir" dedi. 4 

İbn Ebî Şeybe’nin bildirdiğine göre İbn Abbâs: "... Allah onların yerine 
öyle bir topluluk getirir ki...* 5 buyruğunu açıklarken: “Burada Kâdisiyye 
ahalisi kastedilmektedir" dedi. 6 

Buhârfnin, Târih’te bildirdiğine göre Kâsım b. Muhaymire der ki: “İbn 
Ömer'in yanına giitiğimde Bana merhaba dedikten sonra: '...Sizden kim 
dininden dönerse, (bilin ki) Allah onların yerine öyle bir topluluk getirir ki, 
Allah onları sever, onlar da Allah'ı severler...* 7 8 âyetini okudu. Sonra 
omuzuma vurup üç defa: “Allah'a yemin ederim ki, bunlar sizden olan Yemen 
ahalisidir" dedi.* 

Ebu'ş Şeyh'in bildirdiğine göre Mücâhid: *... Allah onların yerine öyle bir 
topluluk getirir ki...* 9 buyruğunu açıklarken: “Burada 5ebe* kavmi 
kastedilmektedir" dedi. 

İbn Cerîr ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: “Ey iman 
edenleri Sizden kim dininden dönerse, (bilin ki) Allah onlann yerine öyle 


1 Mâide Sur. 54 

J İbn Ebî Hâtim 4/1160 (6534), Taberânî (1392). İbn Kesir, Tefsî/de (3/127) der ki: "Bu 
Çok ğarib (tek kanallı) bir hadistir." 

3 Mâide 5 ur. 54 

4 Buhârî (1/194). 

5 Mâide Sur. 54 

6 İbn Ebî Şeybe (12/571). 

7 Mâide Sur. 54 

8 Buhârî (7/160,161, 8/386, 387). 

’ Mâide Sur. 54 
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bir topluluk getirir ki, Allah onları sever, onlar da Allah'ı severler..." 1 
buyruğunu açıklarken: "Burada İslam dininden çıkanlann yerine Yüce Allah'ın 
kendilerinden daha hayııiılannı getireceğini vaadettiği kastedilmektedir" 
dedi, "i)ît'" ifadesi hakkında ise: "Onların müminlere karşı merhametli 
olmaları kastedilmektedir" dedi. 3 

İbn Ceririin bildirdiğine göre Hz. Ali: "...Onlar mü'minlere karşı alçak 
gönüllü, kâfirlere karşı güçlü ve onurludurlar ...” 4 buyruğunu açıklarken: 
"Onlar dinlerinden olanlara karşı alçak gönüllü, dinlerinde kendilerine 
muhalefet edenlere karşı ise sert ve güçlüdürler" dedi. s 

İbn Cerir, İbnu'l-Münzir ve Ebu'ş-Şeyh’in bildirdiğine göre İbn Cüreyc: 
"...Onlar mü'minlere karşı alçak gönüllü, kâfirlere karşı güçlü ve 
onurludurlar ...” 6 buyruğunu açıklarken: "Kendi aralarında yumuşak 
kafirlere karşı serttirler" dedi. 7 

ibn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Mücâhid: "...Kâfirlere karşı güçlü ve 
onurludurlar ...” 1 buyruğunu açıklarken: "Kafirlere karşı serttirler 
mânâsındadır" dedi. "...Allah yolunda cihad ederler ...” 9 buyruğu hakkında 
ise: "Allah yoluna savaşa koşarlar" dedi. 10 

Ebu'ş-Şeyh’in bildirdiğine göre Dahhâk der ki: "Resûlullah (uHıUu «icyf» ««im 
vefat ettiği zaman Araplardan bazı fırkalar İslam dininden çıkmıştı. Yüce 
Allah onlara Ebû Bekrii ve yardımcılannı gönderdi. Onlar tekrar İslama girene 
kadar kendileriyle savaştılar. Bu âyetin tefsiri bu şekildedir." 

İbn Sa'd, İbn Ebî Şeybe, Ahmed, Taberânî ve Beyhakfnin, Şuamda 
bildirdiğine göre Ebû Zer der ki: Resûlullah (s^uiahu metan) bana şu yedi şeyi 
emretti. Miskinleri sevip onlara yakın olmayı, benden üstün olanlara 


' Mâide Sur. 54 
1 Mâide Sur. 54 

* İbn Cerîr (8/524,525) ve İbn Ebî Hatim 4/1160,1161 (6536,6541). 


9 Mâide Sur. 54 


5 İbn Cerîr (8/527). 

6 Mâide Sur. 54 


7 İbn Cerîr (8/527, 528). 

1 Mâide Sur. 54 
9 Mâide Sur. 54 

İbn F.bî Hatim 4/7161 (6543, 6544). 
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bakmayıp benden altta olanlara bakmayı, akrabalar sırt çevirse bile onlarla 
akrabalık bağını kesmemeyi, Arş'ın altındaki hâzinesinden olan “Lâ havle velâ 
kuvvete illâ billâh (=Güç ve kuvvet ancak Allah sayesindedir)" demeyi 
çoğaltmayı, gerçek acı da olsa söylemeyi, Allah yolunda hiçbir kınayıcının 
kınamasından korkmamayı ve insanlardan bir şey istememeyi.' 

Ahmed’in, Ebu Saîd el-Hudrt*den bildirdiğine göre Resûlullah (uUiıhi «M 
«»Hem): "Bilmiş olunuz ki! Sizden biriniz insanlardan korkarak görmüş olduğu 
veya şahid olmuş olduğu hak bir şeyi söylemekten çekinmesin. Zira hakkı 
söyleyip Yüce Allah’ı hatırlatmak ne eceli yaklaştırır, ne de rızkı keser " 
buyurmuştur/ 

Ahmed ve İbn Mâce'nin, Ebû Saîd ei-Hudri'den bildirdiğine göre 
Resûlullah deyh ndim): " Kimse kendi nefsini küçümsemesin. Eğer kişi bir 

şey görür de Allah için o şeyi söylemesi gerekir de söylemezse, kıyamet gününde 
kendisine: «Filan ve filan şeyi söylemekten seni alıkoyan neydi?» diye sorulur. 
Bu kişi de: «İnsanlardan korkmam beni söylemekten alıkoydu» cevabım verir. 
Bunun üzerine kendisine: «önce benden korkman gerekirdi » denilir" buyurdu/ 

İbn Asâ kirin Târih* te bildirdiğine göre Sehl b. Sa'd es-Sâidî der ki: Ben, 
Ebû Zer, Ubâde b. es-Sâmit, Ebû Saîd el-Hudrî, Muhammed b. Mesleme ve bir 
kişi daha, Allah yolunda hiçbir kınayıcının kınamasından korkmayacağımıza 
dair Hz. Peygamberce (nUUu «M» ««İM biat etmiştik. Ancak altıncı kişi biat 
ettikten sonra bu biatini bozdu. 4 

Buhârf nin, Târîh'te, Zühıî vasıtasıyla bildirdiğine göre Ömer b. el-Hattâb: 
"Eğer insanlann işlerinden birinin sorumluluğunu üstüne alırsan bu konuda 
Allah yolunda hiçbir kınayıcının kınamasını önemseme" dedi. 5 


’ İbn Sa'd (4/229), İbn Ebî Şeybe (13/232), Ahmed 35/327 (21415), Taberânî (1649) ve 
Beyhakî (3429). Müsned "in muhakkikleri: "Sahih ve hasen hadistir" demişlerdir. 

1 Ahmed 18/53, 54 (11474).Muhakldk: "Zira hakkı söyleyip makam sahibi birine 
hatırlatmada bulunmak no eceli yaklaştırır, ne de nzkı keser" ifadesi hariç sahih 
hadistir" demiştir. 

3 Ahmed 17/357, 18/29, 30, 230, 373 (11255, 11440, 11699, 11868) ve İbn Mâce (4008). 
Zayıf hadistir (Bakın: Elbâni, Dalf Sünen İbn Mâce, 868). 

« İbn Asâldr ((20/384). 

* Buhârî (4/19). 
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Ibn Sa’d'ın bildirdiğine göre Ebû Zen “insanlara iyiliği emredip kötülükten 
nehyederek hakkı söylemem, etrafımda hiçbir dost bırakmadı" dedi. 1 

ibn Ebî Şeybe, Buhârî, Müslim, Nesâî ve İbn Mâce’nin bildirdiğine göre 
Ubâde b. es-Sâmit: Biz, Hz. Peygamber’e (whWw ** «»hm], iyi günde kötü 
günde, darlıkta ve bollukta, bir başkası yerimize tercih edilse bile verilen 
emirleri dinleyip yerine getireceğimize, işi ehline teslim edip onlarla bu 
konuda çekişmeyeceğimize ve nerede olursak olalım hiç kimsenin 
kınamasından korkmadan hakkı ifa edeceğimize dair biat ettik" dedi. 2 


î^Uül Üj-'JJ M 

bySVj ^ j S&JH 


"Sizin dostunuz önce Allah, sonra peygamberi, sonra 
namaza devam eden ve Allah'ın emirlerine boyun eğerek 
zekat veren mü’minlerdir." (Müde Sur. 55) 


İbn Cerîr ve İbn Ebî Hâtim’in bildirdiğine göre Atiyye b. Sa’d: “Sizin 
dostunuz önce Allah, sonra peygamberi... dir”’ âyeti Ubâde b. es-Sâmit 
hakkında İnmiştir" dedi. 4 

Hattb, el-Muttefik ve'l-Mufterik’te bildirdiğine göre İbn Abbâs der ki: Hz. 
Ali rükuda iken yüzüğünü tasadduk etti. Hz. Peygamber («iibMiu *yhi m».ıiıtn) 
dilenciye: “Sana bu yüzüğü kim verdi?" diye sorunca, dilenci: "Şu rükûöaki 
adam verdi" dedi. Bunun üzerine Yüce Allah: “Sizin dostunuz önce Allah, 
sonra peygamberi, sonra namaza devam eden ve Allah'ın emirlerine 
boyun eğerek zekat veren mü'minlerdlr " 5 âyetini indirdi. 6 

Abdurrezzâk, Abd b. Humeyd, İbn Cerîr, Ebu'ş-Şeyh ve ibn Merdûye'nin 
bildirdiğine göre İbn Abbâs: “Sizin dostunuz önce Allah, sonra peygamberi, 


’ tbn Sa'd (4/236). 

1 İbn Ebî Şeybe (15/57), Buhârî (7199, 7200), Müslim (1709), Nesâî (4160, 4165) ve İbn 
Mâce (2866). 

1 Mâide Sur. 55 

4 ibn Cerîr (8/5Ö4,530) ve İbn Ebî Hatim 4/1163 (6552). 

5 Mâide Sur. 55 
6 HaÖb (106). 
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sonra namaza devam eden ve Allah'ın emirlerine boyun eğerek zekat 
veren mü'minlerdir " 1 buyruğunu açıklarken: "Bu âyet Ali b. Ebî Tâlib 
hakkında inmiştir” dedi . 1 

Meçhul bir isnâdla Taberânî, M. el-Evsaft a ve İbn Merdûye'nin 
bildirdiğine göre Ammâr b. Yâsir der ki: Hz. Ati nafile namazında rükûda iken 
bir dilenci gelip yanında durdu. Ali yüzüğünü çıkanp dilenciye verdi. 
Resûlullah^ainiıiiahutiıyiiMuibnigidip bu durumu kendisine anlattı. Bunun üzerine 
Hz. Peygamber'e (uHaiUu tayt» "Sizin dostunuz önce Allah, sonra 

peygamberi, sonra namaza devam eden ve Allah'ın emirlerine boyun 
eğerek zekat veren mü'minlerdir " 3 âyeti nâzil oldu. Resûiullah (aiiaiahu aleyhi 
vattan) bu âyeti ashâbına okuyup: " Ben kimin velisi isem Ali de onun velisidir. 
Allahım! Ona yardım edene yardım, düşmanlık edene de düşmanlık et" 
buyurdu. 4 

Ebu'ş-Şeyh, İbn MerdÛye ve İbn Asâkir'in bildirdiğine göre Ali b. Ebî Tâlib 
der ki: “Resûlullah’a (trfMUu «ı^h vutitem): "Sizin dostunuz önce Allah, sonra 
peygamberi, sonra namaza devam eden ve Allah'ın emirlerine boyun 
eğerek zekat veren mü'minlerdir " 5 âyeti evinde iken nâzil oldu. Resûiullah 
{nilılithu «ityhi «şiltem) evinden çıkıp Mescid'e girdi. Müslümanlar namaz kılıyor, 
kimisi rükûda, kimisi secdede, kimisi de kıyamdaydı. Mescid'de bir de dilenci 
bulunmaktaydı. Resûiullah <nbu» atey+n nnfcm): "Ey dilenci! Kimse sana bir şey 
verdi mi?" diye sordu. Oilenci Ali b. Ebî Tâlib'i işaret ederek: "Hayır, bana 
yüzüğünü veren şu rükûdaki kişi dışında kimse bir şey vermedi” dedi. 6 

İbn Ebî Hâtim, Ebu'ş-Şeyh ve İbn Asâkir'in bildirdiğine göre Seleme b. 
Kuheyl: Hz. Ali rükûda iken yüzüğünü tasadduk etti. Bunun üzehne "Sizin 
dostunuz önce Allah, sonra peygamberi, sonra namaza devam eden ve 


' M aide Sur. 55 

* İbn Kesîr, Tefsir 1 de (3/130) geçtiği üzere Abdurrezzâk ve İbn Merduye. Lafız İbn 
Cerîr’ indir. 

3 Mâide Sur. 55 

4 Taberânî (6232) ve İbn Kesîr, Tefsir' de (3/130) geçtiği üzere İbn Merdûye. 

3 Mâide Sur. 55 

* İbn Kesîr, Tefsir 'de (3/130) geçtiği üzere İbn Merdûye. Ayrıca İbn Asâkir (42/356, 
357,45/303). 
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Allah'ın emirlerine boyun eğerek zekat veren rnu'minlerdir* 1 âyeti nâzII 
oldu” dedi. 1 3 

İbn Cerîriin bildirdiğine göre Mücâhid: "Sizin dostunuz önce Allah, sonra 
peygamberi, sonra namaza devam eden ve Allah’ın emirlerine boyun 
eğerek zekat veren mü'minlerdiri” âyetini açıklarken: "Rükûda ken 
tasadduk eden Ali b. Ebf Tâlib hakkında inmiştir” dedi. 4 

İbn Cerîr, Süddî’den ve Utbe b. Ebî Hakîm’den bunun aynısını bildirir. 5 

İbn Merdûye'nin, Kelbî vasıtasıyla, Ebî Sâlih'ten bildirdiğine göre İbn 
Abbâs der ki: Abdullah b. Selâm ve Ehl-i Kitâb'dan bir grup öğle vakti Hz. 
Peygamberim um» m*fem) yanına gelip: "Yâ Resûlullahî Evlerimiz uzakta. 
8u Mescid'dekiler dışında bizimle beraber oturup konuşacak kimse 
bulamıyoruz. Kavmimiz bizim Allah'a ve Resûlüne inanıp dinimizi terk 
ettiğimizi görünce açıkça bize düşman oldular. Bizimle beraber oturmamaya 
ve bizimle yemek yememeye yemin ettiler. Bu da bize ağır gelmektedir” 
dediler. Onlar bu konuda Resûlullah’a itMUrm *ytıi «rafaı) şikayette bulunurken 
"Sizin dostunuz önce Allah, sonra peygamberi, sonra namaza devam eden 
ve Allah’ın emirlerine boyun eğerek zekat veren mü'minlerdiri' 6 âyeti nâz il 
oldu. Sonra öğle namazı için ezan okundu. Resûlullah (uHMu afeyft muflam) 
Mescid’e gittiğinde fakir birinin dilendiğini gördü. Ashâbın kimisi rükûda, 
kimisi secdede, kimisi kıyamda, kimisi de oturmuştu. Fakir kişide 
dilenmekteydi. Resûlullah (dbu« hm*w) Mescid’e girdiğinde ona: "Kimse 
sana bir şey verdi mi?" diye sordu. Adam: “Evet, verdi” dedi. Resûlullah {aMrfıu 
Bİeyhî ««M: "Kim verdi?" diye sorunca da: "Şu adam verdi” dedi. Resûlullah 
(nlUkhı «M» w*fcm): "Hangi durumda iken verdi?" deyince: "Rükûda iken verdi" 
dedi. Gösterdiği kişi de Ali b. Ebî Tâlib’di. Bunun üzerine Resûlullah (niUttu 
mafem) tekbir getirerek: "Kim Allah'ı, O'nun peygamberini ve inananları dost 


1 Mâide Sur. 55 

* İbn Ebî Hâtim 4/1162 (6551) ve İbn Asâkir (42357). 

3 Mâide Sur. 55 

4 İbn Cerir (8/531). 

s İbn Cerir (8/530,531). 

6 Mâide Sur. 55 
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edinirse, bilsin ki şüphesiz Allah taraftarları galiplerin ta kendileridir"" 
âyetini okudu. 1 2 3 

Taberânî, Ibn Merdûye ve Ebû Nuaym'ın, Ma'rife? de bildirdiğine göre Râfi' 
der ki: Resûlullah (nlafehı aleyh nah m) uykuda iken veya kendisine vahiy iniyorken 
yanına girdim. Evin bir tarafında bir yılan vardı. Hz. Peygamber (tBiitüriu akyk 
»idlem) uyanır düşüncesiyle yılana dokunmak istemedim. Belki Hz. 
Peygamber'e (atuhhu aleyh «ıefcm> vahiy geliyor diye uyandırmaktan korkmuştum. 
Bunun üzerine yılanla Hz. Peygamber (taMiıb aleyh vasıllan) arasına uzandım. Eğer 
yılandan bir kötülük gelecekse ona değil bana gelsin dedim. Bir saat (süre) 
bu şekilde kaldım. Hz. Peygamber MhMu aleyh melon): 'Sizin dostunuz önce 
Allah, sonra peygamberi, sonra namaza devam eden ve Allah'ın emirlerine 
boyun eğerek zekat veren müminlerdir*’ âyetini okuyarak uyandı ve: 
"Ali'ye nimetini tamamlayan Allah'a hamd olsun. Yine Allah'm, Ali'ye vermiş 
olduğu lutfundan dolayı Ali'ye ne mutlu" dedi. 4 

İbn Merdûye’nin bildirdiğine göre İbn Abbâs der ki: Ali b. EbîTâlib namaza 
kalkmıştı. Kendisi rükûda iken bir dilenci geldi ve o dilenciye rükûda iken 
yüzüğünü verdi. Bunun üzerine: 'Sizin dostunuz önce Allah, sonra 
peygamberi, sonra namaza devam eden ve Allah'ın emirlerine boyun 
eğerek zekat veren mü'minlerdir * 5 âyeti nâzil oldu. 6 

İbn Merdûye'nin bildirdiğine göre İbn Abbâs: 'Sizin dostunuz önce Allah, 
sonra peygamberi, sonra namaza devam eden ve Allah’ın emirlerine 
boyun eğerek zekat veren mü'minlerdir * 7 âyetini açıklarken: "Bu âyet, Ali b. 
EbîTâlib başta olmak üzere iman edenler hakkında inmiştir" dedi.* 

İbn Certr ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: 'Sizin dostunuz 
önce Allah, sonra peygamberi, sonra namaza devam eden ve Allah'ın 


1 Mâide Sur. 56 

1 İbn Kesir, Tefsir'dc (3/130) geçtiği üzere İbn Merdûye. 

3 Mâide Sur. 55 

4 Taberânî (955) ve İbn Kesir, Tefin'de (3/130) geçtiği üzere İbn Merdûye. 

* Mâide Sur. 55 

6 İbn Kesîr, Tefiîr'de (3/, 130) geçtiği üzere Ibn Merdûye. 

7 Mâide Sur. 55 

1 İbn Kesîr, Tefiîr'de (3/130) geçtiği üzere İbn Merdûye. 
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emirlerine boyun eğerek zekat veren mü'minlerdir * 1 âyetini açıklarken: 
“Müslüman olanlar Allah’ı, Resûlünü ve müminleri dost edindi mânâsındadır” 
dedi. 3 

Abd b. Humeyd, Ibn Cerîr, İbnu’l-Münzir ve İbn Ebî Hâtim’in bildirdiğine 
göre Ebû Câfer*e bu âyet hakkında: "İman edenler kimlerdir?" diye 
sorulunca: "Müminlerdir" dedi. Kendisine: “Bize söylendiğine göre bu âyet 
Ali b. Ebî Tâlib hakkında nâzil olmuştur" denilince: “Ali’de iman 
edenlerdendir” karşılığını verdi. 3 

Ebû Nuaym’ın, Hî/ye'de bildirdiğine göre Ahdııimelik h. Ehî Süleyman der 
ki: Ebû Câfer Muhammed b. Ali'ye: “Sizin dostunuz önce Allah, sonra 
peygamberi, sonra namaza devam eden ve Allah'ın emirlerine boyun 
eğerek zekat veren mü'minlerdir * 4 âyetinin açıklamasını sorduğumda: 
“Burada Muhammed’in ashâbı kastedilmektedir" dedi. Ona: “8u âyetin Ali 
hakkında nâzil olduğunu söylüyorlar” dediğimde: “Ali de onlardandır 
(ashâbt andır)” karşılığını verdi. 5 

İbn Ebî Dâvud’un, Mesâhifte bildirdiğine göre Cerîr b. el-Muğîre der ki: 
“Bu âyet Abdullah'ın kıraatında: "foLifl öy^î öi-tfb IjuT *J>-j s & lij’’ 

şeklindedir. 



"Kim Allah'ı, O'nun peygamberini ve inananlan dost 
edinirse, bilsin ki şüphesiz Allah taraftarlan galiplerin ta 

kendileridir." (Müde Sur. 56 ) 

İbn Cerîr ve İbn Ebî Hâtim’in bildirdiğine göre Süddi: *Kim Allah'ı, O'nun 
peygamberini ve inananları dost edinirse, bilsin ki şüphesiz Allah 
taraftarları galiplerin ta kendileridir** âyetini açıklarken: “Yüce Allah burada 


’ Mâide Sur. 55 

* İbn Cerîr (8/530) ve İbn EM Hâtim 4/1162 (6546). 
5 İbn Cerîr (8/531) ve İbn Ebî Hâtim 4/1162 (6547). 

4 Mâide Sur. 55 

5 Ebû Nuaym (3/185). 

6 Mâide Sur. 56 
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kimin galip geleceğini göstererek: “Bir şeyterin ters gidip başınıza bir felaket 
gelmesinden korkmayın” buyurmuştur" dedi. 1 


6*^ l/t W) l/$\ \jl>& Sl i^iil jiü\ \j 

&A İ* ûj İl Îj2lj *Üjî jU^İlj ,>? Çıl^İl Îjîjt 


"Ey iman edenler! Sizden önce kendilerine kitap 
verilenlerden dininizi alaya alıp oyuncak edinenleri ve öteki 
kâfirleri dost edinmeyin. Eğer mû'minler iseniz Allah'a karşı 
gelmekten sakının." (müJc Sur. 57) 


İbn İshâk, İbn Cerîr, İbnu'l-Münzir, İbn Ebî Hatim ve Ebu'ş-Şeyh'in 
bildirdiğine göre İbn Abbâs der ki: “Bu âyet Müslüman olup da münafıklık 
yapan Rifâa b. Zeyd b. et-Tâbut ve Suveyd b. e!*Hâris hakkında inmiştir. 
Müslümanlar bunlarla dostluk kurmaktaydı. Bunun üzerine Yüce Allah: “Ey 

iman edenleri Sizden önce kendilerine Idtap verilenlerden dininizi alaya 
alıp oyuncak edinenleri ve öteki kâfirleri dost edinmeyin. Eğer mû'minler 
iseniz Allah'a karşı gelmekten sakının. Size geldiklerinde «İnandık» derler, 
oysa yanınıza inkara olarak girmiş ve yine inkarcı olarak çıkmışlardır. 
Gizlemekte olduklarını Allah daha iyi bilir ' 2 âyetlerini indirdi. 3 


Abd b. Humeyd ve İbn Cerîrîîn bildirdiğine göre İbn Mes’ûd bu âyeti: “ 
ijSjAİ &Ü\ f&Li 0- Çjtûı IjSjl jJi” şeklinde okurdu. 4 


b>Jiu Sı fji Sil ujj ıj> UjüJı îSuji Jj p;iü tîp 


"Sîz namaza çağırdığınız vakit onu alaya alıp eğlence 
yerine koyuyorlar. Bu, şüphesiz onların akıllan ermeyen bfr 
toplum olmalanndandır." (MâU« s ur . 5») 


Beyhakî'nin Delâil' de, Kelbî vasıtasıyla Ebu Sâlih'ten bildirdiğine göre İbn 
Abbâs: “Siz namaza çağırdığınız vakit onu alaya alıp eğlence yerine 


’ İbn Cerîr (8/532) ve İbn Ebl Hatim 4/1162 (6547). 

1 Mâide Sur. 57- 61 

3 İbn İshâk, Sîretu İbn Hişâm (56810), İbn Cerîr (8/533) ve İbn Ebî Hatim 4/1163 (6556). 

4 îbn Cerîr (8/534) Bu şaz bir kıraattir. 
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koyuyorlar. Bu, şüphesiz onların akılları ermeyen bir toplum 
olmalarındandır 01 âyetini açıklarken: “Namaz için ezan okunduğunda veya 
kamet getirildiğinde alay eden ve Allah'ın emirlerine akıt erdiremeyen 
Yahudiler kastedilmektedir" dedi. 

el-Kelbî derki: “Resûlullah'ın {nuu» mattın) müezzini ezan okuduğunda 
Müslümanlar namaza kalkınca, Yahudiler ve Hıristiyanlan “İşte kaktılar, Allah 
onları kaldırmıyaydı" derlerdi. Secdeye gittikleri zaman da onlara güler ve 
alay aderlerdi." 

Yine el-Kelbî: Yahu dilerden bir tüccar vardı. Müezzinin ezan okuduğunu 
işitince: “Allah yalancıyı yaksın" derdi. Hal böyle iken bu kişinin cariyesi eve 
bir ateşle girdi. Ateşten bir kıvılcım sıçradı ve hem evi, hem bu Yahudiyi 
yaktı" dedi/ 

İbn Cerir, İbn Ebî Hâtim ve Ebu'ş-Şeyh'in bildirdiğine göre Süddî: ' Siz 
namaza çağırdığınız vakit onu alaya alıp eğlence yerine koyuyorlar ... 03 
buyruğunu açıklarken: Medine'de Hıristiyan biri, müezzinin: “Eşhedu enne 
Muhammedün Resûlullah (=Muhammed'in Allah'ın Resûlü olduğuna şehadet 
ederim)" dediğini işittiği zaman: “Allah yalancıyı yaksın” derdi. Bir gece bu 
Yahudi ailesiyle beraber evinde uyurken hizmetçisi bir ateşle eve girdi. 
Ateşten sıçrayan kıvılcım evi, kendisini ve ailesini yaktı. 1 * 3 4 5 

İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Muhammed b. Şihâb ez-Zührî: "Yüce 
Allah ezanı Kitab’ında zikrederek: “Siz namaza çağırdığınız vakit 03 
buyurmuştur" dedi. 6 

Abdurrezzâk’ın, Musannefte bildirdiğine göre Ubeyd b. Umeyr der ki: Hz. 
Peygamber Uaiiahh dtykmdM ve ashâbı namaz vaktini bildirecek bir şey bulmak 
için istişare ettiler ve namaz vakti olunca çan çalmaya karar verdiler. Ömer b. 
el-Hattâb çan için iki direk satın almak isterken rüyasında bu haber vericiyi 
çan kılmayın ezan okuyun diye gördü. Bunun üzerine Ömer gördüğü rüyayı 


1 Mâide Sur. 58 

1 Beyhakl (6/275). 

3 Mâide Sur. 58 

4 İbn Cerir (8/536) ve İbn Ebî Hâtiın 4/1164 (6557). 

5 Mâide Sur. 58 

6 İbn Ebî Hâtûn 4/1164 (6558). 


Ayet; 59 


335 


haber vermek için Resûlullah'a [nUMu ir#» «endam) gitti. Resûlullah'a da aynı vahiy 
gelmişti. Ömer, Bilal'ın ezan okuduğunu görünce şaşırmıştı. O, Resûlullah'a 
(ıdlılttıu a Mi »tefem) bu rüyasını anlatınca Hz. Peygamber (nflallahu aleyh «leHem): "Bu 
konuda vahiy seni geçti" buyurdu.' 


jjîî Uj Isjjj jj lij âi İi\ İİ Sl[ lL û jiii ji V IÎŞ3I jiî b j» 

fSjd 6b JŞ o*. 


"De ki: Ey kitap ehli! Allah’a, bize indirilene ve daha önce 
indirilene inanmamızdan ve çoğunuzun fasık olmasından 
ötürü mu bizden hoşlanmıyorsunuz?" (M^e Sur. so) 


İbn İshâk, İbn Cerîr, İbnu’l-Münzir, İbn Ebî Hâtim ve Ebu'ş-Şeyh'in 
bildirdiğine göre İbn Abbâs der ki: "İçlerinde Yâsir b. Ahtab, Nâfi b. Ebî Nâfi, 
Azer b. Amr, Zeyd, Hâlid, Izâr b. Ebî İzâr ve Eşya'nın bulunduğu Yahudilerden 
bir grup Resûlullah'a MUtte aleyh «mM gelip hangi peygamberlere iman ettiğini 
sordular. Hz. Peygamber («ailaaıhu aiayta mailem): "Ben, Allah’a, İbrahim'e, İsmail'e, 
İshak'a, Yakub'a ve torunlarına gönderilene, Musa ve İsa'ya verilene, Rableri 
tarafından peygamberlere verilene iman ediyorum. Biz onları birbirinden ayırt 
etmeyerek inandık, biz O'na teslim olanlarız" buyurdu. Resûlullah (»ıiaiiahu «eyhı 
millim), İsa'yı {utayhintisın} zikrettiği zaman onun, Yahudiler Isa'nın (alzyhtnfam) 
peygamberliğini inkar ederek: "Biz İsa'ya ve ona iman edene iman etmeyiz" 
dediler. Bunun üzerine Yüce Allah bunlar hakkında: *De ki: Ey kitap ehlil 
Allah'a, bize indirilene ve daha önce indirilene inanmamızdan ve 
çoğunuzun fasık olmasından ötürü mü bizden hoşlanmıyorsunuz?" âyetini 
indirdi. 1 


«ip çfaj *ı iLil ji *\ xp IJi iyi ^ Ji ji 

^ j^b ÎİISCS >İ faj Ö>IUI İPj İijiS\ fa faj 



' Abdurrezzâk (1775). 

3 İbn İshâk, Sîrelu fim HişSm (1/567), İbn Cerîr (2/596, 597, 8/537, 538) ve İbn Ebî Hâtim 
1/243, 4/1164 (1299, 6559). 
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"De ki: «Allah katında cezası bundan daha kötü olanları sîze 
haber vereyim mi? Onlar, Allah'ın lânetledlği ve gazabına 

uğrattığı, içlerinden maymunlar ve domuzlar çıkardığı 
kimseler ile şeytanlara tapan kimselerdir. İşte bunların yeri 
daha kötüdür ve onlar doğru yoldan daha çok 
sapmışlardır,»” (Mâide Sur. eo) 

İbn Cerir'in bildirdiğine göre İbn Zeyd: “<££>"' ifadesi mükâfat/ceza 
mânâstndadır. Haynn mükafatı ve şerrin cezası gibi deyip: “Lıy Ja" şeklinde 
okudu. 

Ebu’ş-Şeyh'in bildirdiğine göre Süddî: "il lu- ijyLi” 2 buyruğunu açıklarken: 
"Burada Allah katındaki sevap kastedilmektedir" dedi. 

Abd b. Humeyd, İbn Cerfr, İbnu'l-Münzir, İbn Ebî Hâtim ve Ebu’ş-Şeyh'in 
bildirdiğine göre Mücâhid: "Onlar... içlerinden maymunlar ve domuzlar 
çıkardığı kimseler...buyruğunu açıklarken: "Kendilerinden hayvanlar 
çıkanla n kişiler Yahudilerdir" dedi. 4 

Ebu’ş-Şeyh'in bildirdiğine göre Mâllk'e: "İnsanların sureti değiştirilmeden 
önce maymunlar ve domuzlar var mıydı?” diye sorulunca: "Evet vardı, onlar 
da yaratılan ümmetlerdendiler” dedi. 

Müslim ve İbn Merdûye’nin bildirdiğine göre İbn Mes'ûd der ki: 
"Resûlullah'a (sahiUm aleyhi mtiiem): "Maymunlar ve domuzlar, Allah'ın suretlerini 
değiştirdiği insanlardan mıdır?” diye sorulunca: "Yüce Allah bir kaumi helak 
ettiği " -veya bir kavmin suretini değiştirdiği - ”zaman mutlaka onlarm nesil ve 
soylarım devam ettirmez . Bundan önce de maymunlar ve domuzlar vardı " 
buyurdu. 5 

Tayâlisî, Ahmed, İbn Ebî Hâtim, Ebu’ş-Şeyh ve İbn Merdûye’nin 
bildirdiğine göre İbn Mes'ûd der ki: Resûlullah'a «sakeo: "Domuzlar 

ve maymunlar Yahudilerin neslinden midir?” diye sorduğumuzda: "Hayır, 


1 Mâide Sur. 60 
1 Mâide Sur. 60 
* Mâide Sur. 60 

« İbn Cerîr (8/541). ve İbn Ebî HİÖm 4/1164.1165 86561). 
s Müslim (2663). 
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Yüce Allah bir kavmi lanetleyip suretini değiştirdiği zaman asla onlann 
nesillerini devam ettirmez. Bunlar daha önce de mevcut olan yaratıklardır. 
Allah Yahudilere buğzettiği zaman onları hayvan suretine çevirdi ve bu 
hayvanlar gibi kıldı" buyurdu.' 

İbn Merdûye'nin, İbn Abbâs'tan bildirdiğine göre Resûlullah (niiaiiıku alsyhi 

il*m): M Yilanlar da, domuzlar ve maymunlar gibi suretleri değiştirilen 
cinlerdir " buyurmuştur. 1 

İbn Ceddin bildirdiğine göre Ebû Eyyûb el-EnsârFnin azatlısı Amr b. Kesîr 
b. Eflah der ki: İsrâil oğullannın domuzlara dönüştürülmesi bana şöyle 
anlatıldı: isrâil oğullannın şehirlerinden bir şehirde bir kadın vardı. Bu şehirde 
de İsrâil oğullannın kralı bulunmaktaydı. İsrâil oğullan helak olmak üzere idi. 
Bu kadın da geriye kalmış olan islami hükümler üzere yaşayan biri idi. Bu 
kadın onlan Allah'a davet etmeye başladı ve bir kısım insanlar yanına 
toplanarak onun emirlerine uydu. Kadın onlara: **,Allah'ın dini yolunda dhad 
etmenizle beraber kabilelerinizi bu yola davet etmeniz gerekmektedir. Şimdi 
bu davet için gidin, ben de gitmekteyim" dedi. Kadın davet için yola çıkınca 
kral ve adamlan gidip kadına uyan kişilerin hepsini öldürdü. Ancak kadın 
aralanndan kaçıp kurtulmuştu. Bu kadın bir daha insanlan Allah'a davet etti 
ve bir daha bir kısım insanlar etrafına toplandı. Yeteri kadar kişi toplanınca 
onlara davet için gitmelerini emretti ve onlarla beraber yola çıktı. Bu kişiler 
de kral tarafından öldürüldü. Kadın yine aralanndan kaçıp kurtulmuştu. Yine 
Allah'a davet etti ve bir kısım insanlar etrafında toplandı. Onlara da Allah'a 
davet için yola çıkmalannı emretti, onlar da kral tarafından öldürüldüler. 
Fakat kadın yine aralanndan kaçarak onlardan kurtulmuştu. Ancak bu defa 
kadın ümidini kaybaderek kendi kendine: "Sübhanallah, eğer bu dinin dostu 
ve yardımcısı varsa bundan sonra mutlaka galip geliri' dedi. Kadın o geceyi 
üzüntülü olarak geçirmişti. O şehrin halkı da domuzlar olarak şehrin etrafında 
dolaşmaya başladılar. Yüce Allah onlan o gece domuzlara dönüştürmüştü. 
Kadın sabahladığı zaman onlann bu durumunu görünce: "Bugün anladım kİ, 
Yüce Allah dinini aziz kılarak emrini yerine getirdi" dedi. İsrâil oğullannın 


1 Tayâlisî (305), Ahmed 6/230, 292, 312, 7/39, 102, 191 (3700, 3747. 3768, 3925, 3997, 
4119) ve İbn Ebl Hâtûn 4/1165 (6562). M üs nettin muhakkikleri: “Müslim'in şartına göre 
isnadı sahihtir" demişlerdir. 

* İbn Kesîr, Teftî/de (3/135) geçtiği üzere İbn Merdûye ibn Kesîr "Bu çok ğarib (tek 
kanallı) bir hadistir" demiştir. 
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domuzlara dönüştürülmesi de işte bu kadın sebebiyle olmuştur. 1 * 

Ibn Ebi'd-Dünyâ'nın, Zemmü'l-Melâhi’de, Osmân b. Atiyye vasıtasıyla 
babasından bildirdiğine göre Resûlullah (nfeUn ** "Ümmetimde yere 
batma , deprem ve maymunlarla domuzlara dönüştürülme olacaktır" 
buyurmuştur. 3 

ibn Ebî Şeybe, İbnu'l-Münzir, İbn Ebî Hâtim ve Ebu'ş-Şeyh'in bildirdiğine 
göre Zuheyr der ki: Ebû Leylâ'ya: “Talha "o^tiLjı ifadesini rasıl 

okurdu?” dediğimde: şeklinde okurdu" dedi ve: "Burada 

tâğutlara (yalana ilahlara) hizmet etmek kastedilmektedir" dedi. 4 5 6 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Atiyye b. es-Sâib der ki: "Ebû 
Abdurrahman bu âyeti: şeklinde (ayn) ve (be) harfini 

nasbederek okurdu" dedi. 

İbn Cerîr'in bildirdiğine göre Ebû Câfer en-Nahvî bu âyeti :"&\ 1* gibi 
lij" şeklinde okurdu" dedi.® 

İbn Cerîr'in bildirdiğine göre Bureyde eLEslemî bu âyeti: 
şeklinde okurdu. 7 

ibn Cerîr'in bildirdiğine göre Abdurrahman b. Ebî Hammâd der ki: Hamza 
bana A'meş ve Yahya b. Ebî Vessâb'ın bu âyeti şeklinde okur ve: 

"Burada onlara hizmet etmek kastedilmektedir" derlerdi. Bunu Hamza da bu 
şekilde okurdu.® 


İIİj <j İ yrj>- dİ dİj &T İ^JIİ jJZjfir \‘*\j 


1 İbn Cerîr (8/540,541). 

1 İbn Ebi'd-Dünyâ (11). 

1 Mâide Sur. 60 

«İbn Ebî Hâtim 4/1165 (6563). 

5 Mâide Sur. 60 

6 İbn Cerîr (8/543). Bu şâz bir kırattır. 

7 İbn Cerîr (8/543). Bu şâz bir kıratbr. 
s İbn Cerîr (8/542). 
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"Size geldiklerinde «İnandık» derler, oysa yanınıza İnkara 
olarak girmiş ve yine inkara olarak çıkmışlardır. Gizlemekte 
olduklarını Allah daha iyi bilir." (müJc Sur. oı) 

Abd b. Humeyd, İbn Cerîr, İbnu’l-Münzir ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine 
göre Katâde: "Size geldiklerinde «İnandık» derler, oysa yanınıza inkarcı 
olarak girmiş ve yine inkarcı olarak çıkmışlardır. Gizlemekte olduklarını 
Allah daha iyi bilir * 1 âyetini açıklarken: "Yahudılerden bazılan Hz. 
Peygamber’in (ısflaiMm aM* manim) yanına girip iman ettiklerini haber vererek 
getirdiklerine razı olduklannı söylerlerdi. Ancak onlar sapıklıklarına ve 
küfürlerine tutunmuş idiler. Onlar Resûlullah'ın (ııtiabhu dryi» maUım) yanına 
girdikleri şekilde geri çıkarlardı" dedi. 2 

İbn Cerir ve İbn Ebî Hâtim’in bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Size 
geldiklerinde «İnandık» derler, oysa yanınıza inkarcı olarak girmiş ve yine 
inkarcı olarak çıkmışlardır ...” 3 âyetini açıklarken: "Onlar Hz. Peygamber'in 
(nUaiUra aleyh vaatten} yanına girdiklerinde hak olarak konuşur, ama kalplerinde 
küfür gizildir. "...İnkarcı olarak çıkmışlardır ...* 4 buyruğu da bu mânâdadır" 
dedi. 5 

İbn Cerîriin bildirdiğine göre Süddî bu âyeti açıklarken: "Bunlar Hz. 
Peygamber'in (uluttu *yhi mıiism) yanına kâfir olarak girip kâfir olarak geri çıkan 
Yahudilerden bazı münafık kişilerdir" dedi. 6 


u (i+ıirij jijiiiij fiyi j & vj; sil 

ij> o* yp * \jj\s 

öjlLiû \^\S U 


"Onlardan çoğunun günahta, düşmanlıkta, haram yemede 
bahirleriyle yarıştıklarım görürsün. Yapmakta olduklan şey 


1 Mâide Sur. 61 


2 İbn Cerîr (8/547) ve İbn Ebî Hatim 4/1165 (6564). 

5 Mâide Sur. 61 

4 Mâide Sur. 61 

5 İbn Cerîr (8/547) ve İbn Fbî Hatim 4/1165 (6565). 

6 İbn Cerîr (8/547). 
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9 Mâide Sûresi fi-_ 

ne kötüdür! Bunları, din adamları ve bilginler günah söz 
söylemekten ve haram yemekten sakmdırsalardı ya! 
Yapmakta oldukları şey ne kötüdür!” (Mâîde Sur. 82, 83) 

ibn Cerir ve İbn Ebî Hâtim’in bildirdiğine göre İbn Zeyd: 'Onlardan 
çoğunun günahta, düşmanlıkta., birbirlertyle yarıştıklarını görürsün. 
Yapmakta oldukları şey ne kötüdür * 1 buyruğunu açıklarken: “Burada 
Yahudiler kastedilmektedir. "cjjLJû" 1 3 ile ifadesi aynı anlamdadır. 

Günah işlemekten nehyetmeyenlerin ve günah işleyenlerin yaptıktan ne kötü 
bir şeydir mânâsındadır” dedi. 4 

Abd b. Humeyd’in bildirdiğine göre Katâde: 'Onlardan çoğunun 
günahta, düşmanlıkta, haram yemede birbirleriyle yarıştıklarını 
görürsün ...* 5 buyruğunu açıklarken: “Burada aranızda bulunan Yahudi 
hâkimler kastedilmektedir" dedi. 

İbn Ebî Hâtim ve Ebu'ş-Şeyh’in bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Bunları, din 
adamları ve bilginler günah söz söylemekten ve haram yemekten 
sakmdırsalardı ya ...* 6 buyruğunu açıklarken: “Din adamlan ve bilgin kişileri, 
fakihler ve âlimler olduklan halde onlan haram şeylerden sakındırmalan 
gerekmiyor muydu?" dedi. 7 * 

Ebu'ş-Şeyh’in bildirdiğine göre Dahhâk: 'Bunları, din adamları ve 
bilginler günah söz söylemekten ve haram yemekten sakmdırsalardı 
ya ...* 6 buyruğunu açıklarken: “Âlimler ve din adamlan onlan sakındırmıyor 
muydu?" dedi. 

İbn Cerîr ve İbn Ebî Hâtim’in bildirdiğine göre İbn Abbâs: "...Yapmakta 
oldukları şey ne kötüdür * 9 buyruğunu açıklarken: “Burada din adamlannın 


1 Mâide Sur. 62 

2 Mâide Sur. 62 

3 Mâide Sur. 63 

4 İbn Cerîr (8/549) ve İbn Ebî Hâlim 4/1166,1167 (6567,6572,6574). 

5 Mâide Sur. 62 

6 Mâide Sur. 63 

7 İbn Ebî Hâtûn 4/1139 (6405). 

* Mâide Sur. 63 

9 Mâide Sur. 63 
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Yahııdileri (n işledikleri günahlara kanşmayıp) kendi hallerine bırakmaları 
kastedilmektedir” dedi. 1 

ibn Cerîr ve İbnu’l-Münzfr'in bildirdiğine göre Oahhâk: "...Yapmakta 
oldukları şey ne kötüdür " 2 buyruğunu açıklarken: "Burada Yahudileri yalan 
konuşmalanndan ve haram yemelerinden sakındırmamaları 
kastedilmektedir"' dedi. 3 

İbn Ebî Hâtim’in bildirdiğine göre Hz. Ali hutbesinde şöyle dedi: "Ey 
insanlar! Sizden önce helak olanlar işledikleri masiyetlerden dolayı helak 
oldular. Din adamları ve bilginleri onları bu masiyetlerden sakındırmazdı. 
Bunlar masiyette ileri gidince, din adamları ve bilginleri onlan bu 
masiyetlerden sakındırmadı. Bu sebeple de onlann başlanna ceza olarak 
musibetler geldi. Onlann başına gelenler sizin başınıza gelmeden önce iyiliği 
emredip kötülükten nehyedin. Bilin ki, iyiliği emredip kötülükten nehyetmek 
ne nzkı keser, ne de eceli yaklaştınr.” 4 

İbn Cerîr ve Ebu'ş-Şeyh'in bildirdiğine göre ibn Abbâs: “Kurîân'da bu 
Âyetten daha fazla azarlayan ve tehdit eden başka bir Âyet yoktur” dedi ve 
âyeti “tjyiİMj ı^iis l« ^ û'jjjüi jjîjlîjil ^$1” 

şeklinde okudu. 5 

İbn Mübârek, Zühd'de, Abd b. Humeyd, İbn Cerîr ve İbnu’l-Münzir’in 
bildirdiğine göre Dahhâk b. Muzâhim: "Kur'ân'da " ^ 5# 

«pJ cJJji âyetinden daha fazla korkutan başka 

bir âyet yoktur” dedi ve günah işlemekten sakındırmayan din adamlarını, 
âlimleri ve günah işleyenleri yermiştir” dedi. 6 7 


’ İbn Cerîr (8/551) ve İbn Ebî Hâtûn 4/1167 (6573). 

1 Mâide Sur. 63 

* İbn Cerîr (8/551). 

4 İbn Ebî Hâtûn VI166 (6571). 

* İbn Cerîr (B/551). Bu kıraat, mevcut mushaflardaki metne muhalif olduğu için şâz 
bir kıraattir. 

6 Mâide Sur. 63 

7 İbn Mübârek (57) ve İbn Cerîr (8/551). 
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Abd b. Humeyd’in, Seleme b. Nubayt vasıtasıyla bildirdiğine göre Dahıâk: 
"Bunları, din adamları ve bilginler günah söz söylemekten ve haram 
yemekten sakındırsaiardı ya...” 1 buyruğunu açıklarken: "Rabbâniyyun ve 
ahbâr İfadeleriyle, Yahudilerin fakihleri, kârileri ve âlimleri kastedilmektedir" 
dedikten sonra: "Bu âyetten ne kadar çok korkuyorum" dedi. 

Ahmed, Ebû Dâvud ve ibn Mâce’nin, Cerîriden bildirdiğine göre Resûlullah 
(laiyiıhu aiarh nata ):"Eğer bir toplulukta masiyet işleyen biri olur da, o toplulukta 
masiyet işleyene engel olabilecek güçte birileri bulunduğu halde ona engel 
olmazlarsa Yüce Allah o topluluğu ondan dolayı mutlaka azaba uğratır" 
buyurmuştur. 1 


Ji İjtö ^ i I çil Ij 

İIjj viiij Jj;İ U (4li l yğ üju jij »LL 

<■ *» «e 1 / ' 

ijjjj! UİS- oUiİl Jl »UüJlj ÎJİJiİt (4İİ lUİİİj IjİSTj ûuii. 

4^i S üılj IİUİ ^jSlI ^ 5ül UÜİ.İ Ijü 
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"Yahudiler, «Allah'ın eli çok sıkıdır» dediler. Söyledikleri söz 
sebebiyle onların elleri bağlansın ve lanete uğrasınlar! 
Aksine Allah'ın elleri açıktır, dilediği gibi verir. Andolsun, 
Rabbinden sana indirilen, onların çoğunun azgınlığını ve 
küfrünü azdırıyor. Biz, onların aralarına tâ kıyamete kadar 
düşmanlık ve kin atmışızdır. Ne zaman savaş için bir ateş 
yakmışlarsa, Allah onu söndürmüştür. Onlar yeryüzünde 
bozğunculuğa koşarlar. Şüphesiz Allah bozguncuları 

sevmez.'* {Mâide Sur. 64) 


İbn ishâk, Taberânî, M. el-Kebtf de ve İbn Merdüye'nin bildirdiğine göre 
İbn Abbâs der ki: Yahudilerden kendisine Şa's b. Kays denilen kişi: "Rabbin 
dmri ve eli sıkı biridir" deyince. Yüce Allah: "Yahudiler, «Allah'ın eli çok 


' Mâide Sur. 63 

1 Ahmed 31/530, 548, 557, 571, 572 (19192, 19216, 19230, 19253, 10257), Ebû Davud 
4339) ve İbn Mâce (4009). Hasen hadistir (Bakın: Elbânî, Sahih Sünen Ebi Dâvud, 4339). 
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sıkıdır» dediler. Söyledikleri söz sebebiyle onların elleri bağlansın ve lanete 
uğrasınlar! Aksine Allah'ın elleri açıktır, dilediği gibi verir..." 1 âyetini 
indirdi. 2 

Ebu'ş-Şeyh’ln bildirdiğine göre İbn Abbâs: "...Allah'ın eli çok sıkıdır" 
dediler..." 3 buyruğunu açıklarken: “Bu âyet Kaynuka Yahudilerinin başı 
Finhâs hakkında nâzil olmuştur" dedi. 

ibn Cerîr’in bildirdiğine göre İkrime: "...Allah'ın eli çok sıkıdır" 
dediler..." 4 buyruğunu açıklarken: “Bu âyet Yahudi, Finhâs hakkında nâzil 
olmuştur” dedi. s 

Abd b. Humeyd ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: 
"...Allah'ın eli çok sıladır" dediler..." 6 buyruğunu açıklarken: “Yahudller, 
Allah’ın eli cimridir demek istemiştir” dedi. 7 

İbn Cerîr ve ibn Eb? Hâtim’in bildirdiğine göre İbn Abbâs: "...Allah'ın eli 
çok sıkıdır" dediler..." 1 buyruğunu açıklarken: “Burada sıkı ifadesinden 
kasıtlan bağlı mânâsında değildir. Onlar: “Allah cimri biridir ve yanındaki 
nzıklan tutmaktadır” demişlerdir. Allah dediklerinden çok daha yücedir" 
dedi. 9 

İbn Cerîr ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Dahhâk : “Syii”' 0 ifadesini 
açıklarken: “Yahudiler bu ifadeyle: «Allah cimridir, cömert değildir» demek 
istemiştir” dedi. "...Onların elleri bağlansın..buyruğunu açıklarken de: 


' Mâide Sur. 64 

* İbn Kesîr, Tefsî/âe (3/138) geçtiği üzere İbn İshâk ve Taberânî (12497). Heysem!, 
Mecmuu’z-Zevâid’de (7/17): "Ravüeri güvenilir kişi" demiştir. 

5 Mâide Sur. 64 
9 Mâide Sur. 64 

5 İbn Cerîr ((8/555). 

6 Mâide Sur. 64 

7 İbn Ebî Hatim 4/116 7 (6575). 

8 Mâide Sur. 64 

9 İbn Cenr (8/555 ve İbn Ebî Hatim 4/1167 (6576). 

10 Mâide Sur. 64 
” Mâide Sur. 64 
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"Onların eli bağlanarak nafaka verip hayır işlemeyenlesin mânâsındadır” 
dedi. 1 * 

Deylemî, Müsnedü'l-Firdev s'te, hadîsi Resûlullah’a (taküıh *ytû «mUihI 
dayandırarak Enes'ten şöyle bildirin " Yahya b. Zektnya Rabbine yakararak: 
«Ey Rabbim! Beni öyle bir şey kıl İd, insanlar hakkımda kötü söyleyip i ftira 
etmesin » diye dua etti. Bunun üzerine Yüce Allah: «Ey Yahya! Bu kendime bile 
has kılmadığım bir şeydir. Nasıl olur da sana öyle bir şeyi yaparım. Sen 
Kur'ân't oku, onda Yahudilerin: “Uzeyr, Allah'ın oğludur* dediler. 
Hırlstiyanlar İse: "Isa Mesih, Allah'ın oğludur ..." 3 dediğini, yine: "...Allah'ın 
eli çok sıkıdır ...* 3 diyerek bana bile iftira ettiklerini görürsün» buyurdu." 

Ebû Nuaym'tn, Hilye'de bildirdiğine göre Câfer b. Muhammed de" ki: 
"Eğer kardeşinin senin hakkında kötü söylediğini işitirsen üzülme. Eğer bu 
şey kardeşinin dediği gibiyse sana peşin olarak ödetilen cezadır. Eğer Öyle 
değilse bu yapmadığın bir şey için bir sevaptır. Mûsa trfnhmim): "Ey Rabbim! 
Senden beni herkesin hayırla anmasını istiyorum" deyince, Allah: “Ben bunu 
kendime bile yapmış değilim" buyurdu. 4 

Ebû Nuaym’ın, Vehb'den bildirdiğine göre Mûsa Wı»fc»«M: "Ey Rabbim! 
Insanlann hakkımda kötü konuşmasını engelle" diye dua edince, Yüce Allah: 
"Eğer bunu yapacak olsaydım, kendim için yapardım" buyurdu. 5 

Ebû Ubeyd, FedâiV de, Abd b. Humeyd, Ibn Ebî Dâvud, İbnu'l-Enbârî, 
Mesâhifte ve İbnu’l-Münzir’în bildirdiğine göre İbn Mes'ûd bu âyeti: " oi.j Jş 
jikl." şeklinde okumuştur. 6 

Ahmed, Abd b. Humeyd, Buhâri, Müslim, Tirmizî, İbn Mâce ve Beyhakî’nin, 
el-Esmâ' ve's-Sıfat’ta, Ebû Hureyre'den bildirdiğine göre Resûlullah (uflıittu aleyhi 
MUM: "Allah'ın sağ eli doludur ve gece gündüz ondan harcaması onu eksiltmez. 
Allah, gökleri ve yeri yarattığı zamandan beri neler verdiğini bir görseniz. Yine 


1 İbn Cerîr (8/555) ve İbn Ebî Hâtûn 4/1168 (6578). 

* Tevbe Sur. 30 

3 Mâide Sur. 64 

«EbuNuaym (3/198). 

5 EbÛ Nuaym (4/42). 

6 Ebû Ubeyd (sh. 170) ve İbn Ebî Dâvud (sh. 54). Bu kıraat mevcut Mushaf! ann 
metnine muhalif olduğu için şâz bir kırattır. 
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de bu verdikleri sağ elindekini eksiltmemiştir. Arşı da su üzerindedir. Diğer eli 
ise kabzeden elidir. O, yükseltir ve alçaltır" buyurdu.' 

Abd b. Humeyd, İbn Cerîr, İbnu'l-Münzir ve ibn Ebî Hâtim’in bildirdiğine 
göre Katâde: "...Andolsun, Rabbinden sana indirilen, onların çoğunun 
azgınlığını ve küfrünü azdırıyor ..." 1 buyruğunu açıklarken: "Muhammed'e 
(saflıHahu afur» mdien) ve Araplara oian hasedlerinden dolayı Kuriân’ı bıraktılar. 
Onlar Muhammed'in (sribBafo aleyhi ve**0am) kitaplannda yazılı olduğunu bulduklan 
halde kendisini ve dinini inkar ettiler" dedi. 3 

Ebu'ş-Şeyh'in bildirdiğine göre Rabî* der ki: "Âlimler ezberleyip 
öğrendiklerine göre şöyle dediler. "Yeryüzünde Allah'ın indirdiklerinden 
başka hükümlerle hükmeden her kavmin arasına Yüce Allah mutlaka 
düşmanlık ve kin bırakır. Yahudiler Allah'ın indirdiği hükümlerden başka 
hükümlerle hükmettikleri için Yüce Allah: "...Onların aralarına ti kıyamete 
kadar düşmanlık ve kin almışızdır ...” 4 âyetiyle içlerine düşmanlık bıraktığı 
haberini vermektedir. 

İbn Cerîr ve İbn Ebî Hâtim’in bildirdiğine göre Mücâhid: "...Onların 
aralarına tâ kıyamete kadar düşmanlık ve kin atmışızdır ..." 5 buyruğunu 
açıklarken: "Burada Yahudiler ve Hıristiyanlar kastedilmektedir 1 ’ dedi. "...Ne 
zaman savaş için bir ateş yakmışlarsa, Allah onu söndürmüştür..."* 
buyruğu hakkında ise: "Onlar ne zaman savaş için bir plan yapacak olsalar 
Allah onların planlannı bozar mânâsındadır 1 ' dedi. 7 

Abd b. Humeyd, İbn Cerîr, İbnu’l-Münzir, İbn Ebî Hâtim ve Ebu'ş-Şeyh'in 
bildirdiğine göre Mücâhid: "...Ne zaman savaş için bir ateş yakmışlarsa ..." 4 


’ Ahrned 12/247,13/487,16/299 (7298. 8140, 10500), Buhârî (4684, 7411, 7419), Müslim 
(993) Tinnizî (3045). İbn Mâce (197) ve Beyhakî (719,720). 

9 Mâide Sur. 64 

3 tbn Cerîr (8/558) ve tbn Ebî Hatim 4/1168 (6583). 

4 Mâide Sur. 64 
s Mâide Sur. 64 

6 Mâide Sur. 64 

7 İbn Cerîr (8/558) ve İbn Ebî Hâtim 4/1168 (6583). 

8 Mâide Sur. 64 



346 


-3 Mâide Sûresi 


buyruğunu açıklarken: "Burada Muhammed (nfaUu mrim) ile yapmak 
istedikleri savaşlar kastedilmektedir” dedi. 1 * 3 

İbn Cerîr ve İbn Ebî Hâtim’in bildirdiğine göre Süddî: ”...Ne zaman savaş 
için bir ateş yakmışlarsa, Allah onu söndiirmüştür... ui buyruğunu 
açıklarken: "Ne zaman bir şey için toplansalar Allah onlan dağıtıp güçlerini 
yok ederek ateşlerini söndürdü ve kalplerine bir korku bıraktı" dedi. 5 

Abd b. Humeyd, İbn Cerîr, İbnu’l-Münzir, Ibn Ebî Hâtûn ve Ebu'ş-Şeyh'in 
bildirdiğine göre Katâde: ”...Ne zaman savaş için bir ateş yakmışlarsa, Allah 
onu söndürmüştür ...” 4 buyruğunu açıklarken: "Burada Allah'ın düşmanlan 
Yahudiler kastedilmektedir. Onlar ne zaman savaş için bir ateş yaktılarsa 
Allah o ateşi söndürdü. Her şehirde Yahudileri o şehrin hakir olan kişileri 
olarak görürsünüz. Onlar Mecusilerin hükmü altındayken İslam geldi. 
Yahudiler kötü amellerinden dolayı insanlann en hakir ve en çok küçümsenen 
kişileriydi. 5 

İbn Ebî Hâtim ve Ebu'ş-Şeyh J in bildirdiğine göre Hasan(-ı Basrî): "...Ne 
zaman savaş için bir ateş yakmışlarsa, Allah onu söndürmüştür ...” 6 
buyruğunu açıklarken: "Bu aşağılık kişiler ne zaman Arapları öldürmek için 
toplandıysa Allah onlan hakir kıldı" dedi. 7 


oi4- (j.diiVj fi* ü^isa ijsı j i JJ v Kİı Jiî it pj 



"Eğer kitap ehli iman etseler ve Allah'a karşı gelmekten 
sakınsatardı, muhakkak onların kötülüklerini örterdik ve 
onlan Nalm cennetlerine sokardık." (Mâide Sur. 65 ) 


1 İbn Cerîr (8/561) ve İbn Ebî Hatim 4/1169 (6587). 

1 Mâide Sur. 64 

3 İbn Cerîr (8/561) ve İbn Ebî Hatim 4/1169 (6588). 

4 Mâide Sur. 64 

5 İbn Cerîr (8/560) ve İbn Ebî Hatim 4/1169 (6591). 

6 Mâide Sur. 64 

7 İbn Ebî Hâtûn 4/1169 (6589). 
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Abd b. Humeyd, İbn Cerîr, İbnu’I-Münzir, İbn Ebî Hatim ve Ebu'ş-Şeyh'in 
bildirdiğine göre Katâde: "...Eğer kitap ehli iman etseler ve Allah'a karşı 
gelmekten sakınsalardı..."’ buyruğunu açıklarken: "Allah'ın indirdiklerine 
iman edip haram kıldığı şeylerden sakınmak mânâsındadır" dedi. 1 * 


& i cA f-fcH jij 

ÖjLju u jKfU-jî 


“Eğer onlar Tevrat'ı, İncili ve Rableri tarafından 
kendilerine İndirileni gereğince uygulasalardı, elbette 
üstlerinden ve ayaklarının altından yiyeceklerdi. Onlardan 
orta yolu tutan bir zümre vardır. Ama onlann birçoğunun 
yaptığı ne kötüdür!" Sur. 66) 


İbn Ebî Hâtim ve Ebu'ş-Şeyh’in bildirdiğine göre Mâlik b. Dînar der ki: 
"Naim Cenneti, Cennetü'l-Firdevs ve Cennetü’l-Adn arasındadır. Orada 
Cennet güllerinden yaratılan Huri kızlan vardır" dedi. Kendisine: "Orada 
kimler oturacaktır?" diye sorulunca: "Masiyet yapmak için karar veren ve 
Yüce Allah’ın azametini işitince bu masiyeti işlemekten vaz geçenler 
oturacaktır" karşılığını verdi. 3 


İbn Cerîr, İbn Ebî Hâtim ve Ebu'ş-Şeyh’in bildirdiğine göre Mücâhid: "Eğer 
onlar Tevrat’ı, Incil’i ve Rableri tarafından kendilerine indirileni gereğince 
uygulasalardı ...* 4 buyruğunu açıklarken: 'Tevrat’ı ve İncfl’i uygulamakla 
onlarla amel etmek, Rableri tarafından kendilerine indirilenle de Muhammed 
(sallellahu ıMu vsssM ve kendisine indirilenler kastedilmektedir" dedi. "...Elbette 
Üstlerinden ve ayaklarının altından yiyeceklerdi. Onlardan orta yolu tutan 
bir zümre vardır ...* 5 buyruğu hakkında ise: "Onlara gökyüzünden yağmur 
gönderir ve yeryüzünde kendilerini zengin edecek bitkiler çıkarıp bol bol rızık 


1 Mâide Sur. 65 

1 İbn Cerîr (8/562) ve İbn Ebî Hâtim 4/1169 (6592). 

3 İbn Ebî Hâtim 4/1170 (6594). 

A Mâide Sur. 66 

5 Mâide Sur. 66 
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verirdim. Salih zümreden kasrt ise Ehl-i Kitâb'dan Müslüman olan kişilerdir” 
dedi. 1 * 

İbn Certr ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Ibn Abbâs: "...Elbette 
üstlerinden ve ayaklarının altından yiyeceklerdi ..." 1 buyruğunu açıklarken: 
“Allah göklerden yağmur gönderecek ve yeryüzü bereketini çıkaracaktı 
mânâsındadır” dedi. 3 

İbn Cerîriin bildirdiğine göre İbn Abbâs bu âyeti açıklarken: 
“Gökyüzünden inecek ve yeryüzünde çıkacak nzıklardan yiyeceklerdi" dedi. 4 

Abd b. Humeyd, İbn Cerîr ve Ebu’ş-Şeyh’in bildirdiğine göre Katâde: 
“"...Elbette üstlerinden ve ayaklarının altından yiyeceklerdi. Onlardan orta 
yolu tutan bir zümre vardır ..." 5 buyruğunu açıklarken: “Gökyüzü bereketini, 
yeryüzü de bitkilerini verecekti" dedi. "...Onlardan orta yolu tutan bir 
zümre vardır ...” 6 buyruğu hakkında ise: “Allah'ın Kitab'ına ve emrine uyan 
bir topluluk vardı mânâsındadır" dedi. Sonra çoğu kavimleri yerip: "...Ama 
onların birçoğunun yaptığı ne kötüdür!" buyurdu. 7 

İbn Cerîr ve Ebu'ş-Şeyh, Rabf* b. Enes'in şöyle dediğini bildirir: “Orta yolda 
olan ümmet, dinde fasıklık etmeyen ve aşın gitmeyenlerdir. Aşın gitmek 
arttırmak, fasıklık ise yoldan çıkmak anlamındadır.” 8 

Ebu'ş-Şeyh’in bildirdiğine göre Süddî: "...Onlardan orta yolu tutan bir 
zümre vardır..." 9 buyruğunu açıklarken: “Burada müminler 
kastedilmektedir" dedi. 

İbn Ebî Hâtim'in, Cübeyr b. Nufeyriden bildirdiğine göre Resûluliah (niiaiiıhıı 
aleyhi veıeM: "İlmin kadınlması yakındır " buyurdu. Ziyâd b. Lebîd: “Yâ 


1 İbn Cerîr (8/564, 565) ve İbn Ebî Hatim 4/1170,1171 (65% ve 6599, 6600, 660:»'den 
sonra). 

* Mâide Sur. 66 

3 îbn Cerîr (8/563) ve İbn Ebî Hatim 4/1171 (6599,6600). 

4 İbn Cerîr (8/564). 

5 Mâide Sur. 66 

4 Mâide Sur. 66 

7 İbn Cerîr (8/563,566). 

1 İbn Cerîr (8/567). 

* Mâide Sur. 66 
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Resûlullah! Biz Kur'ân'ı okumuş ve çocuklarımıza öğretmiş iken nasıl olur da 
İlim kaldırılır?” diye sorunca: "Annen seni kaybetsin ey İbn Lebîd! Ben seni 
Medine ahalisinden en aklı başında olarak görürdüm. Tevrat ve İncil 
Yahudilerin ve Hıristiyanların elinde değil mi? Onlar Allah'ın emirlerini 
bırakınca onlardan geriye ne kaldı?" buyurdu ve: "Eğer onlar Tevrat'ı, Incil'i 
ve Rableri tarafından kendilerine indirileni gereğince uygulasalardı, 
elbette üstlerinden ve ayakiannın altından yiyeceklerdi. Onlardan orta 
yolu tutan bir zümre vardır. Ama onların bir çoğunun yaptığı ne kötüdür!"' 
âyetini okudu. 2 

Ahmed ve İbn Mâce’in Sâlim b. Ca’d vasıtasıyla bildirdiğine göre Ziyâd b. 
Lebîd der ki: Hz. Peygamber Malhhuafertomtiiem) bir konudan bahsetti ve: "İşte bu, 
ilmin gitmesi zamanındadır" buyurdu. Biz: "Yâ Resûlullah! Biz Kur'ân'ı 
okurken, onu çocuklanmıza okuturken ve kıyamet gününe kadar onlar da 
çocuklanna okutacakken nasıl olur da ilim gider (yok olur)?” dediğimizde: 
"Annen seni kaybetsin ey Ümmü Lebîd'in oğlu! Ben seni Medine erkeklerinin 
en aklı başında/kavrayışlısı biri olarak görürdüm. Yahudiler ve Hıristiyan/ar, 
Tevrat ve İncil okuyup ta ondan hiç faydalanmaz (onunla amel etmez) durumda 
değiller mi?" buyurdu. 3 

İbn Merdûye'nin, Ya’kûb b. Zeyd b. Talha ve Zeyd b. Eşlem vasıtasıyla 
bildirdiğine göre Enes b. Mâlik der ki: Resûlullah (ofcMu ilerin veseiiem) bir konuyu 
anlattıktan sonra: "Mûsa'mn (ateyhiucM ümmeti yetmiş bir fırkaya ayrıldı. 
Onların yetmiş fırkası Cehennemde, bir fırkası da Cennettedir. İsa'nın {ahrhisseiam) 
ümmeti yetmiş iki fırkaya ayrıldı. Onların bir fırkası Cennette, yetmiş bir 
fırkası da Cehennemdedir. Benim ümmetim ise bunlardan daha fazla fırkaya 
ayrılacaktır. Bu fırkaların biri Cennette, diğer yetmiş iki fırkası ise 
Cehennemdedir" buyurdu. Ashâb: "Bu (Cennetlik) fırka kimlerdir?” diye 
sorunca iki defa: "Cemaatlerfırkasıdır" buyurdu. Ya’kûb b. Zeyd ekliyor Ali b. 
Ebt Tâlib bu hadisi anlattığı zaman: "Eğer onlar Tevrat'ı, Incil'i ve Rableri 
tarafından kendilerine indirileni gereğince uygulasalardı, elbette 
üstlerinden ve ayakiannın altından yiyeceklerdi. Onlardan orta yolu tutan 


’ Mâide Sur. 66 
1 İbn Ebî Hâtûn 4/1170 (6595). 

i Ahmed 29A7, 442, 443 (17473, 17919, 17920) ve İbn Mâce (4048). Sahîh hadistir 
(Bakın: Elbânî, Sahîh Sünen İbn Mâce, 3197). 
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bir zümre vardır. Ama onların birçoğunun yaptığı ne kötüdür!'' âyeti ile: 
'Yarattıklarımızdan bir topluluk hakkı gösterirler ve onunla hükmederler " 1 * 3 4 

âyetini okuyup: "Burada da Muhammed’in (ııiiaiahu «Wu mdtan) ümmeti 
kastedilmektedir” dedi . 3 


4İÜL*j oAij Uİ (JaİÎ ojj Jj>î U Ji yî+'jh I 4 İÎ U 

f jSh ıf*ti ^ ^ siu-^; ün J 


“Ey Peygamber! Rabbinden sana indirileni tebliğ et Eğer 
bunu yapmazsan, O'nun verdiği peygomberlik görevini 
yerine getirmemiş olursun. Allah, seni insanlardan korur. 
Şüphesiz Allah, kâfirler topluluğunu hidayete 
ezdirmeyecektir." imüJc Sur. 67) 


Ebu’ş-Şeyh'in, Hasan(-ı Basrî)‘den bildirdiğine göre Resûlullah Manavı «Mu 
<nı*{i*m) şöyle buyurmuştun "Yüce Allah, betti peygamber olarak gönderdiği 
zaman bu bana ağır gelmiş ve insanların beni yalanlayacağını bilmiştim. Allah, 
bana tebliğ etmemi aksi takdirde bana azab edeceğini vaad etti ve: «Ey 

Peygamber! Rabbinden sana indirileni tebliğ et...»* âyetini indirdi." 

Abd b. Humeyd, İbn Cerîr, İbn Ebî Hâtim ve Ebu’ş-Şeyh’in bildirdiğine göre 
Mücâhid der ki: "...Rabbinden sana indirileni tebliğ et ..." 5 âyeti ndiği 
zaman, Resûlullah (dUMu aM» naHm): "Ey Rabbim! Ben tek başımaytm. İnsanlar 
üstüme üşüştüğü zaman ne yapacağım?" deyince: "...Eğer bunu yapmazsan, 
O'nun verdiği peygamberlik görevini yerine getirmemiş olursun ..." 6 âyeti 
nâzil oldu . 7 


İbn Cerîr ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre (bn Abbâs: "...Eğer bunu 
yapmazsan, O'nun verdiği peygamberlik görevini yerine getirmemiş 


1 Mâide Sur. 66 

1 A’rafSur. 181 

5 İbn Kesir. Tefsir ’de (3/141) geçtiği üzere îbn Merdûyc. İbn Kesir: "Bu hadis bu vecih 
ve bu siyakla çok ğarib (tek kanallı) bir hadistir" demiştir. 

4 Mâide Sur. 67 

5 Mâide Sur. 67 

‘Mâide Sur. 67 

7 İbn Cerîr (8/568) ve İbn Ebî Hâtim 4/1173 (6613). 
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olursun...'” buyruğunu açıklarken: “Eğer sana indirilenden bir âyet bile 
gizleyecek olursan peygamberlik görevini yerine getirmemiş olursun 
mânâsındadır" dedi . 1 

İbn Ebî Hâtim, İbn Merdûye ve Ibn Asâkir'in bildirdiğine göre Eb'u Saîd el- 
Hudri: "Ey Peygamberi Rabbinden sana indirileni tebliğ et ... 49 âyeti, Ğadîr 
Hum günü Alî b. Ebî Tâlib hakkında nazil olmuştur" dedi . 4 

İbn Merdûye'nin bildirdiğine göre İbn Mes’ûd der ki: Biz, Resûiuilah (uiiriahu 
aisfhi «enlen) zamanında: "Ey Peygamberi Rabbinden sana indirileni tebliğ 
et ...' 6 âyetini okur ve: “Ali müminlerin efendisidir" ifadesini eklerdik. Sonra: 
"...Eğer bunu yapmazsan, O'nun verdiği peygamberlik görevini yerine 
getirmemiş olursun. Allah, seni insanlardan korur ..." 6 şeklinde devam 
ederdik. 

İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Antere der ki: Ben İbn Abbâs’ın yanında 
iken bir kişi gelip: “Bazı kişiler bize gelip, sizin yanınızda Resulullah’ın (uiUahu 
rfıyiı «asıllın) size söylediği ve halktan gizli tuttuğu bir şeylerin var olduğunu 
söylüyorlar" dedi. Bunun üzerine İbn Abbâs: "«Ey Peygamberi Rabbinden 
sana indirileni tebliğ et ...» 7 âyetini bilmiyor musun? Vallahi! Resûiuilah (uU«u 
«tıyhi ««Hur) bize yazılı bir kağıt bile bırakmadı" karşılığını verdi . 8 

İbn Merdûye ve Diyâ'nın, el-Muhtâre’de bildirdiğine göre İbn Abbâs der ki: 
Resûlullah'a (itfam* dıjtı «adbn): “Senin için gökyüzünden indirilen en ağır âyet 
hangisidir?" diye sorduklarında şöyle buyurdu: " Ben hac mevsiminde 
Mma'daydtm. O zamanlar Arap müşrikleri ve birçok insan hac mevsiminde 
toplanmıştı. O zaman Cibril bana: «Ey Peygamberi Rabbinden sana 
indirileni tebliğ et. Eğer bunu yapmazsan, O'nun verdiği peygamberlik 
görevini yerine getirmemiş olursun. Allah, seni insanlardan korur ...» 9 


’ Mâide Sur. 67 

5 İbn Cerîr (8/568) ve İbn Ebî Hatim 4/1173 (6612). 

1 Mâide Sur. 67 

4 İbn Ebî Hâtim 4/1172 (6609) ve İbn Asâkir (42/237). 
* Mâide Sur. 67 

6 Mâide Sur. 67 

7 Mâide Sur. 67 

1 İbn Ebî Hâtim 4/1172 (6611). 

»Mâide Sur. 67 
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âyetini indirdi. Ben de Akabe'nin yanında ayağa kalkıp: «Ey insanlar Kim 
Cennet karşılığında bana Rabbimin risâletini tebliğ etmemde yardıma olur? Ey 
insanlar! Allah'tan başka ilah olmadığım ve benim Allah'ın Resulü olduğumu 
söyleyin. Kurtulur ve Cennete gidersiniz » diye seslendim. Bütün erkekler 
kadınlar ve çocuklar üzerime toprak ve taş atıp yüzüme tükürerek: «Atasının 
dininden çıkan yalana» demeye başladı. Biri bana yaklaştı ve: «Ey Muhammedi 
Eğer sen Allah'ın Resûlü isen, Nuh'un (demimi) kavmine helak olmaları için 
beddua ettiği gibi senin de onlara beddua etmek hakkmdır» dedi. (Ravi der ki) 
Bunun üzerine Hz. Peygamber UataMu önlem): " Allahım! Kavmime h.dayet 
ver , onlar bilmemektedir. Beni onlara galip et ki, sana itaatte bana uysunlar" 
diye dua etti. Bu sırada Resûlullah'ın (jdtafchu cM* »selem) amcası Abbâs gelip 
kendisini onlann elinden kurtardı ve onlan etrafından uzaklaştırdı. A'meş der 
kî: “işte Abbâs'ın oğullan bununla övünür ve: 'Şüphesiz sen sevdiğin 
kimseyi doğru yola iletemezsin. Fakat Allah, dilediği kimseyi doğru yola 
eriştirir. O, doğru yola gelecekleri daha iyi bilir ' 1 * âyeti bizim hakkımızda 
indi" derler. Resûluliah (mU*u d**» mM, Ebû Tâlib'i hidayet etmek isterken. 
Yüce Allah Abbâs b. Abdi'l-Muttalib’i hidayet etti . 1 

Abd b. Humeyd, Tirmizî, ibn Certr, İbnul-Münzir, İbn Ebî Hâtim, Ebu’ş- 
Şeyh, Hâkim, İbn Merdûye, Ebû Nuaym, DelâiV de ve Beyhakî'nin Delâil’de 
bildirdiğine göre Hz. Âişe der kİ: '...Allah, seni insanlardan korur ...' 3 4 âyeti 
nâzil olana kadar Hz. Peygamber (uhhhu ^ *udUm) muhafızlar tarafından 
korunurdu. Ancak bu âyet nâzil olduktan sonra Resûluliah (oflaMu deyfc *uUem) 
başını çadırından dışan çıkararak: "Ey insanlar! Dağılın, artık Allah beni 
koruması altına almıştır ' buyurdu/ 

Taberânî ve İbn MerdÛye'nin bildirdiğine göre Ebû Saîd el-Hudrî der ki: 
Abbâs, Resûlullah’ı (nldiıhü «iıyto «ufan) koruyan muhafızlardan biri idi. "...Allah, 


1 Kasa* Sur. 56 

1 DiyS (10/13,14). 

* Mâide Sur. 67 

4 Tirmizî (3046), İbn Ceıîr (8/569), İbn Ebî Hâtim 4/1173 (6615), Hakim (2/313) ve 
Beyhakî (2/184). Hasat hadistir (Bakın: Elbânî, Sahih Sünen Tirmizî, 3197). 
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seni insanlardan korur ...* 1 * âyeti nâzit olduğu zaman Resûlullah Mefiahu aleyhi 
««ilim) korunmayı bıraktı. 1 

Ibn Merdûye'nin bildirdiğine göre Câbir b. Abdillah der ki: “Resûlullah 
(nUMm riıyhf T tarfam ) bir yere gittiği zaman Ebû Tâlib, beraberinde koruma olarak 
birkaç kişi gönderirdi. "... Allah, seni insanlardan korur ...* 3 âyeti nâzil 
olduktan sonra yine Ebû Tâlib Resûlullah (niiairin aityhi raufan) ile beraber 
korumalar göndermek isteyince: "Amcacığım! Allah beni koruması altına aldı. 
Beraberimde kimseyi göndermene gerek yoktur" buyurdu. 4 5 

Taberânî, Cbu'ş-Şeyh, İbn Merdûye, Ebû Nuaym, Delâil* de ve İbn Asâkir'in 
bildirdiğine göre İbn Abbâs der ki: Hz. Peygamber aleyhi »adM koruma 
altına alınmıştı. Amcası Ebû Tâlib her gün Hâşim oğullanndan bazı kişileri 
Resûlullah (ottaflıfa ***» mtim) ile beraber koruma olarak gönderirdi. "... Allah, 
seni insanlardan korur...** âyeti nâzil olduktan sonra yine amcası, 
beraberinde korumalar göndermek isteyince: "Amcacığım! Allah beni 
cinlerden ve insanlardan yana koruması altına aldı" buyurdu. 6 

Ebû Nuaym'ın, Delâil’öe bildirdiğine göre Ebû Zer der ki: "...Allah, seni 
İnsanlardan korur ..." 7 âyeti nâzil olana kadar hainlerden korkumuzdan 
dolayı Resûlullah (nH*8i>yhiwuta*) ancak biz etrafında onu korurken uyurdu. 6 

Taberânî ve İbn Merdûye'nin bildirdiğine göre İsmet b. Mâlik el-Hatmî der 
ki: "Geceleri Resûlullah'» (mfafaiu«M» renfc») koruma altına alırdık. "...Allah, seni 


1 Mâide Sur. 67 

1 Taberânî, M. el-Evsat (3510), M. es-Sağîr (1/149) ve İbn Kesir, Tefsî/de (3/144) geçtiği 
üzere İbn Merdûye. Heysemî, Mecmuu 'z-ZevâitT de (7/17) der ki: "İsnadında zayıf olan 
Atiyye el-Avfî bulunmaktadır." 

* Mâide Sur. 67 

4 İbn Kesir, Tefti/ de (3/145) geçtiği üzere İbn Merdûye. İbn Kesir der ki: "Bu hadis 
çok ğarîb (tek kanallı) bir hadistir. Bu âyet Medine'de nâzil olmuştur. Oysa hadise göre 
âyet Mekkî olarak gözükmektedir. 

5 Mâide Sur. 67 

‘ Taberânî (11663), Ibn Kesir, Tefti/de (3/145) geçtiği üzere İbn Merdûye ve İbn 
Asâkir (66/324). İbn Kesir der kL "Bu hadis te ğarîb (tek kanallı) bir hadistir. Doğru olan, 
âyetin Medine'de nâzil olmasıdır. Heysem!, Meanau'z-Zeoâiıfde (7/17) der ki: "isnadında 
zayıf olan Nadr b. Abdirrahman bulunmaktadır." 

7 Mâide Sur. 67 

1 Ebû Nuaym (151). 
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insanlardan korur... ^ âyeti nâzii olunca Resûlullah WkUn ««ten) 

korumalan iptal etti. 1 * * 

Ibn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Câbir b. Abdillah der ki: Resûlullah (cddiahu 
*r*ıi mdim), Enmâr oğullan ile savaştığı zaman en yüksek yerde bulunan bir 
hurmalıkta konaklamıştı. Resûlullah (numu «bi bir kuyu başında oturdu 
ve ayaklannı kuyuya sarkıttı. Neccar oğullanndan Ğavres (b. el-Hâris): "Ben 
Muhammedi öldüreceğim" dedi. Arkadaştan ona: "Onu nasıl öldüreceksin?" 
deyince: "Ona: «Bana kılıcını ver» derim. Eğer verirse onu kendi kılıcıyla 
öldürürüm" karşılığını verdi. Sonra Res ûlul tahin ««fim) yanına gidip: 

“Ey Muhammedi Bana kılıcını ver de onu kınından çekeyim” dedi. Resûlullah 
(afohta aleyhi vestfan) ona kılıcı verince Ğavres'in eli titredi. Bunun üzerine 
Resûlullah (mitdhhu »M» —eten): “Allah ikimizin arasına girdi, ne istiyorsun ?" dedi 
ve Yüce Allah: "Ey Peygamberi Rabbinden sana indirileni tebliğ et. Eğer 
bunu yapmazsan, O'nun verdiği peygamberlik görevini yerine getirmemiş 
olursun. Allah, seni insanlardan korur. Şüphesiz Allah, kâfirler topluluğunu 
hidayete erdirmeyecektir*’ âyetini İndirdi. 4 

Ibn Hibbân ve Ibn Merdûye'nin bildirdiğine göre Ebû Hureyre der ki: 
Resûlullah (nUkte »W" vesdm) ite beraber bir yolculukta bulunduğumuz sırada 
gölgelenmesi için en büyük ağacı kendisine bırakırdık ve Resûlullah Mateıu «Mu 
•utlun) o ağacın altında konaklardı. Yine bir gün bir ağacın altında konakladı ve 
kılıcını ağaca astı. Bir kişi gelip kılıa alarak: "Ey Muhammedi Seni benden kim 
kurtaracak?” dedi. Resûlullah (tdUM* ntrfem): “Beni, Allah senden korur, kılıcı 
bırak " dedi ve adam kılıcı bıraktı. Sonra da: '...Allah, seni insanlardan 
korur ..." 5 âyeti nâzil oldu. 6 

Ahmed'in bildirdiğine göre Ca'de b. Hâlid b. es-Sımmat el-Cuşemî de' ki: 
Hz. Peygamber’e <»ıiaiwıg sint» «stflunl bir adam getirildi ve: "Bu seni öldünnek 


1 Mâide Sur. 67 

1 İbn Kesir, 7V/sîr'de (3/144) geçtiği üzere İbn Merdûye ve Taberâıû vasıtasıyla. 

’ Mâide Sur. 67 

4 İbn Ebî Hatim 4/1173 (6614). İbn Kesir, Tefsir'de (3/146) der ki: "Bu hadis bu kanalla 
ğarİb bir hadistir." Sahih-i Buhârî’yc (4136) bakınız. 

5 Mâide Sur. 67 

6 İbn Hibbân, Mevând (1739) ve İbn Kesîr, Tefsir'de (3/146) geçtiği üzere İbn Merdûye. 
Lafız kendisinindır. 
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istedi" denildi. Bunun üzerine Resûlullah (niaikhu aleyhi metan): "Korkma, korkma, 
sen beni öldürmek istesen de Allah seni bam musallat etmez" buyurdu. 1 * 

Abd b. Humeyd, İbn Cerîr, İbn Ebî Hâtim ve Ebu'ş-Şeyh'ln bildirdiğine göre 
Katâde bu âyeti açıklarken: "Yüce Allah, kendisini insanlara muhtaç 
etmeyeceğini ve onu onlardan koruyacağını Peygamberine haber vererek, 
tebliğ etmesini emretti. Bize söylendiğine göre Hz. Peygamber'e (taiitiiahu ılayhi 
«allem): “Saklansan” dediklerinde: "Vallahi! Sağ kaldığım müddetçe insanların 
arasında kalacağım" buyurdu. 1 

İbn Cerîr ve Ebu’ş Şeyh’in bildirdiğine göre Saîd b. Cübeyr der ki: "Ey 

Peygamber! Rabbinden sana indirileni tebliğ et. Eğer bunu yapmazsan, 
O'nun verdiği peygamberlik görevini yerine getirmemiş olursun. Allah, 
seni insanlardan korur ../ 3 âyeti nâzîl olduğu zaman, Resûlullah (s»ıiaiiıhu dıyhı 
«Kilem): "Benim korumacılığımı yapmayın. Allah beni koruması altına aldı " 
buyurdu. 4 

İbn Cerîr ve İbn MerdÛye'nin bildirdiğine göre Abdullah b. Şakîk der ki: 
Resûlullah’ı (uHriMıı rfıytû «ata) ashâbtndan bazı kişiler koruması altına almıştı. 
"...Allah, seni insanlardan korur ..." 5 âyeti nâzil olduğu zaman, Resûlullah 
(uflıUı» aleyhi veııliım) çıkıp: "Ey insanlar! Kendi işlerinize bakın. Allah beni 
insanlardan yana koruması altına aldı" buyurdu. 6 

Abd b. Humeyd, İbn Cerîr ve Ebu’ş-Şeyh, Muhammed b. Ka'b el- 
Kurazî'den bildiriyor: Resûlullah fafldUM aleyh mdın) ashabı tarafından sürekli 
koruma altındaydı. "...Allah, seni insanlardan korur ..." 7 8 âyeti nâzil 
olduğunda ve Yüce Allah, Resûlullah’ı (safeiahn aleyhi «soM insanlardan 
koruyacağını haber verdiği zaman ashâb O'nu korumayı bıraktı.* 


1 Ahmed 25/203 (15868). Muhakkik: "İsnâdı zayıftır" demiştir. 

1 İbn Cerîr (8/567, lafız kendisinindir) ve "Tebliğ etmesini emretti" kısmına kadar İbn 
Ebî Hâtim 4/1174 (1616). 

3 Mâide Sur. 67 

< İbn Cerîr (8/569). 

5 Mâide Sur. 67 

6 İbn Cerîr (8/569), Tahrîc Ahâdis w 'l-Keşşaf ta (1/414) ve İbn Kesîr, Tefsirde (1/144) 
geçtiği üzere İbn Merduye. 

7 Mâide Sur. 67 

8 İbn Cerîr (8/570). 



356 


-S Mâide Sûresi fi: 


İbn Ceririin bildirdiğine göre Mubammed b. Ka*b el-Kurazî der ki: 
Resûİullah (mIIiMm matim) konaklamak için bir yerde indiği zaman ashâbı 
kendisine en büyük gölgeyi seçerdi ve Resûİullah muuh «relim) o gölgede 
dinlenirdi. (Bir gün) Bedevi bîri gelip kılıcını çekerek: "Seni benden kim 
kurtaracak?" dedi. Resûİullah (»Itffr aleyhi «db): "Allah" karşılığını verince 
Bedevinin eli titredi ve kılıcı elinden düşürdü. (Kendisi de düşüp) kafasını bir 
ağaca vurunca beyni dağıldı. Bunun üzerine Yüce Allah: "...Allah, seni 
insanlardan korur ...' 1 2 âyetini indirdi. 3 

İbn Ceririin bildirdiğine göre İbn Cüreyc der ki: Hz. Peygamber (satatuıu «leyhı 
«salim), Kureyş'ten çekinirdi. "...Allah, seni insanlardan korur ..." 3 âyeti n.lzil 
olduğu zaman Resûİullah (sdfuMu ainyü «nim) sırt üstü uzanarak iki veya üç defa: 
"Dileyen beni yalnız bıraksın" buyurdu. 4 

Abd b. Humeyd ve İbn Merdûye'nln bildirdiğine göre Rabf b. Enes der ki: 
"Ey Peygamber! Rabbinden sana indirileni tebliğ et. Eğer bunu 
yapmazsan, O'nun verdiği peygamberlik görevini yerine getirmemiş 
olursun. Allah, seni insanlardan korur. Şüphesiz Allah, kâfirler topluluğunu 
hidayete erdirmeyecektir " 5 âyeti nâzil olana kadar Hz. Peygamber'in Cniuı*u 
ıkyhi »KtJkm} ashabı korumacılığını yapardı. Bu âyet nâzil olunca ashâbının yan-na 
çıkıp: "Benim korumacılığımı bırakın, Allah beni insanlardan koruması alt na 
aldı" buyurdu. 6 


<3/ uj sijjilı Jil t; ji 

\$S - 3 ÛUİİ ilp & ibîl JjJ U p-iii Vj£ b kLjjîj ji piçi} 

Jijtâ piil > Js 


"De kİ: «Ey Kitap ehli! Tevrat'ı, Incil'i ve Rabbinizden size 
indirileni uygulamadıkça hiçbir şey üzere değilsiniz.» 
Andolsun ki sana Rabbinden indirilen bu Kurtn, onlardan 


1 Mâide Sur. 67 

2 fon Ccrîr (8/570). 

3 Mâide Sur. 67 

4 fon Cerîr (8/570). 

5 Mâide Sur. 67 

6 fon Kesir, Tefsir 'de (3/144) geçtiği üzere fon Merdûye. 
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çoğunun taşkınlık ve küfrünü artıracaktır. Öyle ise o kâfirler 
toplumu için üzülme." (MâiJc Sur. es) 

Ibn ishâk, İbn Cerîr, Ibnu'l-Münzir, îbn Ebî Hâtim ve Ebu'ş-Şeyh’in 
bildirdiğine göre İbn Abbâs der ki: RâfT b. Harise, Selâm b. Mişkem, Mâlik b. 
es-Sayfî ve Râfi' b. Hureymil gelip: “Ey Muhammedi Sen, İbrâhîm’in milleti ve 
dini üzeri olduğunu, yanımızdaki Tevrat’a iman edip onun Allah'tan gelen hak 
kitap olduğunu iddia etmiyor musun?” diye sordular. Bunun üzerine Hz. 
Peygamber (sakMu alıyla vtsdtm): "Evet, ediyorum. Ancak siz ortaya bir şeyler 
çıkardınız ve sizden alınan misağı (sözü) inkar etliniz. İnsanlara açıklamasıyla 
emrolunduğunuz şeyleri de gizli tuttunuz. Ben çıkardığınız şeylerden uzağım " 
buyurdu. Bu kişiler: "Biz elimizdeki Tevrat’a uyanz, biz hidayet ve hak 
üzereyiz. Biz sana iman etmeyiz ve sana uymayız” dediler. Bunun üzerine 
Yüce Allah: "De ki: Ey Kitap ehli! Tevrat'ı, Incil'i ve Rabbinizden size 
indirileni uygulamadıkça hiçbir şey üzere değilsiniz." Andolsun ki sana 
Rabbinden indirilen bu Kur’ân, onlardan çoğunun taşkınlık ve küfrünü 
artıracaktır, öyle ise o kâfirler toplumu için üzülme ” 1 * âyetini indirdi. 1 


i ^w>j i Jİİ p âl w»lî p iİ_^İİ 3 oyû vl i 

îM u. ; i\j pp 


“Bfr fitne kopmayacağını sandılar, korleştiler, sağırlaştılar; 
sonra Allah tövbelerini kabul etti, yine de çoğu körleştiler 
ve sağırlaştılar. Allah, işlediklerini görür." (Ma îde Sur. 71) 


İbn Cerîr ve İbn Ebî Hâtim’in bildirdiğine göre Mücâhid: “Bir fitne 
kopmayacağını sandılar ..." 3 buyruğunu açıklarken: “Burada Yahudiler 
kastedilmektedir” dedi. 4 


1 Mâide Sur. 68 

1 İbn İshâk, Sîretu İbn HişSm (567, 568), İbn Cerîr (8/573) ve îbn Ebî Hâtim 4/1174 
(6618). 

3 Mâide Sur. 71 

4 İbn Cerîr (8/578) ve îbn EM Hâtim 4/1178 (6640). 
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İbn Cerîr, İbnu'l-Münzlr, İbn Ebî Hâtim ve Ebu'ş-Şeyh'in bildirdiğine göre 
Hasan(-ı Basrî): “Bir fitne kopmayacağım sandılar -* 1 buyruğunu açıklarken: 
“Burada bela kastedilmektedir" dedi. 1 

Abd b. Humeyd, İbn Cerîr, ibn Ebî Hâtim ve Ebu'ş-ŞeytVin bildirdiğine göre 
Katâde: “Bir fitne kopmayacağını sandılar ..." 3 buyruğunu açıklarken: “Kavim 
belalann gelmeyeceğini sandı mânâsındadır" dedi. "...Körleştiler, 
sağırlaştılar ..." 4 buyruğu hakkında ise: “Onlara her bela gelmesinde, onunla 
mübteli olup helak oldular" dedi. 5 

İbn Cerîr, İbn Ebî Hâtim ve Ebu'ş-Şeyh'in bildirdiğine göre Süddî: “Bir fitne 
kopmayacağını sandılar ...” 6 buyruğunu açıklarken: "Hiçbir şeyle mubteli 
olmayacaklarını sandılar ve hakkı görmeyerek körleştiler" dedi. 7 


^ L; JlîJ cj? jk i\ \J\İ *JJl jS âat 

M 4İP Sn ^ hjli Ji m\ İjj^ı 

jUait JA J «'iU* 


“Andolsun, «AUah, Meryem oğlu Mesih'tir» diyenler 
kesinlikle kâfir oldu. Oysa Mesih şöyle demişti: «Ey 
İsrailoğullan! Yalnız, benim de Rabbim, sizin de Rabbiniz 
olan Allah'a kulluk edin. Kim Allah'a ortak koşarsa, artık, 
Allah ona cenneti muhakkak haram kılmıştır. Onun barınağı 
da ateştir. Zalimler için hiçbir yardıma yoktur.»" 

(MüJe Sur. 72) 


İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre Muhammed b. Ka'b der ki: Yüce Allah, 
İsa’yı (jieytosse%n) (göğe) yükselttiği zaman İsrâil oğullan âlimlerinden yüz kişi 
toplanarak birbirlerine: “Sizler çoksunuz, fırkalara aynlmaktan korkuyoruz. 


’ Mâide Sur. 71 

1 İbn Cerîr (8/577. 578) ve İbn Ebî Hâtim 4/1177 (6638). 
i Mâide Sur. 71 
* Mâide Sur. 71 

5 İbn Cerîr (8/577) ve İbn Ebî Hâtim 4/1178 (6641) ikinci kısmı muhtasar olarak. 

6 Mâide Sur. 71 


7 İbn Cerîr (8/577) ve İbn Hbî Hâtim 4/1178 (6639). 
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On kişiyi dışarı çıkarın'' dediler ve on kişiyi dışan çıkardılar. Sonra yine: "Siz 
çoksunuz, on kişiyi dışan çıkann" dediler ve on kişiyi dışan çıkardılar. Sonra 
bir daha: "Siz çoksunuz, on kişiyi daha dışan çıkann" dediler ve on kişiyi daha 
dışan çıkardılar. Sadece on kişi kalana kadar öyle devam ettiler. Sonra: "Siz 
şimdi de çoksunuz, altı kişiyi dışan çıkann" dediler ve dört kişi kaldılar. Sonra 
birbirlerine: "İsa hakkında ne diyorsunuz? 1 ' demeye başladılar. Aralanndan 
bir kişi: "Allah'tan başka gaybı bilen birini biliyor musunuz?" diye sorunca: 
"Hayır" dediler. "Allahtan başka ölüleri dirilten birini bitiyor musunuz?" 
deyince, yine: "Hayır" dediler. "Allah'tan başka dilsizleri ve sedef hastalannı 
iyileştiren birini biliyor musunuz?" dediğinde, yine: "Hayır" dediler. Bunun 
üzerine adam: "Bu, Allah'tır, dilediğince yeryüzünde kaldı ve dilediği zaman 
gökyüzüne çıktı" dedi. Diğer bir kişi: "Biz İsa'yı da, annesini de biliyoruz. O, 
Allah’ın oğludur" dedi. Yine diğer bir kişi: "Ben sizin dediğiniz gibi 
demiyorum. Annesi onu zina ederek dünyaya getirdi" dedi. Sonuncu kişi de: 
"Ben sizin dediğiniz gibi demiyorum. İsa w*r*u«M bize, Allah’ın kulu, kelimesi 
ve Meryem’e (#w^) bıraktığı ruhu olduğunu söylüyordu. Ben de İsa’nın 
kendisi için dediklerini diyorum. Sizin çok büyük şeyler söylemiş olmanızdan 
korkuyorum" dedi. Sonra da halkın yanma dışan çıktılar. Dışandakiler 
çıkanlardan bir kişiye: "Sen ne dedin?" diye sorunca: "O dilediğince 
yeryüzünde kalan ve dilediği zaman gökyüzüne çıkan Allah’tır, dedim” dedi. 
Bunun üzerine bu kişiye bir grup tabi oldu. İşte bu grup ta Roma 
imparatorunun dininden olanlardır. Diğer bir kişiye: "Sen ne dedin?” 
dediklerinde: "Annesi onu zina ederek dünyaya getirdi, diyorum" dedi. Buna 
da bir grup tâbi oldu. Sonra üçüncü kişiye: “Sen ne dedin?" diye 
sorduklannda: "O, Allah’ın oğludur, dedim" karşılığını verdi. Ona da bir grup 
tabi oldu. Bunlar da Nastûriler ve Ya’kûbîlerdir. Dördüncü kişiye: "Sen ne 
dedin?" dediklerinde: "Allah'ın kulu, ruhu ve Meryem'e {AyhiııeiOT) bıraktığı 
ruhudur, diyorum" cevabını verdi ve bu kişiye de bir grup tabi oldu. 

Muhammed b. Ka’b el-Kurazî: "Yüce Allah bütün bunlan Kur'ân'da 
zikretmiştir" dedi ve: "Andolsun, «Allah, Meryem oğlu Mesih'tir» diyenler 
kesinlikle kâfir oldu. Oysa Mesih şöyle demişti: "Ey İsrailoğuliarı! Yalnız, 
benim de Rabbim, sizin de Rabbiniz olan Allah'a kulluk edin. Kim Allah'a 
ortak koşarsa, artık, Allah ona cenneti muhakkak haram kılmıştır. Onun 
bannağı da ateştir. Zalimler için hiçbir yardımcı yoktur.» Andolsun, «Allah, 
üçün üçüncüsüdür» diyenler kâfir oldu. Hâlbuki bir tek ilâhtan başka hiçbir 
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ilâh yoktur. Eğer dediklerinden vazgeçmezlerse, andolsun onlardan inkar 
edenlere elbette, elem dolu bir azap dokunacaktır. Ayrıca küfürieri 
sebebiyle ve Meryem hakkında pek büyük bir iftirada bulunmaları 
sebebiyle lânete uğramışlardır. Eğer kitap ehli İman etseler ve Allah'a karşı 
gelmekten sakınsalardı, muhakkak onların kötülüklerini örterdik ve onları 
Naİm cennetlerine koyardık. Eğer onlar Tevrat'ı, Incil'i ve Rableri 
tarafından kendilerine İndirileni gereğince uygulasalardı, elbette 
üstlerinden ve ayaklarının altından yiyeceklerdi. Onlardan orta yolu tutan 
bir zümre vardır. Ama onların bir çoğunun yaptığı ne kötüdür!"’ âyetlerini 
okudu. Sonra: "...Onlardan orta yolu tutan bir zümre vardır ..." 1 2 âyetindeki 
zümreden kasıt: «İsa (ı^iraiam), Allah'ın kulu, ruhu ve Meryem'e (a^ıst^) 
bıraktığı ruhudur» diyenlerdir" dedi. 

Abd b. Humeyd, ibn Cerîr, İbnu'l-Münzir ve Ibn Ebî Hâtim’in bildirdiğine 
göre Mücâhid: "...Andolsun, «Allah, üçün üçüncüsüdür» diyenler kâfir 
oldu ..." 3 buyruğunu açıklarken: "Burada İsa (akyto*İBm) hakkında: "Üçün 
üçüncüsüdür" deyip te yalan söyleyen Hıristiyanlar kastedilmektedir" dedi. 4 

Ibn Ebî Hâtim'ln bildirdiğine göre Mücâhid: "isrâil oğullan, İsa UıyhinMianO 
hakkında üç fırkaya aynldı. Bir fırka: "O, Allah'tır" dedi. Bir fırka: "O, Allah'ın 
oğludur" dedi. Bir fırka da: "O, Allah'ın kulu ve ruhudur" dedi. İşte bu fırka 
orta yolda giden ve teslim olan Ehl-i Kitâb fırkasıdır" dedi. 5 

İbn Cerîr ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Süddî: "...Andolsun, «Allah, 
üçün üçüncüsüdür» diyenler kâfir oldu ..." 6 buyruğunu açıklarken: 
"Hıristiyanlar: «İsa (ateyfıinefam) ve annesi Allah'tır» dediler. Bu sözler Yüce 
Allah'ın: "...Sen mi insanlara, Allah'ı bırakarak beni ve anamı iki ilâh edinin, 
dedin ..." 7 8 buyruğu da bunu göstermektedir" dedi. 6 


1 Mâide Sur. 65,66, 71, 73, Nısâ Sur. 156 

1 Mâide Sur. 66 

3 Mâide Sur. 73 

4 İbn Cerîr (8/581) ve îbn Ebî Hâtûn 4/1178 (6644). 

5 îbn Ebî Hatim 4/1179 /6645). 

4 Mâide Sur. 73 

7 Mâide Sur. 116 

8 îbn Cerîr (8/581) ve İbn Ebî Hâtûn 4/1179 (6646). 
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İbn Eb? Hâtim der ki: Abdullah b. Hilâl ed-DimaşkîYıin, Ahmed b. el* 
Havârî'den bildirdiğine göre Ebû Süleyman ed-Dârânî: "Ey Ahmed! Vallahi! 
Onlann dillerine: «O, üç ilahın üçüncüsüdür» dedirten ancak Allah'tır. 
Dileseydi onlann dillerini lal ederdi" demiştir.’ 


M >\jk\ i j\Ja V jit u Jî 


"De ki: «Ey Kitap ehli! Hakkın dışına çıkarak dininizde aşın 
gitmeyin. Daha önce sapmış, birçoklarını da saptırmış ve 
dosdoğru yoldan da şaşmış bir milletin arzu ve keyiflerine 

uymayın.»" (MsıJe Sur. 77) 


İbnu'l-Münzir, ibn Ebî Hâtim ve Ebu’ş-Şeyh'ln bildirdiğine göre Katâde: 
"...Dininizde aşın gitmeyin ...* 1 2 * buyruğunu açıklarken: "Bidatler edinmeyin 
mânâsındadır" dedi. 5 


İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre İbn Zeyd: "...Dininizde aşırı 
gitmeyin ...* 4 buyruğunu açıklarken: "Burada aşın gitmekten kasıt, hakkı terk 
etmektir. Allah'ın eşi ve oğlu olduğunu iddia edenler de aşın gidenlerdendi" 
dedi. 5 


İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Rabî* b. Enes der ki: Yahudilerin bir süre 
sünneti ve kitabı uygulayan bir liderleri vardı. Bir gün şeytan ona gelip: "Sen, 
senden önce de yapılan bir iz üzerinde gidiyorsun ve bununla övülmüyorsun. 
Ama sen kendin bir bidat çıkar ve ona davet edip insanları buna zorla" dedi. 
Bu lider de öyle yaptı. Bir süre sonra bu yaptığından dolayı tövbe etmek 
istedi. Liderlikten ve mülkünden vazgeçerek ibadete çekilmek istedi. 
Günlerce ibadet ettikten sonra şeytan gelip: "Sen İşlemiş olduğun günahtan 
dolayı tövbe etmek istiyorsun, ama seninle Rabbin arasında tövbeni kabul 
edecek İsa (ıbyMıum) vardır. Fakat senin yolunda filan ve filan kişi dinlerini terk 
ederek sapıklığa düştüler. Onlan bir daha nasıl hidayete erdireceksin? Senin 


1 İbn EM Hâtim 4/1179 (6648). 

1 Maide Sur. 77 

i İbn Ebî Hâtim 4/1180 (6656). 

4 Mâide Sur. Tl 

5 İbn Ebî Hâtim 4/1180 (6657). 
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tövben asla kabul olunmaz" dedi. *De ki: Ey Kitap ehli! Hakkın dışına çıkarak 
dininizde aşırı gitmeyin. Daha önce sapmış, birçoklarını da saptırmış ve 
dosdoğru yoldan da şaşmış bir milletin arzu ve keyiflerine uymayın ”' 1 
âyetinin bu ve buna benzer şeyler hakkında nâzil olduğunu işittik. 2 * 4 

Abd b. Humeyd, İbn Cerîr, İbn Ebî Hâtim ve Ebu'ş-Şeyh’in bildirdiğine göre 
Mücâhid: '...Dosdoğru yoldan da şaşmış bir millet...** buyruğunu 
açıklarken: "Burada Yahudiler kastedilmektedir" dedi/ 

İbn Cerîr, İbn Ebî Hâtim ve Ebu'ş-Şeyh'in bildirdiğine göre Süddî: “De ki: 
“Ey Kitap ehli! Hakkın dışına çıkarak dininizde aşın gitmeyin. Daha Önce 
sapmış, birçoklannı da saptırmış ve dosdoğru yoldan da şaşmış bir milletin 
arzu ve keyiflerine uymayın '"' 5 buyruğunu açıklarken: "Burada kendileri ve 
kendilerine uyanlan doğru yoldan sapıklığa düşürenler kastedilmektedir" 
dedi. 6 


V>LJ ıj* i/Z & 0i$\ yİ 

crM Jkiİ jr JjiUî V İjîlST * üU j, vİÜS 

Ojkiiyisru 


• 


"İsrailoğullarından inkar edenler, Davud ve Meryem oğlu 
İsa diliyle lânetlendi. Bu, onların isyan etmeleri ve hadlerini 
aşıyor olmalarından ötürüydü. İşledikleri herhangi bir 
kötülükten birbirlerini vazgeçirmeye çalışmazlardı. 
Yapmakta oldukları ne kötüydü" (MaiJe Sur. 78 , 79) 


Abdurrezzâk, Ahmed, Abd b. Humeyd, Ebû Dâvud, Tirmizî, İbn Mâce, İbn 
Cerîr, İbnu’l-Münzir, İbn Ebî Hâtim, Ebu’ş-Şeyh, İbn Merdûye ve Beyhakî'nm, 
Şuûfıu7-/mân'da, İbn Mes'ûd'dan bildirdiğine göre Resûlullah EuMU» maiem) 
şöyle buyurmuştur "İsrail oğullarının arasında (dini konulardaki) ilk eksiklik 


1 Mâide Sur. 77 

2 İbn Ebî Hâtim 4/1180 ve 6657*den sonra). 

} Mâide Sur. 77 

4 İbn Cerîr (8/585) ve İbn Ebî Hâtim 4/1181 (6659). 

5 Mâide Sur. 77 

* İbn Cerîr (8/586) ve tbn Ebî Hatim 8/1181 (6658,6660). 
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şeyleydi: Bir kişi (günah işleyen) diğer bir kişiyle karşılaşır ve ona: «Ey filan! 
Allah'tan kork ve yaptığın bu şeyi terk et. Çünkü bu, sana helal değildir» derdi. 
Bu kişi ikinci gün onunla karşılaştığı zaman aynı durumda olmasına rağmen 
onunla beraber yemekten, içmekten ve beraberinde oturmaktan geri kalmıyordu. 
Onlar böyle yapınca Yüce Allah onların (iyilerin ve kötülerin) kalplerini bir 
birine karıştırdı Sonra Resûlullah iıMUu «müm): "İsrailoğullanndan İnkar 
edenler, Davud ve Meryem oğlu Isa diliyle lanetlendi. Bu, onların isyan 
etmeleri ve hadlerini aşıyor olmalanndan ötürüydü. Eğer Allah'a, 
Peygamber'e ve ona indirilene (Kur'ân’a) inanıyor olsalardı, onları 
(müşrikleri) dost edinmezlerdi. Fakat onlardan birçoğu fasık kimselerdir" 1 
âyetlerini okuyup: "Hayır, vallahi! Siz iyiliği emredip kötülükten 
nehyedeceksiniz ve zalimin elinden tutarak onu zorla hak yola getireceksiniz " 
buyurdu. 2 

Abd b. Humeyd, Ebu'ş-Şeyh, Taberânî ve ibn Merdûye'nin, İbn 
Mes'ûd'dan bildirdiğine göre Resûlullah (uiiıM* tkıH vcniiım ):",İsrâil oğullan günah 
işledikleri zaman âlimleri kendilerini ayıplayarak bundan nehyettiler. Sonra da 
bu âlimler, İsrâil oğullan bir önceki gün günah işlememiş gibi onlarla beraber 
oturdular ve beraber yiyip içtiler. Yüce Allah onlann böyle yapması üzerine 
onlann (iyilerin ve kötülerin) kalplerini birbirine karıştırdı ve onlan bir 
Peygamberin diliyle lanetledi" buyurdu. Sonra da: "israiloğullarından inkar 
edenler, Davud ve Meryem oğlu Isa diliyle lanetlendi..." 3 4 âyetini okuyup 
bitirince: "Yaptıkları ne kötü şeydir" buyurup şöyle devam etti: "Vallahi! Siz 
iyiliği emredip kötülükten nehyedeceksiniz ve zalimin elinden tutarak onu zorla 
hak yola getireceksiniz. Ya da Allah kalplerinizi birbirine karıştırıp İsrâil 
oğullannı lanetlediği gibi sizi de lanetleyecektir 

Abd b. Humeyd'in, Muâz b. Cebel’den bildirdiğine göre Resûlullah (uflattu 
ıieyhı vetebm}: "Size bir mal verildiği zaman alın. Ancak verilen şey dininizden taviz 
vermeniz için rüşvet ise almayın. Siz malı terk etmeyeceksiniz. Fakirlik ve 
korku buna engel olacaktır. Merh oğullan gelecek ve İslam değirmen gibi 


1 Mâide Sur. 78- 81 

1 Abdurrezzâk (1/194, 195), Ahmed 6/250 (3713), Ebû Dâvud (4336), Tirmizî (3048, 
-hasen"), İbn Mac* (4006), İbn Cerîr (8/589), İbn Ebî Hâtiın 4/1181 (6661) ve Beyhakî 
(7544, 7545). Zayıf hadistir (Balan: Elbârıî, Dalf Sünen İbn Mâce, 867). 

5 Mâide Sur. 78 

4 Taberânî (10264). 
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dönecektir. Siz Kur'ân neredeyse oraya dönün. Yakın zamanda idareciler ve 
Kur'ân savaşıp ayrı düşeceklerdir. Öyle idarecileriniz olacak ki, kendileri için 
ayn, sizin için ayn hüküm vereceklerdir. Eğer onlara uyarsanız sizi sapıklığa 
düşürecek , karşı gelirseniz sizi öldüreceklerdir" buyurdu. Ashâb: "Yâ 
Resûlullah! Eğer öyle bir şeye ulaşırsak ne yapacağız?" diye sorunca, 
Resûlullah (safoiiahu aleyh ««dia*) şöyle buyurdu: "İsa'nın (Bfeyfcmfcm) testerelerle biçilen 
ve direklere asılan ashabı gibi olun. Çünkü itaat üzere ölmek, masiyetle 
yaşamaktan daha hayırlıdır. İsrail oğullarının ilk eksikliği şöyleydi. Onlar kişiyi 
ayıplarcastna iyiliği emredip kötülükten nehyederdi. Onlardan biri ayıpladığı 
arkadaşını gördüğü zaman sanki onu ayıplamamış gibi onunla oturur ve yine 
onunla beraber yiyip içerdi. Bunun üzerine Yüce Allah cmlan peygamberleri 
Davud'un (aieyhsaM ve İsa'nın foayhiınİBm) diliyle lanetledi. "Bu, onların isyan 
etmeleri ve hadlerini aşıyor olmalanndan ötürüydü."’ Canım elinde oluna 
yemin olsun ki, siz iyiliği emredip kötülükten nehyedeceksiniz. Ya da Allah size 
kötülerinizi musallat edecektir. Sonra hayırlı olanlarınız dua ettiklerinde 
onların duaları kabul edilmeyecektir. Canım elinde olana yemin olsun ki, siz 
iyiliği emredip kötülükten nehyedeceksiniz ve zalimin elinden tutarak onu zorla 
hak yola getireceksiniz. Ya da Allah kalplerinizi birbirine karıştıracaktır." 

Ibn Râhûye, Buhârî, el-Vuhdân’âa, İbnü's-Seken, Ibn Mende, Bâverdî, 
Ma'rifetü's-Sahâbe’ de, Taberânî, Ebû Nuaym ve İbn Merdûye, İbn Ebzâ'dan, o 
da babasından bildiriyor Resûlullah (oUWm aleyhi ««HM hutbe verip Allah'a 
hamdü sena ettikten sonra Müslümanlardan bazı fırkalan da zikredip onlara 
hayırlarla dua etti. Sonra da şöye buyurdu: "Ne oluyor ki, bazı kavimler 
komşularına bir şey öğretmiyor, onlara ilim vermiyor, onlara hatırlatmada 
bulunmuyor ve iyiliği emredip kötülükten nehyetmiyor? Yine ne oluyor ki, bazı 
kavimler komşularından öğrenmiyor, onlardan ilim ve ibret almıyor? Canım 
elinde olana yemin olsun ki, ya komşularına öğretecek, onlara ilim verecek, 
onlara hatırlatmada bulunacak ve iyiliği emredip kötülükten nehyedecek 
kavimler olacaksınız ve komşularından öğrenen, onlardan ilim ve ibret alan 
kavimler olacaksınız, ya da onlara dünyada iken cezalarını acele olarak 
vereceğim Sonra Resûlullah (hm Um aleyh mıUem) minberden inip evine girdi. 
Bunun üzerine Resûlullah'ın mum* aleyhi meiiem) ashâbı birbirine: "Hz. Peygamber 
(ulialishu ehyhi meltem) bu sözleriyle kimleri kasdetti?" demeye başladılar. Bazılan: 
"Bu sözleriyle ancak Eş'arileri kasdetmiştir. Çünkü Eş'ariler fakih ve âlim 

1 Mâide Sur. 78 
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kişilerdir. Onların su kenarlannda kaba ve cahil komşuları vardır. Eş’aril erden 
bir grup toplanarak Hz. Peygamberin (tsiirfahu tkfi\ m&m) yanına girdiler ve: 
"Müslümanlardan bazı fırkalan hayırla anarken bazılannı da şer ile andın, ne 
oluyor ki?" dediler. Resûlullah (ahu* ıiıytıi nuiino: "Komşularınıza öğretecek, 
onlara ilim verecek, onlara hatırlatmada bulunacak ve onlara iyiliği emredip 
kötülükten nehyedeceksiniz ya da dünyada iken cezanızı acele olarak vereceğim" 
buyurdu. Ashâb: "Yâ Resûlullah! Bize bir yıl mühlet ver. Biz onlara Öğretiriz, 
onlar da öğrenir" dediler. Resûlullah (saiieflahu aM* mdit*) onlara bu mühleti verip: 
"İsrailoğullanndan inkar edenler, Davud ve Meryem oğlu Isa diliyle 
lânetlendi. Bu, onların isyan etmeleri ve hadlerini aşıyor olmalarından 
ötürüydü. İşledikleri herhangi bir kötülükten birbirlerini vazgeçirmeye 
çalışmazlardı. Yapmakta olduktan ne kötüydü!*" âyetlerini okudu. 1 

İbn Cerîr ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Ibn Abbâs: 
"israiloğullanndan İnkar edenler, Davud ve Meryem oğlu Isa diliyle 
lânetlendi ...* } buyruğunu açıklarken: "Zebur'da ve Incil'de lanetlenmişlerdir 
mânâsındadır" dedi/ 

İbn Cerîr, İbn Ebî Hâtim ve Ebu’ş-Şeyh'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: 
"İsrailoğullanndan inkar edenler, Davud ve Meryem oğlu Isa diliyle 
lânetlendi. Bu, ontann isyan etmeleri ve hadlerini aşıyor olmalarından 
ötürüydü " 5 âyetini açıklarken: "Mûsa zamanında Tevrat'ta, İsa 

(■i'ykuıianı) zamanında Incil'de, Davud zamanında Zeburda, 

Muhammed (aHUu *r*> zamanında ise Kurîân’da her dille 

lanetlenmişlerdir, mânâsındadır" dedi. 6 

Ebu'ş-Şeyh'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: "İsrailoğullanndan inkar 
edenler, Davud ve Meryem oğlu İsa diliyle lânetlendi. Bu, onlann İsyan 


’ Mâide Sur. 78,79 

J Usdü'I-Ğâbc'dz (1/56) geçtiği üzere İbn Râhûye, Mecma 'da (1/164) geçtiği üzere 
Taberânî ve Ebu Nuaym (1094). Heysem?: “İsnâdında Bekr b. Ma'ruf bulunmaktadır" 
dedi. Buhârî, bu kişinin hadislerinin alınmayacağını söylerken. Ahmed, bir rivayette 
güvenilir, başka bir rivayette onu zayıf bulmuştur. 

3 Mâide Sur. 78 

* İbn Cerîr (8/586,587) ve İbn Ebî Hâtim 4/1181,1182 (6662). 

5 Mâide Sur. 78 

6 İbn Cerîr (8/586) ve İbn Ebî Hâtim 4/1182 (6663). 





366 


-8 Mâide Sûresi E_ 

etmeleri ve hadlerini aşıyor olmalarından ötürüydü ' 1 âyetini açıklarken: 
"Yasaklayan Yahudiler sonradan yasakladıktan kişilerle ticaret üzere ortaklık 
kurdular. Allah onlann kalplerini birbirine karıştırmış ve Dâvud (fcyhinim) ile İsa 
b. Meryem dilleriyle lanetlenmişlerdir” dedi. 

Ebû Ubeyd, Abd b. Humeyd, İbn Cerîr, İbnu’l-Münzir, Ibn Ebî Hâtim ve 
Ebu'ş-Şeyh, Ebû Mâlik el-Cifârfnin bu âyet hakkında şöyle dediğini bildi ir 
"İsrail oğullan, Dâvud’un (*Tt*nia>) diliyle lanetlenip maymuna 
dönüştürüldüler. İsa'nın UnteaM diliyle de lanetlenip domuza 
dönüştürüldüler.” 1 * 

ibn Cerir, Mücâhid'den bunun aynısını bildirir. 1 

Abd b. Humeyd ve Ebu’ş-Şeyh’in bildirdiğine göre Katâde bu âyet 
hakkında: "Yüce Allah, fsrâil oğullannı, Dâvud’un Mtyfcutkn) zamanında onlan 
Dâvud'un (afeyhtcaiam) diliyle lanetlemiş ve onlan maymuna dönüştürerek zelil 
kılmıştır. Yine onlan İndl’de, İsa’nın (^mb) diliyle lanetleyip domuza 
dönüştürmüştür” dedi. 

İbn Certr ve İbn Ebî Hâtimln bildirdiğine göre İbn Zeyd: "...Bu, onların 
isyan etmeleri ve hadlerini aşıyor olmalarından ötürüydü ' 4 * buyruğunu 
açıklarken: "isrâil oğullannın masiyeti neydi biliyor musunuz? Onlar 
'İşledikleri herhangi bir kötülükten birbirlerini vazgeçirmeye çalışmazlardı. 
Yapmakta oldukları ne kötüydü"* dedi. 6 

Ebu’ş-Şeyh, Ebû Amr b. Himâs'tan bildiriyor İbnü’z-Zübeyr, Ka’b’a: "Allah 
kullanna öfkelendiği zaman bu belli olur mu?" diye sorunca (Ka’bu’l-ahbâr): 
"Evet, Allah onlan zelil kılar ve onlar o zaman iyiliği emredip kötülükten 
nehyetmezler. Bu Kurîân’da: “Israiloğullanndan inkar edenler, Davud ve 


1 Mâide Sur. 78 

1 İbn Cerîr (8/588) ve İbn Ebî Hatim 4/1182 (6664). 

5 İbn Cerîr (8/587). 

4 Mâide Sur. 78 


* Mâide Sur. 79 

4 İbn Cerîr (8/591) ve İbn Ebî Hâtim 4/1182 (6666). 


Âyet: 78 ,79 


367 


Meryem oğlu İm diliyle lanetlendi. Bu, onların isyan etmeleri ve hadlerini 
aşıyor olmalarından ötürüydü'' şeklinde geçmektedir" dedi. 

Deylemfnln, Müsnedü'l-Firdevs’te bildirdiğine göre Ebû Ubeyde b. el- 
Cerrâh, Resûlullah’tn (uUMu defa mâm) şu sözünü nakleder "İsrail oğullan 
güttün başlangıcında kırk üç peygamberi öldürmüştür. O peygamberlere uyan 
kişilerden yüz on iki kişi kalkıp onlara iyiliği emredip kötülükten nehyedince 
günün sonunda onlannda hepsini öldürdüler. Allah’ın : 1 Israilağullanndan 
inkar edenler, Davud ve Meryem oğlu Isa diliyle lânetlendi. Bu, onların isyan 
etmeleri ve hadlerini aşıyor olmalarından ötürüydü* âyetinde zikrettiği kişiler 
de bunlardır ." 1 * 3 

Ahmed, Tirmizî ve Beyhakfnin, Huzeyfe b. el-Yemân'dan bildirdiğine göre 
Hz. Peygamber (nMM«ı ıkyt» »nfcn): "Canım elinde olana yemin olsun ki, ya iyiliği 
emredip kötülükten nehyedeccksmiz ya da Allah size yakm bir zamanda ceza 
gönderir. Sonra da Allah’a dua edersiniz ve duanızı kabul etmez " buyurdu. 4 

Ibn Mâce'nin, Hz. Âişe'den bildirdiğine göre Resûluliah MUUıu i mâm): 
"Dua edip te duaruz kabul edilmez olmadan önce iyiliği emredip kötülükten 
nehyedin" buyurmuştur. 5 

Müslim, EbÛ Dâvud, Tirmizî, Nesâî ve Ibn Mâce'nin, Ebû Saîd el-Hudrî'den 
bildirdiğine göre Resûluliah (süUU* «M» mdkmi: "Sizden kim bir kötülük görürse 
onu eliyle değiştirsin. Eğer buna gücü yetmezse diliyle değiştirsin, buna da 
gücü yetmezse kalbiyle öfkesini belirtsin. Bu da imanın en zayıf derecesidir " 
buyurdu. 6 

Ahmed’in, Adiy b. Umeyra'dan bildirdiğine göre Resûluliah (uiiaiiahu aiıytıi 
nnllem): "Yüce Allah seçkin kişilerin kötülüğü yüzünden bütün toplumu 
azaplandırmaz. Ancak toplum, bu seçkin kişilerin kötülüğünü görür ve bu 


1 Mâide Sur. 78 

* Mâide Sur. 78 

’ Deylemî (8441). 

4 Ahmed 38/332 (33301), Tirmizî (2169, "hasat") ve Beyhakî (10/93), Şuab'da (7558). 
Hasen hadistir (Bakın: Elbânî, Sahüı Sünen Tirmizî, 1762). 

* tbn Mâce (4004) Hasen hadistir (Bakm: Elbânî, Sotih Sünen İhtı Micr. 3197). 

6 Müslim (49), Ebû Dâvud (1140, 4340), Tirmizî (2171), Nesâî (5023) ve Ibn Mâoe 
(1275, 4013). 
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kötülüğü değiştirmeye gücü yettiği halde değiştirmezse, işte o zaman ileri gelen 
kişilerin kötülüğü ile bütün toplum azaphmdmr" buyurdu. 1 

Hatibin, Ruvâtu Mâlik’te, Ebû Seleme vasıtasıyla babasından bildirdiğine 
göre Hz. Peygamber MUMu ** ««utin): " 'Muhammed'in canı elinde olana yemin 
olsun ki, ümmetimden bazı kişiler mezarlarından maymun ve domuz suretinde 
çıkacaklardır. Bunlar günah işleyenlere yağcılık yapıp, güçleri yettiği halde 
sessiz kalarak onları bu günahlardan nehyetmeyen kişilerdir" buyurdu. 

Hakîm et-Tîrmizî'nin, Ebû Hureyre'den bildirdiğine göre Resûlullah Mıfishu 
abytt mailim): "Eğer ümmetin dünyayı tazim ederlerse üzerlerinden İslam'ın 
heybeti çekilir. İyiliği emredip kötülükten nehyetmeyi terk ederlerse vahyin 
bereketinden mahrum kalırlar. Eğer birbirlerine söverlerse Allah’ın gözünden 
düşerler" buyurdu. 2 

Taberânî, Ibn Abbâs’tan bildiriyor: Resûlullah'a («Uttu abyhı mallım); '‘Yâ 
Resûlullah! içinde salih kişiler bulunan bir yer helak olur mu?" diye sorulunca, 
Resûlullah ww*> *vn «mim): "Evet, olur" buyurdu. "Yâ Resûlullah! Niye ki?" 
denilince de: "Yüce Allah'a karşı işlenen isyanlara engel olmayıp sessiz 
kalmalarındandır" buyurdu. 3 

Taberânî'nin, Ebû Mûsa el-Eş'arfden bildirdiğine göre Hz. Peygamber 
(uiUlahu mefltm) şöyle buyurmuştur "Sizden önce İsrâil oğullan günah işleyen 
birini gördükleri zaman onu ayıplayarak o günahtan nehyederlerdi. İkinci gün 
de sanki bir gün önce onun günah işlediğini görmemiş gibi onunla oturur, yer 
ve içerlerdi. Allah onlann öyle yaptığını görünce onlann (iyilerin ve kötülerin) 
kalplerini birbirine karıştırdı ve onları Davud'un (aiırhtatism) ve İsa b. Meryem'in 
diliyle lanetledi. «...Bu, onlann isyan etmeleri ve hadlerini aşıyor 
olmalarından ötürüydü.» 4 Muhammed'in canı elinde olana yemin olsun ki, siz 
iyiliği emredip kötülükten rıehyedeceksiniz ve günah işleyenin elinden tutarak 


1 Ahmed 29/258 (17720). Muhakkik: "Hasen liğayrihi" demiştir. 

1 Hakim et-Tîmüzî (2/270). Elbânî, cs-Silsiletu d-Da 'î/rde (2578) hadisin zayıf 
olduğunu söylemiştir. 

* Taberânî (11702). Heysemi Mecmau’z-ZeoSut de (7/268): "İsnadında zayıf olan 
Yahya b. Ya'lâ el-Eslemî bulunmaktadır" dedi. 

4 Mâide Sur. 78 
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onu zorla hak yola getireceksiniz. Ya da Allah kalplerinizi birbirine karıştırıp 
İsrail oğullarım lanetlediği gibi sizi de lanetleyecektir 

Deylemî'nin, Enes'ten bildirdiğine göre Resûlullah ıiıytu «uiM: 

"Kadınlar kadınlarla, erkekler erkeklerle cinsel ilişkide bulunursa, onları 
doğudan gelecek kızıl bir esintiyle müjdele. Onların bir kısmı bu esintiyle 
hayvan suretine döndürülürken bir kısmı da yere batar. "...Bu, onların isyan 
etmeleri ve hadlerini aşıyor olmalarından ötürüydü * 1 2 buyurdu. 3 


ot U j ±J İ y)s ^İJl ÜjJjS (44 vyş tsj 

ujÛjJI j id’İk. &| 


“Onlardan çoğunun, inkar edenlerle dostluk ettiklerini 
görürsün. Nefislerinin onlar için (âhiret hayatları için) 
önceden hazırladığı şey ne kötüdür: Allah onlara gazab 
etmiştir ve onlar azap içinde devamlı kalındırlar!" 

(Mâide Sur. 80) 


Ibn Ebî Hâtim ve Ebu'ş-Şeyh'İn bildirdiğine göre İbn Abbâs: 
"...Nefislerinin onlar için (âhiret hayatları için) önceden hazırladığı şey ne 
kötüdür ...” 4 buyruğunu açıklarken: “Burada nefislerinin kendilerine 
emrettikleri şeyler kastedilmektedir" dedi. 5 

İbn Ebî Hatim, Harâitı, Mesâviu'l-Ahlâk'da, İbn Merdûye ve Beyhakî'nin, 
Şuab'da, Huzeyfe'den bildirdiğine göre Hz. Peygamber (»naflahu «Mıi v*»ıiwı}: "Ey 
Müslümanlar topluluğu! Zinadan sakının ki, üçü dünyada diğer üçü de 
âhirette olmak üzere onda altı haslet vardır. Dünyada olanlar, (zina eden) 
kişinin güzelliğinin yok olması, fakirliğinin daim olması ve ömrünün kısa 
olmasıdır. Âhirette olanlar ise, Allah'ın, kendisine olan öfkesi, çok kötü bir 
hesap görmesi ve sürekli olarak Cehennemde kalıcı olmasıdır" buyurdu. Sonra 
da: ”... Nefislerinin onlar için (âhiret hayatları İçin) önceden hazırladığı şey 


1 Heysem?, Mecmuu ’z-Zcvâıd'de (7/269) geçtiği üzere Taberânî. Heysemî: "Ravileri 
Sahöı'in ravileridir" demiştir. 

1 Mâide Sur. 78 

3 Deylemî (1296). 

4 Mâide Sur. 80 

s İbn Ebî Hâlim 4/1182 (6667). 
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ne kötüdür Allah onlara gazab etmiştir ve onlar azap içinde devamlı 
kalıcıdırlar " 1 âyetini okudu. 1 



"Eğer Allah'a, Peygambere ve ona indirilen Kur'ân'a inanmış 
olsalardı, onları dost edinmezlerdi, fakat onların çoğu 

fasıktır." (MaûU Sur. sı) 


Abd b. Hum ey d, îbn Cerîr, İbnu'l-Münzir, İbn Ebî Hâtim ve Ebu'ş-Şeyh'in 
bildirdiğine göre Mücâhid: "Eğer Allah'a, Peygambere ve ona indirilen 
Kur'ân'a inanmış olsalardı, onlan dost edinmezlerdi ..." 3 buyruğunu 
açıklarken: “Burada münafıklar kastedilmektedir'' dedi. 4 


i JSjl\ yÂj ijijl İjiiî ÎJÜP Üİ iiçcj 

& & ^JaıSjUÎ İ[ İjJlî frÛ İ>T ■,& &İ* r+J 

ıSs ıj\ djÂ u iy-— ıîl3 * V liifijj 

lişSÜ l^T ^ o* föA 

* * 

bÜL>-jj oî ^JUjJ {j* Üelaj- Uj aûl» Sf lıi 

pjîîl 


"(Ey Muhammedi) İman edenlere düşmanlık etmede 
insanların en şiddetlisinin kesinlikle Yahudiler ile Allah'a 
ortak koşanlar olduğunu görürsün. Yine onlann iman 
edenlere sevgi bakımından en yakınının da mutlaka «Biz 
Hıristiyanlarız» diyenler olduğunu görürsün. Çünkü onlann 


1 Mâide Sur. 80 

J İbn Ebî Hâlim 4/1183 (6668), Herâitî (482), İbn Kesir, Tefsir'de (3/156) geçtiği üzere 
İbn Merdûye ve Beyhakî (547, "zayıf"). İbn Kesîr: "Bu hadis her halükârda zayıftır 7 ' 
demiştir. 

} Mâide Sur. 81 

* İbn Cerîr (8/593) ve İbn Ebî Hâtim 4/1183 (6669). 
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içinde keşişler ve rahipler vardır. Onlar büyüklük de 
taslamazlar. Peygamber'e indirileni (Kufân'ı) dinledikleri 
zaman hakkı tanımalarından dolayı gözlerinin yaşla dolup 
taştığını görürsün. «Ey Katibimiz! İnandık. Artık bizi 
(hakikate) şahitlik edenler file beraber yaz» derler. 

Rabbimfzin. bizi salihler topluluğuyla beraber (cennete) 
sokmasını umarken, Allah'a ve bize gelen gerçeğe ne diye 
inanmayalım?" (MaîJe Sar. 82-84) 

Ebu'ş-Şeyh ve İbn Merdûye'nin bildirdiğine göre Resûlullah MıMu ^ 
vesellem): "Yahudi bin Müslüman biriyle yalnız kaldığı zaman mutlaka onu 
Öldürmeyi istemiştir" buyurdu. Başka bir lafızda ise: "Mutlaka onu öldürmeyi 
düşünmüştür" şeklindedir.' 

Abd b. Humeyd, İbn Cerîr, İbnu’I-Münzir, İbn Ebî Hâtim ve Ebu'ş-Şeyh’in 
bildirdiğine göre Mücâhid: “...Yine onların iman edenlere sevgi bakımından 
en yakınının da mutlaka «Biz Hıristiyanlarız» diyenler olduğunu 
görürsün...* 1 2 buyruğunu açıklarken: “Burada Câfer ve ashâbı ile beraber 
Habeşistan’dan gelen grup kastedilmektedir" dedi. 3 

İbn Ebî Hâtim’in bildirdiğine göre Atâ (b. Ebî Rabâh): “Allah’ın, 
Hıristiyanlardan iyi kişiler olarak zikrettiği kişilerin hepsinde de Necâşî ve 
ashâbı kastedilmektedir" dedi. 4 

Ebu'ş-Şeyh’in bildirdiğine göre Atâ (b. Ebî Rabâh): “...Yine onların iman 
edenlere sevgi bakımından en yakınının da mutlaka «Biz Hıristiyanlarız» 
diyenler olduğunu görürsün...“ 5 buyruğunu açıklarken: “Burada mümin 
Muhacirler geldiği zaman, iman eden Habeşliler kastedilmektedir" dedi. 

Nesâî, İbn Cerîr, İbnu’l-Münzir, İbn Ebî Hâtim, Taberânî, Ebu'ş-Şeyh ve İbn 
Merdûye'nin bildirdiğine göre Abdullah b. ez-Zübeyr: “...Peygamber’e 
indirileni (Kur'ân’ı) dinledikleri zaman hakkı tanımalarından dolayı 


1 İbn Kesir, Tefstr'de (3/158) geçtiği üzere İbn Merdûye. 

1 Mâide Sur. 82 

5 İbn Cerîr (8/595) ve İbn Ebî Hâtim 4/1183 ve 6669'dan sonra). 

4 İbn Ebî Hâtim 4/1183 (6670). 

5 Mâide Sur. 82 
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gözlerinin yaşla dolup taştığını görürsün...”' âyeti, Necâşî ve ashâbı 
hakkında inmiştir'* dedi. 1 

İbn Eb? Şey be, İbn Ebî Hâtim, Ebû Nuaym, Hilye’ de ve Vâhidî, İbn Şihâb 
vasıtasıyla bildiriyor: Saîd b. el-Müseyyeb, Ebû Bekr b. Abdirrahman b. el- 
Hâris b. Hişâm ile Urve b. ez-Zübeyr derler ki: 

Resûluilah (nUhi» «toyh ymiin) bir mektup yazarak Amr b. Umeyye'yi Necâşî ye 
gönderdi. Bu kişi Necâşi'nin huzuruna vanp Resûlullah'ın («aliaUalıu dsyhi malım) 
mektubunu okudu. Sonra Necâşî, Câfer b. Ebî Tâtib'i ve beraberindeki 
muhacirleri çağırıp rahipleri ve keşişleri de topladıktan sonra, Cafer b. Ebî 
Tâlîb'e, onlara Kuriân okumasını emretti. Bunun üzerine Câfer b. Ebî Tâlib 
kendilerine Meryem sûresini okudu. Onlar da Kuriân'a iman ederek 
gözyaşlan dökmeye başladılar. İşte: ”...Yine onlann iman edenlere sevgi 
bakımından en yakınının da mutlaka «Biz Hıristiyan la nz» diyenler 
olduğunu görürsün. Çünkü onlann içinde keşişler ve rahipler vardır. Onlar 
büyüklük de taslamazlar. Peygambere indirileni (Kurtn'ı) dinledikleri 
zaman hakkı tanımalanndan dolayı gözlerinin yaşla dolup taştığını 
görürsün. «Ey Rabbimiz! İnandık. Artık bizi (hakikate) şahitlik edenler 
(Muhammed'in ümmeti) ile beraber yaz» derler " 1 âyetleri bunlar hakkında 
nâzll olmuştur. 4 

Abd b. Humeyd, İbn Cerîr, İbnul-Münzir, İbn Ebî Hâtim, Ebu'ş-Şeyh ve İbn 
Merdûye'nin bildirdiğine göre Saîd b. Cübeyr şöyle dedi: ”...Onlann içinde 
keşişler ve rahipler vardır...” 5 buyruğunu açıklarken: Burada, Necâşî'nin 
kavminden yaş ve ilim olarak en hayırlı oianlan seçerek Resûluilah’a (oMtekı Hey» 
vEidlum) göndermiş olduğu yetmiş kişi kastedilmektedir. Necâşî onlar vasıtasıyla 
Müslüman olmuştu. Başka bir rivayette ifade şöyledin 

Necâşî, ashâbından ileri gelenlerden otuz kişiyi Resûlullah'a <uMM*ı ttoyfc 
meltem) gönderdi. Bu otuz kişi Resûlullah'ın (nUMu «UyU metten] yanına girdiği 


' Mâide Sur. 83 

1 Nesâî, el-Kübra (11148), İbn Cerîr (8/602), İbn Ebî Hâlim 4/1185 (6680) ve Taberânî 
(258). 

J Mâide Sur. 82,83 

4 İbn Ebî Şeybe (14/349), İbn EM Hâtim 4/1185 (6678), Ebû Nuaym (1/117) ve Vâhidî 
(sh. 151). 

* Mâide Sur. 82 
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zaman kendilerine "Yâsin” sûresini okudu. Kur’ân'ı işittikleri zaman ağladılar 
ve Resûlullah'ın (u!W»hu akfi meiM hak olduğunu anladılar. Bunun üzerine Yüce 
Allah: "... Onların içinde keşişler ve rahipler vardır ...” 1 âyetini indirdi. Yine: 
"Kendilerine daha önceden kitap verdiklerimiz buna da inanırlar. Kuriân 
onlara okunduğu zaman: «Ona inandık, doğrusu o Rabbimizden gelen 
gerçektir; biz şüphesiz daha önceden müsiüman olmuş kimseleriz» derler. 
İşte onlara, sabırlanndan dolayı, ecirleri iki defa verilir; onlar kötülüğü 
iyilikle savarlar, kendilerine verdiğimiz nzıktan da sarf ederler ” 2 âyetleri 
onlar hakkında inmiştir. 

Ibn EbT Şeybe ve Ebu'ş-Şeyh’in bildirdiğine göre Urve der ki: (Ashâb) 

“Peygambere indirileni (Kuriân'ı) dinledikleri zaman hakkı tanımalarından 
dolayı gözlerinin yaşla dolup taştığını görürsün ...” 9 âyetinin Necâşî 
hakkında nâzil olduğu görüşündeydi/’ 4 

Abd b. Humeyd, Taberânî, Ebu'ş-Şeyh ve İbn Merdûye'nin bildirdiğine 
göre İbn Abbâs: "Peygambere indirileni (Kuriân'ı) dinledikleri zaman ...” 9 
buyruğunu açıklarken: “Bunlar denizci idiler. Câfer b. Ebî Tâlib ile beraber 
Habeşistan’dan gelmişlerdi. Resûlullah <nUWu .m» *uim), onlara Kuriân 
okuyunca iman ettiler ve gözyaşlan döktüler. Hz. Peygarnber(tM«ıaiıyhmeknı): 
"Topraklarınıza döndüğünüz zaman dininizden geri dönersiniz" 
buyurduğunda: “Hayır biz dinimizden geri dönmeyiz” dediler. Bunun üzerine 
Yüce Allah: "Peygambere indirileni (Kurân'ı) dinledikleri zaman ...” 6 âyetini 
indirdi. 7 

Ebu'ş-Şeyh'in bildirdiğine göre Katâde der ki: Bize nakledildiğine göre bu 
âyet Câfer ile beraber Habeşistan’dan gelen bir grup hakkında nâzil 
olmuştur. Câfer Kureyş'ten kırk, Eş'arflerden ise elli kişiyle beraber 
Habeşistan'a gitmişti. Eş'arîlerin içinde en büyükleri Ebû Amir el-Eş’ari, en 
küçükleri ise Âmirdi. Aralannda Ak’ten de dört kişi bulunmaktaydı. Bu grubu 


' M aide Sur. 82 
1 Kasas Sur. 52-54 

3 Mâide Sur. 83 

4 İbn Ebî Şeybe (14/348,349). 
s Mâide Sur. 83 

6 Mâide Sur. 83 

7 Taberânî (12455), M el-Lvsai 4639). Heysemî, Mecmau'z-Zevâid'de (7/18) der ki: 
"İsnadında zayıf olan Abbâs b. ei-Fadl el-Ensârî bulunmaktadır." 
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yakalatmak için Kureyş'iiler aralanndan Amr b. el-Âs'ı ile Umâre b. el-VePd'i 
Necâşî’ye gönderdiler. Bu ikisi Necâşfye vanp: “Bunlar kavimleriııin 
dinlerinde fesat çıkaranlardık dediler. Necâşî onlan getirterek durumu 
kendilerine sordu. Bunun üzerine onlan "Bizden önceki ümmetlerde olduğu 
gibi, Allah bize de bir tek olan Allah'a davet eden peygamber gönderdi. Bu 
peygamber bize iyiliği emredip kötülükten nehyetmektedir. Akrabalarla 
ilgilenmeyi ve akrabalık bağlannı kesmemeyi emretmektedir. Söz 
verdiğimizde sözümüzde durmayı ve ahde vefasızlık etmemeyi 
emretmektedir. Biz bu Peygamberce inanıp iman ettiğimiz zaman kavmimiz 
aşın gidip bizi topraklanmadan çıkardılar. Biz de senden başka sığınacak 
birini bulamadık" dediler. Necâşî: "İyi ettiniz" dedi. Amr ve arkadaşı: "Bunlar 
Isa hakkında senden farklı şeyler söylüyorlar" deyince Necâşî: "İsa hakkında 
ne diyorsunuz?” diye sordu. Onlar: "Biz, Allah'ın kulu, Peygamberi ve el-Betûl 
el-Azrâ’ya (bekar ve evlenmeyen Meryem'e) bırakmış olduğu kelimesi ve 
ruhudur, diyoruz" karşılığını verdiler. Necâşî: "Yanlış bir şey söylemediniz" 
dedikten sonra Amr ve arkadaşına: "Eğer sîzler topraklanmda olmasaydınız 
sizi eri şöyle şöyle yapardım" dedi. Bize söylendiğine göre Câfer ve 
arkadaşları geri döndükleri zaman onlar da (Necâşî'nin bazı adamlan da) 
beraber gelmiş ve Muhammed'e (uiuidu aleyhi «tün) iman etmişlerdi. Bir kişi: 
"Eğer bunlar topraklanna dönecek olurlarsa tekrar eski dinlerine dönerler” 
dedi. Yine bize anlatıldığına göre Câfer yetmiş kişi ile beraber geri dönmüştü. 
Resûlullah <cıUM» *yh «d») onlara Kuriân okuduğu zaman onlann gözlerinden 
yaşlar akmıştı. 

Ibn Cerîr ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Süddî der ki: Necâşî, 
Resûlullah’a {»kttahu «byU «di») yedisi keşiş, beşi de rahip olmak üzere on iki kişi 
gönderdi. Bunlar Resûlullah Mdiıhu aleyhi «elem) ile görüşüp bazı şevler 
soracaklardı. Bu kişiler Resûlullah'a (oiidiahu *yhı midim) vardıklannda, Hz. 
Peygamber (dlılta *yhi «diam) kendilerine Allah'ın kendisine indirmiş olduğu 
âyetlerden okudu. Bunun üzerine onlar ağladılar ve iman ettiler. Bu sebeple 
Yüce Allah onlar hakkında: "Peygamberce indirileni (Kur’ân'ı) dinledikleri 
zaman hakkı tanımalarından dolayı gözlerinin yaşla dolup taştığını 
görürsün. «Ey Rabbimiz! inandık. Artık bizi (hakikate) şahitlik edenler 
(Muhammed'in ümmeti) ile beraber yaz» derler " 1 âyetini indirdi. 1 


1 Mâide Sur. 83 
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Ibn Cerîr, İbn Ebî Hâtim ve İbn Merdûye'nin bildirdiğine göre Ibn Abbâs 
der ki: Resuluİlah (mUMu ^ mtVm), Mekke’de ashâbı için müşriklerden 
korkunca» Câfer b. Ebî Tâlib, İbn Mes'ûd ve Osmân b. Maz’ün’u ashâbından 
bir grupla bebarer kral Necâşfnin yanına, Habeşistan’a gönderdi. Müşrikler 
bu haberi alınca Amr b. el-Âs’ı bir grupla Necâşî’ye gönderdi. Bu grup Hz. 
Peygamberin (uMUu «M» «mam) grubundan önce NecâşFye vanp: "Aramızda 
Kureyş’lilerin akıllarının az ve emellerinin boş olduğunu iddia eden bir adam 
çıktı. Bu kişi peygamber olduğunu iddia etmektedir. Kavminde fesat 
çıkarmak için bir grup göndermiş bulunmaktadır. Biz de bunu sana haber 
vermek İstedik” dediler. Necâşî: "Eğer bana gelirlerse dedikleri şeye bir 
bakanm” karşılığını verdi. Resûtullah’ın Mdhfc stıtfıi mdimı) ashâbı Necâşî’nin 
kapısına gelip: "Allah’ın dostlanna izin ver” dediler. Necâşî. "Onlara izin 
vardır, Allah'ın dostlanna merhaba” dedi. Ashâb yanına girip selam verince, 
müşriklerden bir grup: "Görüyorsun ey kral! Biz sana doğru söylemekteyiz. 
Onlar gerektiği gibi sana selam venmemekteler” dedi. Necâşî: "Beni gerektiği 
gibi selamlamanızdan alıkoyan nedir?” diye sorunca: "Biz seni Cennet 
ahalisinin ve meleklerin selamıyla selamladık” cevabını verdiler. Necâşî: 
"Arkadaşınız, Isa ve annesi hakkında ne demektedir?” deyince: "Isa’nın 
(alşimim), Allah’ın kulu, peygamberi ve Meryem’e u^ffamim) bıraktığı ruhu ve 
kelimesidir” demektedir. Meryem'in UMtndm) hakkında ise: ««Temiz el-Betûl el- 
Azrâ (bekar ve evlenmeyen kadın) dır» demektedir" dediler. Bunun üzerine 
Necâşî yerden bir çöp alarak: "Arkadaşınız, İsa'nın dediğine bu çöp kadar bir 
şey eklememiştir” dedi. Müşrikler bu durumdan hoşlanmamış ve yüzlerinin 
rengi değişmişti. Necâşî ashâba: "Size indirilenden bir şey okuyor musunuz?” 
deyince: "Evet, okuyoruz” karşılığını verdiler- Necâşî: "O zaman okuyun” 
deyince de ashâb okudu. NecâşTnin etrafında keşişler, rahipler ve diğer 
yardımcıları bulunmaktaydı. Keşişlerden ve rahiplerden bir grup her âyet 
okunmasında bunların haktan olduğunu anladılar ve gözyaşlan akmaya 
başladı. Bunun için Yüce Allah onlann hakkında: "(Ey Muhammedi) İman 
edenlere düşmanlık etmede insanların en şiddetlisinin kesinlikle Yahudiler 
ile Allah'a ortak koşanlar olduğunu görürsün. Yine onların İman edenlere 
sevgi bakımından en yakınının da mutlaka «Biz Hıristiyanlanz» diyenler 
olduğunu görürsün. Çünkü onların içinde keşişler ve rahipler vardır. Onlar 
büyüklük de taslamazlar. Peygambere indirileni (Kur'ân'ı) dinledikleri 


' İbn Cerir (8/596,601) ve İbn Ebî Hâtim 4/1184 (6675). 
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zaman hakkı tanımalarından dolayı gözlerinin yaşla dolup taştığını 
görürsün. «Ey Rabbimiz! inandık. Artık bizi (hakikate) şahitlik edenler 
(Muhammed'in ümmeti) ile beraber yaz» derler " 1 âyetlerini indirdi . 2 

Taberânî, Setmân'ın Müslüman oluşunu anlatırken şöyle dediğini bildirin 
Hz. Peygamber (laiiaHabııakyhi vtıaiieın} # Medine'ye geldiği zaman yemek yapıp yanına 
gittim. "Bu nedir?" buyurduğunda: "Sadakadır” cevabını verdim. Burun 
üzerine Resûluliah (aUttu «k^î «aM, ashâbına: "Yiyin" buyurdu. Bir müddet 
sonra bir daha yemek yapıp götürdüğümde: "Bu nedir?" diye sordu. Ben: 
“Bu hediyedir” dediğimde ondan yiyerek ashâbına da: "Yiyin" buyurdu. Ben: 
"Yâ Resûluliah! Bana Hıristiyanlıktan haber ver" dediğimde: "Ne onlarda,, ne 
de onları sevenlerde bir hayır vardır " buyurdu. Bu dediği bana ağır gelmiş bir 
şekilde yanından kalkmıştım. Sonra Yüce Allah: "(Ey Muhammedi) İman 
edenlere düşmanlık etmede insanlann en şiddetlisinin kesinlikle Yahudiler 
iie Allah'a ortak koşanlar olduğunu görürsün. Yine onların iman edenlere 
sevgi bakımından en yakınının da mutlaka «Biz Hıristiyanlanz» diyenler 
olduğunu görürsün. Çünkü onlann içinde keşişler ve rahipler vardır. Onlar 
büyüklük de taslamazlar. Peygambere İndirileni (Kuriân'ı) dinledikleri 
zaman hakkı tanımalanndan dolayı gözlerinin yaşla dolup taştığını 
görürsün ..." 3 âyetlerini indirdi. Bunun üzerine Resûluliah (sriBiiafau >«mimO, 
beni çağırtıp: "Ey Selmân! Senin arkadaşların Allah'ın burada zikretmiş 
olduğu kişilerdir" buyurdu/ 

Abd b. Humeyd ve Ebu’ş-Şeyh'ln bildirdiğine göre Katâde: "...Yine onların 
iman edenlere sevgi bakımından en yakınının da mutlaka «Biz 
Hıristiyanlanz» diyenler olduğunu görürsün. Çünkü onlann içinde keşişler 
ve rahipler vardır. Onlar büyüklük de taslamazlar * 5 buyruğunu açıklarken 
şöyle dedi: "Ehl-i Kitâb'dan bazı kişiler (Nasraniler), İsa'nın (aieyhisubm) getirmiş 
olduğu hak şeriat üzereydiler. Ona iman etmiş ve ona uymuşlardı. Allah, 
Muhammed’i (abittu ıkyfn mı ıı»m) gönderdiği zaman kendisine inandılar ve inan 
ettiler. Getirdiği hak şeylerin de Allah katından olduğunu bildiler. Allah ta 
işittiğiniz gibi onları bu şekilde övdü." 

* Mâide Sur. 82,83 

1 İbn Cerîr (8/595,596) ve muhtasar olarak İbn Ebî Hatim 4/1184 (6677). 

3 Mâide Sur. 82,83 

4 Taberânî (6121). 

s Mâide Sur. 82 
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Ebû Ubeyd, FedâiV de, İbn Ebî Şeybe, Müsned* de, Abd b. Humeyd, Buhârî, 
TânTı'te, Haris b. Ebî Usâme, Müsned'dz, Hakîm et-Tirmizî, Nevâdiru'l- 
UsûVda, Bezzâr, ibn Ebî Dâvud, İbnu'l-Enbârî, Mesâhifte, İbnu'l-Münzlr, İbn 
Ebî Hâtim, Taberânî ve ibn Merdûye’nin bildirdiğine göre Selmân'a: 
"...Çünkü onların içinde keşişler ve rahipler vardır ..." 1 buyruğunun 
açıklaması sorulunca şöyle dedi: “Burada manastırdaki rahipler 
kastedilmektedir. Bu âyet Resûlullah'a (ahMu bM> mdm): “ ^ 

ifoÂjj” şeklinde inmiştir. Hakîm et-Tirmizrnin lafzı ise şöyledin “Ben bu âyeti 
Hz. Peygamber'e hUu naüm): “feJU jl dJâ " 2 şeklinde okudum. 
Resûlullah (»AdUu«fcyfa «nHtea) ise bu âyeti: fö? jl cii%" şeklinde okudu . 3 


Beyhakî, DelâiVde, Selmân’dan bildiriyor Ben Râmahurmuz'da yetim bir 
kişi idim. Râmahurmuz idarecisinin oğlu sürekli öğretmeninin yanına gider 
gelirdi. Bu sebeple ben de onun yakınında bulunmak istedim. Benden büyük 
kendini beğenmiş kibirli bir ağabeyim vardı. Ben ise yoksul bir kişi idim. 
Öğretmen dersi bitirip öğrenciler dağıldığı zaman, Râmahurmuz idarecisinin 
oğlu elbisesiyle yüzünü kapatır ve dağa çıkardı. Bunu çok sık olarak yapardı. 
(Bir gün kendisine) “Niçin şöyle şöyle yapıyorsun ve beni beraber 
götürmüyor sun?" dediğimde: “Sen çocuksun ve durumumuzu ifşa 
etmenden korkuyorum" cevabını verdi. Ona: “Korkma!” deyince: “Bu dağda 
bir mağarada, ibadet edip Yüce Allah'ı ve âhireti zikreden salih kişiler vardır. 
Bunlar ateşperestlerin ve putperestlerin dinsiz olduğunu iddia ediyorlar" 
dedi. Kendisine: “Beni de beraberinde bu kişilerin yanına götür" dediğimde: 
“Onlardan izin almadan öyle bir şey yapamam. Senin bizi açığa çıkanp ta 
babamın bu durumu öğrenerek onları öldürmesinden ve bu kişilerin benim 
yüzümden helak olmasından korkuyorum” karşılığını verdi. "Ben öyle bîr açık 
vermem" dedim. Onlardan benim için izin alıp: “Yanımda yetim bir çocuk 
vardır. Bu çocuğun yanınıza gelip sizleri dinlemesini istiyorum" dedi. Onlar 
da: “Eğer kendisine güveniyorsan getir" deyince: "Kendisinden sîze ancak 


’ Maide Sur. 82 
1 Mâidc Sur. 82 

i Ebû Ubeyd (sh. 170), Buhârî (8/116), Haris b. Ebî Usâme, ei-Buğye (709), Hakîm et- 
Tirmizı (1/82), Bezzâr (2537), İbn Ebî Dâvud (sh. 103), İbn Ebî Hâtim 4/1183 (6671, 6672, 
6675), Taberânî (6175), İbn Kesir, Tefsîr’de (3/158) geçtiği üzere İbn Merdûye. Heysemî, 
Mecmau'z-Zeoâid'de (7/17) der ki: "İsnadında zayıf olan Yahya el-Himmânî ve Nasr b. 
Ziya d bulunmaktadır." 
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hoşlandığım şeylerin gelmesini temenni ederim" dedi. Onlar da: "O zaman 
onu da beraberinde getir" dediler. 

Bunun üzerine bana: "Senin benimle gelmen için kendilerinden izin 
aldım. Benim dersten çıkış saatimde gittiğimi gördüğünde yanıma gel ve 
bunu kimse bilmesin. Eğer babam bunu anlarsa onlan öldürür" dedi. 
Râmahurmuz İdarecisinin oğlunun dersten çıkış saati geldiğinde kendisini 
takip ettim. Bir dağa çıktık ve bahsettiği kişilerin yanına vardık. Onlar bir 
mağaradaydılar." —Ali der ki: “Zannımca Selmân: "Bunlar altı veya yedi 
kişiydiler" dedi.— Onlann ibadet etmekten sanki canlan çıkmıştı. Onlar 
gündüzleri oruç tutup geceleri ibadet ediyor bulduktan yeşilliklerden 
yiyorlardı. Yanlarına oturduk. Râmahurmuz idarecisinin oğlu beni 
methederek hakkımda hayırlı şeyler söyledi. Onlar da, Allah'a hamdu sena 
ederek geçmiş resuller ve peygamberlerden bahsettiler. Sıra İsa b. Meryem'e 
gelince: "Allah onu (Meryem'den) erkeksiz olarak gönderdi. Allah onu 
peygamber olarak gönderip ona ölüleri diriltme, çamurdan kuş yaratma, 
körleri ve sedef hastalarını iyileştirme gücü verdi. Bazı kavimler kendisine 
tâbi olurken bazılan da inkar etti. O, Allah'ın kendisiyle (insanlan) imtihan 
ettiği kulu ve el çişiydi" dediler. Bunlan söylemeden önce de: “Ey çocuk! 
Senin bir Rabbin vardır. Yine senin geri döneceğin bir yer vardır. Önünde 
Cennet ve Cehennem vardır ki, gideceğin yer ikisinden biridir. Ateşperestler 
sapıklığa düşmüş dalalet ehlidir. Allah onlann yaptıktan şeylerden razı 
değildir ve onlar hiçbir din üzere değildirler" dediler. 

Râmahurmuz İdarecisinin oğlunun yanlanndan çıkış saati gelince ben de 
kendisiyle beraber gittim. Sonra bir daha yanlama gittiğimizde önceki gib ve 
daha güzel şeyler söylediler. Ben de yanlannda kalmak istedim. Bana “Ey 
Selmân! Sen daha çocuksun, sen bizim yaptığımızı yapmaya güç 
yetlremezsin. Sen ye, iç, namaz kıl ve yat" dediler. Râmahurmuz idarecisi, 
oğlunun bu yaptığım gördü ve atına binip onu takip ederek bu mağaraya 
yantanna geldi. Onlara: "Ey sizler! Bana komşu oldunuz ve ben size iyi 
komşuluk ettim ve benden bir kötülük görmediniz. Ancak siz oğlumu bana 
karşı bozdunuz. Size üç gün mühlet veriyorum. Eğer üç gün sonra sizi burada 
bulursam mağaranızı yakarım. Siz kendi topraklannıza geri dönün. Benim 
tarafımdan size bir kötülük gelmesini istemiyorum" dedi. Onlar da: “Biz sana 
karşı kötü bir şey kasdetmedik. Ancak senin için hayırlı şeyler istedik" dediler. 
Bu idareci oğlunu onlann yanına gitmekten alıkoydu. İdarecinin oğluna: 
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"Allah'tan kork, bu dinin Allah'ın dini olduğunu, babanın ve bizim başka dine 
tabi olduğumuzu biliyorsun. Bunlar ateşe tapmaktadır ve Allah'ı 
tanımamaktadırlar. Âhiretini başkasının dünyası için satma" dedim. O: "Ey 
Selmân! Mesele söylediğin gibidir. Babam onlan yok etmesin diye yanlanna 
çıkmamaktayım. Eğer yanlanna gidecek olursam babam beni yine atıyla takip 
edecektir. Zaten benim yanlanna gitmemden korkarak onlan oradan kovdu. 
Onlann haklı olduğunu bilmekteyim" dedi. Bunun üzerine kendisine: "Sen 
bilirsin" dedim. 

Sonra ağabeyime durumu anlatıp bu kavmin yanına gitmeyi teklif ettim. 
Ağabeyim: "Ben kendi maişetim için uğraş veren biriyim” dedi. Bunlar 
dağdan göçecekleri gün yanlanna çıktım. Bana: "Ey Selmân! Biz 
sakınmaktaydık, ancak olanlan görmektesin. Allah'tan kork ve bil ki, din sana 
vasiyet ettiğimiz gibidir. Bu ateşperestler Allah'ı bilmemekte ve 
anmamaktalar. Onlardan kimse seni aldatmasın" dediler. Onlara: "Ben 
sizden aynlacak değilim" deyince: "Sen bizimle olmaya güç yetiremezsin. Biz 
gündüz oruç tutup gece de ibadet ediyoruz. Biz bitkilerden ve bulduğumuz 
şeylerden yiyoruz. Sen buna güç yetiremezsin" dediler. Ben yine: "Ben 
sizden aynlacak değilim" dedim. Onlar: "Sen bilirsin, biz halimizi sana 
arzettik. Eğer bizden aynlmayı kabul etmiyorsan seninle beraber gelecek 
birini getir ve beraberinde yiyecek şeyler al. Çünkü sen bizim yaptıklanmıza 
güç yetiremezsin" dediler. Ben de öyle yapıp ağabeyime benimle gelmesini 
söyledim, ama o bunu kabul etmedi. 

Yanlanna çıktığımda eşyalannı yüklendiler ve beraber yola çıktık. Allah, 
selametle Musul'a varmamızı nasip etti. Orada bir mabede gittik. İçeri 
girdiklerinde oradakiler kendilerini neşe ve sevinçle karşılayarak: "Nerelerde 
idiniz?” dediler. Onlar da: "Biz, Allah'ın zikredilmediği ateşperestlerin 
bulunduğu bir şehirdeydik. Bizi oradan kovdular ve sizin yanınıza geldik" 
dediler. Bir zaman sonra: "Ey Selmân! Bu dağda dindar bir kavim 
bulunmaktadır. Biz onlann yanına gitmek istiyoruz. Sen de bunlarla beraber 
burada kal. Bunlar da dindardır ve onlardan hoşlanacağın şeyler göreceksin" 
dediler. Ben: "Ben sizden aynlacak değilim" deyince: "Mabettekiler de bana 
nasihat ederek: "Bizimle beraber kal, gücümüz nispetinde bir şeyden geri 
kalmazsın" dediler. Ben yine: "Ben sizden aynlacak değilim" dedim ve 
beraberlerinde yola çıktım. Oağlann arasına vardığımızda dibinde birçok su 
testileri ve çokça ekmek bulunan bir kayanın yanına vardık. Bu kayanın 
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dibinde konakladık. Güneş çıktığı zaman dağlann arasından birer birer birçok 
kişi çıkıp gelmeye başladı. Sanki canlan çıkmış gibiydiler. Toplandıktan zaman 
arkadaşlarımı sevinçli ve neşeli bir şekilde karşılayarak: “Nerelerde idiniz, sizi 
görmüyorduk?” dediler. Arkadaşlanm: "Biz, Allah'ın zikredilmediği ve 
ateşperestlerin yaşadığı bir şehirdeydik. Biz orada Allah'ı zikrediyorduk, ama 
bizi oradan kovdular” cevabını verdiler. Bu gelenler: "Bu çocuk ta nedir?” 
diye sorunca, arkadaşlanm beni överek: "Bu, o şehirden bir arkadaşımızdır, 
ondan hayırlı şeylerden başka bir şey görmedik” dediler. Vallahi! Biz bu 
durumda iken mağaradan bir kişi çıkıp geldi ve selam vererek oturdu. 
Arkadaşlarım onu sevinçli ve neşeli bir şekilde saygıyla karşılayıp çepeçevre 
etrafında oturdular. 

Bu kişi onlara: "Nerede idiniz?” diye sorunca durumu kendisine anlattılar. 
"Bu çocuk ta nedir?” dediğinde beni överek kendilerine katılışımı anlattılar. 
Daha önce hiç görmediğim bir şekilde ona saygı gösteriyorlardı. Bu kişi 
Allah'a hamdü sena ettikten sonra Allah'ın göndermiş olduğu peygamber eri 
zikrederek karşılaştıktan ve yaptıktan şeyleri anlattı. İsa b. Meryem’e gelince 
de, Allah’ın onu erkeksiz olarak Meryem’den yarattığını, peygamber olarak 
gönderdiğini, Allah’ın kendisine ölüleri diriltme, körleri ve sedef hastalarını 
iyileştirme, çamurdan kuş yapıp ona üfleyerek Allah’ın izniyle ona can verme 
gücü verdiğini, Allah’ın kendisine İncil’i indirdiğini ve Tevrat'ı öğrettiğini, 
kendisini Isrâil oğullarına peygamber olarak gönderdiğini ve bazı kavimlerin 
kendisine iman edip bazılannın da inkar ettiğini söyledi. Yine İsa’nın (aleyhe : ian) 
karşılaştığı bazı durumlan anlatarak Allah’ın kendisine nimetler verdiği bir <ul 
olup Allah’ın kendisini mükâfatlandırmış ve ondan razı olduğunu söyledi. 
Etrafındakilere nasihat etmeye devam edip: "Allah'tan korkun ve İsa'ım 
(alayMun) getirdiklerine tabi olun. Ona karşı gelmeyin, aksi takdirde Allah sizi 
aynlıklara düşürür” diyordu. Sonra: "Kim bu şeylerden (yiyecek ve içecekten) 
almak isterse alsın” dedi. Bunun üzerine her kişi kalkıp bir testi su ve 
yemeklerden bir şeyler almaya başladı. Sonra beraberlerinde geldiğim 
arkadaşlarım bu kişinin yanına gelip kendisine saygıyla selam verince 
kendilerine: "Bu dinde sebat edin ve fırkalara ayrılmaktan sakının. Bu çocuk 
hakkında da hayırlı şeyler vasiyet edin” dedi. Bana da: "Ey çocuk! Bu anlatmış 
olduğum Allah’ın dinidir. Diğerleri İse küfürdür” dedi. Ben de kendisine: "Ben 
senden ayrılacak değilim" dediğimde: "Sen benimle olmaya güç 
yetiremezsin, çünkü ben bu mağaradan sadece pazar günleri çıkmaktayım. 
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Bu şekilde sen benimle kalamazsın” dedi. Sonra ashâbına dönünce, ashabı: 
"Ey çocuk! Sen onunla olmaya güç yetiremezsin" dediler. Ben yine: "Ben 
senden aynlacak değilim” deyince: "Ey çocuk! Ben şimdi sana bir daha 
söylüyorum ki, ben buraya gireceğim ve gelecek pazar gününe kadar 
çıkmayacağım. Artık sen bilirsin” dedi. Ben yine de: "Ben senden aynlacak 
değilim” dedim. Ashâbı bu kişiye: "Ey filan! Bu daha bir çocuktur, ona bir şey 
olmasından korkuyoruz” dediler. Bu kişi bana: "Yine de sen bilirsin” dedi. 
Ben yine: "Ben senden aynlacak değilim” dedim. 

Benim ilk beraber olduğum arkadaşlanm kendilerinden aynlacağım 
zaman ağlamaya başladılar. Bu kişi bana: "Bu yemekten ve sudan sana 
gelecek haftaya yetecek kadar al” deyince ben onlardan bir miktar aldım. 
Her kişi de tekrar kendi yerine geri döndü. Bu kişi dağdaki mağaraya 
girinceye kadar arkasından gittim. Bana: "Sen de olantan indir ve yiyip iç " 
diyerek kendisi namaza durdu. Bende kendisiyle namaza durdum. O bana 
doğru dönüp: "Senin buna gücün yetmez, fakat namaz kıl ve yat, yemek ye 
ve iç” dedi. Ben de öyle yaptım. Onun yemek yiyip bir şey içtiğini görmedim. 
Diğer pazar gününe kadar onu sadece rükuda ve secdede gördüm. 
Sabahladığımız zaman: "Su testini al ve dışan çık” dedi. Ben de çıktım ve o 
kayanın dibine gittim. Yine o kişiler dağlardan çıkıp geldiler ve toplanmaya 
başladılar. Bu kişinin çıkmasını bekliyorlardı. Bu kişi çıkıp oturduktan sonra 
çok güzel şeyler anlatarak bir hafta önce anlatmış olduğu konulara benzer 
bir şeyler anlattı. Sonra: "Bu dine tutunun ve fırkalara aynlmayın. Allah'tan 
korkun ve bilin ki İsa b. Meryem, Allah’ın kulu ve nimetlendirdiği kişidir" dedi. 
Sonra oradakiler benden sözederek: "Ey Filan! Bu çocuğu nasıl buldun?” 
deyince, beni övüp hayırlı şeyler söyledikten sonra Allah’a hamdü senalar 
etti. Ekmek ve su bolca var idi. Herkişi kendine yetecek kadar bir miktar 
almaya başladı. Ben de öyle yaptım. Sonra yine geldikleri dağlara dağıldılar. 
Bu kişi tekrar mağarasına dönünce ben de kendisiyle döndüm. Bir müddet 
öyle devam etti. Her pazar günü mağaradan çıkıyor ve arkadaştan her pazar 
yanına geliyordu. Her haftada her zamanki gibi onlara nasihatlar veriyordu. 
Yine bir pazar günü toplandıkiannda Allah'a hamd edip onu ta'zîm ettikten 
sonra her zamanki gibi diyeceğini dedi ve: "Ey sizler! Ben artık yaşlanmış ve 
zayıf biriyim. Ecelim de yaklaşmış bulunmaktadır. Şimdiye kadar Beytü'l- 
Makdis’e (Kudüs’e) gitmedim. Oraya muhakkak gitmeliyim. Bu çocuğa dikkat 
edin ve hakkında hayırlı şeyler yapın. Onun iyi bir çocuk olduğunu 
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görüyorum" dedi. Ashâb bu dediğinden dolayı korkmuştu. Onlann korkulan 
gibi bir korku da daha önce görmemiştim. Onlar "Ey Ebu Filân! Sen yaşlı ve 
yalnız birisin. Senin başına bir şey gelip gelmemesinden emin değiliz. Şimdi 
de sana her zamankinden daha fazla ihtiyacımız vardır" dediler. Bu kişi: "Beni 
yolumdan geri çevirmeyin, ben muhakkak gitmeliyim. Fakat bu çocuk 
hakkında hayırlı şeyler yapın. Şöyle şöyle yapın" dedi. 

Bunun üzerine ben de kendisine: "Ben senden aynlacak değilim" decim. 
O: "Ey Selmân! Benim durumumu ve ne üzere olduğumu biliyorsun. Bu İse 
diğer şeyler gibi değildir. Ben yürürüm ve gündüz oruç tutar, gece ibadet 
ederim. Bu sebeple beraberimde azık veya başka bir şey taşıyamam. Senin 
de buna gücün yetmez" dedi. Ben yine: "Ben senden aynlacak değilrm" 
dedim. O: "Sen bilirsin" dedi. Ashâbı: "Ey filan! Biz senin ve yanındaki çocuk 
hakkında endişeleniyoruz" deyince: "Bu çocuk durumu bilmektedir. Ben 
kendi durumumu ona anlattım. Bundan daha önceki durumumu da gördü" 
dedi. Ben yine: "Ben senden aynlacak değilim" dedim. Sonra ağlıyarak 
onunla vedalaştılar. Onlara: "Allah’tan korkun ve nasihat ettiğim gibi o.un. 
Eğer yaşarsam umulur ki size tekrar dönerim. Eğer ölürsem, Allah diridir ve 
ölmeyendir" dedi. Sonra onlarla vedalaşıp bana: “Bu ekmekten yiyeceğin 
kadar bir şeyler al" dedi ve beraber yola çıktık. 

O yürürken Allah’ı zikrediyordu. Etrafına bakmıyor ve hiçbir şeyin yanında 
durmuyordu. Akşam olunca bana: "Ey Selmân! Sen namaz kıl ve yat. Yemek 
ye ve iç (sürekli oruç tutma)" dedi. Sonra kendisi namaza kalktı. Bey-.ü’l- 
Makdis'e varana kadar bu böyle devam etti. O akşamladığı zaman hiç 
gökyüzüne bakmazdı. Beytü'l-Makdis’e vardığımız zaman Beytü’l-Makdis’in 
(Kudüs’ün) kapısında kötürüm biri oturuyordu. Bu kötürüm kişi: "Ey Allah’ın 
kulu! Benim halimi görüyorsun. Bana bir tasaddukta bulun" dedi. Ancak o. bu 
kötürüm kişiye bakmadan mabede girdi. Bende beraberinde girdim. O 
mabedin değişik yerlerinde namaz kılmaya başladı. Sonra: "Ey Selmân! 3en 
şu şu zamandan beri uyumamışım ve bir uyku tadı bulamamaktayım. Gölge 
filan filan yere ulaştığı zaman beni uyandırırsan uyuyacağım. Çünkü bu 
mabedde uyumak istiyorum. Yoksa gene de uyumazdım” deyince: "Tamam 
ben seni uyandınnm" dedim. O: "Ben uyuduğumda gölge filan filan yere 
ulaştığı zaman beni uyandır" dedi ve uyudu. 
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Ben de kendi kendime: "Bu fiJan filan zamandan beri uyumamaktadır. Bu 
sebeple uykuya doyuncaya kadar onu uyandırmayacağım" dedim. O 
yürürken bana doğru döner ve nasihat vererek benim Rabbimin olduğunu 
önümde Cennet, Cehennem ve hesabın bulunduğunu söylerdi. Yine bana 
bunları öğretip, pazar günleri arkadaşlanna hatırlattığı şeyleri bana 
hatırlatırdı. Hatta bana anlattıktan arasında: "Ey Selmân! Yüce Allah, Ahmed 
adında Tihâme’den çıkacak bir peygamber gönderecektir.” - O, Arap 
olmadığı için Tihâme ve Ahmed sözcüklerini tam telaffuz edemeyen biri idi- 
"Onun alameti hediye olan şeyden yemesi, sadakadan ise yememesidir. 
Omuzlan arasında peygamberlik mührü vardır. Bu zaman da yaklaşmış 
bulunmaktadır. Ben yaşlı biriyim. O zamana yetişeceğimi sanmıyorum. Eğer 
sen ona yetişirsen onu tasdik et ve ona tâbi ol” demişti. Ona: "Dinimi terk 
etmemi emretse bile mi?" diye sorunca: "Dinini terk etmeni emretse bile ona 
uy. Çünkü getirdikleri hak üzeredir ve Allah’ın nzası söyledikleri şeylerdedir” 
demişti. Az bir zaman geçmişti ki, korkup Allah’ı zikrederek uyandı ve: "Ey 
Selmân! Gölge burayı geçti, ama ben Allah’ı zikretmedim, hani beni 
uyandıracaktın?” dedi. Bunun üzerine ona: "Sen bana şu şu zamandan beri 
uyumadım” demiştin. Ben de bu sebeple uykuya doyuncaya kadar uyumanı 
istedim” dedim. O, Allah’a hamd ederek kalkıp yürüyünce ben de arkasından 
gittim. Kötürüm kişi: "Ey Allah’ın kulu! Mabede girerken senden sadaka 
istedim bir şey vermedin. Çıkarken de istedim yine bir şey vermedin" dedi. 
Bunun üzerine o etrafına bakınıp kendisini kimsenin görüp görmediğine 
baktı ve kötürüme yaklaşarak: "Bana elini ver!” dedi. Kötürüm elini verince: 
"Allah’ın adıyla kalk!” dedi ve kötürüm bağlı olduğu ipinden kurtulan kişi gibi 
ayağa kalktı. Kötürümlüğünden hiçbir eser kalmamıştı. Sonra onun elini 
bırakıp yoluna devam etti. Yine hiçbir tarafa bakmıyor ve hiç kimsenin 
yanında durmuyordu. 

Kötürümlükten kurtulan kişi: "Ey çocuk! Bana eşyalanmı yüklenmeme 
yardım et te gidip durumumu aileme haber vereyim” dedi. Ben eşyalannı 
yüklenmesine yardım ettikten sonra adam bana bakmadan yoluna devam 
etti. Ben de kendisini iyileştiren yaşiı kişinin peşine düştüm. Onu her 
karşılaştığım kişiye sorduğumda: "Önündedir” dediler. Kelb kabilesinden bir 
kafileyle karşılaştım ve bu yaşlı kişiyi kendilerine sordum. Konuşma şivemi 
işittiklerinde biri devesini çöktürüp beni devesinin terkisine bindirdi. 
Ülkelerine vardığımızda beni Ensâridan bir kadına sattılar. O da bakmam için 
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beni bir bahçesine yerleştirdi. Resûlullah’ın (oUafehu iM» wafcm) Medine'ye geldiği 
bana haber verilince hurmalardan bir miktar alarak yanına gittim. Yanında 
bazı kişiler vardı ve en yakınında Ebû Bekr bulunmaktaydı. Hurmalan önüne 
koyunca: "Bu nedir?" diye sordu: "Ben de: "Sadakadır” dediğimde, 
oradakilere: "Yiyin!" buyurdu ve kendisi yemedi. Bir zaman sonra bir daha 
hurma atarak yanına gittim. Yine Ebû Bekr kendisine en yakın kişiydi. 
Hurmalan önüne bıraktığımda: "Bu nedir?" diye sordu. Ben de: "Hediyedir” 
dedim. Bunun üzerine: "Bismillah!" dedi ve yanmdakilerle beraber yemeye 
başladı. Kendi kendime: "İşte bu, onun işaretleridir” dedim. Arkadaşım Arap 
olmayan biri idi. Bu sebeple Tihâme diyemeyip: "Tihmet ve Ahmed” demişti. 
Arkasına geçtiğimde Resûlullah {t*u«j ** «tefen) mührü görmek istediğimi 
sezip giysisini gevşetince sol omuzunun kenannda peygamberlik mührünü 
gördüm. Mühre dikkatlice baktıktan sonra tekrar Resûlullah'ın (ırfaittu »in* 
vuıiiem) önüne gelip: "Allah'tan başka ilah olmadığına ve senin Allah’ın Resûlü 
olduğuna şehadet ederim” dedim. Resûlullah (»wı*ı ** mııfem): “Sen kimsin?" 
diye sorunca: "Ben bir köleyim” diye cevap verdim. Sonra da beraber 
olduğum adamın dediklerini ve bana emrettiklerini anlattım. Hz. Peygamber 
(nildriv dayhi mrini: "Sen kimin kölesisin?" deyince: "Beni bakmam için bir 
bahçesine bırakan Ensâr'dan bir kadının kölesiyim" dedim. Resûlullah (uMMu 
•Mu maltsın): "Ey Ebû Bekr!" deyince, Ebû Bekn "Emrindeyim” dedi. Resûlullah 
(tsiidishu aleyhi mailem): "Onu satın al!" buyurdu. Bunun üzerine Ebû Bekr beni satın 
alıp azad etti. Bir müddet sonra Resûlullah'ın {ofeiuaı ak* mN yanına gelip 
selam verdim ve önünde oturarak: "Yâ Resûlullah! Hıristiyanlar hakkında ne 
diyorsun?” diye sordum. Resûlullah bsbUu aie* mnfem): "Ne onlarda, ne de 
dinlerinde bir hayır vardır" buyurdu. İçime çok büyük bir şey düşmüştü. 
Beraber olduğum kişi, kendisinden öyle şeyler gördüğüm kişi ve Allah'ın 
kötürümü eliyle iyileştirdiği kişide ve dininde bir hayır yok muydu? İçinde 
birçok şeylerle çıkıp gittim. Sonra Yüce Allah, Hz. Peygamber'e (mimuu •!•* 
nnlkm): '...Çünkü onlann içinde keşişler ve rahipler vardır. Onlar büyüklük 
de taslamazlar" âyetini indirdi. Hz. Peygamber (uiukhu ** mtfm): "Selmîn'ı 
çağırın" buyurunca elçisi beni çağırmaya geldi. Ben korkmuştum. Gelip 
Resûlullah'ın {ufeUm ** «tedeni önünde oturduğumda: "Rahman ve Rahîm olan 
Allah'ın adıyla" deyip: '...Çünkü onların içinde keşişler ve rahipler vardır. 


1 Mâide Sur. B2 
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Onlar büyüklük de taslamazlar * 1 âyetini okudu. Sonra: "Ey Selmân! Beraber 
olduğun arkadaşların Hıristiyan değildir, onlar müslümandır" buyurdu. "Yâ 
Resûlullahî Seni hak olarak gönderene yemin olsun ki, Senin dinine tabi 
olmamı emretmişti. Ona: «Dinini ve üzeri olduğun şeyi terk etmemi emretse 
bile terkedeyim mi?» dediğimde: «Evet terk et, çünkü hak olan ve Allah'ın 
sevdiği şeyler sana emrettiği şeylerdedir» karşılığını verdi'’ dedim. 2 

Ibn Ebt Hâtim'in bildirdiğine göre Haşan: ",^-JLi* 3 4 ifadesini açıklarken: 
"Burada (Hıristiyanların) âlimleri kastedilmektedir" dedi. 1 

İbn Cerîr'in bildirdiğine göre İbn Zeyd: ifadesi Hıristiyaniann 

âbidleri kastedilmektedir" dedi. 5 

ibn Cerîr'in bildirdiğine göre İbn ishâk der ki: Zühıfye: “...Çünkü onlann 
içinde keşişler ve rahipler vardır. Onlar büyüklük de taslamazlar * 6 âyeti ile: 
“...Bilgisizler kendilerine takıldıkları zaman onlara güzel ve yumuşak söz 
söylerler * 7 8 âyetinin açıklamasını sorduğumda: "Ben sürekli âlimlerimizin: «Bu 
âyetler, NecâşT ve arkadaştan hakkında nâzii olmuştur» dediklerini işitirdlm" 
dedi. 3 

İbn Cerîr, Ibnu'l-Münzir, İbn Ebî Hâtim, Hâkim ve İbn Merduye’nin değişik 
kanallarla bildirdiğine göre İbn Abbâs: “...Bizi (hakikate) şahitlik edenler ile 
beraber yaz ...* 9 10 buyruğunu açıklarken: "Muhammed’in ümmeti ile beraber 
yaz mânâsındadır" dedi. Başka bir rivayette ise: "Şahitlikle Muhammed (aiMahu 
abfhim«ıİ8m) ve ümmeti kastedilmektedir. Onlar Muhammed'in{wWWwahylıi»wdiım3 ve 
diğer peygamberlerin tebliğ ettiğine şahitlik etmişlerdir" şeklindedir.’ 0 


1 Mâide Sur. 82 

1 Beyhakî (2/82* 92). Zehebî: "Bu hadisin isnadı ceyyiddir ve Hâkim, sahih olduğunu 
söylemiştir" dedi. a-Siyer (1/532). 

1 Mâide Sur. 62 

4 İbn Ebî Hâtim 4/1184 (6674). 

5 İbn Cerîr (8/589). 

6 Mâide Sur. 82 

7 Furkan Sur. 63 

8 İbn Cerîr (8/602). 

5 Mâide Sur. 83 

10 İbn Cerîr (8/603), İbn Ebî Hatim 4/1185 (6681,6682) ve Hâkim (2/313, "sahîh"). 
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ibn Cerîr ve ibn Ebî Hâtim’in bildirdiğine göre İbn Zeyd: "Rabbimizin, bizi 
salihler topluluğuyla beraber (cennete) sokmasını umarken ...* 1 buyruğunu 
açıklarken: “Burada salih kavimle Resûlullah (saiiafaiıu ıbfa mdim) ve ashabı 
kastedilmektedir’ dedi. 1 


S/ âl ijJİÂJ Sl j ^50 itti U oLiL» İ \jJ»y>û Sl İji*T Işiî b 

* (ji3ı âı ijftj SiSu âı ^33 u* ijisrj * 4-rf 


"Ey inananlar! Allah'ın size helal ettiği temiz şeyleri haram 
kılmayın, sının da aşmayın, doğrusu Allah aşın gidenleri 
sevmez. Allah'ın size nzık olarak verdiklerinden hel&l, iyi ve 
temiz olarak yiyin ve kendisine İnanmakta olduğunuz 
Allah'a karşı gelmekten sakının." (M.ide Sur. 87 , ss) 


Tirmizî, İbn Cerîr, İbn Ebî Hatim, İbn Adry, el-KÂmiV de, Taberânî ve İbn 
Merdûye, İbn Abbâs'tan bildiriyor: Bir kişi Hz. Peygambere (umm* ıiıytu ™.im 
gelip: "Yâ Resûlullah! Ben et yediğim zaman kadınlara karşı şehvetim 
artmaktadır. Bu sebeple kendime et yemeyi haram kıldım" dedi. Bunun 
üzerine: "Ey inananlar! Allah'ın size helal ettiği temiz şeyleri haram 
kılmayın ..." 3 âyeti nâzil oldu. 4 


İbn Cerîr, İbn Ebî Hâtim ve İbn Merdûye'nin bildirdiğine göre İbn Abbâs: 
"Ey inananlar! Allah'ın size helal ettiği temiz şeyleri haram kılmayın ..." 5 
buyruğunu açıklarken şöyle dedi: Bu âyet sahabeden bir grup hakkında râzil 
olmuştur. Onlar: "Erkeklik organlarımızı keserek dünya arzuianndan uzak 
duralım ve rahipler gibi yeryüzünde seyahat edelim" dediler. Bu durum 
Resûlullah'a MaU« aleyhi *raiı«m) haber verilince, Hz. Peygamber (alidiıhu aleyhi meiier) bu 
kişileri çağırtıp söylenenleri kendilerine sordu. Onlar da: "Evet söyledik" 
dediler. Bunun üzerine Resûlullah {««afalın aleyhi metan): "Ben bazen oruç tutuyor 


' Mâide Sur. 84 

* İbn Cerîr (8/605) ve İbn Ebî Hâtim 4/1186 (6683). 

3 Mâide Sur. 87 

4 Tirmizî (3054, “hasen”), İbn Cerîr (8/613), İbn Ebî Hâtim 4/1186 (6687), İbn Adiy 
(5/1817) ve Taberânî (11981). Sahîh hadistir (Bakın: Elbânî, Sahîh Sünen Tirmizî, 2441) 

5 Mâide Sur. 87 
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bazen de tutmuyorum . Bazen namaz kılıyor, bazen de uyuyorum ve kadınlarla 
evleniyorum. Kim sünnetime uyarsa o tendendir. Kim de sünnetime uymazsa o 
benden değildir" buyurdu. 1 

Abd b. Humeyd, Ebû Dâvud, Merâsil’de ve İbn Cerfr’in bildirdiğine göre 
Ebû Mâlik: "Ey inananlar! Allah'ın size helal ettiği temiz şeyleri haram 
kılmayın ...' 2 buyruğunu açıklarken şöyle dedi: "Bu âyet, Osmân b. Maz’ûn 
ve arkadaşları hakkında nâzll olmuştur. Onlar kendilerine, kadınlan ve birçok 
arzulannı haram kılmışlardı. Hatta onlardan bazısı erkeklik organını kesmeye 
karar verdi. Bunun üzerine Yüce Allah bu âyeti indirdi. 3 

Buhâri ve Müslim, Hz. Âişe'den bildiriyor Hz. Peygamberin uahu aityh. 
vtuM ashâbından bazı kişiler, Resûlullah'ın (aUUu alıyü metin) hanımlanna 
Resûlullah'ın UatiaUaiu «adlan)gizli olarak yaptığı ibadetleri sordular. Sonra bu 
ashâbdan bazısı: "Ben et yemeyeceğim" derken bazısı: "Ben 
evlenmeyeceğim" dedi. Bazısı da: "Ben artık yatağımda yatmayacağım" 
dedi. Bu durum Resûlullah'a (mMMu «m» ««İM haber verilince: "Ne oluyor ki, bu 
kavmin bazıları şöyle şöyle diyor. Ben bazen oruç tutuyor, bazen de iftar 
ediyorum. Bazen uyuyor, bazen de kalkıyorum, et yiyor ve kadınlarla 
evleniyorum. Kim sünnetimden yüz çevirirse o benden değildir” buyurdu/ 

İbn Ebî Şeybe, Buhâri, Müslim, Nesâî, İbn Ebı Hâtim, ibn Hibbân, Ebu'ş- 
Şeyh, İbn Merdûye ve Beyhakî, Sünen’ de, İbn Mes'ûd'un şöyle dediğini 
bildirin "Resûlullah Malafa ««fan) ile beraber bir gazvede idik ve 
beraberimizde kadınlanmız yoktu. Bu sebeple: "Kendimizi hadım edelim 
mi?" dedik. Resûiullah (uMehu ıMı madem) bizi bundan nehyederek belli bir 
zamana kadar bir giysi karşılığında bir kadınla evlenmemize ruhsat verdi. 
Sonra da: 'Ey inananlar! Allah’ın size helal ettiği temiz şeyleri haram 


1 İbn Cerîr (8/611), İbn Ebî Hâtim 4/1187 (6689), ve İbn Kesîr, Tr/sîı'de (3/160) geçtiği 
üzere İbn Merdûye. 

1 Mâide Sur. 87 

5 Ebû Dâvud (209) ve İbn Cerîr (8/607). 

« Buhâri (5063) ve Müslim (1401). 
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kjlmayın, hududu da aşmayın, doğrusu Allah aşın gidenleri sevmez " 1 

âyetini okudu. 2 

İbn Certr'in bildirdiğine göre Ikrime der ki: Hz. Peygamber'in (miumk ««yk 
maflam) ashâbından bazı kişiler kendilerini hadım ederek kadınlardan uzak 
durmaya ve et yememeye karar verdiler. Bunun üzerine: "Ey İnananlar! 
Allah'ın size helal ettiği temiz şeyleri haram kılmayın, hududu da aşmayın, 
doğrusu Allah aşırı gidenleri sevmez " 3 âyeti nâzit oldu. 4 

Abd b. Humeyd, İbn Cerir ve İbnu’l-Münzir, Ikrime'den bildiriyor: 
Aralarında ösmân b. Maz'ûn'un da bulunduğu ashâbdan oluşan bir grup 
vardı. Onlardan biri: "Ben artık et yemeyeceğim” dedi. Diğeri: "Ben artık 
yatağımda yatmıyacağım" dedi. Diğer biri: "Ben evlenmeyeceğim" dedi. 
Diğer bir kişi ise: "Ben hergün oruç tutacağım ve oruçsuz gün 
geçirmeyeceğim" dedi. Bunun üzerine Yüce Allah: "Ey inananlar! Allah'ın 
size helal ettiği temiz şeyleri haram kılmayın, hududu da aşmayın, doğrusu 
Allah aşın gidenleri sevmez " 5 âyetini indirdi. 6 

İbn Cerir'in bildirdiğine göre İbrâhîm en-Nehaî: "Ey inananlar! Allah'ın size 
helal ettiği temiz şeyleri haram kılmayın ..." 7 buyruğunu açıklarken: 
"(Müsİümanlardan bazı kişiler) Temiz olan şeyleri ve eti kendilerine haram 
kılmışlardı. Bu sebeple Allah onlar hakkında bu âyeti indirdi" dedi. 6 

Abdurrezzâk, İbn Cerir ve İbnu'l-Münzir, Ebû Kılâbe’nin şöyle dediğini 
bildirir: Hz. Peygamber'in (nUUu aleyhi msCem) ashabından bazı kişiler dünya 
nimetlerini ve kadınlan terk ederek rahipler gibi olmak istediler. Bunun 
üzerine Resûluilah («diahhu aM> «s*M kalkıp onlara ağır şeyler söyleyerek: 
"Sizden önceki kavimler zorluklardan dolayı helak oldular. Onlar kendi 
nefislerine zorluklar çıkarınca Allah da onlara zorluklar çıkardı. Bugünkü 


' Mâide Sur. 87 

1 İbn Ebî Şeybe (4/294) Buhârî (4615. 5071, 5075), Müslim (1404), Nesâî, el-Kubra 
(11150), İbn Eb! Hâlim 4/1186,1187 (6688), İbn Hibbân (4141) ve Beyhakî (7/79,200,201). 

5 Mâide Sur. 87 

4 İbn Cerir (8/607). 

5 Mâide Sur. 87 

6 İbn Cerir (8/607). 

1 Mâide Sur. 87 

* İbn Cerir (8/607,608). 
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manastır ve mabedlerde bulunanlar da onlardan geriye kalanlardır. Siz Allah'a 
ibadet edin ve hiçbir şeyi ona ortak koşmayın. Siz hac ve umre yaparak doğru 
olunki, size de dürüst davranılsın" buyurdu. Sonra da: "Ey İnananlar! Allah'ın 
size helal ettiği temiz şeyleri haram kılmayın, hududu da aşmayın, doğrusu 
Allah aşırı gidenleri sevmez " 1 âyeti nâzil oldu. 2 

Abdurrezzâk ve ibn Cerîr’in bildirdiğine göre Katâde: "...Allah'ın size 
helal ettiği temiz şeyleri haram kılmayın ..." 3 buyruğunu açıklarken: "Bu 
âyet Hz. Peygamber'in (adafahı ashabından dünya nimetlerini, 

kadınlan terk eden ve zahid olmak (ruhbanlık) isteyen bazı kişiler hakkında 
nâzil olmuştur. Bunlann arasında Ali b. Ebî Tâlib ve Osmân b. Maz'ûn 
bulunmaktaydı" dedi. 4 

Abd b. Humeyd ve İbn CerVin bildirdiğine göre Katâde: "Ey inananlar! 
Allah'ın size helal ettiği temiz şeyleri haram kılmayın, hududu da aşmayın, 
doğrusu Allah aşırı gidenleri sevmez " 5 âyetini açıklarken şöyle dedi: "Bize 
söylendiğine göre Hz. Peygamber'in (lâUUıu m*Bm) ashâbından bazı kişiler 
kadınlarla beraber olmayı ve et yemeyi terkederek manastırlar edinmek 
istediler. Bu durum Resûiullah'a (ııibUu ıbyhi nuM bildirilince: "Benim dinimde 
kadınlara yaklaşmamak ve et yemeyi terk ederek manastırlar edinmek yoktur " 
buyurdu. Yine bize nakledildiğine göre ResÛlullah (niuum dıyhı «mM zamanında 
üç kişi anlaşarak, biri: "Ben gece boyu ibadet edip uyumayacağım" dedi. 
Diğeri: “Ben sürekli oruç tutacağım ve oruçsuz gün geçirmeyeceğim” dedi. 
Diğer kişi ise: "Ben artık kadınlara yaklaşmayacağım” dedi. Resûluilah (saiiaiiahu 
*ırfc wİm) bunlara haber göndererek yanına çağırıp: "Sizin şöyle şöyle 
yapacağınız haberini aldım " deyince: "Evet, yâ Resûlallah! Biz hayırdan başka 
bir şey yapmak istemedik” dediler. Resûluilah <nUw» «leyhi «miino: "Ancak ben 
geceleri ibadet ediyor ve uyuyorum. Bazı günler oruç tutuyor, bazı günler de 
tutmuyorum. Kadınlara da yaklaşıyorum. Sünnetime yüz çeviren kişi benden 


1 Mâide Sur. 87 

* Abdurrezzâk (1/192) ve İbn Cerîr (8/608). 

J Mâide Sur. 87 

4 Abdurrezzâk (1/192) ve İbn Cerîr (8/608). 

* Mâide Sur. 87 
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değildir" buyurdu. Bazı kıraatlerde: * ;ı$- J-i jJ* «ihJ ,> v*3 o* 

J--Jf ifadesi âyete eklenirdi.’ 

ibn Ebî Şeybe ve İbn Cerir'in, Ebû Abdirrahman'dan bildirdiğine göre Hz. 
Peygamber [saitato» «Mi «niM: " Ben size keşişler ve rahipler olmanızı 
emretmiyorum" buyurdu. 1 

İbn Cerîr, Süddî’nin şöyle dediğini bildirin Resûlullah (nUıfo ** «itabın) bir 
gün oturup insanlara hatırlatmada bulunarak onlan fazla korkutmadan 
kalktı. Aralannda Ali b. Ebî Tâlib ve Osmân b. Maz'ûn’un bulunduğu 
Resûlullah’ın (nfwy« »leyi» vndfam) ashabından on kişi birbirlerine: "Eğer biz bir 
amel yapmayacaksak Allah'tan hakkıyla korkmuş sayılmayız. Hıristiyanlar 
kendilerine bazı şeyleri haram kıldılar. Biz de bazı şeyleri kendimize haram 
kılacağız" dediler. Bunun üzerine bazıtan et ve iç yağı yemeyi, kendilerine 
haram kıldılar. Baztlan da kendilerine uykuyu haram kılarken, bazılan 
kendilerine kadınlara yaklaşmayı haram kıldı. Osmân b. Maz'ûn da kadınlara 
yaklaşmayı kendine haram kılanlardan biriydi. Ne kendisi eşine yaklaşır, ne de 
eşi kendisine yaklaşırdı. İsmi Havle olan Osmân b. Maz’ûn'un hanımı, Hz. 
Âişe'nln yanına gelmişti. Hz. Âişe ve orada bulunan Resûlullah’ın (uMu av 
veıebm) diğer eşleri: "Ey Havle! Ne oluyor ki, rengin değişmiş, artık taranmıyor 
ve koku sürünmüyorsun?" dîye sorunca: "Kocam şu şu zamandan beri bana 
yaklaşmayıp giysimi üstümden çıkarmazken nasıl taranayım?" dedi. 
Oradakiler Havle’nin bu sözlerine gülmeye başladı. Bu sırada Resûlullah (niiaiUu 
«tefn metan) içeri girdiğinde onlar hâlen gülüyordu. Resûlullah foUUaı starta 
"Sizi güldüren şey nedir?" deyince, Hz. Âişe: "Yâ Resûlullah! Havle'ye bu 
durumunu sorduğumda: «Kocam şu şu zamandan beri giysimi üstümden 
çıkarmadı» dedi" karşılığını verdi 

Resûlullah (uiuw>u aleyhi vcsdfcn) ona haber gönderip yanına çağırdı. Ona: "Ne 
oluyor sana ey Osmân!" deyince: "Allah'ın nzasını kazanmak için onu terk 
ettim ve kendimi ibadete verdim" diyerek durumu Resûlullah’a (»ilaliahu aleyhi 
«tniı«m) anlattı. Hata Osmân hadım olmak bile istemişti. Resûlullah (uiiılahı aleyhi 
metan): "Bu durumundan geri dönüp ailenle birleşmen için sana and veriyorum" 
buyurdu. Osmân: "Yâ Resûlallah! Ben orucum" deyince: "Orucunu aç" 


! İbn Cerîr (8/609). 

1 Ibn Ebî Şeybe (13/235) ve îbn Cerîr (8/609). 
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buyurdu. Bunun üzerine Osman orucunu açıp eşiyle birleşti. Sonra Havle, Hz. 
Âişe'nin yanına sürme çekinmiş, taranmış ve koku sürünmüş bir şekilde geldi. 
Hz. Âişe gülerek: “Ne oluyor sana ey Havle?" diye sorunca: “Dün eşim bana 
yaklaştı" cevabını verdi. Resûlullah (mH*j vesdM: "Ne oluyor ki, bazı 
kavimler kendilerine kadınlara yaklaşmayı, yemeği ve uykuyu haram kıltyorlar. 
Ben hem uyuyor, hem ibadet ediyorum. Bazen oruç tutuyor, bazen de 
tutmuyorum. Kadınlara da yaklaşıyorum. Sünnetimden yüz çeviren kişi benden 
değildir" buyurdu. Bunun üzerine Yüce Allah: 'Ey inananlar! Allah’ın size 
helal ettiği temiz şeyleri haram kılmayın, hududu da aşmayın, doğrusu 
Allah aşın gidenleri sevmez"’ âyetini indirdi. Burada Osmân'a: “Hadım olma, 
zira bu haddi aşmaktır 1 ' denilmekteydi. Yine Yüce Allah yemin kefâreti 
vermelerini emrederek: "Allah, boş bulunarak ettiğiniz yeminlerle sizi 
sorumlu tutmaz. Ama bile bile yaptığınız yeminlerle sizi sorumlu tutar. Bu 
durumda yeminin kefâreti, ailenize yedirdiğinizin orta hâllisinden on 
yoksulu doyurmak, yahut onian giydirmek ya da bir köle azat etmektir. 
Kim (bu imkânı) bulamazsa, onun kefâreti üç gün oruç tutmaktır. İşte 
yemin ettiğiniz vakit yeminlerinizin kefâreti budur. Yeminlerinizi tutun. 
Allah, size âyetlerini işte böyle açıklıyor ki şükredesiniz" buyurmaktadır.* 

Ibn Cerîr ve Ebu’ş-Şeyh'in bildirdiğine göre Mücâhid der ki: “Aralarında 
Osmân b. Maz'ûn’un ve Abdullah b. Amriın bulunduğu bazı kişiler bekar 
kalarak ve kendilerini hadım ederek rahip elbiseleri giymek istediler. Bunun 
üzerine: "Ey inananlar! Allah’ın size helal ettiği temiz şeyleri haram 
kılmayın, hududu da aşmayın, doğrusu Allah aşırı gidenleri sevmez " 3 âyeti 
nazil oldu. 4 

İbn Cerîr, İbnu'l-Münzir ve Ebu'ş-Şeyh, Ikrime’den bildiriyor: Osmân b. 
Maz'ûn, Ali b. Ebî Tâlib, Ibn Mes'ûd, Mikdâd b. el*Esved, Ebû Huzeyfe'nin 
azatlısı Selmân ve Kudâme, bekar kalmak isteyip evlerinde oturdular. 
Kadmianna yaklaşmaz oldular ve rahip elbiseleri giydiler. İsrâil oğullarının 
seyyahlarının yemeği ve giyecekleri gibisi dışında, bütün güzel yiyecekleri ve 
giyecekleri kendilerine haram kıldılar. Yine kendilerini hadım etmeye ve gece 


’ Mâide Sur. 87 
1 İbn Cerîr (8/609, 611). 

3 Mâide Sur. 87 

4 Ibn Cerîr (8/612). 
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boyu ibadet edip gündüzleri oruç tutmaya karar verdiler. Bunun üzerine: "Ey 
inananlar! Allah'ın size helal ettiği temiz şeyleri haram kılmayın, hududu 
da aşmayın, doğrusu Allah aşırı gidenleri sevmez * 1 âyeti nâzil oldu. Bu âyet 
nâzil olduğu zaman Resûlullah (uM^ «teyfc «efem) onlan çağırtıp: "Sizin 
nefislerinizin ve ailenizin üzerinizde bir hakkı vardır. Namaz hltn ve uyuyun. 
Oruç tutun ve iftar edin. Sünnetimi terk eden benden değildir" buyurdu. Onlar 
da; “Allahım! Biz sana inandık ve peygamberlerinle indirdiğin şeylere uyduk” 
dediler. 2 

İbn Merdûye, İbn Abbâs’ın şöyle dediğini bildirir Aralannda Osmân b. 
Maz’ûn'un da bulunduğu Muhammed'ln ashâbından bazı kişiler kendilerine 
et yemeyi ve kadınlara yaklaşmayı haram kıldılar. Kendilerini sadece 
Rablerinin ibadetine verebilmek için ustura aldılar ve erkeklik organlarını 
kesip şehvetlerini öldürmek istediler. Bu durum Resûlullah'a (nUMu dayhı mai«m) 
haber verilince: "Ne yapmak istiyorsunuz ?" diye sordu. Onlar "Şehvetimizi 
öldürüp insanlardan uzak kalarak kendimizi Rabbimizin ibadetine vermek 
istedik” dediler. Hz. Peygamber MdU* ** mrim): "Ben bununla emredilmedim. 
Ancak ben dinimde evlenmekle emrolundum" buyurdu. Bunun üzerine on ar 
da: “Biz Allah’ın Peygamberine itaat edeceğiz” dediler ve: *Ey inananlar! 
Allah'ın size helal ettiği temiz şeyleri haram kılmayın, hududu da aşmayın, 
doğrusu Allah aşırı gidenleri sevmez. Allah'ın size rızık olarak 
verdiklerinden helâl, iyi ve temiz olarak yiyin ve kendisine inanmakta 
olduğunuz Allah'a karşı gelmekten sakının * 3 âyetleri nâzil oldu. Onlar “Yâ 
Resûlullahi Ettiğimiz yeminler ne olacak?" diye sorunca: 'Allah, boş 
bulunarak ettiğiniz yeminlerle sizi sorumlu tutmaz. Ama bile bile 
yaptığınız yeminlerle sizi sorumlu tutar ...* 4 âyeti nâzil oldu. 

ibn Merdûye, Haşan el-Uranfnln şöyle dediğini bildirin Hz. Ali de 
şehvetlerini öldürmek isteyenlerin arasındaydı ki, Yüce Adalı: *Ey inananlar! 
Allah'ın size helal ettiği temiz şeyleri haram kılmayın, hududu da aşmayın, 
doğrusu Allah aşın gidenleri sevmez * 5 âyetini indirdi. 


'Mâide Sur. 87 
* İbn Cerir (8/612). 
5 Mâide Sur. 87,88 
4 Mâide Sur . 89 
s Mâide Sur. 87 
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Ebu'ş-Şeyh’in, İbn Cüreyc vasıtasıyla bildirdiğine göre Muğîre b. Osmân 
der ki: Osmân b. Maz'ûn, Ali, İbn Mes’ûd, Mikdâd, Ammâr ve sahabelerden 
bazı kişiler kendilerini hadım etmeyi ve kendilerine et yemeyi haram kılarak 
rahip elbiseleri giymek istediler. Osmân b. Maz'ûn birkaç kişiyle beraber Hz. 
Peygamber'einfiıiUuıhYhinniiMn} giderek bu durumu sorunca: " Kadınlarla evlenin 
ve et yiyin. Oruç tutun ve tutmayın. Namaz küm, uyuyun ve giysiler giyin. 
Ben bekarltk ve ruhbanlık üzere gelmedim. Ancak ben müsamahakâr hanif bir 
dinle geldim. Her kim sünnetimden yüz çevirirse o benden değildir " buyurdu. 
İbn Cüreyc: “Sonra: “Ey inananlar! Allah'ın size helal ettiği temiz şeyleri 
haram kılmayın ..." 1 âyeti nâzil oldu" dedi. 

İbn Cerîr ve ibn Ebl Hâtim, Zeyd b. Eslem’den bildiriyor: Abdullah b. 
Revâha, Hz. Peygamber'in MdMu mofcm) yanında iken akrabalanndan evine 
bir misafir gelmişti. Abdullah b. Revâha eve döndüğünde kendisini 
beklediklerinden dolayı daha misafire yemek verilmediğini gördü. Hanımına: 
“Benim yüzümden misafirime yemek vermedin öyle mi! 8u yemek bana 
haram olsun" dedi. Hanımı: “O zaman bana da haram olsun" deyince, 
misafir: “Bana da haram olsun" dedi. Abdullah b. Revâha bu durumu 
görünce elini yemeğe uzatarak: “Allah'ın adıyla yiyin!" dedi. Sonra Hz. 
Peygamber'e (ıdtfahu akıt» «mM gidip bu durumu haber verince: "İyi etmişsin" 
buyurdu. Bunun üzerine Yüce Allah: "Ey inananlar! Allah'ın size helal ettiği 
temiz şeyleri haram kılmayın ..." 2 âyetini indirdi. 3 4 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Hasan(-t Basri):" i) j^l U V 

Ijâiiâ Vs buyruğunu açıklarken: “Allah'ın size helal ettiği temiz şeyleri 
haram kılmayın, sının da aşmayın mânâsındadır" dedi. 

Abd b. Humeyd’in bildirdiğine göre Muğîre der ki: "Ey İnananlar! Allah'ın 
size helal ettiği temiz şeyleri haram kılmayın ..." 5 âyeti hakkında, İbrâhim(-i 
Nehaî)’ye: “Burada kişinin Allah’ın helal kıldığı şeyi kendine haram kılması mı 
kastediliyor?" dediğimde: "Evet" karşılığını verdi. 


1 Mâide Sur. 87 

1 Mâide Sur. 87 

3 İbn Cerîr (8/613) ve İbn Ebî Hâtim 4/1187 (6692). 

4 Mâide Sur. 87 

s Mâide Sur. 87 
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Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Saîd b. Cübeyr bu âyeti açıklarken: 
“Burada kişinin akrabasını ziyaret etmeyeceğine veya Allah’ın helal kılçığı 
şeyi kendine haram kılacağına dair yemin etmesi kastedilmektedir. Kişi 
bunlan yapar ve yemin kefâreti verir" dedi. 

Ibn Sa’d, Abd b. Humeyd, İbn Cerîr, Ibnu’l-Münzir, İbn Ebî Hâtlm ve 
Taberânî değişik kanallarla İbn Mes'ûd’dan bildiriyor Ma’kil b. Mukarrin ona: 
"Ben yatağımı kendime bir yıl haram kıldım" dedi. İbn Mes'ûd: “Yatağında 
uyu ve yemin kefâreti öde" diyerek: “Ey inananlar! Allah'ın size helal ettiği 
temiz şeyleri haram kılmayın, sının da aşmayın, doğrusu Allah aşırı 
gidenleri sevmez " 1 * âyetini okudu.* 

Buhârî, Tirmizî ve Dârakutnfnin bildirdiğine göre Ebû Cuhayfe der ki: Hz. 
Peygamber (safiaibfıu afeyfc manan), Selmân ile Ebu’d-Derdâ arasında kardeşlik bağı 
kurmuştu. Selmân, Ebu’d-Derdâ’yı ziyaret etti ve Ümmü'd-Derdâ’yı süsten 
uzak dağınık bir şekilde gördü. Ona: "Sorunun nedir?" diye sorunca da: 
"Kardeşin Ebu'd-Derdâ'nın dünya ihtiyacı kalmamıştır" dedi. Ebu’d-Derdâ 
gelip kendisine yemek yapıp: "Ben orucum sen ye" deyince, Selmân: "Sen 
yemeden ben de yemiyeceğim" dedi. Bunun üzerine o da beraberinde yedi. 
Gece vakti Ebu'd-Derdâ gece namazı için kalkmak isteyince Selmân ona: 
"Yat!" dedi. O da yattı. Sonra bir daha kalkmak isteyince, yine Selmân 
kendisine: "Yat!" dedi. Gecenin sonunda iken Selmân ona: "Şimdi kalk ve 
eşinle beraber namaz kıl" dedi. O da kalkıp namaz kıldı. Selmân: "Senin 
üzerinde Rabbinin hakkı vardır. Senin üzerinde nefsinin bir hakkı varılır. 
Senin üzerinde ailenin bir hakkı vardır. Herkese hakkını verilmesi gerektiği 
gibi ver" dedi. Sonra Ebu'd-Derdâ, Hz. Peygamber 1 e (nhiiahu aleyhi mailem) gelip 
durumu anlatınca: " Selmân doğru söylemiş" buyurdu. 3 

Buhârî, Müslim, EbÛ Dâvud ve Nesâî, Abdullah b. Amr b. el-Âs'tan 
bildiriyor: Resûlullah (safeu» aleyhi mel») bana: "Ey Abdullah! Senin gündüz oruç 
tutup gece ibadet ettiğini haber almadım mı sanıyorsun?” deyince: "Evet 
öyledir, yâ Resûlullah!" dedim. Hz. Peygamber (gaiiaiWıu aleyhi veseflam): "1Böyle yapma, 
bazen oruç tut, bazen de tutma. Gece namazına kalk, sonra da uyu. Senin 
üzerinde bedeninin ve gözlerinin bir hakkı vardır. Senin üzerinde eşinin ve seni 


1 Mâide Sur. 87 

1 İbn Cerîr (8/648,649). İbn Ebî Hatim 4/1187 (6690) ve Taberânî (9693). 

3 Buhârî (6139), Tirmizî (2413) ve Dârakutnî (2/176). 
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ziyaret edenlerin bir hakkı vardır. Sen ayda üç gün oruç tut. Senin her sevabına 
karşılık on sevap verileceğine göre bütün yılı oruç tutmuş gibi olursun" 
buyurdu. Ben: "Bundan daha fazlası İçin güç bulmaktayım" dediğimde: "O 
zaman Davud'un (attyh'uıiımi orucu gibi oruç tut ve daha fazlasını tutma " 
buyurdu. “Dâvud (*yhoni*n) ne kadar oruç tutardı?" deyince de: "O yılın 
yansını tutardı" karşılığını verdi.' 

Abdurrezzâk, Musannefte, Saîd b. et-Müseyyeb'den bildiriyor Aralarında 
Ali b. Ebî Tâlib ve Abdullah b. Amr'ın da bulunduğu Hz. Peygamber'in (nUl^u 
■Mi «utan] ashâbından bir grup bekar kalıp evlerinde oturmaya, kadınlanna 
yaklaşmayıp kendilerini hadım etmeye, bütün geceyi ibadetle geçirip her gün 
oruç tutmaya karar vermişti. Bu durum Resûlullah'a faMeiw aleyhi veuliem) haber 
verilince onlan çağırarak: "Ben namaz kılıyor ve uyuyorum. Bazen oruç 
tutuyor, bazen de tutmuyorum. Kadınlanma da yaklaşıyorum. Her kim 
sünnetimden yüz çevirirse o benden değildir" buyurdu. 1 

Abdurrezzâk ve TaberânPnin bildirdiğine göre Hz. Aişe anlatıyor Osmân 
b. Maz'ûn'un Havle binti Hakim adındaki hanımı pejmürde bir şekilde yanıma 
girdi. Ona: "Sorunun nedir?” diye sorunca: "Kocam gece ibadet eder, 
gündüzde oruç tutar 1 3 4 ’ cevabını verdi. Resûlullah (»UbİHi «leyi* mdım) içeri 
girdiğinde bu durumu ona anlattım. Osmân b. Maz’ûn, Resûlullah uaiaUu aleyhi 
«anlam) ile karşılaşınca: "Ey Osmân! Rahiplik bize yazılmış bir şey değildir. Ben 
senin için bir örnek değil miyim? Vallahi! İçinizde en fazla Allah’tan korkan ve 
yasaklarına uyan kişi benim " buyurdu. 5 

Abdurrezzâk’m, Ebû Kilâbe'den bildirdiğine göre Resûlullah Maittu 
«■«elem): "Evlenmekten sakınan kişi, bizden değildir" buyurmuştur/ 

İbn Sa'd, İbn Şihâb'dan bildiriyor Osmân b. Maz’ûn kendini hadım edip 
yeryüzünde seyyah olmak isteyince, Resûlullah isafUMu aleyh mOm n) kendisine: 
"Senin için bende güzel bir örnek yok mudur? Ben kadınlara yaklaşıyor ve et 
yiyorum. Bazen oruç tutuyor, bazen de tutmuyorum. Ümmetimin hadım 


1 Buhârî (1977,1979), Müslim (1159), Ebû Dâvud (2427) ve Nesâî (2396,2400). 

1 Abdurrezzâk (10374). 

3 Abdurrezzâk (10375) ve Taberânı (8319). 

4 Abdurrezzâk (12592). 
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edilmesi oruç tutmasıdır. Hadım eden veya kendini hadım ettiren kişi 
ümmetimden değildir" buyurdu. 1 

ibn Sa’d, Ebû Burde’den bildiriyor Osmân b. Maz’ûn'un eşi Hz. 
Peygamber’inttaUaiUıudeyfcmdMO hanımlarının yanına girdi. Onu kötü (pejmürde) 
bir şekilde gördüler ve: "Sana ne olmuş?" dediler. O: "Eşimden bana bir şey 
yoktur. Onun gecesi ibadet, gündüzü de oruçla geçmektedir" dedi. Hz. 
Peygamber (»MUu aM* «rai») içeri girdiğinde bu durumu kendisine anlattılar. 
ResÛiullah (uiwuw mN: "Ey Osman b. Maz'ûn! Ben senin için bir örnek 
değil miyim?" buyurunca, Osmân b. Maz'ûn: "Ne yapmışım ki?" dedi. 
ResÛiullah tniMMnı leyhi matm): “Gündüzü oruç, geceyi de ibadet ile geçirmektesin" 
buyurdu. Bunun üzerine o: "Evet öyle yapmaktayım" karşılığını verdi. 
ResÛiullah (uflaflaira aleyh* «raflara): "Öyle yapma! Senin üzerinde gözünün ve 
bedeninin bir hakkı vardır. Senin üzerinde ailenin bir hakkı vardır. Namaz kıl 
ve yat (uyu), bazen oruç tut, bazen de tutma" buyurdu. Daha sonra Osmân b. 
Maz'ûn’un eşi Hz. Peygamberin <taUM» sfeyfc *köot> eşlerinin yanına yeni gelin 
gibi kokulu bir şekilde gelince ona: "Ne oldu?" dediler. O da: "Biz de herkesin 
yaptığını yaptık" cevabını verdi . 3 

İbn Sa’d, Ebû Kilâbe’den bildiriyor: Osmân b. Maz’ûn bir odaya çekilerek 
orada sürekli ibadet etmeye başladı. Bu, Resûlullah’a (nMahu afeyft «rafcm) haber 
verilince yanına geldi ve bulunduğu oda kapısının yanlanna ellerini dayayarak 
—iki veya üç defa— “Ey Osmân! Allah beni rahip olarak göndermedi" 
buyurdu. Sonra: "Allah katında en hayırlı din müsamahkar olan hanif dindir" 
dedi. 1 

Taberânî, Ebû Umâme'nin şöyle dediğini bildirir. Osmân b. Maz’ûn’un eşi 
güzel biri idi. O kocasına karşı güzel koku sürünmeyi ve güzel giyinmeyi 
severdi. Hz. Âtşe kendisini ziyaret etti ve onun kötü bir durumda olduğunu 
gördü. Bunun üzerine ona: "Sana ne oldu?" diye sorunca: “Aralannda Ali b. 
Ebî Tâlib, Abdullah b. Revâhe ve Osmân b. Maz’ûn’un da bulunduğu 
Resûiuilah'ın<uH«iMu^«raim)ashâbından bir grup kendilerini ibadete verdiler. 
Onlar kadınlara yaklaşmaktan ve et yemekten sakınarak gündüz oruç tutup 
gece ibadet etmeye başladılar. Ben de ona karşı çekici olmamak için eskisi 

’ İbn Sa'd (3/394). 

1 İbn Sa'd (3/394,395). 

* İbn Sa'd (3/395). 
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gibi süslenerek kendimi göstermek istemedim" cevabını verdi. Hz. 
Peygamber MaMu fayb «m içeri girdiği zaman Hz. Âişe durumu ona haber 
verdi. Resûlullah (oUUu *yh «sefan) pabucunu sol elinin işaret parmağına alıp 
hızlı bir şekilde giderek bu kişilerin yanına girdi ve onlara durumlannı sordu. 
Onlar: "Biz ancak hayır istedik" deyince, Resûlullah MaU» aleyh «sallım): " Ben 
bidatlar edinen rahip olarak gönderilmedim. Şüphesiz ki müsamahakâr hanifbir 
din üzere gönderildim. Et yiyin ve hanımlarınıza yaklaşın. Bazen oruç tutun, 
bazen de tutmayın. Namaz kılın ve uyuyun. Zira ben bunlarla emrolundum" 
buyurdu. 1 

Abdurrezzâk, Ibn Ebî Şeybe, Buhârî, Müslim, Ebû Dâvud, Nesâî ve İbn 
Mâce’nin, İbn Mes’ûd'dan bildirdiğine göre Hz. Peygamber (hUMu alayla «Mİiun): 
"Sizden kimin evlenmeye gücü yeterse hemen evlensin ı, çünkü evlilik gözü 
(harama) daha çok kapatır ve namusu daha çok korur. Evlenmeye gücü 
yetmeyen kişi ise oruç tutsun. Çünkü bu, onun nefsinde olan şehveti giderir" 
buyurdu. 1 3 * 

Abdurrezzâk'tn, Osmân b. Affân’dan bildirdiğine göre Resûlullah (mUU* aleyh 
«»fan}: "Sizden kimin maddi olarak evlenmeye gücü yeterse hemen evlensin, 
çünkü evlilik gözü (harama) daha çok kapatır ve namusu daha çok korur. 
Evlenmeye gücü yetmeyen kişi ise oruç tutsun. Çünkü bu, onun nefsinde olan 
şehveti giderir" buyurdu.’ 

Abdurrezzâk ve İbn Ebî Şeybe'nin bildirdiğine göre İbn Mes'ûd der ki: 
"Eğer dünyada bir günüm kalacak olsa bile o günde bile bir eşimin olmasını 
isterdim.’* 

Abdurrezzâk’ın bildirdiğine göre Ömer b. el-Hattâb bir kişiye: "Sen 
evlendin mi?" diye sorduğunda, bu kişi: “Hayır, evlenmedim" dedi. Bunun 
üzerine Ömen "Sen ya ahmaksın, ya da facir (günahkâr) birisin" dedi. 5 


1 Taberânî (7715). Heysemî, Meemau’z-Zcuiid’de (4/302)der ki: "İsnâdında zayıf olan 
Ufeyr b. Ma'dân bulunmaktadır " 

1 Abdurrezzâk (10380), îbn Ebî Şeybe (4/126,127), Buhârî (1905), Müslim (1400), Ebû 
Dâvud (2046), Nesâî (3209) ve İbn Mâce (1845). 

3 Abdurrezzâk (10381). 

* Abdurrezzâk (10382) ve Ibn Ebî Şeybe (4/128). 

5 Abdurrezzâk (10383). 
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Abdurrezzâk ve Ibn Ebî Şeybe’nin bildirdiğine göre îbrâhîm b. M ey sere 
der ki: Tâvus bana: “Ya evlenirsin ya da sana Ömer'in, Ebu’z-Zevâid'e dediği 
gibi derim. Ancak ihtiyarlık ve fücur seni evlilikten alıkoyar" dedi. 1 * 

Abdurrezzâk’ın bildirdiğine göre Vehb b. Münebbih: “Bekar kişi, geniş bir 
arazide rüzgann bir taraftan bir tarafa salladığı bir ağaç gibidir" dedi. 1 

Abdurrezzâk’ın, Saîd b. Hİlâl’den bildirdiğine göre Hz. Peygamber (niiıUnı 
Bİeytî «Müer): “Evlenin ve çogahn. Çünkü ben (kıyamet gününde) diğer ümmetlere 
karşı sizinle övünürüm " buyurmuştur. 3 

Ibn Sa’d, (bn Ebî Şeybe, Buhâri, Müslim, Tirmizî, Nesâî ve Ibn MSce'nin 
bildirdiğine göre Sa’d b. Ebî Vakkâs: Resûluilah (nUto aleyh vesfafO, Osman b. 
Maz’un’un kadınlara yaklaşmamasını red etmiştir. Eğer ona öyle bir izin 
vermiş olsaydı biz kendimizi hadım ederdik" dedi. 4 

ibn Sa’d ve Beyhakî, Şuabu'l-İmân’da, Âişe binti Kudâme b. Maz’ûn 
vasıtasıyla babasından, o da kardeşi Osmân b. Maz’ûn’dan bildiriyor O: “Yâ 
Resûluilah! Savaşlarda bekarlık bana ağır gelmektedir, izin ver de kendimi 
hadım edeyim" deyince, Resûluilah (aUttu *y* “Ey Osmân b. Maz'ün! 
Öyle yapma , ama oruç tut. Çünkü oruç tutmak ta, kendini hadım etmek 
gibidir" buyurdu. 5 

Ahmed'in, Hz. Âişe’den bildirdiğine göre Resûluilah MeiUu aleyh mtiM 
evlenmeyip bekar kalmayı yasaklamıştır. 6 

Ibn Ebî Şeybe’nin, Semure'den bildirdiğine göre Hz. Peygamber (uiiıMu 
vesefcn) evlenmeyip bekar kalmayı yasaklamıştır. 7 


1 Abdurrezzâk (10383) ve İbn Ebî Şeybe (4/127). 

* Abdurrezzâk (10386). 

3 Abdurrezzâk (10391). 

4 İbn Si'd (3/394), İbn Ebî Şeybe (4/162), Buhâri (5073, 5074), Müslim (1402), Tirmizi 
(1083), Nesâî (3212) ve İbn Mâce (1848). 

s İbn Sa'd (3/395) ve Beyhakî (3595). Beyhakfnin lafzında: «•J»" şeklinde 

geçmektedir. 

6 Ahmed 41/418 (24943). Muhakkik: "Sahih hadistir" demiştir. 

7 İbn Ebî Şeybe (4/128). 
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Ahmed, Buhârîve Müslim, Enes'ten bildiriyor: Resûlullah'ın (ssblalı aliyi» vıniien) 
ashâbından bir grup Hz. Peygamberin (uOrfahu «M»wnM hanımlanna onun gizli 
olarak yaptığı ibadetleri sordular. Bunun üzerin kimisi: "Artık ben et 
yemeyeceğim", kimisi: "Artık ben yatağımda uyumayacağım" kimisi de: 
"Hergün oruç tutacağım" dedi. Resûlullah («mmu aintı msiien) kalkıp Allah'a 
hamdü sena ettikten sonra: "Ne oluyor da bazı kavimler şöyle şöyle diyor? 
Ben, namaz kılar, sonra uyurum, bazen oruç tutar, bazen de tutman ve 
hanımlarıma yaklaşırım. Her kim sünnetimden yüz çevirirse o benden değildir" 
buyurdu. 1 

Abdurrezzâk ve Beyhakf nin Sünen* de, Ubeydullah b. Sa'd’dan bildirdiğine 
göre Hz. Peygamber (uMUm b^i «dM: " Evlenmek benim sünnetimdir. Fıtratımı 
seven kişi sünnetime uysun " buyurdu. 1 

Beyhakî'nin Sünen’ de, Meymûn Ebû Mugallis'ten bildirdiğine göre Hz. 
Peygamber (oUUn bM» «*•■*): "Evlenmeye gücü yetip te evlenmeyen kişi bizden 
değildir " buyurmuştur. 3 

AbdurTezzâk'ın Ebû Eyyûb'dan bildirdiğine göre Hz. Peygamber Mıilata daytu 
nnllam): “Sünnetime uyan kişi bendendir. Evlenmekte sünnetimdendir" 
buyurmuştur. 4 

Abdurrezzâk ve Ahmed'in bildirdiğine göre Ebû Zar der ki: Akkâf b. Bişr 
adlı bir kişi Resûlullah'ın MıMn rfeyfc mM yanına girdi. Hz. Peygamber (saiUahuneyhi 
cessiiem!ona: ", Sen evli misin?" diye sorunca: “Hayır, değilim" dedi. “Cariyen var 
mıdır?" deyince de: “Cariyem de yoktur" karşılığını verdi. "Maddi durumun 
iyi midir?" dediğinde: "Evet iyidir" diye cevap verdi. Bunun üzerine 
Resûlullah («ıiidUhu ılıyta «»M şöyle buyurdu: "O zaman sen şeytanların kardeşi 
gibisin, eğer Hırı s tiy anlardan olsaydın rahiplerden olurdun. Evlenmek 
sünnetimdendir. Sizin en kötüleriniz (evlenmeye gücü yetip te) 
eolenmeyeniniz, en hakir olarak öleniniz de (yine evlenmeye gücü yetip te) 
bekar olarak öleninizdir. Şeytana mı tabi oluyorsunuz? Evli olanlar dışında 


1 Ahmed 21/169 (13534), Buhârî (5063) ve Müslim (1401). 

* Abdurrezzâk (19378) ve Beyhakî (7/78). Elbanî, es SiIsiletud Daîfe’de (2509) hadisin 
zayıf olduğunu söylemiştir 

J Beyhakî (7/78), ŞuBbul-İntân (5481,5482). 

1 Abdurrezzâk (10379). 
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salihlere karşt şeytanın kadınlardan daha güzel bir silahı yoktur. Bu evli olanlar 
kötülüklerden uzak olan temizlerdir. Yazık haline ey Akkâf! Bunlar (bütün 
kadınlar) Hz. Eyyûb'un, Davud'un, Yusuf un («MmuM ve Kursufun 
zamanındaki kadınlar gibidir." Bişr b. Atiyye: "Yâ Resûİullah! Kursuf kimdir?" 
deyince, Resûİullah (ufaUu »s*ıh ««akm): "Bu kişi deniz sahillerden bir sahilde üç 
yüz yıl boyunca sürekli Allah'a ibadet eden biriydi. Gündüz oruç tutar, gece de 
ibadet ederdi. Sonra bu kişi aşık olduğu bir kadın yüzünden Yüce Allah'a karşı 
küfre girdi ve Rabbi için yaptığı amelleri terk etti. Sonra Yüce Allah, önceden 
işlemiş olduğu ibadetler yüzünden imdadına yetişti ve (o tövbe edince) tövbesini 
kabul buyurdu. Yazık haline ey Akkâf. Evlen, yoksa sen de şaşkınlardan 
olursun" buyurdu . 1 

Beyhakî'nin, Şuatu'l-îmân *da bildirdiğine göre Atiyye b. Bişr el-Muzenî 
der kİ: Akkâf b. Vedâa el-HIlâİî, Resulullah'tn (afcUatu dtyfc «mka) yanına gelmişti. 
Resûİullah (uluttu *yfc mtM kendisine: "Ey Akkâf Sen evli misin?" diye 
sorunca: "Hayır, değilim" dedi. "Cariyen var mıdır?" deyince de: "Cariyem 
de yoktur'* karşılığını verdi. "Maddi durumun iyi midir?" dediğinde: "Evet, 
Allah'a şükür iyidir" diye cevap verdi. Bunun üzerine Hz. Peygamber (olduu 
■Mu Yaıeiiım) şöyle buyurdu: "O zaman sen şeytanlardansın. Eğer Hıristiyanların 
rahipleri gibi olmak için evlenmiyorsan demek ki anlardansın. Eğer bizden isen, 
o zaman bizim yaptığımız gibi yap (ve evlen). Çünkü evlenmek 
sünnetimizdendir. Sizin en kötüleriniz (evlenmeye gücü yetip te) 
evlenmeyeniniz, en hakir olarak öleniniz de (yine evlenmeye gücü yetip te) 
bekar olarak öleninizdir. Şeytana mı tabi oluyor sunuz? Evli olanlar dışında 
salihlere karşı şeytanın kadınlardan daha güzel bir silah yoktur. Bu evli olanlar 
kötülüklerden uzak olan temizlerdir. Vay haline ey Akkâf Evlen, çünkü bunlar 
(bütün kadınlar) Hz. Eyyûb'un, Davud'un. Yusuf un (*#wwiaa) ve Kursuf un 
zamanındaki kadınlar gibidir." Atiyye: "Yâ Resûİullah! Kursuf kimdir?" 
deyince, Hz. Peygamber (nUk dayt* nuhmı: "Bu kişi deniz sahillerden bir sahilde 
yaşamış İsrail oğullarından biriydi. Gündüz oruç tutar, gece de ibadet ederdi. 
Bu kişi namazdan ve oruçtan hiç btkmazdı. Sonra bu kişi aşık olduğu bir kadm 
yüzünden Yüce Allah'a karşı küfre girdi ve Rabbi için yaptığı amelleri terk etti. 
Sonra Yüce Allah, önceden işlemiş olduğu ibadetler yüzünden imdadına yetişti 


’ Abdurrezzâk (10387) ve Ahmed (35/355 (21450). Musned'in muhakkikleri: "Ebu 
Zer'd en rivayet eden kişinin mechûl sebebi ile isnadı zayıftır" demişlerdir. 
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ve (o tövbe edince) tövbesini kabul buyurdu. Vay haline ey Akkâf. Evlen, sen 
şaşkınlardan birisin " buyurdu.’ 

Abdurrezzâk, ibn Ebî Şeybe ve Beyhakî’nin, Ebû Necîh'den bildirdiğine 
göre Resûluliah (uhbhu aiayhi nuiim): "Maddi durumu müsait olupta evlenmiyen 
kişi benden değildir" buyurmuştur . 2 

Saîd b. Mansûr ve Beyhakî'nin bildirdiğine göre Ebû Nerfh der ki: 
Resûluliah (uUbiu " Yoksuldur , hanımı olmayan kişi yoksuldur" 

buyurdu. Ashâb: “Yâ Resûluliah! Bu kişi zengin olup mal sahibi olsa da mı?” 
diye sorunca: "Z&ıgin olup malt olsa da" buyurdu. Sonra: " Yoksuldur, 
yoksuldur, kocası olmayan kadın yoksuldur" buyurunca, ashâb: “Yâ 
Resûluliah! Bu kişi zengin olup çok mal sahibi olsa da mı?" diye sorunca: 
"Öyle de olsa yoksuldur" buyurdu. Beyhakî der ki: “Ebû Necîh'in ismi 
Yesâr'dır. Yesâr, Abdullah b. Ebî Necîh'in oğludur ve tabiûndandır. Hadis bu 
durumda mürseldir.” 

Saîd b. Mansûr, Ahmed ve Beyhakî’nin bildirdiğine göre Enes der ki: 
Resûluliah UsM*u ıJe^ı ycuM bize evlenmemizi emredip şiddetle bekar 
kalmamızı yasaklar ve: "Sevimli ve doğurgan kadınlar ile evlenin. Çünkü ben 
kıyamet gününde sizin çokluğunuzla diğer peygamberlere karşı övüneceğim" 
buyururdu . 9 

Beyhakî'nin, Enes'ten bildirdiğine göre Resûluliah (nhUu *yN nuVmi: "Kul 
evlendiği zaman dinin yarısı tamam olur, öbür yansı için de Yüce Allah'dan 
korksun" buyurdu . 4 

Beyhakî'nin başka bir kanalla Enes'ten bildirdiğine göre Resûluliah («Mıta 
startı yi ntiım): "Yüce Allah kime saliha bir kadınla evlenmeyi nasip ederse ona 
dininin yansında yardım etmiş olur, öbür yansı için de Yüce Allah'dan 
korksun " buyurdu . 5 


’ Beyhakî (5480). 

1 Abdurrezzâk (10376), İbn Ebî Şeybe (4/126) ve Beyhakî (7/78). 

3 Saîd b. Mansûr, Sünen (490), Ahmed 20/63 (12613) ve Beyhakî (7/81, 82). Miisneıtin 
muhakkikleri "Sahih liğayrihi'dir ve isnadı kuvvetlidir" demişlerdir. 

4 Beyhakî /5486). Elbânî, es-SüsiUtu’s-Sahîha 'da (625) hadisin sahîh olduğunu 
söylemiştir. 

4 Beyhakî (5487). Elbânî, Da'îfu'l-Câmi'de (5599) hadisin zayıf olduğunu söylemiştir. 
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Beyhakî'nin bildirdiğine göre Enes der ki: İsrâi! oğullarından kendini 
ibadete veren biri vardı. Bu kişi insanlardan aynlmış ve kendisine ait bir 
mağaraya çekilmişti. Isrâil oğullan onun ibadetini beğenirdi. Bunlar 
peygamberlerinin yanında iken bu kişiyi zikrederek onu övdüler. 
Peygamberleri ise onlara: “Eğer o, sünnetim olan evlenmeyi terk etmemiş 
olsaydı dediğiniz gibi biri olurdu” dedi.’ 

İbn Sa’d ve İbn Ebî Şeybe'nin bildirdiğine göre Şeddâd b. Evs: “Beni 
evlendirin. Çünkü Resûlullah (sriaihb ahhi vaıiM, bana bekar olarak Allahın 
huzuruna çıkmamamı vasiyet etti” dedi . 2 

İbn Ebî Şeybe'nin bildirdiğine göre Haşan der ki: “Muâz ölümüne sebep 
olan hastalığında: “Beni evlendirin, bekar olarak Allah'ın huzuruna çıkmak 
istemiyorum" dedi . 3 

İbn Ebî Şeybe'nin bildirdiğine göre Hz. Ömer: “Erkek kişi üç kefenle 
kefenlenir. (Daha fazla kefen kullanarak) haddi aşmayın. Zira Yüce Allah 
haddi aşanlan sevmez" dedi . 4 


öUîVl j&j fioUJİ j ySS\j ttl V 

^4 îjjs }\ ( Jçuî ö ı jiJ* u f ui*ı ifjiki 

•M p&Ud f ^ 9 * $ 

byj&i ^3 ^ ciUj& ^UJÎ İ Jü±\j pİLi- 


“Allah, boş bulunarak ettiğiniz yeminlerle sizi sorumlu 
tutmaz. Ama bile bile yaptığınız yeminlerle sizi sorumlu 
tutar. Bu durumda yeminin kefâreti, ailenize yedirdiğinizin 
orta hâllisinden on yoksulu doyurmak yahut onları 
giydirmek ya da bir köle azat etmektir Kim (bu imkânı) 
bulamazsa, onun kefâreti üç gün oruç tutmaktır, işte yemin 


' Beyhakî, uzun metinle (7112). 
1 İbn Ebî Şeybe (4/127). 
i İbn Ebî Şeybe (3/259). 

4 İbn Ebî Şeybe (3/259). 
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ettiğiniz vakit yeminlerinizin kefareti budur. Yeminlerinizi 
tutun. AUah, size âyetlerini işte böyle açıklıyor ki 
şükredesiniz." (MüJe Sur. se) 

İbn Cerîr’in bildirdiğine göre İbn Abbâs der ki: "...Allah'ın size helal ettiği 
temiz şeyleri haram kılmayın ..." 1 âyeti, kendilerine kadınlan ve et yemeyi 
yasak edenler hakkında nâzil olduğu zaman, bunlar: "Yâ Resûlullah! Bu 
ettiğimiz yeminler ne olacak?" diye sordular. Bunun üzerine Yüce Allah: 
"...Allah, boş bulunarak ettiğiniz yeminlerle sizi sorumlu tutmaz ..." 2 
âyetini indirdi . 3 

Ebu'ş-Şeyh’in bildirdiğine göre Yala b. Müslim der ki: Saîd b. Cübeyr'e: 
"...Allah, boş bulunarak ettiğiniz yeminlerle sizi sorumlu tutmaz. Ama bile 
bile yaptığınız yeminlerle sizi sorumlu tutar ..." 4 buyruğunun açıklamasını 
sorduğumda: "Bir önceki âyeti oku" dedi. Ben de: "Ey inananlar! Allah'ın 
size helal ettiği temiz şeyleri haram kılmayın, hududu da aşmayın, doğrusu 
Allah aşın gidenleri sevmez. Allah'ın size nzık olarak verdiklerinden helâl, 
İyi ve temiz olarak yiyin ve kendisine İnanmakta olduğunuz Allah'a karşı 
gelmekten sakının. Allah, boş bulunarak ettiğiniz yeminlerle sizi sorumlu 
tutmaz ..." 5 âyetine kadar okudum. Bunun üzerine o: "Burada boş sözlerden 
kasıt, Allah'ın helal kıldığı şeyleri kendine haram kılman ve bunun gibi bazı 
şeylerdir. Burada yemin kefâreti ödersin ve o şeyleri kendine haram 
kılmazsın. İşte bu yeminler Allah'ın sizi sorumlu tutmadığı yeminlerdir. Ancak 
Yüce Allah sizi bile bile ettiğiniz yeminlerden sorumlu tutar. Eğer o yemin 
üzeri ölürseniz onunla sorumlu tutulursunuz" dedi. 

Abd b. Humeyd’in bildirdiğine göre Saîd b. Cübeyr: "...Allah, boş 
bulunarak ettiğiniz yeminlerle sizi sorumlu tutmaz ..." 6 buyruğunu 
açıklarken: "Burada helal olan şeyi yemin ederek haram kılan kişi 
kastedilmektedir. Zira Yüce Allah: "...Allah, boş bulunarak ettiğiniz 


1 Mâide Sur. 87 

1 Mâide Sur. 89 

3 İbn Cerîr (8/616). 

4 Mâide Sur. 89 

5 Mâide Sur. 87,88, 89 

6 Mâide Sur. 89 
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yeminlerle sizi sorumlu tutmaz ...* 1 buyurarak haram kılmayı terk edip yemin 
kefâretinin ödenmesi gerektiğini bildirmektedir. "...Ama bile bile yaptığınız 
yeminlerle sizi sorumlu tutar ...* 1 buyruğu hakkında ise: "Burada edilen 
yeminin üzerinde ısrarla durmak kastedilmektedir 1 ’ dedi. 

Abd b. Humeyd’in bildirdiğine göre Mücâhid: "...Allah, boş bulunarak 
ettiğiniz yeminlerle sizi sorumlu tutmaz ...* 3 buyruğunu açıklarken şöyle 
dedi: "Burada alışveriş eden iki kişi kastedilmektedir. Biri diğerine: "Vallahi! 
Şu kadar paraya bunu sana satmam" demesi, birinin de: "Vallahi! Şu kadar 
paraya bunu senden satın almam" demesidir. 

Abd b. Humeyd ve Ebu’ş-Şeyh’in bildirdiğine göre İbrâhim(-i Nehaî) der ki: 
"Boş söz insanın sözleriyle yemine kadar gitmesidir. Mesela, «vallahi 
geleceksin, vallahi yiyeceksin, vallahi içeceksin» gibi buna benzer şeylerdir. 
Kişi burada yemin etmek istememektedir ve kasıtlı olarak yemin 
etmemektedir. Böyle boş bulunarak ettiğiniz yeminlere kefâret 
gerekmemektedir. 

Abd b. Humeyd’in bildirdiğine göre Ebû Mâlik der ki: Üç çeşit yemin 
vardır. Biri kefâreti gerektiren yemin, biri kefâreti gerektirmeyen yemin, biri 
de Allah'ın sorumlu tutmadığı yemindir. Kefâreti gerektiren yemin şöyledin 
Kişi akrabasıyla alakayı kesmeye veya Allah'a karşı bir masiyet üzere yemin 
eder. Bu yeminin kefâreti ödenir. Kefâreti olmayan yemin, kişinin bilerek 
yalan yere yemin etmesidir. Bununda kefâreti olmaz. Allah'ın sorumlu 
tutmadığı yemin ise, kişi kendi kanaatine göre doğru söylediğini düşünür ve 
meselenin yemin ettiği gibi doğru olduğunu sanır. Bu da boş yemindir ki, 
bunun da kefâreti yoktur. 

Abd b. Humeyd ve Ebu’ş-Şeyh'in bildirdiğine göre Katâde der ki: "Boş 
yemin hata ile edilen yemindir. Yani sen meseleyi yemin ettiğin şekilde 
görürsün ve o mesele de aslında öyle değildir. Bu yeminden dolayı affedilirsin 
ve bu yeminin kefâreti yoktur. Ancak: "...Ama bile bile yaptığınız yeminlerle 


' Mâide Sur. 89 
1 Mâide Sur. 89 
1 Mâide Sur. 89 
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sizi sorumlu tutar... 0 ' buyruğunda olduğu gibi bilerek kötü bir şey için yemin 
ettiğin zaman kefâret ödersin. 

ibn Cerîr ve ibn Eb? Hâtim'in bildirdiğine göre Mücâhid: "...Ama bile bile 
yaptığınız yeminlerle sizi sorumlu tutar ... 02 buyruğunu açıklarken: “Burada 
kasıtlı olarak yaptığınız yeminler kastedilmektedir" dedi . 3 

Abdurrezzâk, Abd b. Humeyd, İbnu'l-Münzir ve Ebu'ş-Şeyh’in bildirdiğine 
göre Mücâhid: "...Allah, boş bulunarak ettiğiniz yeminlerle sizi sorumlu 
tutmaz ... 04 buyruğunu açıklarken: Kişinin meseleyi yemin ettiği şekilde 
görmesi ve o meselenin gerçekte öyle olmamasıdır” dedi. "...Ama bile bile 
yaptığınız yeminlerle sizi sorumlu tutar ... 05 buyruğu hakkında ise: “Burada 
kişinin kasıtlı olarak yaptığı yemin kastedilmektedir" dedi . 6 

Ebu'ş-Şeyh'in bildirdiğine göre Hz. Aişe: “Boş bulunarak edilen yemin 
münakaşada, alay ve şakada kasıtsız olarak yapılan yemindir. Ciddi olarak 
kasıtlı bir şekilde öfke veya başka şey sebebiyle, «yapacağım veya 
yapmayacağım» diyerek edilen yemin, Allah katında kefâret gerektiren 
yemindir" dedi. 

İbn Mâce ve İbn Merdûye'nin bildirdiğine göre İbn Abbâs der ki: 
“Resûlutlah {mIWW» ıMi ««elM yemin kefaretini bir ölçek kuru hurma olarak 
ödedi ve insanlara bu şekilde ödemelerini emretti. Bir ölçek kuru hurmayı 
bulamayan kişi buğdaydan yanm ölçek öder . 7 

İbn Merdûye'nin, İbn Ömer’den bildirdiğine göre Resûlullah (oUiata aleyhi 
»eıdiem) yemin kefâretini önceki müd ile bir müd buğday olarak verirdi* 


' Mâide Sur. 89 

* Mâide Sur. 89 

i İbn Cerîr (8/617) ve İbn Ebî Hatim 4/1191 (6712). 

4 Mâide Sur. 89 

* Mâide Sur. 89 

8 Abdurrezzâk (15953). 

7 İbn Mâce (2112) ve İbn Kesîr, Tefsi/de (3/165) geçtiği üzere İbn Merdûye. İbn Kesir 
der ki: "Ömer b. Abdillah sebebiyle bu hadis sahih değildir. Bu kişinin zayıflığı 
konusunda lana vardır ve bu şahsın içki içen biri olduğu söylenmiştir. Dârekutnî bu 
ravinin metruk olduğunu söylemiştir." Bakın: Elbânî, Da’if Sünen İbn Mâce (459). 

8 İbn Kesir, Tefsb'de (3/165) geçtiği üzere İbn Merdûye. İbn Kesir: "İsnadı zayıftır" 
demiştir. 
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İbn Merdûye'nin bildirdiğine göre Esmâ binti Ebî Bekn "Yemin kefâreti 
olarak bir mü d yiyecek verirdik" dedi. 

Abdurrezzâk, İbn Ebî Şeyhe, Abd b. Humeyd, İbn Cerir, Ibnu’l-Münzir ve 
Ebu'ş-Şeyh'in bildirdiğine göre Ömer b. el-Hattâb der ki: "Bazı kavimlere 
vermeyeceğim diye yemin edip sonra da vermem gerektiğini düşünürdüm. 
Sonra görürsün ki, veririm ve on yoksula yemek yediririm. Her yoksula bîr 
ölçek arpa veya bir ölçek hurma veya yanm ölçek buğday verirdim . 1 

Abdurrezzâk, İbn Ebî Şeybe, Abd b. Humeyd, İbn Cerir, İbn Ebî Hatim ve 
Ebu'ş-Şeyh’in bildirdiğine göre Ali b. Ebî Tâlib der ki: "Yemin kefâreti on 
yoksula yemek vermektir. Bu on yoksuldan her birine yanm ölçek buğday 
verilir ." 1 

Abd b. Humeyd’in bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Yemin kefâreti yarım 
ölçek buğdaydır" dedi. 

Saîd b. Mansûr, Abd b. Humeyd ve Ebu’ş-Şeyh’in bildirdiğine göre 
Mücâhid: "Kuriân’da yemin kefâretinde ve başka şeylerde zikredilen her 
yiyecek yanm ölçektir" dedi . 3 

Abdurrezzâk, İbn Ebî Şeybe, Abd b. Humeyd, İbn Cerir, Ibnul-Münzir, ibn 
Ebî Hâtim ve Ebu'ş-Şeyh’in değişik kanallarla bildirdiğine göre İbn Abbâs: 
"Yemin kefâreti (on) yoksulun her birine bir müd buğday vermektir" dedi . 4 

Abdurrezzâk, İbn Ebî Şeybe, Abd b. Humeyd, İbn Cerir, İbnu’l-Münzir ve 
Ebu'ş-Şeyh’in bildirdiğine göre Zeyd b. Sâbit yemin kefâreti hakkında: "(On) 
yoksuldan her kişiye bir müd buğday verilir" dedi . 5 

Abdurrezzâk, ibn Ebî Şeybe, Abd b. Humeyd, İbn Cerir, Ibnu’l-Münzir ve 
Ebu'ş-Şeyh’in bildirdiğine göre İbn Ömer yemin kefâreti hakkında: "On 
yoksula birer müd buğday verilir" dedi . 1 


' Abdurrezzâk (16570, 16076), îbn Ebî Şeybe (4. cüz 1. bölüm, sh. 7) ve İbn C'erîr 
(8/628). 

* Abdurrezzâk (16077), İbn Ebî Şeybe (4. cüz 1. bölüm, sh. 7) ve îbn Cerir (8/628). 

3 Saîd b. Mansûr, Te^sîr (792). 

A Abdurrezzâk (16068), İbn Ebî Şeybe (4. cüz 1. bölüm, sh. 9), İbn Cerir (8/632) ve İbn 
Ebî Hâtim 4/1192 (6716). 

5 Abdurrezzâk (16068), İbn Ebî Şeybe (4. cüz 1. bölüm, sh. 9) ve İbn Cerir (8/631,632). 
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IbruıTMünzir bildirdiğine göre Ebû Hureyre: "Üç şey vardır ki, bun lan n 
kefâretl birer müd olarak verilir. Bunlar yemin kefâreti, zıhar kefâreti ve oruç 
kefâretidir" dedi. 

Abd b. Humeyd, İbn Cerir, İbnu'UMünzir ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine 
göre Ali b. Ebî Tâlib: "...Yeminin kefâreti, ailenize yedirdiğinizin orta 
hallisinden on yoksulu doyurmaktır ...* 2 buyruğunu açıklarken: "Burada on 
yoksulu sabah akşam doyurmak kastedilmektedir. İstersen yemek olarak 
ekmekle et veya ekmekle zeytinyağı veya ekmekle yağ veya ekmekle hurma 
verirsin" dedi . 3 

İbn Ebî Şeybe ve Abd b. Humeyd’in bildirdiğine göre Muhammed b. Şîrîn 
yemin kefâreti hakkında: "(On yoksula sadece) bir defa yemek verilir 1 ' dedi . 4 

İbn Ebî Şeybe ve Ebu'ş-Şeyh'in bildirdiğine göre Şa'bı'ye yemin kefâreti 
sorulduğunda: "Her yoksula iki ekmek ve eti alınmış bir kemik verilir" dedi . 5 

Abdurrezzâk, İbn Ebî Şeybe ve Ebu'ş-Şeyh'in, Süfyân es-Sevrîden 
bildirdiğine göre Câbir der kî: Şa'bî'ye: "Ben bir yoksula on gün yemek 
versem olur mu?” diye sorulunca: "On yoksula vermediğin takdirde caiz 
değildir" karşılığını verdi . 6 

ibn Ebî Şeybe'nin bildirdiğine göre Hasan(-ı Basrî), yemin kefâretinde bir 
yoksula on defa yemek verilmesinde bir sakınca görmezdi . 7 

Abd b. Humeyd, İbn Cerîr ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: 
"...Ailenize yedirdiğinizin orta hâllisinden... 1,8 buyruğunu açıklarken: 
"Burada varlığınızda ve yokluğunuzda olan orta hâl kastedilmektedir 11 dedi . 5 


' Abdurrezzâk (16073), İbn Ebî Şeybe (4. ciiz 1. bolüm, sh. 9) ve İbn Cerîr (8/632). 
1 Mâide Sur. 89 

* İbn Cerîr (8/626) ve İbn Ebî Hâkim 4/1192 (6718,6719). 

4 İbn Ebî Şeybe (4. cüz 1. bölüm, sh. 9). 

5 İbn Ebî Şeybe (4. cüz 1. bölüm, sh. 8). 

6 Abdurrezzâk (16089) ve İbn Ebî Şeybe (4. cüz 1. bölüm, sh. 51). 

7 İbn Ebî Şeybe (4. cüz 1. bölüm, sh. 51). 

9 Mâide Sur. 89 

9 İbn Cerîr (8/635). Ve İbn Ebî Hltim 4/1193 (6723). 
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İbn Mâce’nin bildirdiğine göre İbn Abbâs: “Kimisi ailesinin yemeğini bol 
olan şeylerden verirdi. Kimisi de az ve zor bulunan şeylerden verirdi. Bun jn 
üzerine: "...Ailenizeyedirdiğinizin orta hâllisinden...”' âyeti nâzil oldu . 2 

İbn Cerîr, (bn EbT Hâtim, Ebu’ş-Şeyh ve fbn Merdûye'nin bildirdiğine gere 
İbn Abbâs: “Kimisi ailesine kaliteli şeyler yedirirken kimisi de basit şey er 
yedirirdi. Bunun üzerine: "...Ailenize yedirdiğinizin orta hâl i is inden ...” 3 
âyeti nâzil oldu. Yani verilecek şey ailene yedirdiğinden ne daha üstün, ne de 
daha aşağı olmamalıdır" dedi . 4 

Abd b. Humeyd, İbn Cerîr, İbnu’l-Münzir, İbn Eb? Hâtim, Ebu’ş-Şeyh ve ibn 
Merdûye’nin bildirdiğine göre ibn Ömer "...Ailenize yedirdiğinizin orta 
hâllisinden ..." 4 buyruğunu açıklarken açıklarken: “Burada ailemize 
yedirdiğimiz orta halli şeyler kastedilmektedir. Yani ekmekle hurma veya 
ekmekle zeytinyağı veya ekmekle yağdır. Yedireceğimiz en güzel şey se 
ekmekle ettir" dedi . 6 

Abd b. Humeyd, ibn Cerîr, İbnu’l-Münzir ve Ebu’ş-Şeyh’in bildirdiğine göre 
İbn Şîrîn: “Ashâb en üstünün ekmekle et, orta hâlin ekmekle yağ, en düşüğün 
ise ekmekle hurma olduğunu söylerdi” dedi . 7 

Abd b. Humeyd, İbn Cerîr ve Ebu'ş-Şeyhln bildirdiğine göre Saîd b. Cübeyr 
der ki: "Medine ahalisi (yemin kefâreti vereceği zaman) hürü köleye, büyüğü 
küçüğe tercih ederek: “Küçük kendine göre, büyük te kendine göredir” 
derlerdi. Bunun üzerine: "...Ailenize yedirdiğinizin orta hâllisinden ..." 8 
âyeti nâzil olunca ne en üstün, ne en düşük olmamak üzere kefâreti orta halli 
vermekle emrolundular . 9 


’ Mâide Sur. 89 

1 İbn Mâce (2113). Sahih hadistir (Bakın: Elbânî, Sahih Sünen İbn Mâce. 3197). 
> Mâide Sur. 89 

4 İbn Cerîr (8/636) ve İbn Ebî Hâtim 4/1193 (6722). 
i Mâide Sur. 89 

6 İbn Cerîr (8/265) ve İbn Ebî Hâtûn 4/1193 (6721). 

7 tbn Cerîr (8/625,626). 

“MâideSur. 89 

9 tbn Cerîr (8/636, buna benzer bir rivayet). 
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İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Saîd b. Cübeyr: “...Orta hâil isinden ..." 1 
ifadesini açıklarken: “Orta halli yemekleri eşitleyecek şeyler 
kastedilmektedir" dedi . 2 

İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Atâ (b. Ebı Rebâh): “...Orta 
hâİlişinden ..." 3 ifadesini açıklarken: "Ailenize yedirdiğiniz şeylere benzer 
şeyler kastedilmektedir" dedi/ 

Abd b. Humeyd ve İbnu’l-Münzir'in bildirdiğine göre Saîd b. Cübeyr 
“...Ailenize yedirdiğinizin orta hâllisinden ..." 5 buyruğunu açıklarken: 
"Buğday hariç yemeklerden bir ölçek verilir 1 ' dedi. 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Atâ (b. Ebî Rebâh): "(Kefâretlerde) 
Yoksula verilecek her şey Medine'lilerin müddü ile bir müddür" dedi. 

Taberânî ve ibn Merduye’nin Hz. Aişe’den bildirdiğine göre Hz. 
Peygamber (uihu» +* «mm: “...Yahut onları giydirmek ..." 6 buyruğunu 
açıklarken: ",Her yoksula bir aba yeter " buyurdu . 7 

İbn Merdûye’nin bildirdiğine göre Huzeyfe der ki: "Yâ Resûlullah! 
"...Yahut onları giydirmek ..." 1 buyruğu ile ne kastedilmektedir?" diye 
sorduğumda: "Her yoksula bir aba yeter" buyurdu. 

İbn Cerîr ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: "...Yahut onları 
giydirmek ..." 9 buyruğunu açıklarken: "Her yoksula bir aba veya bir hırka 
yeter" dedi . 10 


’ Mâide Sur. 89 
1 İbn Ebî Hâtim 4/1192 (6717). 

5 Mâide Sur. 89 

* İbn Ebî Hatim 4/119 ve 6717'den sonra). 

* Mâide Sur. 89 

6 Mâide Sur. 69 

7 İbn Kesîr, Tefsir'de (3/166, 167) geçtiği üzere İbn Merdûye, Taberâriî'den. İbn Kesîr: 
"Garîb (tek kanallı) hadistir* demiştir. 

•Mâide Sur. 89 

* Mâide Sur. 89 

w İbn Cerîr (8/640) ve İbn Ebî Hâtim 4/1193 (6727). 
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Ebû Ubeyd, İbn Cerîr ve İbnuTMünzir'in bildirdiğine göre Ibn Abbis: 
“...Yahut onlan giydirmek ...* 1 * buyruğunu açıklarken: "Heryoksula bir elb se 
verilir. Aba da o zamanlar elbise yerini tutardı" dedi . 1 

İbn Ebî H âti m'in bildirdiğine göre İbn Ömer "(Yemin kefâreti için her 
yoksula) bir elbise veya birizar yeterlidir" dedi . 3 

Abd b. Humeyd’in bildirdiğine göre Mücâhid: “...Yahut onları 
giydirmek ...” 4 buyruğunu açıklarken: "Bir elbise veya bir cübbe veya bir izar 
yeter. Yemin kefâreti için don dışında her türlü elbiseyi vermek caizdir" dedi. 

Abdurrezzâk, Abd b. Humeyd ve Ebu'ş-Şeyh’in bildirdiğine göre Mücâhid: 
“...Yahut onları giydirmek ...” 5 buyruğunu açıklarken: "(Yemin kefâreti Kin) 
En az bir elbise verebilir, fazla olarak da dilediğini verirsin" dedi . 6 

Abdurrezzâk ve Ebu'ş-Şeyh'in bildirdiğine göre Saîd b. el-Müseyyeb: 
“...Yahut onları giydirmek ...” 7 buyruğunu açıklarken: "Bir izar veya bir sank 
yeter" dedi . 8 

Ebu’ş-Şeyh’in bildirdiğine göre Zührî: "(Yemin kefâreti olarak yoksula) 
Şalvar ve don vermek caiz değildir" dedi. 

Abd b. Humeyd, İbnu’l-Münzir ve İbn Ebî Hâtim’in bildirdiğine göre Imrân 
b. Husayn’a: “...Yahut onlan giydirmek ...* 9 buyruğunun açıklaması 
sorulunca: "Eğer bir grup sizin valinize gelse ve vali onlara birer don verse: 
"Onlar için: «Onlar giydirildiler» dersiniz" dedi . 10 


1 Mâide Sur. 89 

J İbn Cerir (8/640). 

3 İbn Ebî Hâtûn 4/1193 (6726). 

4 Mâide Sur. 89 

3 Mâide Sur. 89 

6 Abdurrezzâk (16098). 

7 Mâide Sur. 89 

“ Abdurrezzâk (16095, buna benzer bir rivayet). 

’ Mâide Sur. 89 

° İbn Ebî Hâtiın 4/1193 (6725). İbn Kesir, Tefsir (3/166) der ki: "Muhammed b. ez- 
Zübeyr'ûı durumundan dolayı isnadı zayıftır." 
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Ebu'ş-Şeyh'in bildirdiğine göre Atâ (b. Ebî Rebâh), yemin kefâreti olan 
birinin beş kişiyi giydirip beş kişiye de yemek verme durumu hakkında: 
"Caizdir** dedi. 

Ebu'ş-Şeyh'in bildirdiğine göre Saîd b. Cübeyr bu âyeti: * t,!* 

seklinde okudu ve: "Ailenize yedirdiğiniz yemeklerin orta şeklinden" 
mânâsını verdi. 

İbn Ebî Şeybe ve Ebu'ş-Şeyh'in bildirdiğine göre Hasan(-ı Basrî): "Kefâret 
öderken kör veya kötürüm bîr köleyi azad etmek caiz değildir" dedi . 1 

Ebu'ş-Şeyh'in bildirdiğine göre Fadâla b. Ubeyd der ki: "Kefâret öderken 
zina ile olan çocuğu azad etmek caizdir" dedi. 

Ebu'ş-Şeyh'in bildirdiğine göre Atâ' b. Ebî Rebâh: "Kefâret öderken çocuk 
azad etmek caizdir" dedi. 

ibn Ebî Şeybe'nin bildirdiğine göre Hasan(-ı Basrî), kefâret öderken kâfir 
birini azad etmekte bir sakınca görmezdi . 2 

İbn Ebî Şeybe'nin bildirdiğine göre Tâvus: "Yemin kefâreti Öderken zina ile 
olan çocuğu azad etmek caiz değildir. Ancak Yahudi ve Hıristiyan birini azad 
etmek caizdir" dedi . 3 

İbn Cerîr ve Beyhakî*nin, Sünen* de bildirdiğine göre İbn Abbâs yemin 
kefâreti âyeti hakkında: "Kefâret ödeyecek kişi bu üç şeyde muhayyerdir. 
Makbul olanı ilk olanlardır. Eğer bunlan bulamazsa üç gün peşpeşe oruç 
tutar" dedi. 1 ’ 

İbn MerdÛye'nin bildirdiğine göre İbn Abbâs der ki: ‘‘Kefâret âyeti indiği 
zaman Huzeyfe: "Yâ Resûlullahl Biz bu konuda muhayyer miyiz?** diye sordu. 
Resûlullah (tıiiaiiahu ıity+ıı «»««): "Sert muhayyersin, dilersen köle azad edersin, 


' İbn Ebî Şeybe (4. cüz 1. bölüm, sh. 13). 

* İbn Ebî Şeybe (4. cüzd 1. Bölüm, sh. 14). 

J İbn Ebî Şeybe (4. cüz 1. bölüm, sh. 14). 

4 İbn Cerîr (8/653,654) ve Beyhakî (1/59,60). 
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dilersen elbise giydirirsin, dilersen de yemek yedirirsin. Eğer kişi bunları 
bulamazsa üç gün peşpeşe oruç tutar" buyurdu . 1 * 

Ebu'ş-Şeyh’in bildirdiğine göre Hasan(n Basrf): "İki dirhemi olan kişi 
kefârette yedirmek zorundadır" dedi. 

Ebu'ş-Şeyh'in bildirdiğine göre Katâde: "Elli dirhemi olan kişi varlıklı sayılır 
ve kefârette yedirmek zorundadır. Elli dirhemden az ise varlıklı sayılmaz ve 
üç gün oruç tutar” dedi. 

Ebu'ş-Şeyh'in bildirdiğine göre Ibrâhîm en-Nehaî: "Yirmi dirhemi olan kişi 
kefârette yedirmek zorundadır" dedi. 

Ibn EbîŞeybe, Abd b. Humeyd, Ibn Cerîr, Ibn EbîDâvud, Mesâhifte, İbnu'l- 
Münzlr, Hâkim ve BeyhakFnin bildirdiğine göre übey b. Ka’b bu âyeti : 41 
öjlâS j oUutss* çbl ük” şeklinde okurdu . 1 

Mâlik ve Beyhakî'nin bildirdiğine göre Mekke’lt Humeyd b. Kays der ki: 
Mücâhid ile beraber tavaf ederken bir kişi gelip "Kefaret orucu peşpeşe mi 
tutulmalıdır?" diye sordu. Ben de: "Hayır" deyince, Mücâhid göğsüme vurdu 
ve: "Bu, Ubey b. Ka’b'ın kıraatında: "obulzu* şeklindedir" dedi . 3 

Abdurrezzâk, İbn Ebî Şeybe, Abd b. Humeyd, İbn Cerfr, İbnu'i-Münzir, 
İbnu’l-Enbârî, Mesâhifte ve Ebu’ş-Şeyh'in değişik kanallarla bildirdiğine göre 
ibn Mes'ûd bu âyeti: "oüufcs* çUÎ ine şeklinde okurdu. Süfyân: "Rabt b. 
Huseym’in mushafina baktım ve bu âyeti: * iaO Li aUâ ^ pj >iâ 
şeklinde gördüm” dedi . 4 


1 İbn Kesar, Tefsir 'de (3/168) geçtiği üzere İbn Merdûye. Ibn Kesir: "Bu çok ğarîb ;tek 
kanallı) bir hadistir" demiştir. 

1 İbn Ebî Şeybe (4. cüz 1. bölüm, sh. 30), İbn Cerîr (8/652), İbn Ebî Dâvud (sh. 53), 
Hâkim (2/276, ~sahth‘) ve Beyhaki (10/60). Mushafa muhalif olmasından dolayı şaz bir 
kırattır. 

3 Mâlik (1/305) ve Beyhald (10/20). 

4 Abdurrezzâk (16103), Hm EK Şeybe (4. cüz 1. bölüm, sh. 30), İbn Cerîr (8/653) 
Beyhakî (10/20). 
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İbn Ebî Hâtîm’in bildirdiğine göre İbn M es'Od, Kurbân'd a ki bu kelimelerin 
tümünü: şeklinde okurdu . 1 

Abd b. Humeyd ve Ibnu’l-Münziriin bildirdiğine göre İbn Abbâs bu âyeti: 
“oiuiz* çbî i^j şeklinde okurdu. 

Abdurrezzâk, İbn Ebî Şeybe, Abd b. Humeyd, İbn Cerîr ve İbnu'l-Münzir'in 
bildirdiğine göre Mücâhid: “Ramazan orucunun kazası dışında, Kur’ân'daki 
bütün oruçlar peşpeşedir. Çünkü kişi Ramazan orucunda tutamadığı günler 
sayısınca diğer günlerde tutar" dedi . 1 

İbn Ebî Şeybe'nin bildirdiğine göre Hz. Ali yemin kefâreti olan üç gün 
oruçta ara vermezdi" dedi . 3 

İbn Ebî Şeybe'nin bildirdiğine göre Hasan(-ı Basrî) yemin kefâreti orucu 
hakkında: "Bu oruç peşpeşe tutulur. Eğer bir Özürden dolayı tutamayacak 
olursa, kaza olarak her gün için bir gün tutar" dedi/ 

İbn Ebî Hâtim ve Ebu'ş-Şeyh’in bildirdiğine göre Saîd b. Cübeyr: "...İşte 
yemin ettiğiniz vakit yeminlerinizin kefâreti budur. Yeminlerinizi tutun. 
Allah, size âyetlerini işte böyle açıklıyor ki şükredesiniz** buyruğunu 
açıklarken: “Burada bilerek edilen yeminin kefâretinden bahsedilmektedir. 
Yalan yere yeminler etmeyiniz. Yüce Allah bunun kefâretini işte bu şekilde 
belirtmektedir. Kim iki gün oruç tutar ve sonra yoksula yedirecek bir yemek 
bulursa yedirsin ve orucunu nafile orucu saysın” dedi . 6 

Abdurrezzâk, İbn Ebî Şeybe, Buhârî ve İbn Merdûye'nin bildirdiğine göre 
Hz. Âişe der ki: Ebû Bekr, kefâret âyeti nâzil olana kadar yemin ettiği zaman 
ettiği yeminini bozmazdı. Bu âyet nâzil olduktan sonra: “Bir şeye dair yemin 
edip te başka şeyi daha hayırlı gördükten sonra, Allah’ın vermiş olduğu 
ruhsatı kabul ederim ve mutlaka o hayırlı olanı yaparım" derdi . 7 


’ İbn Ebî Hâtim 4/1194,1195 (6733). 

1 Abdurrezzâk (16105), İbn Ebî Şeybe (4. cüz 1. bölüm, sh. 30) ve İbn Cerîr (8/652). 

3 İbn Ebî Şeybe (4. cüz 1. bölüm, sh. 30). 

4 İbn Ebî Şeybe (4. cüz 1. bölüm, sh. 31). 

3 Mâide Sur. 89 

6 İbn Ebî Hâtim 4/1195 (6737- 6740). 

7 Abdurrezzâk (16038), Buhârî (6621), İbn Ebî Şeybe (4. cüz 1. bölüm, sh. 21). 
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İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Kim bir malı elde etmek için 
yemin ederse o yeminine kefâret olarak o malı bıraksın ve bırakmakla 
beraber bir sadaka versin" dedi. 

Ebu’ş-Şeyh'in bildirdiğine göre Cübeyr b. Mut'im, yeminini on bin dirheme 
satın aldı ve: "Kâbe'nin Rabbine yemin olsun ki, ben doğru şey üzere yemin 
ettim. Ancak yeminime karşı bunu fidye olarak ödedim" dedi. 

Ebu'ş-Şeyh, Ebû Necfh’den bildiriyor Ehli Beyt'ten bazı kişiler Kâbe'de elli 
kişiye kasame yemini ettirdiler. Sanki bu kişiler yalan yere yemin etm-şti. 
Sonra bunlar giderken yolda bir kayanın altında öğle istirahatına oturdular. 
Onlar kayanın altında otururken kaya üstlerine düştü. Sonra kayanın altından 
çıkmaya çatıştılar. Kaya elli parçaya aynldı ve her parçası bir kişiyi öldürdü. 


& j f'yjVij vUiS/ıj Lüı ijiiî -yÂ j 

jdCi £jji jl İikili iyi ÜJ * 6yji 1 jjdii i jiif-lî jikili 

;btilı âl /i jjL&j j-iâsj şj .Jı j .ULİij sjüJı 

pij oV ijik-ij üj-ijpı \jiJf\j âı iyJ»İj * 5*^ ^ j*î 

İ* /^iJI £}ÜI lJİ ibikli 

jti oUJUJl İjLpj İjkTj İI U Iİ| İUJ ç&î- oUJUJI 
or^kı İjki-tj ijiîı p ijliTj İ>İ 


"Ey inananlar! İçki, kumar, putlar ve fal oklan şüphesiz 
şeytan İşi pisliklerdir, bunlardan kaçının ki kurtuluşa 
eresiniz. Şeytan, içki ve kumarla, ancak aranıza düşmanlık 
ve kin sokmak; sizi Allah'ı anmaktan ve namazdan 
alıkoymak ister. Artık vazgeçiyor musunuz? Öyleyse Allah'a 
itaat edin, peygambere itaat edin ve Allah'a karşı 
gelmekten sakının. Şayet yüz çevirirseniz bilmiş olun ki, 
elçimize düşen sadece apaçık tebliğdir. İman edip salih 
ameller işleyenlere; Allah'a karşı gelmekten sakındıkları. 
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iman ettikleri ve salih amel işledikleri, sonra Allah'a karşı 
gelmekten sakındıkları ve iman ettikleri, sonra yine Allah'a 
karşı gelmekten sakındıktan ve iyilik ettikleri takdirde, 
daha önce tatmış olduklanndan dolayı bir günah yoktur. 
Allah, iyilik edenleri sever." (NUide Sur. 00-93) 

Ahmed'in bildirdiğine göre Ebû Hureyre der ki: İçki üç defa haram kılındı. 
Resûiullah (uUbfe ıM» nseJM (Medine’ye) geldiği zaman ashâb içki içiyor ve 
kumar parası yiyordu. Bu konulan Resûlullah'a (uIMIbIk ^ «mUem) sorduklannda 
Yüce Allah: "Sana içkiyi ve kuman sorarlar. De ki: «Onlarda hem büyük 
günah, hem de insanlar için (bazı zahirî) yararlar vardır. Ama günahları 
yararlanndan büyüktür.» Yine sana Allah yolunda ne harcayacaklarını 
soruyorlar. De ki: «İhtiyaçtan arta kalanı.» Allah, size âyetleri böyle açıklıyor 
ki düşünesiniz"’ âyetini indirdi. Ashâb: “Bunlar bize haram kılınmadı sadece: 
"...Büyük günah ..." 1 olduğu söylendi” dediler. Böylece içki içmeye devam 
ettiler. Hatta günün birinde Muhacirlerden bir kişi arkadaştanna imam olarak 
akşam namazını kılıyordu. Kıraatında âyetleri kanştırınca. Yüce Allah daha 
ağır bir hüküm indirerek: “Ey iman edenleri Sarhoş iken ne söylediğinizi 
bitinceye kadar... namaza yaklaşmayın ..." 3 buyurdu. Yine içmeye devam 
ediyor ve namaz kılacaktan zaman aklıselim bir şekilde gelip namazlannı 
kılıyorlardı. Sonra Yüce Allah daha da ağır bir hüküm indirerek: "Ey inananlar! 
İçki, kumar, putlar ve fal okları şüphesiz şeytan işi pisliklerdir, bunlardan 
kaçının ki kurtuluşa eresiniz. Şeytan, içki ve kumarla, ancak aranıza 
düşmanlık ve kin sokmak; sizi Allah'ı anmaktan ve namazdan alıkoymak 
ister. Artık vazgeçiyor musunuz " 4 buyurdu. Ashâb: “Artık biz bundan 
vazgeçtik” dediler. Yine ashâbdan bir grup: “Yâ Resûiullah! 8azı kişiler Allah 
yolunda savaştıktan sonra yataklannda öldüler. Bunlar içki içip kumar parası 
yerlerdi. Yüce Allah bunlann şeytan işi pislikler olduğunu beyan etti” diyerek 
arkadaşlannın durumlarını sordular. Bunun üzerine Allah: "İman edip salih 
ameller işleyenlere; Allah'a karşı gelmekten sakındıkları, iman ettikleri ve 
salih amel İşledikleri, sonra Allah'a karşı gelmekten sakındıkları ve iman 
ettikleri, sonra yine Allah'a karşı gelmekten sakındıkları ve iyilik ettikleri 


’ Bakara Sur. 219 
1 Bakara Sur. 219 
i Nisâ Sur. 43 
4 MâideSur. 90,91 
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takdirde, daha önce tatmış olduklarından dolayı bir günah yoktur. Allah, 
iyilik edenleri sever"’ âyetini indirdi. Resûiullah (srfıUu aleyhi mrtM: "Eğer onlara 
da haram hlınsaydı sizin bıraktığıntz gibi onlar da bırakırdı” buyurdu. 1 * 

Tayâlisî, İbn Certr, İbn Ebî Hâtim, İbn Merdûye ve BeyhakîYıİn, Şuabu 'i- 
İmân *da bildirdiğine göre İbn Ömer der ki: İçki hakkında üç âyet inmiştir. İlk 
inen âyet: 'Sana içkiyi ve kuman sorarlar. De ki: «Onlarda hem büyük 
günah, hem de insanlar için (bazı zahiri) yararlar vardır. Ama günahları 
yararlarından büyüktür.» Yine sana Allah yolunda ne harcayacaklarını 
soruyorlar. De ki: «İhtiyaçtan arta kalanı.» Allah, size âyetleri böyle açıklıyor 
ki düşünesiniz * 3 âyetidir. Ashâb: "İçki yasak kılındı" diyerek: "Yâ Resûiullah! 
Bırak da Allah'ın buyurduğu gibi ondan faydalanmaya devam edelim" 
dediler. Resûiullah (nUMu afaytıî mdM bu konuda onlara bir cevap vermedi. 
Sonra: “...Sarhoş iken ne söylediğinizi bitinceye kadar... namaza 
yaklaşmayın ...' 4 âyeti nâzil oldu. Yine ashâb: "İçki yasak kılındı" diyerek: "Yâ 
Resûiullah! Namaz vakti yaklaştığı zaman içmeyiz" dediler. Resûiullah (ııiMMıu 
aleyhi vesdiem] yine sessiz kalıp bir cevap vermemişti. Sonra da: 'Ey inananlar! İçki, 
kumar, putlar ve fal oklan şüphesiz şeytan işi pisliklerdir, bunlardan 
kaçının ki kurtuluşa eresiniz " 5 âyeti nâzil olunca, Resûiullah (ıayun> m* m»M: 
"tçki (tamamen) haram falındı" buyurdu. 6 

İbn Cerîr, İbnu'l-Münzir ve İbn Ebî Hâtim, Nâsû ı'te Nehhâs, Ebu’ş-Şeyh ve 
ibn Merdûye'nin bildirdiğine göre Sa'd b. Ebî Vakkâs der ki: "içkiyi haram 
kılan âyet benim hakkında nâzil oldu. Ensâr'dan bir kişi yemek yaparak biz eri 
davet etti. Bu kişinin yanına başkalanda gelip yediler ve sarhoş olana kadar 
içtiler. Bu mesele fahrim âyeti inmeden önceydi. Ensâr övünerek: "Ensâr 
sizden daha hayırlı kişilerdir" dediler. Kureyşliler de: "Kureyş ahalisi sizden 
daha hayırlı kişilerdir" dediler. Bunun üzerine bir kişi bir deve çenesi kemiği 


1 Mâide Sur. 93 

1 Ahmed 14/267- 269 (8620). Muhakkik: "Hasen liğayrihidir. Ebu Ma'şer'in zayıf 
olmasından ve Ebû Hureyre'nûı azatlısı Ebû Vehb'in bilinmemesinden dolayı isnadı 
zayıftır" demiştir. 

3 Bakara Sur. 219 

4 Nisa Sur. 43 

s Mâide Sur. 90 

6 Tayâlisî, uzun metinle (2069), İbn Cerîr (3/691), İbn Ebî Hâtim 2/389, 4/199 (2946, 
6762) ve Beyhakî (5570). 
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İle saldırıp burnuma vurdu ve burnumu kırdı.” —Sa'd bumu kırılmış biriydi— 
Hz. Peygamber 1 e (ntiaiiahu *yftı nnN gidip bu durumu anlattığımda: "Ey 
inananlar! İçki, kumar, putlar ve fal okları şüphesiz şeytan işi pisliklerdir, 
bunlardan kaçının kİ kurtuluşa eresiniz 1 âyeti nâzil oldu. 2 

ibn Cerîr, Ibn Şihâb vasıtasıyla bildiriyor: Sâlim b. Abdlllah kendisine içki 
âyetinin ilk haram kılınmasını anlatmıştı. Sa'd b. Ebî Vakkâs ve arkadaşları İçki 
içip sarhoş olunca dövüşmüşler ve biri Sa'd'ın burnunu kırmıştı. Bunun 
üzerine de Yüce Allah: "...içki, kumar, putlar ve fal okları şüphesiz şeytan İşi 
pisliklerdir, bunlardan kaçının ki kurtuluşa eresiniz " 3 âyetini indirmiştir. 4 

Taberânî*nin bildirdiğine göre Sa'd b. Ebî Vakkâs der ki: "Allah’ın 
Kitâb'mda benim hakkımda üç âyet inmiştir. Ben bir kişiyi çağırdım ve onunla 
münakaşa etmeye başladım. Kavga edip onu yaraladığım zaman: "Ey 
İnananlar! İçki, kumar, putlar ve fal okları şüphesiz şeytan işi pisliklerdir, 
bunlardan kaçının ki kurtuluşa eresiniz. Şeytan, içki ve kumarla, ancak 
aranıza düşmanlık ve kin sokmak; sizi Allah’ı anmaktan ve namazdan 
alıkoymak ister. Artık vazgeçiyor musunuz " 5 âyetleri nâzil oldu. Yine: "Biz 
insana, anne ve babasına karşı iyi davranmasını tavsiye etmişizdir; zira 
annesi, onu, kamında, zorluğa uğrayarak taşımış; onu güçlükle 
doğurmuştur. Taşınması ve sütten kesilmesi otuz ay sürer. Sonunda 
erginlik çağına erince ve kırk yaşına varınca: «Rabbim! Bana ve anne 
babama verdiğin nimete şükretmemi ve benim hoşnut olacağın yararlı bir 
işi yapmamı sağla; bana verdiğin gibi soyuma da salah ver; doğrusu Sana 
yöneldim, ben, kendini Sana verenlerdenim» demesi gerekir " 6 âyeti ile: "Ey 
inananlar! Peygamberle hususi olarak konuşacağınızda, bu 
konuşmanızdan önce fakirlere sadaka veriniz ..." 7 âyeti benim hakkımda 
nâzil olmuştur. Sadaka olarak bir arpa ağırlığında attın verdiğimde, Resûlullah 
(niialbhu dıyk vrafen}: "Sen zühd sahibi birisin " buyurdu. Sonra da: "Hususi 
konuşmanızdan önce sadaka vermekten ürktünüz mü kİ bunu yerine 


’ Mâide Sur. 90 

* İbn Cerîr (8/659.660), İbn EM Hâtim 4/1200 (6767) ve Nehhâs (149,150). 

3 Mâide Sur. 90 

4 İbn Cerîr (8/660). 

5 Mâide Sur. 90,91 
4 Ahkâf Sur. 15 

1 Mücâdele Sur. 12 
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getirmediniz? Ama Allah, tövbenizi kabul etmiştir, öyleyse namazı kılın, 
zekatı verin, Allah'a ve Peygamberine itaat edin. Allah, işlediklerinizden 
haberdardır”' âyeti nâzil oldu. 1 

Abd b. Humeyd, Nesâî, İbn Cerîr, Ibnu’l-Münzir, Ebu'ş-Şeyh, Taberânî, 
Hâkim, İbn Merdûye ve Beyhakfnin bildirdiğine göre İbn Abbâs der kİ: “İçkiyi 
haram kılma âyeti, şarhoş olana kadar içip te birbrrleriyle eğlenen Ensâridan 
iki kabile hakkında nâzil olmuştur. Bunlar kendilerine gelip birbirlerinin 
yüzlerindeki ve başlanndaki yaralan görünce: “Kardeşim beni bu hale 
getirdi.” —Çünkü hepsi Müslüman kardeşti ve aralarında birbirlerine karşı 
kin besleme yoktu— Vallahi! Eğer bana karşı şefkatli ve merhametli olsaydı 
böyle yapmazdı” demeye başladılar. Sonra kalplerine kin ve düşmanlık 
düştü. Bunun üzerine Yüce Allah: ”Ey inananlar! İçki, kumar, putlar ve fal 
okları şüphesiz şeytan işi pisliklerdir, bunlardan kaçının ki kurtuluşa 
eresiniz. Şeytan, içki ve kumarla, ancak aranıza düşmanlık ve kin sokmak; 
sizi Allah'ı anmaktan ve namazdan alıkoymak ister. Artık vazgeçiyor 
musunuz ” 1 * 4 âyetlerini indirdi. İçlerinden boşboğazlardan bazı kişiler “İçki, 
Bediride ölen filan kişinin ve Uhud’da ölen filan kişinin kamındaki pislik 
midir?” deyince, Yüce Allah: ”lman edip salih ameller işleyenlere; Allah'a 
karşı gelmekten sakındıkları, İman ettikleri ve salih amel İşledikleri, sonra 
Allah'a karşı gelmekten sakındıkları ve İman ettikleri, sonra yine Allah'a 
karşı gelmekten sakındıkları ve iyilik ettikleri takdirde, daha önce tatmış 
olduklanndan dolayı bir günah yoktur. Allah, iyilik edenleri sever”* âyetini 
indirdi. 5 

İbn Ceririin bildirdiğine göre Bureyde der ki: Biz açıkça şarap içtiğimiz bir 
zamanda şarabımızın yanında oturmuştuk. Resûlullah’ın (uuua m»m) 
yanına gidip kendisine selam vermek istedim. Bu sırada içkiyi haram kılan: 
”Ey inananlar! İçki, kumar, putlar ve fal okları şüphesiz şeytan işi 


1 Mücâdele Sur. 13 

1 Taberânî (331). Heysetrû, Mecmau'z-Ztvâutde (7/122) der ki: “İsnadında Seleme b. 
Fadl el-Araş bulunmaktadır. İbn Maîn ve başkaları onun güvenilir olduğunu söylediler. 
Ancak Buhârî ve başkaları zayıf olduğunu ileri sürmüşlerdir." 

J Mâide Sur. 90, 91 

4 Mâide Sur. 93 

4 Nesâî, S. d-Kiibra (11151), İbn Cerîr (8/661), Taberânî (12459), Hâkim (4/141, 'sahih’) 
ve Beyhakî (8/285). Heysemî, Mecmau'z-Zevâid' de (7/18): "Kavileri güvenilir kişilerdir" 
demiştir. 
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pisliklerdir, bunlardan kaçının ki kurtuluşa eresiniz. Şeytan, içki ve 
kumarla, ancak aranıza düşmanlık ve kin sokmak; sizi Allah'ı anmaktan ve 
namazdan alıkoymak ister. Artık vazgeçiyor musunuz * 1 bu iki âyet nâzı! 
oldu. Tekrar arkadaşlarımın yanına gelerek onlara bu âyetleri okudum. Bu 
sırada bazılarının İçki kabı elindeydi. Şarabın bir kısmını içmişler, bir kısmı da 
kapta kalmıştı. İçki kabı haccam gibi üst dudaklannın altında kaldı. Sonra 
kaplamdaki içkileri dökerek: "Ey Rabbimiz! Artık sakındık" dediler. 2 3 

Beyhakrnin, Şuabu'l-lmân’ da bildirdiğine göre Ebû Hureyre der ki: 
"Resülullah UU^aisyiı «rahmi kalkıp: “Ey Medine ahalisi! Yüce Allah içkiyi güzel 
bir şekilde açıklamıştır. Bilmiyorum ama onun hakkında bir emir ineceğim 
zannediyorum" buyurdu. Sonra: "Ey Medine ahalisi! Yüce Allah bana, içkiyi 
haram kılan âyeti indirdi. Sizden bu âyeti yazan ve yanında içki cinsinden bir 
şey bulunan kişi artık içmesin " buyurdu. 5 

Ibn Sa’d’ın bildirdiğine göre Abdurrahman b. Sâbit der ki: İddia ettiklerine 
göre Osmân b. Maz'ûn Cahiliye zamanında içkiyi haram kılarak: "Aklımı 
giderecek, benden daha aşağı olan kişileri bana güldürecek ve kızımı 
istemediğim kişilerle nikahlamaya sebep olacak hiçbir şeyi içmeyeceğim" 
demişti. Mâide sûresindeki bu âyet nâzil olunca bir kişi ona gelip: "İçki haram 
kılındı" dedi ve âyeti okudu. Bunun üzerine o: "Allah onu yok etsin, demek ki 
onun hakkındaki görüşüm doğruymuş" dedi. 4 

İbnu’l-Münzir'in bildirdiğine göre Saîd b. Cübeyr der ki: "Bakara sûresinde: 

"Sana içkiyi ve kuman sorarlar. De ki: 'Onlarda hem büyük günah, hem de 
insanlar için (bazı zahiri) yararlar vardır. Ama günahtan yararlarından 
büyüktür ... 09 âyeti nâzil olduğu zaman kimisi: "...İnsanlar için (bazı zahiri) 
yararlar vardır ...* 6 buyruğuna dayanarak içmeye devam etti. Kimisi de: 
"...Onlarda büyük günah, hem de insanlar için (bazı zahiri) yararlar 
vardır ..." 7 buyruğuna dayanarak onu terketti. Terkedenlerden biri de Osmân 


1 Mâide Sur. 90.91 

7 İbn Cerîr (8/661, 662). 

3 Bey haki (5569). 

4 İbn Sa'd (3/393,394). 

5 Bakara Sur. 219 

6 Bakara Sur. 219 

7 Bakara Sur. 219 
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b. Maz'ûn'du. Nisâ sûresinin: '...Sarhoş İken ne söylediğinizi bilinceye 
kadar... namaza yaklaşmayın../' âyeti nâzil olunca da bazılan terk ederken 
bazıları da içmeye devam etti. İçenler onu gündüz namaz vakti terk edip 
gece vakti içiyordu. Bu durum ta ki Mâide sûresindeki: 'Ey inananlar! İçki, 
kumar, putlar ve fal oldan şüphesiz şeytan işi pisliklerdir, bunlardan 
kaçının kİ kurtuluşa eresiniz 2 âyeti nâzil olana kadar devam etti. Hz. Ömer: 
''Allah seni (içkiyi) kumarla, putlarla ve fal oklanyla beraber birleştirdi. Allah 
seni kahredip uzaklaştırsın" deyince insanlar içkiyi terk etti. Ancak yine de 
içki bazı kişilerin içine düşmüştü. Bazı kişiler içki tulumlannı delerek dökmeye 
başladı. Önceleri onu içenler "Biz sana değer verirdik ve seni böylesine telef 
etmezdik” diyerek: "Şimdiye kadar haram kılınan hiçbir şey bize içkinin 
haram kılınması gibi ağır gelmemişti” diyordu. Hatta biri bir arkadaş yla 
karşılaşınca: "İçimde bir şey var” diyordu. Arkadaşı: "Yoksa içkiyi mi 
hatırlıyorsun?” deyince: "Evet" diyordu. Arkadaşı: "Ben de aynı şeyleri 
hissediyorum” diyordu. Herkes aynı şeyi hissediyordu. Bunun üzerine 
toplandılar ve: "Resûlullah (s*m« «mM aramızda iken bu konuyu nasıl 
konuşacağız?" dediler. Bu konuda haklannda bir âyet inmesinden 
korkuyorlardı. Resûlullah'a (uiuuaı *ıtıi <nU gidip bir bahane bularak: "Hamza 
b. Abdilmuttalib'i, Mus’ab b. Umeyrii ve Abdullah b. Cahş’ı Cennette 
görmedin mi?" dediler. Resûlullah(srfaiiAı AytumcNon}: "Evet gördüm" buyurunca: 
"Onlar içki içiyorken ölüp gitmediler mi? Bize haram kılınan şeyi içtikleri halde 
Cennete mi girdiler?" dediler. Resûlullah ua»Miu siıyhı ««fam): "Allah sizi 
işitmektedir. Dilerse size bir cevap verir" buyurdu. Bunun üzerine Yüce Allah: 
'Şeytan, içki ve kumarla, ancak aranıza düşmanlık ve kin sokmak; sizi 
Allah'ı anmaktan ve namazdan alıkoymak ister. Artık vazgeçiyor 
musunuz ' 3 âyetini indirdi. Onlar da: "İçmekten vazgeçiyoruz" dediler. v ine 
zikretmiş olduktan Hamza ve arkadaştan hakkında: 'İman edip salih ameller 
işleyenlere; Allah'a karşı gelmekten sakındıkları, iman ettikleri ve salih 
amel işledikleri, sonra Allah'a karşı gelmekten sakındıktan ve iman 
ettikleri, sonra yine Allah'a karşı gelmekten sakındıkları ve iyilik ettikleri 


’ Nisâ Sur. 43 
1 Mâide Sur. 90 
5 Mâide Sur. 90,91 
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takdirde, daha önce tatmış olduklarından dolayı bir günah yoktur. Allah, 
iyilik edenleri sever 01 âyeti nâzil oldu. 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Katâde: “Sana içkiyi ve kumarı 
sorarlar. De ki: “Onlarda hem büyük günah, hem de insanlar için (bazı 
zahiri) yararlar vardır... 02 buyruğunu açıklarken şöyle dedi: " Meysir” 
ifadesiyle bütün kumar çeşitleri kastedilmektedir. Allah onları zemmetmiş ve 
daha haram kılmamıştı. Yani bu şeyler daha kendilerine helaldi. Sonra içki 
hakkında daha ağır olan bir âyeti indirerek: “Ey iman edenler! Sarhoş iken ne 
söylediğinizi bitinceye kadar... namaza yaklaşmayın...buyurdu. İçkiden 
sadece sarhoş olmak haramdı. Sonra Mâide sûresinin: “Ey inananlar! İçki, 
kumar, putlar ve fal okları şüphesiz şeytan işi pisliklerdir, bunlardan 
kaçının ki kurtuluşa eresiniz. Şeytan, içki ve kumarla, ancak aranıza 
düşmanlık ve kin sokmak; sizi Allah'ı anmaktan ve namazdan alıkoymak 
ister. Artık vazgeçiyor musunuz 04 bu iki âyetler nâzil oldu. Bu âyetlerle 
içkinin azı da, çoğu da, sarhoş edeni de etmeyeni de haram kılındı. 

Abd b. Humeyd’in bildirdiğine göre Atâ (b. Ebî Rebâh) der ki: içkiyi haram 
kılan ilk âyet: “Sana içkiyi ve kumarı sorarlar. De ki: «Onlarda hem büyük 
günah, hem de insanlar için (bazı zahirî) yararlar vardır. Ama günahları 
yararlarından büyüktür.» Yine sana Allah yolunda ne harcayacaklarını 
soruyorlar. De ki: «İhtiyaçtan arta kalanı.» Allah, size âyetleri böyle açıklıyor 
ki düşünesiniz* 5 âyetidir. Bazı kişiler: “Biz içkiyi yararlan için içmekteyiz” 
dedi. Bazılan da: “Günah olan bir şeyde hayır yoktur" dediler. Sonra: “Ey 
inananlar! Sarhoşken, ne dediğinizi bilene kadar, cünübken, yolcu olan 
müstesna gusledene kadar namaza yaklaşmayın. Eğer hasta veya 
yolculukta iseniz yahut biriniz ayakyolundan gelmişseniz veya kadınlara 
yaklaşmışsanız ve bu durumlarda su bulamamışsanız tertemiz bir toprağa 
teyemmüm edin, yüzlerinize ve ellerinize sürün. Allah affeder ve bağışlar” 6 
âyeti nâzil oldu. Yine bazı kişiler: “Biz içkiyi içer ve evimizde otururuz" 
dediler. Bazılan da: “Bizi müsiümanlaria beraber namaz kılmaktan alıkoyacak 


’ Mâide Sur . 93 
J Bakara Sur. 219 
3 Nisa Sur. 43 
< Mâide Sur. 90, 91 

5 Bakara Sur. 219 

6 Nisâ Sur. 43 




422 


J| Mâide Sûresi E_ 

bir şeyde hayır yoktur” dediler. Sonra: "Ey inananlar! İçki, kumar, putlar ve 
fal okları şüphesiz şeytan işi pisliklerdir, bunlardan kaçının ki kurtuluşa 
eresiniz. Şeytan, içki ve kumarla, ancak aranıza düşmanlık ve kin sokmak; 
sizi Allah'ı anmaktan ve namazdan alıkoymak ister. Artık vazgeçiyor 
musunuz ” 1 âyetleri inerek onlara içkiyi yasaklayınca, onlar da içkiyi bütünüyle 
terk ettiler. 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Katâde: "...Sarhoş iken ne 
söylediğinizi bitinceye kadar... namaza yaklaşmayın ...” 2 buyruğunu 
açıklarken şöyle dedi: "İnsanlar içkiyi içer ve namaz vakti geldiği zaman 
bırakır İçmezdi. Bize nakledildiğine göre Hz. Peygamber (nUMaı «»Beni) bu 
âyet nazil olduğu zaman: " Allah'ın içkiyi haram ktlmast yakındır" buyurdu. 
Sonra Mâide sûresinde, Ahzab gazvesinden sonra onu haram kılarak aklı ve 
malı yok ettiğini, Allah'ın zikrinden ve namazdan alıkoyduğunu bildirdi." 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Katâde: "...Artık vazgeçiyor 
musunuz ” 3 buyruğunu açıklarken şöyle dedi: "İnsanlar içkiyi terk ederek onu 
içmez oldular. Bize söylendiğine göre bu âyet nâzil olduğu zaman Resûlullah 
IsalhUu aleyhi "Ey insanlar! Allah içkiyi haram kılmıştır. Kimin yanında içki 
varsa onu içmesin ve satmasın" buyurdu. Uzun bir süre geçmesine rağmen 
Müslümaniar hâlâ Medine yollarında döktükleri içkinin kokusunu hissederdi. 

Ebu'ş-Şeyh, Ibn Merdûye ve Hâkim, Ibn Abbâs’tan bildiriyor Resûlullah 
(niiıRshu aleyhi meltem) zamanında içki içenler elle, ayakabıyla ve sopayla dövülürdü. 
Resûlullah (nUah tat» «*mi vefat edinceye kadar bu şekilde devam etti. Ebû 
Bekr: "Bunlara bir had (şeri ceza) uygulasak" dedi ve vefat edene kadar 
Resûlullah (»yiahu aleyhi venüra) zamanında olduğu gibi ceza uyguladı. Ebû Bekr içki 
içenlere kırkar sopa vururdu. Ebû Bekriden sonra Ömer de içki içenlere kırkar 
sopa vurdu. Bir gün ilk Muhacirlerden içki içen biri kendisine getirilince yine 
sopa vurulmasını emretti. Muhacir "Bana niye sopa vuracaksınız ki? 
Aramızda (hakem olarak) Allah'ın Kitabı vardır” dedi. Ömer: "Allah'ın hangi 
kitabında sana vuramayacağımı buluyorsun?” deyince, Muhacir: "Allah 
Kitab'ında: 'İman edip salih ameller işleyenlere... daha önce tatmış 


’ Mâide Sur. 90, 91 
1 Nisa Sur. 43 
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olduklarından dolayı bir günah yoktur ...' 1 buyurmaktadır. Ben de iman 
edip salih ameller işleyenlerden, sonra Allah'a karşı gelmekten 
sakınanlardan, Bediride, Uhud’da, Hendek'te ve başka gazvelerde Resûlullah 
UıKaiirfu ıirrf« nniin) ile beraber savaşanlardanım" dedi. Hz. Ömer: "Buna bir cevap 
vermeyecek misiniz?" deyince, Ibn Abbâs: "O âyetler geçmiş kişiler için bir 
mazeret, kalanlar için de bir delildir. Geçmiş kişiler için bir mazeret olması 
onlann içki haram kılınmadan önce vefat etmiş olmalandır. Kalanlar için bir 
delil olması ise, Allah'ın: 'Ey inananlar! İçki, kumar, putlar ve fal okları 
şüphesiz şeytan işi pisliklerdir, bunlardan kaçının ki kurtuluşa eresiniz ' 2 
buyruğudur. Eğer bu kişi iman edip salih amel işleyenlerden, sonra iman edip 
Allah'a karşı gelmekten sakınanlardan ve iyilik edenlerden ise Allah ona içki 
içmeyi yasaklamıştır" dedi. Bunun üzerine Ömer. "Görüşünüz nedir?" diye 
sorunca, Ali b. Ebî Tâlib: "Görüşümüz eğer içerse sarhoş olur, sarhoş olursa 
saçmalamaya başlar. Saçmalarsa iftiralarda bulunur. İftira edenin cezası da 
seksen sopadır" dedi. Ömer'in emri üzerine de bu kişiye seksen sopa 
vuruldu. 3 


İbn Merdûye’nin bildirdiğine göre Enes, Ümmü Enes’in eşi Ebu Talha'dan 
bildirir İçkiyi haram kılan âyet nâzil olduğu zaman Resûlullah (auta mM 
bir münadi gönderdi ve bu münadi yüksek sesle: " Şüphesiz ki, içki haram 
kılınmıştır. Onu artık satmayın ve satın almayın. Yanında içki bulunan kişi de 
onu döksün " diye bağırdı. Ebû Talha: "Ey çocuk! Bu tulumlardaki içkileri dök" 
dedi; o da tulumlan açıp döktü. O zamanlar içkimiz hurma koruğu ve kuru 
hurmadan yapılmaktaydı. İnsanlar içkilerini dökünce Medine sokaklarında 
içki akmaya başladı. 

Ibn Merdûye’nin bildirdiğine göre Enes derki: Önceleri yemek yer ve bu 
şaraplardan içerdik. Filan kişi Hz. Peygamberim (uMahu akyfc marnın) yanından 
gelip: "içki hakkında âyet nâzil olmuş iken siz daha onu içmekte misiniz?" 
dedi. Biz: "Ne diyorsun?" deyince: "Evet, bu saatte bunu ResÛlullah’tanfaiiıiirfıu 
«Mi «uflan») işittim ve yanınıza geldim" dedi. Bunun üzerine biz de kalkıp 
kaplarımızda bulunan bütün içkileri döktük. 


1 Mâide Sur. 93 

1 Mâide Sur. 90 

3 Hâkim (4/375,376, ’sahîh'). 
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İbn Merdûye'nin bildirdiğine göre Enes der ki: Ebû Talha'nın yanında 
yetim malı vardı ve bu malla içki satın almıştı. İçki haram kılındığı zaman Hz. 
Peygambere (mIHUhj »m m**n) gidip: "Bu içkileri sirke yapayım mı?" deyince: 
"Hayır onları dök” buyurdu. 

İbn Merdûye'nin, Enes’ten bildirdiğine göre içkiyi haram kılan âyet râzll 
olduğu zaman, Medine'de içilen bütün içkiler kuru hurmadan yapılmaktaydı. 

Ebû Yata'nın bildirdiğine göre Enes der ki: İçkiyi haram kılan âyet nâzii 
olduğu zaman arkadaşlanmdan bazılarının yanına girdim ve içkinin önlerinde 
olduğunu gördüm, içkilere ayağımla vurup: "Resûlullah'ın idMu *y*i ««ibni 
yanına gidin, içkiyi haram kılan âyet nâzil olmuştur" dedim. O zaman 
şaraptan koruk hurmadan ve kuru hurmadan idi. 1 

İbn Merdûye'nin bildirdiğine göre İbn Mes'ûd der ki: "İçki ile ilgili Bakara 
ve Nisâ sûresindeki âyetler nâzil olduğu zaman ashâb hâlâ içki içmekteydi. 
Ancak bu konuda Mâide sûresindeki âyet nâzil olunca içkiyi terk ettiler. 

Müslim, Ebû Ya'la ve İbn Merdûye'nin bildirdiğine göre Ebû Sâid el-Hudrî 
der ki: ResÛlullah (nUiıtu ıM» nadim) bize hutbe verdi ve: "Ey insanlar! Yüce 
Allah içki hakkında bilgiler vermektedir. Yanında içki bulunan kişi onu 
satmasın ve hiçbir şekilde ondan faydalanmasın " buyurdu. Kısa bir zaman 
geçtikten sonra da: "Yüce Allah içkiyi haram kılmıştır. Bu haberi alan kişi 
artık yanında bulunan içkiyi satmasın ve içmesin" buyurdu. Yanında içki 
bulunan kişiler içkilerini Medine yolianna döktüler. 1 

ibn Merdûye'nin bildirdiğine göre İbn Abbâs: "İçkinin azı da, çoğu da 
haram kılındığı gibi şarhoşluk veren her içecek te haram kılınmıştır" dedi. 

İbn Merdûye'nin bildirdiğine göre Vehb b. Keysân der kİ: Câbir b. 
Abdillah'a: "içki ne zaman haram kılındı?” dediğimde: "Uhud savaşından 
sonra haram kılındı. Uhud günü savaşa gideceğimiz zaman daha 
içmekteydik" karşılığını verdi. 

fbn Merdûye'nin bildirdiğine göre Cabir b. Abdillah: "İçki haram kılındığı 
zaman insanlar şarabını kuru hurma ve kuru üzümden yapmaktaydı" dedi. 


1 Ebû Ya'la (4157). Muhakkik: "isnadı dahihtir" demiştir. 
1 Müslim (1578) ve Ebû Ya'la (1056). 
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İbn Merdûye'nin bildirdiğine göre Câbir der ki: Bir kişinin yanında 
yetimlerin malı bulunmaktaydı. Bu malla yetimler adına alışveriş yapardı. Bu 
kişi de bu malla içki satın almış ve küplere doldurmuştu. Yüce Allah içkiyi 
haram kılan âyeti İndirdiği zaman, bu kişi Hz. Peygambere Malafa bM» «mM 
gidip: “Yâ Resûluilah! Onlann bundan başka bir malı yoktur” dedi. Resûluliah 
{ulkUuakik« uBhO: "Onları dök!" buyurunca adam da içki küplerini döktü. 

İbn Merdûye'nin bildirdiğine göre İbn Ömer “İçki haram kılındığı zaman 
Medine’de koruk hurmadan başka yapılmış bir içkileri yoktu” dedi. 

İbn Merdûye'nin bildirdiğine göre Enes: “İçki haram kılındığı gün 
Medine’deki bütün içklerimiz koruk hurmadan yapılmaktaydı” dedi. 

ibn Ebî Hâtim, Ebu'ş-Şeyh ve BeyhakTnin, Sünen' de bildirdiğine göre 
Abdullah b. Amr der ki: “Kuriân’daki: 'Ey inananlar! İçki, kumar, putlar ve fal 
okları şüphesiz şeytan işi pisliklerdir, bunlardan kaçının ki kurtuluşa 
eresiniz * 1 âyeti, Tevrat'ta şöyle geçmektedir Yüce Allah, batılı, oyunlan, 
raksetmeyi, zumalan, gitarlar, defleri, tanburian, şiir okumayı ve içkiyi bir 
defa bile tatmayı yasak etmek için hakkı indirdi. Yüce Rabbim izzeti ve 
gücüne yemin ederek: “Onu haram kıldıktan sonra İçen her kişiyi kıyamet 
gününde mutlaka susuz bırakacağım. Onu haram kıldıktan sonra terk eden 
kişiye de (kıyamet gününde) mutlaka Kudüs harmanlan hurmalanndan 
yapılmış şaraptan içireceğim” buyurdu.* 

İbn Merdûye'nin, İbn Ömer’den bildirdiğine göre Resûluliah Malafa «M» 
vittUsm): “Yüce Allah içkiyi haram kıldı ve her şarhoşluk veren şey haramdır" 
buyurdu. 

İbn Merdûye'nin bildirdiğine göre İbn Ömer: “Yüce Allah içkiyi haram 
kıldığı zaman Medine’de bir kuru üzüm tanesi bile yoktu” dedi. 

Ahmed, EbÛ Ya’la, Ibnu’l-Cârûd ve İbn Merdûye'nin bildirdiğine göre Ebû 
Saîd der ki. Yanımızda yetimlere alt içkiler vardı. Mâide sûresinde bu âyet 


1 Mâide Sur. 90 

1 İbn Ebî Hâtim 4/1196 (6744) ve Beyhakî (10/222). İbn Kesîr "Bunun isnadı sahihtir" 
demiştir. 
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nazil olunca durumu Resûlullah’a (nfahhı dıyt» «oM sorup: “Bunlar 
yetimlerindir"’ dedik. Resûlullah(Mahfe«M»«M M :" Onları dökün'’ buyurdu.' 

Ibn Merdûye'nin bildirdiğine göre Enes: “İçki haram kılındığı zaman içkiler 
küplerde mayalanmaktaydı" dedi. 

Ibn Merdûye'nin bildirdiğine göre Berâ b. Âzib: “İçki haram kılındığı 
zaman su kaplanınızda kuru üzüm ve kuru hurmadan başka bir şey yoktu. 
Onlan da döktük" dedi. 

Ibn Merdûye'nin bildirdiğine göre Ibn Ömer der ki: Hz. Peygamber Mahfe 
gfeytu «mm: "Kuru hurmadan içki yapılır. Baldan içki yapılır. Kuru üzümden içki 
yapılır. Yaş üzümden içki yapılır. Buğdaydan içki yapılır. Size sarhoşlıuk verici 
her şeyi de yasaklıyorum "buyurmuştur. 

Ibn CerVin bildirdiğine göre Saîd b. Cübeyr der ki: “Sana içkiyi ve kumarı 
sorarlar. De ki: «Onlarda hem büyük günah, hem de insanlar için (bazı 
zahiri) yararlar vardır. Ama günahları yararlarından büyüktür.» Yine sana 
Allah yolunda ne harcayacaklarını soruyorlar. De ki: «İhtiyaçtan arta 
kalanı.» Allah, size âyetleri böyle açıklıyor ki düşünesiniz * 1 2 âyeti nâzil 
olduğu zaman bazı kişiler "...Onlarda büyük günah... vardır ...* 3 diye içkiyi 
terk etmiştir. Bazdan da: *...İnsanlar için (bazı zahiri) yararlar vardır ..* 4 5 
diye içmeye devam etmiştir. *Ey iman edenleri Sarhoş iken ne söylediğinizi 
bitinceye kadar... namaza yaklaşmayın ...” 3 âyeti nâzil olduğu zaman, 
namaz vakti içmeyi bırakırlar ve namaz dışında tekrar içerlerdi. Sonra: *Ey 
inananlar! İçki, kumar, putlar ve fal okları şüphesiz şeytan işi pisliklerdir, 
bunlardan kaçının ki kurtuluşa eresiniz * 6 âyeti nâzil olunca, Hz. Ömer 
“Kaybolasın! Bugün kumarla beraber zikredildin" dedi . 7 


1 Ahmed 17/300 (11205). Ebû YaTa (1277) ve tbnu'l-dzud (853). Müsned'ın 
muhakkikleri: "Hasen liğayrihi" demişlerdir. 

1 Bakara Sur. 219 

5 Bakara Sur. 219 

* Bakara Sur. 219 

5 Nisa Sur. 43 

‘ Mâide Sur. 90 

1 İbn Cerîr (3/680, 681). 
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İbn Cerîriİn bildirdiğine göre Şa’bî der ki: İçki hakkında dört âyet nâzîl 
olmuştur. "Sana içkiyi ve kumarı sorarlar. De ki: «Onlarda hem büyük 
günah, hem de insanlar için (bazı zahirî) yararlar vardır. Ama günahları 
yararianndan büyüktür.» Yine sana Allah yolunda ne harcayacaklarını 
soruyorlar. De kİ: «İhtiyaçtan arta kalanı.» Allah, size âyetleri böyle açıklıyor 
kİ düşünesiniz"' âyeti nâzil olduğu zaman ashâb içki içmeyi bıraktı. "...Hem 
içki, hem de güzel bir yiyecek çıkarırsınız ...' 1 2 âyeti nâzil olunca da tekrar 
içmeye başladılar. Sonra: 'Ey inananlar! İçki, kumar, putlar ve fal okları 
şüphesiz şeytan işi pisliklerdir, bunlardan kaçının ki kurtuluşa eresiniz. 
Şeytan, içki ve kumarla, ancak aranıza düşmanlık ve kin sokmak: sizi Allah'ı 
anmaktan ve namazdan alıkoymak ister. Artık vazgeçiyor musunuz " 3 
âyetleri nâzil oldu . 4 

İbn Cerîr’in bildirdiğine göre Süddî der ki: 'Sana içkiyi ve kumarı sorarlar. 
De ki: «Onlarda hem büyük günah, hem de İnsanlar için (bazı zahir!) 
yararlar vardır. Ama günahlan yararianndan büyüktür.» Yine sana Allah 
yolunda ne harcayacaklarını soruyorlar. De ki: «İhtiyaçtan arta kalanı.» 
Allah, size âyetleri böyle açıklıyor ki düşünesiniz " 5 âyeti nâzil olduğu zaman 
ashâb içki içmeye devam etmişti. Abdurrahman b. Avf yemek yapıp bazı 
kişileri davet etti. Davet edilenlerin arasında Ali b. Ebî Tâlib de 
bulunmaktaydı. Ali b. Ebî Tâlib “Kâfirun” sûresini okudu ve (sarhoşluğundan 
dolayı) bir şey anlamadı. Bunun üzerine Yüce Allah içki hakkında daha ağır 
olan: 'Ey iman edenler! Sarhoş iken ne söylediğinizi bilinceye kadar... 
namaza yaklaşmayın ..." 6 âyetini indirdi. İçki henüz helaldi ve sabah 
namazından sonra gün (güneş) yükselinceye kadar içerlerdi. Öğle vakti 
aklıselim bir şekilde namaza kalkarlardı. Sonra yatsı namazını kılana kadar bir 
daha içmezlerdi. Yine sabah namazına aklıselim bir şekilde kalkarlardı. Bu 
şekilde sürekli içerlerdi. Sa'd b. Eb? Vakkas yemek yapıp bazı kişileri davet 
etti. Bu davette Ensâridan da bir kişi vardı. Onlara bir deve kafası kızarttı ve 
davet etti. Yemek yiyip içki içerek şarhoş olduklarında sohbet etmeye 


1 Bakara Sur. 219 

2 Nahl Sur. 67 

3 Mâide Sur. 90,91 

4 İbn Cerîr (3/683). 

s Bakara Sur. 219 

6 Nisâ Sur. 43 
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başladılar. Sa'd bir şey söyleyince Ensâriı hiddetlenip deve çenesinin kemiği 
ile vurarak Sa’d’ın burnunu kırdı. Bunun üzerine Yüce Allah: "Ey inananlar! 
İçki, kumar, putlar ve fal okları şüphesiz şeytan işi pisliklerdir, bunlardan 
kaçının ki kurtuluşa eresiniz. Şeytan, içki ve kumada, ancak aranıza 
düşmanlık ve kin sokmak; sizi Allah'ı anmaktan ve namazdan alıkoymak 
ister. Artık vazgeçiyor musunuz** âyetlerini indirerek önceki âyetleri 
neshedip içkiyi tamamen haram kıldı. 2 

İbn Cerir ve İbnu'l-Münzir’in bildirdiğine göre Katâde: "Mâide sûresine eki 
içkiyi haram kılan âyet, Ahzab gazvesinden sonra inmişti. 0 zaman 
bedevilerin yanında içkiden daha güzel bir şey yoktu” dedi.* 

Abd b. Humeyd ve İbn Cerîriin bildirdiğine göre RabP: Bakara sûresinde 
içki hakkında bu âyet nâzil olduğu zaman Resûlullah (»Misini *rhı ve» im): 
"Şüphesiz Rabbiniz içkinin haram kılınması konusunda ilerleyecektir " 
buyurdu. Sonra Nisâ sûresindeki âyet nâzil olunca yine: "Şüphesiz Rabbmiz 
içkinin haram ktltnması konusunda daha ileri gidecektir" buyurdu. Sonra da 
Mâide sûresindeki âyet nâzil oldu ve içki haram kılındı. 4 

İbnu'l-Münzîriin bildirdiğine göre Muhammed b. Ka'b el-Kurazî der ki: 
İçkiyi haram kılma hakkında dört âyet inmiştir. Birincisi Bakara sûresindedir. 
İkincisi İse: "Hurma ağaçlarının meyvelerinden ve üzümlerden şerbet, şıra 
(içecek) ve güzel rızık elde edersiniz * 5 âyetidir. Sonra Resûlullah M »tabu Bicyhi 
metan] bir vakit namaz kılarken arkasında cemaatten şarhoş birinin şarkı 
söylemesi üzerine Yüce Allah, Nisâ sûresinde: "Ey inananlar! Sarhoşken, ne 
dediğinizi bilene kadar, cünübken, yolcu olan müstesna gusledene kadar 
namaza yaklaşmayın. Eğer hasta veya yolculukta iseniz yahut biriniz 
ayakyofundan gelmişseniz veya kadınlara yaklaşmışsanız ve bu 
durumlarda su bulamamışsanız tertemiz bir toprağa teyemmüm edin, 
yüzlerinize ve ellerinize sürün. Allah affeder ve bağışlar * 6 âyetini indirdi. Bu 
âyetten sonra bir kısım insanlar içmeye devam etti, bir kısmı da terk etti. 


’ Mâide Sur. 90,91 
1 İbn Cerîr (3/683, 684). 

* İbn Cerir uzun olarak (3/685). 

4 İbn Cerîr (3/685, 686). 

5 Nahl Sur. 67 

6 Nisâ Sur. 43 
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Sonra Mâide sûresinde bu konuda dördüncü âyet nâzii olunca, Ömer: “Ey 
Rabbim! Biz de ondan vazgeçtik” dedi. 

İbn Cerîr'in bildirdiğine göre Muhammed b. Kays der ki: Resûlullah (uiiaflahu 
ıiıyiıj vıniliffl), Medine'ye geldiği zaman içki içen ve kumar parası yiyen bazı kişiler 
yanına gelip bu konuyu sordular. Bunun üzerine Yüce Allah: "Sana İçkiyi ve 
kumarı sorarlar. De ki: "Onlarda hem büyük günah, hem de insanlar için 
(bazı zahiri) yararlar vardır. Ama günahtan yararlarından büyüktür ..." 1 
âyetini indirdi. Bu kişiler “Bunlar, hakkında ruhsat gelmiş şeylerdir. Biz 
kumar parası yiyip içki içeceğiz. Sonra istiğfar ederiz” dediler. Sonra bir kişi 
gelip akşam namazında: "De ki: "Ey inkarcılar! Ben sizin taptıklarınıza 
tapmam. Benim taptığıma da sizler tapmazsınız " 1 diye okumaya ve 
karıştırmaya başladı. Ne okuduğunu bimiyordu. Sonra Yüce Allah: "Ey iman 
edenleri Sarhoş iken ne söylediğinizi bitinceye kadar... namaza 
yaklaşmayın ..." 3 âyetini indirdi. Bundan sonra insanlar namaz vakti gelene 
kadar içiyordu. Namaz vakti gelince de içmeyi bırakarak aklıselim bir şekilde 
namaza kalkıyor ve ne okuduklannı biliyorlardı. Sürekli bu şekilde İçki 
içiyorlardı. Allah: "Ey inananlar! İçki, kumar, putlar ve fal okları şüphesiz 
şeytan işi pisliklerdir, bunlardan kaçının ki kurtuluşa eresiniz. Şeytan, İçki 
ve kumarla, ancak aranıza düşmanlık ve kin sokmak; sizi Allah'ı anmaktan 
ve namazdan alıkoymak ister. Artık vazgeçiyor musunuz " 4 âyetlerini 
indirince: “Ey Rabbim! Ondan vazgeçtik” dediler. 5 

Ebu'ş-Şeyh, Hâkim ve İbn Merdûye'nin bildirdiğine göre İbn Abbâs der ki: 
“İçkiyi haram kılan âyet nâzil olduğu zaman sahabilerden bazıları bazıiannın 
yanına gidip: “İçki haram kılındı ve şirkle eşit sayıldı” demeye başladılar. 6 

Ebu'ş-Şeyh ve İbn Merdûye'nin, İbn Abbâs'tan bildirdiğine göre Resûlullah 
(taHılMıu aisyH vatdbrc): “Ayyaş (sürekli içki içen) kişi Allah'ın huzurum putperest gibi 
çıkar“ buyurdu ve: "Ey inananlar! içki, kumar, putlar ve fal okları şüphesiz 


’ Bakara Sur. 219 
1 Kâfinin Sur. 1, 2, 3 
* Nisâ Sur. 43 
4 Mâide Sur. 90,91 
s İbn Cerîr (8/658). 
•Hâkim(4/144, 'sahih'). 
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şeytan işi pisliklerdir, bunlardan kaçının ki kurtuluşa eresiniz ' 1 âyetini 
okudu. 1 

Ahmed ve İbn Merdûye'nin, Abdullah b. Amr'dan bildirdiğine gdre 
Resûlullah <t4iıWw mmM: "Yüce Allah, içkiyi, kuman ve tavlayı haram kıldığı 
gibi dandan yapılan içkiyide haram kılmıştır. Her şarhoşluk veren şey de 
haramdır" buyurdu. 3 

İbn Merdûye'nin, İbn Abbâs'tan bildirdiğine göre Resûlullah (aMUu nyti 
vudM: "Yüce Allah , içkiyi, kuman ve tavlayı haram kılmıştır. Her şarhoşluk 
veren şey de haramdır " buyurdu. 

Buhârî ve ibn Merdûye'nin bildirdiğine göre İbn Ömen "İçkiyi haram kılan 
âyet nâzil olduğu zaman Medine'de beş türlü içki vardı. Bunların arasında 
üzüm içkisi de bulunmamaktaydı" dedi. 4 

Buhârî, Müslim, Ebû Oâvud, Tirmizî, Nesâî, İbn Mâce ve İbn Merdûye'nin, 
Câblr b. Abdillah'tan bildirdiğine göre Resûlullah (sUdbta ıfay* vtafam) fetih yılında: 
"Yüce Allah, içki, put, ölmüş hayvan ve domuz satışım haram kılmıştır" 
buyurdu. Bazı kişiler "Ölü hayvanlann yağı için ne dersin? Zira onunla 
gemiler ve deriler yağlanıyor, insanlar onu aydınlatmada da kullanıyorlar" 
deyince: "O da haramdır " karşılığını verdi. Sonra da: ", Allah Ydhudileri 
kahretsin. Allah iç yağının satışım kendilerine haram etmiş, ancak onlar bu 
yağlan eritip safmışlar ve parasını öyle yemişlerdi" buyurdu. 5 

İbn Merdûye'nin bildirdiğine göre İbn Abbâs der ki: Devs’ten bir kişi Hz. 
Peygamber'e (uiiaUu J«yta mzienj gelmiş ve hediye olarak bir tulum dolusu içki 
getirmişti. Hz. Peygamber (uiuiahu «dM: "Sen burada yokken Allah'ın bunu 
haram kıldığım bilmiyor musun?" deyince, Devsli beraberinde olan kişiye o 
içkiyi satmasını söyledi. Bunun üzerine Hz. Peygamber (aUUnıMimhn):" Onu 
içmeyi haram kılanın, sattlmasım ve parasınm yemesini de haram /aldığım 


1 Mâide Sur. 90 

3 Ahmed 4/165 (2453).Muhakkik: "İsnadı zayıftır" demiştir. 

} Ahmed 11/161 (6591), Muhakkik: "Sahih liğayrihi" demiştir. 

« Buhârî (4616,5579). 

* Buhârî (2236), Müslim (1581), Ebû Dâvud (3486), Tinnizi (1297), Nesâî (4267) ve İbn 
Mace (2167). 
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bilmiyor musun?" buyurdu. Devsli, adamına tulumu dökmesini emretti ve 
tulumda bir damla içki kalmayıncaya kadar döküldü.' 

İbn Merdûye, Temîm ed-Dâri’den bildiriyor O her yıl Resûlullah'a («M«hu ılryü 
mrferto bir tulum dolusu içki hediye ederdi. İçkinin haram kılındığı yıl yine 
Resûlullah'a (sdu^ıaie^nisfan) bir tulum içki getirmişti. Hz. Peygamber («Miıhu ıM 
mtfcm) bunu gördüğünde gülerek: “Bunun haram kılındığını bilmiyor musun?*' 
buyurdu. O “Yâ Resûlullah! Onu satıp parasından faydalanabilir miyiz?" 
deyince: “ Allah Yahudilere lanet etsin. Allah, sığır ve koyunun iç yağının 
satışım kendilerine haram etmiş, ancak onlar bu yağlan eritip satmışlar ve 
parasını öyle yemişlerdir. İçkinin parası da, satışı da haramdır" buyurdu/ 

ibn Ebî Şeybe, Buhârî, Müslim, Ebû Dâvud, Tirmizî, Nesâî, Ebu Avâne, 
Tahâvî, İbn Ebl Hâtim, ibn Hibbân, Dârakutnî, İbn Merdûye ve 8eyhakTnin, 
Şuamda bildirdiğine göre Amr minbere çıkıp: “Derim kİ, içkiyi haram kılan 
âyet nâzil olmuştur. Bu âyet nâzil olduğu zaman İçki üzümden, kuru 
hurmadan, buğdaydan, arpadan ve baldan olmak üzere beş şeyden 
yapılmaktaydı. Aktı örten her şey içkidendir" dedi/ 

İbn Ebî Şeybe'nin bildirdiğine göre Amn “Bu şıralar, beş şeyden 
yapılmaktadır. Bunlar, kuru hurma, kuru üzüm, bal, buğday ve arpadır. 
Bunlardan mayalayıp beklettiğin her şey içki olur" demiştir/ 

Şâfiî, İbn Ebî Şeybe, Müslim ve Beyhakî'nin, İbn Ömer'den bildirdiğine 
göre Hz. Peygamber «uflan): " Her sarhoşluk verici şey içkidir, her içki 

de haramdır" buyurmuştur. 5 

Hâkim'İn, Câbirîden bildirdiğine göre Hz. Peygamber Malbin »M' ««Hem): 
"Kuru üzüm ve kuru hurma (dan yapılan şıra) içkidir" buyurmuştur. Yani ikisi 
bir arada şıra yapıldığı zaman içkidir.' 

* Ahmed 3/480,4/73,5/126,368 (2041,2190,2987,3373) ve Müslim (1579). 

* Ahmed 29/518 (17995). Muhakkik: "Resûlullah'a (sailailahu aleyhi veaellezn) bir tulum 
içki hediye ederdi" ibaresi dışında sahih liğayrihidir" demiştir. Hadisin bu lusıru 
münkerdir ve isnâdı zayıftır. 

5 İbn EM Şeybe (7/464. 8/106). Buhârî (4619, 5581, 5589), Müslim (3032). Ebû Dâvud 
(3669), Tirmizî (1874), Nesâî (5594), Ebû Avâne (5350), Tahâvî, Meânil-Âsâr (4/213), İbn 
Hibbân (5353,5358), Dârakutnî {4/248,252) ve Beyhakî (55779. 

4 İbn EM Şeybe (7/463). 

5 Şâfiî, Şi/Su't-Ay (304), İbn Ebî Şeybe 7/459,8/101) ve Beyhakî (8/293). 
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İbn Ebî Şey be, Ebû Dâvud, Tirmîzî, Nesâî, İbn Mâce, Nâsih'te Nehhâs, 
Hâkim ve Zehebî’nin, Nu'mân b. Beşîr’den bildirdiğine göre Resûlullah (uUaMu 
ahfhi mafcm}: “Buğdaydan içki yapûtr. Arpadan içki yapılır. Kuru üzümden içki 
yapılır. Kuru hurmadan içki yapılır. Baldan içki yapılır. Ben de, size şarhoşluk 
verici her şeyi de yasaklıyorum"buyurmuştur. 1 * 

Hâkfm'în bildirdiğine göre Meryem blnti Tânk der kİ: Hacca giden muhacir 
kadınlarla beraber idim. Hz. ÂişeVıin yanına girdik ve bu kadınlar Hz. Âişe'ye 
şıra yapılan kaplan sordular. Bunun üzerine o: “Sorduğunuz kaplann çoğu 
Resûlullah UabUu mdb) zamanında bulunmamaktaydı. Siz Alah'tan korkun 
ve sarhoşluk verici şeylerden uzak durun. Zira Resûlullah (ottum Jıyta nnUenO: 
"Sarhoşluk verici her şey haramdır" buyurmuştur. Eğer küp şırası da 
sarhoşluk veriyorsa ondan da sakının*’ dedi. 3 

İbn Ebî Şeybe, Müslim, Ebû Dâvud, Tirmızî, Nesâî, İbn Mâce, İbnu’l-Münzir 
ve Nehhâs’ın, Nâsih 1 te, Ebû Hureyre'den bildirdiğine göre Resûlullah (ottab 
«M» «ndlcml: "îçki şu iki ağaçtan yapılmaktadır. Bunlar hurma ağacı ve asmadır" 
buyurdu. 4 

İbn Ebi’d-Dünyâ, Zemmul-Melâhi’de, bildirdiğine göre Hasan(-ı Basıl): 
"Meysir n ifadesi kumar anlamındadır** dedi. 5 

Beyhakî’nin, Sünen' de bildirdiğine göre İbn Ebî Ömer “ Meysir" ifadesi 
kumar anlamındadır*’ derdi. 6 

Abd b. Humeyd ve Beyhakî*nin, Sünen'de bildirdiğine göre Mücâhid: 
“Kumar Ferslerin zarian, Araplann da oklandır. Bunlann hepsi de kumardır” 
dedi. 1 


1 Hâkim (4/141, "sahih"). Elbâni, es-SilsiUtu'd-Da'ife'de (1875) hadisin zayıf olduğunu 
söylemiştir 

* İbn EH Şeybe (7/471). Ebû Dâvud 83676), Tinnizî (1872, 1873), Nesâî, S. el-Kubra 
(6776), İbn Mâce (3379), Nehhâs (sh. 163), Hâkim (4/148, "sahih"). Sahih hadistir (Bakın: 
Elbâni, Sahih Sünen Ebî Dâvud , 3123). 

J Hâkim (4/147,148, "sahih"). 

4 İbn Ebî Şeybe (7/467), Müslim (1985), Ebû Dâvud (3678), Tinnizî (1875), Nesâî d- 
Kübra (5589), İbn Mâce (3378) ve Nehhâs (sh. 162). 

* İbn Ebi'd-Dünya (116). 

6 Beyhakî (10/213). 
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Beyhakî’nin bildirdiğine göre Mücâhid: "Meysir” ifadesiyle bütün kumar 
çeşitleri kastedilmektedir. Hata çocukların oynadığı ceviz oyunu bile bir tür 
kumardır" dedi. 1 * 

Ibn Ebî Hâtim ve İbn Merdûye'nin, Ebû Mûsa et-Eş'arfden bildirdiğine 
göre Resûlullah ((Mu dert) ıcadkm): "Bu işaretli olan ve sürekli azarlanan 
(azarlanarak atılan) zarlardan sakının. Çünkü onlar kumardandır " buyurdu . 3 4 

İbn Merdûye ve Beyhakî’nin, Şu af d a, Semure b. Cundub'den bildirdiğine 
göre Resûlullah (ohhfa deyta ranboO: "Bu işaretli olan ve sürekli azarlanan 
(azarlanarak ahlan) zarlardan sakının. Çünkü onlar kumardandır" buyurdu/ 

Ahmed, İbn Ebi'd-Dünyâ, Zemmü 'l-Melâhi’de, İbn Merdûye ve 
BeyhakFnîn, Şuab'da, İbn Mes’ûd’dan bildirdiğine göre Resûlullah Uaiisiiahu ıiayhi 
«niiem): "Bu işaretli olan ve sürekli azarlanan (azarlanarak ahlan) zarlardan 
sakının. Çünkü o, Acemlerin kumarıdır" buyurdu. 5 

Vekr, Abdurrezzâk, İbn Ebî Şeybe, Abd b. Humeyd, İbn Ebi’d-Dünyâ İbn 
Cerîr, Ibnu’l-Mün 2 ir, ibn Ebî Hâtim, Taberânî ve Ebu'ş-Şeyh'in bildirdiğine 
göre ibn Mes'ûd: "Bu işaretli olan ve sürekli azarlanan (iddia ile atılan) 
zarlardan sakının. Çünkü o. Acemlerin (Arap olmayanlann) kum an dır" dedi. 6 

Ibnu’l-Münzir'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: "İçinde bir şey kazanıp veya 
kaybetme olan bütün oyunlar kumardır. Hata çocuklann ceviz ve zarlarla 
oynadıklan oyunlar bile kumardır” dedi. 

İbn Ebî Şeybe, İbnu’l-Münzir ve İbn Ebî Hâtim’in bildirdiğine göre Ali b. Ebî 
Tâlib: "Tavla oyunu ve satranç kumardandır” dedi. 7 


1 Bey haki (10/213). 

* Beyhakı (10/213). 

3 İbn Ebî Hâtûn 2/390 (2052). 

4 Beyhakî (6504). 

5 Ahmed 7/298 (4263). İbn Ebi'd-Dünyâ (77) ve Beyhakî (6502). MüsneJ'ın 
muhakkikleri: "İsnadı zayıftır” demişlerdir. Dârakutnî: "Sahih olan, hadisin mevkuf 
(yani sahai sözü) olduğudur" demiştir. el-İlel 5/315). 473 

6 Abdurrezzâk (1/88), Musarmef (19727), İbn EM Şeybe 8/549) 

7 İbn Ebî Şeybe (8/548) ve İbn Ebî Hâtûn 4/1197 (6751). 
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Abd b. Humeyd’in bildirdiğine göre Hz. Ali: "Satranç oyunu. Acemlerin 
kumarıdır" dedi. 

İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Kâsım b. Muhammed'e tavla oyununun 
kumardan olup olmadığı sorulunca: "Allah’ın zikrinden ve namazdan 
alıkoyan her şey kumardandır" karşılığını verdi. 1 

Abd b. Humeyd, İbn Ebi'd-Dünyâ, Zemmü'l-Melâhi’de ve Beyhakfnln, 
Şuab’d a bildirdiğine göre Kâsım'a: "Siz tavla oyununu sevmezsiniz. Satranç 
hakkında ne dersiniz?" denilince: "Allah’ın zikrinden ve namazdan alıkovan 
her şey kumardandır" cavabını verdi. 3 

Abd b. Humeyd, İbn Ebi'd-Dünyâ, Zemmü'l-Melâhi’de, Ebu'ş Şeyh ve 
Beyhakî'nin, Şuamda, Rabî* b. Kulsûm vasıtasıyla bildirdiğine göre babası 
şöyle dedi: İbnü'z-Zübeyr bize hutbesinde dedi ki: "Ey Mekke ahalisi! Bana 
bazı kişilerin "Tavla" oyunu denilen bir oyunla oynadığı söylendi. Oysa Yüce 
Allah Kitab'ında: "Ey inananlar! İçki, kumar, putlar ve fal oklan şüphesiz 
şeytan İşi pisliklerdir, bunlardan kaçının ki kurtuluşa eresiniz. Şeytan, içki 
ve kumarla, ancak aranıza düşmanlık ve kin sokmak; sizi Allah'ı anmaktan 
ve namazdan alıkoymak ister. Artık vazgeçiyor musunuz " 3 buyurmaktadır. 
Allah’a yemin olsun ki, onu oynayan biri bana getirilirse onun saçlannı kesip 
kırbaçlanm ve kumar parasını da onu getiren kişiye veririm" dedi. 4 

İbn Ebî Şeybe ve İbn Ebi'd-Dünyâ’nın Ebû Mûsa el-Eş’arfden bildirdiğine 
göre Resûlullah (saHhhu «ıdM: "Tavla oynayan kişi, Allah ve Resulüne asi 
olmuş olur" buyurduk 

Ahmed'in, Ebû Abdırrahman el*Hutamrden bildirdiğine göre Resûlullah 
(ubiiahu aleyhi ftnikm): "Tavla oynayvp ta sonra kalkıp namaz kılan kişi, irin ve domuz 
kanıyla abdest alıp namaz kılmış gibidir " buyurdu. 6 


’ İbn Ebî Hâlim 4/1197 (6750). 

* İbn Ebi'd-Dünyâ (97) ve Beyhakî (6519). 
i Mâide Sur. 90,91 

4 İbn Ebi'd-Dünyâ (85) ve Beyhakî (6511). 

5 İbn Ebî Şeybe ((8/549), İbn Ebi'd-Dünyâ (48).En>ânl d-İrvâ'da (2670): "İsnadı 
hasendir" demiştir. 

6 Ahmed 38/215,216 (23138). Muhakkik: "İsnadı zayıftır" demiştir. 
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fbn Ebî Şeybe ve İbn Ebi'd-Dünyâ'nın bildirdiğine göre Abdullah b. Amr: 
“Tavla oynamak kumardır ve tavla oynayan kişi domuz eti yemiş gibidir. 
Tavlayı parasız yani bir şeyi kazanma veya kaybetme şartı olmadan oynayan 
kişi de domuz yağı sürünmüş gibidir” dedi. 1 

İbn Ebi'd-Dünyâ'nın bildirdiğine göre Mücâhid der ki: Tavla oyunu meysir 
denilen kumardan sayılır. Onunla parasız oynayan kişi ellerini domuz kanı ile 
boyamış gibidir. Oynayanlann yanında oturan da domuzun derisini 
yüzenlerin yanında oturanlar gibidir. Yanlannda oturan kişiye (abdsetli ise 
namaza kalkacağı zaman yeniden) abdest alması emrolunur. (Hüküm olarak) 
zar ve satranç oyunu da aynıdır/ 

ibn Ebi'd-Dünyâ'nın bildirdiğine göre Yahya b. Ebî Kesîr der ki: Resûlullah 
(sdidltfıu aleyhi millim) tavla oynayan kişilerin yanından geçerken: ", Allah'ın zikrinden 
altkonmuş kalpler, uğraşan eller ve boş konuşan diller " buyurmuştur. 3 

ibn Ebi'd-Dünyâ'nın bildirdiğine göre Hasan(-ı Basrî): “Tavla oyunu 
Acamlerin kumandır” dedi. 4 

İbn Ebi'd-Dünyâ'nın bildirdiğine göre Mâlik b. Enes: “Satranç ta tavla 
gibidir. Bize söylendiğine göre İbn Abbâs tavlası olan bir yetimin velisi 
olmuştu ve o tavlayı yakmıştı" dedi. 5 

ibn Ebi'd-Dünyâ'nın bildirdiğine göre Abdullah b. Amr der ki: İbn Abbâs'a 
satranç oyunu sorulunca: “O tavladan daha kötüdür” dedi- 6 

İbn Ebi'd-Dünyâ’nın bildirdiğine göre Ebû Cafer’e satranç oyunu 
sorulunca: “O Mecûsiliktir, onunla oynamayın" cevabını verdi. 7 

İbn Ebi'd-Dünyâ'nın bildirdiğine göre Abdulmelik b. Umeyr “Şam'dan bir 
kişinin görüşüne göre her mümin günde on iki defa bağışlanır. Ancak şah 
oyunu yani satranç oynayanlar bunlann dışındadır" dedi. 1 


’ İbn Ebî Şeybe (8/459) ve îbn Ebi'd-Dünyâ ((81,82). 
1 İbn Ebi'd-Dünyâ (89). 

3 İbn Ebi'd-Dünyâ (86). 

4 İbn Ebi'd-Dünyâ (88). 

5 İbn Ebi'd-Dünyâ (101). 

6 İbn Ebi'd-Dünyâ (102). 

7 İbn Ebi'd-Dünyâ (94,96,103). 
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Abd b. Humeyd, İbn Ebi’d-Dünyâ ve Ebu'ş-Şeyh’in bildirdiğine göre Katâde 
der kİ: “Meysir demek kumar demektir. Cahillye döneminde kişi malı ve ailesi 
üzerine kumar oynardı. Sonra da üzüntülü bir şekilde başkasının elinde olan 
malına bakardı. Bu şekilde kumar, birbirlerinin arasına kin ve düşmarlık 
bırakırdı. Yüce Allah bunu yasaklayarak ve haram kılınması konusunda ileri 
giderek: "...Şeytan İşi pisliklerdir, bunlardan kaçının ki kurtuluşa 
eresiniz..." 1 * diye haber verdi. 3 

İbn Ebî Şeybe, Abd b. Humeyd, İbn Ebi'd-Dünyâ, İbnu’l-Münzir, İbn Ebî 
Hâtim ve Ebu’ş-Şeyh’in, Leys vasıtasıyla bildirdiğine göre Atâ, Tâvus ve 
Mücâhid: "İçinde bir şey kazanıp veya kaybetme (ihtimali) olan bütün 
oyunlar kumardır. Hatta çocuklann aşık 4 ve cevizlerle oynaması bile 
kumardır” dediler. 5 

İbn Ebî Şeybe, İbn Ebi’d-Dünyâ ve Ebu'ş-Şeyh’in bildirdiğine göre 
Muhammed b. Şîrîn bayram gününde çocuklann içinde bir şeyler kazanıp 
veya kaybetme olan oyunlar oynadıklann» görünce: "Böyle oyurlar 
oynamayın, çünkü bunlar kumardandır 1 ' dedi. 6 

ibn Ebi'd-Dünyâ ve Ebu'ş-Şeyh’in bildirdiğine göre İbn Şîrîn: "içinde bir şey 
kazanıp veya kaybetme olan oyunlar, ayağa kalkma (içinde birbirlerine 
saldırma olan oyunlar), bağırmak (içinde birbirlerine bağırma olan oyunlar) 
ve kötülük (içinde birbirlerini mağdur etme olan oyunlar) kumardandır” 
dedi. 7 

ibn Ebî Hâtim'in, Yezîd b. Şureyh'ten bildirdiğine göre Hz. Peygamber 
(■ıiieiiahu BİBfhi "Üç şey kumardandır. Bunlar: «Güvercinlere ıslık çalmak 


1 îbn Ebi'd-Dünyâ (99). 

J Mâide Sur. 90 

* İbn Ebi'd-Dünyâ (113). 

4 Aşık, hayvanların arka ayaklarından çıkarılan kemiktir. 

5 tbn Ebî Şeybe (8/553), tbn Ebi'd-Dünyâ (115) ve İbn Ebî Hatim 4/1197 (6749). 

6 İbn Ebî Şeybe (553) ve ibn Ebi'd-Dünyâ (114). 

7 İbn Ebi'd-Dünyâ (117). 
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içinde bir şeyler kazanıp veya kaybetme olan oyunlar oynamak ve zar 
atmaktır»" buyurdu.' 

Ahmed, Ebû Dâvud, Ibn Mâce ve ibn Ebi’d-Dünyâ'nın, Ebû Hureyre’den 
bildirdiğine göre Resûlullah (uUta ** mM bir güvercinin peşisıra giden birini 
gördü ve: "Bir şeytan diğer bir şeytanın peşinden gitmektedir " buyurdu. 1 

ibn Ebi'd-Dünyâ'nın bildirdiğine göre Hasan(-ı Basrî): "Hz. Osmân’ın bir 
hutbesinde bulunmuştum. O güvercinleri kesip köpekleri öldürmeyi emretti*' 
dedi. 3 

İbn Ebi'd-Dünyâ'nın bildirdiğine göre Hâlid el-Hazzâ, Eyyûb isimli bir 
kişinin: "Firavun oğullarının oyuncağı güvercinlerdir" dediğini nakletti. 4 

İbn Ebi'd-Dünyâ'nın bildirdiğine göre İbrâhîm(-i Nehaî): "Uçan 
güvercinlerle oynayan kişi, fakirliğin acısını tatmadan önce Ölmez" demiştir. 3 

(bn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Safd b. el-Müseyyeb: "Bir veya iki koyun 
karşılığında et satmak Cahiliye ehlinin kumarlarından idi” dedi. 6 

İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre Muhammed b. Ka'b el-Kurazî kumar 
hakkında şöyle dedi: "Önceleri (birkaç kişi) kesimlik bir hayvan satın alarak 
onu (satın alanlann sayısından daha az) hisselere ayırırlardı. Sonra şans 
oklannı (bir torbaya) atarak (oldan çekmekle görevli kişi): "Ey oklan çeken 
kişi, ey oklan çeken kişi!” diye bağınrdı (torbada bulunan okiardan birer birer 
hisse sayısınca ok çekerdi). İsmi çıkan kişi bir şey ödemeden bir hisse alırdı. 
Oku çekilmeyen kişiler ise hiçbir şey alamaz ve kurbanlığın parasını öderdi. 

Buhârf nin el-Edebü'l-Müfred’ de bildirdiğine göre İbn Abbâs der ki: Oklan 
çeken kişi nerede?" denilirdi. Sütten kesilecekleri zaman vermek üzere on 
yavru karşılığında bir kesimlik hayvan alırlardı. Sonra on okun içinden bir ok 


’ İbn Ebî Hatim 2/391 (2058). Elbânî, es-Silsiletu'd-Da'îfe'de (3441) hadisin zayıf 
olduğunu söylemiştir. 

* Ahmed 14/221 (8543), Ebû Dâvud (4940), İbn Mâce (3765) ve İbn Ebi'd-Dünyâ (121). 
Sahih hadistir (Bakın: Elbânî, Sahih Sünen İbn Mâee, 3033). 

* İbn Ebi'd-Dünyâ (122). 

< İbn Ebi'd-Dünyâ (123). 

5 İbn Ebi'd-Dünyâ (124). 

6 İbn Ebî Hatim 2/391 (2055). 
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çekerler ve dokuz ok kalırdı. Bir ok kalıncaya kadar, birer birer okları çekerler 
ve sona kalan ok sahibi kesimlik hayvanı alırdı. Diğer dokuz kişi ileride sütten 
kesilecek on yavruyu verirdi. Bu da kumardandır." 1 

ibn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: “Ensâb, müşriklerin kendileri 
için kurbanlar kestikleri taştan putlardır. Ezlâm ise kısmet aramada 
kullandıktan fal oklandır" dedi. 2 

ibn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Saîd b. Cübeyr: "Müşriklerin çakıl taşlan 
vardı. Bir kişi bir gazveye çıkacağı zaman veya çıkmayacağı zaman o çakıl 
taşlarıyla fal bakar ve ona göre hareket ederdi" dedi. 3 

Ibnu’I-MünzıVin bildirdiğine göre Mücâhid: "jSöSnS” 4 5 ifadesini açıklarken: 
"Burada Iran'lılann kumar oynadıktan zarlar ve bedevilerin oklan 
kastedilmektedir'' dedi. 


Ebu'ş-Şeyh'in bildirdiğine göre Seleme b. Vehrem der ki: Tâvus'a "fSö'jı” 
ifadesinin açıklamasını sorduğumda: "Cahiliye zamanında onlann fal 
baktıklan oklan vardı. Bu okların İçinde de işaretli bir ok vardı. Kişi bir yere 
gideceği zaman o oklardan bir tanesini çekerdi. Eğer işaretli ok çıkarsa 
işinden vazgeçer ve yola çıkmazdı. Eğer işaretsiz ok çıkarsa gideceği yere 
giderdi. Kadın bir yere gideceği zaman fal oklanna bakmazdı. Şair bu konuda: 


“Kadın bir şey yaptığında başörtüsü takardı, 


Fal oklarına bakmadan yapacağını yapardı " demiştir. 


ibn Cerfr ve İbn Eb? Hâtim'in, Ali vasıtasıyla bildirdiğine göre İbn Abbâs: 
" ifadesini açıklarken: "Burada Allah’ın öfkesi kastedilmektedir" dedi. 6 


İbn Ebî Hâtim ve Ebu’ş-Şeyh’in bildirdiğine göre Saîd b. Cübeyr: "...Şeytan 
işi pisliklerdir ..." 1 buyruğunu açıklarken: "Burada şeytanın süslemiş olduğu 


1 Buharı (1259). Elbârû, Da'ifu Edebi'l-Müfred'de (202) senedin zayıf olduğunu 
söylemiştir. 

J İbn Ebî Hatim 4/1198 (6754). 

* İbn Ebî Hâtim 4/1198 (6756). 

4 Mâide Sur. 90 

5 Mâide Sıır. 90 

6 İbn Cerir (8/656) ve İbn Ebî Hâtim 4/1198 (6758). 
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pislikler kastedilmektedir'* dedi. "Şeytan, içki ve kumarla, ancak aranıza 
düşmanlık ve kin sokmak; sizi Allah'ı anmaktan ve namazdan alıkoymak 
İster. Artık vazgeçiyor musunuz?” âyeti hakkında ise: “Burada Sa'd b. Ebî 
Vakkâs'ın kafasının yanidığı an ve haram kılınacağının tehdidi 
kastedilmektedir" dedi, "öyleyse Allah'a itaat edin, peygambere itaat 
edin... Şayet yüz çevirirseniz bilmiş olun ki, elçimize düşen sadece apaçık 
tebliğdir " 2 buyruğunu açıklarken: “içkinin, kumann, putlann ve fal oklanyla 
bakmanın haramlığında Allah'a ve Peygamberine itaat edin. Eğer itaat 
etmekten yüz çevirirseniz, Muhammed'e faiehhu afayhi vtnKtm) sadece tebliğ etmek 
düşer” dedi. 3 

Firyâbî, Abd b. Humeyd, İbn Cerîr, İbnu'i-Münzir, Taberânî, Hâkim, İbn 
Merdûye ve Beyhakî*nin, $uabu'l-İmân ’da bildirdiğine göre İbn Abbâs der ki: 
İçkiyi haram kılan âyet nâzil olduğu zaman, ashâb: “Yâ Resûlullah! içki içip te 
Ölen arakadaşlanmızın durumu ne olacak?” deyince: "İman edip salih 
ameller işleyenlere; Allah'a karşı gelmekten sakındıkları, iman ettikleri ve 
salih amel İşledikleri, sonra Allah'a karşı gelmekten sakındıkları ve iman 
ettikleri, sonra yine Allah'a karşı gelmekten sakındıktan ve iyilik ettikleri 
takdirde, daha önce tatmış olduklarından dolayı bir günah yoktur. Allah, 
iyilik edenleri sever"* âyeti nâzil oldu. 5 

Tayâiisî, Abd b. Humeyd, Tîrmizî, İbn Cerîr, İbnu'i-Münzir, İbn Ebî Hâtim, 
İbn Hibbân, Ebu'ş-Şeyh ve İbn Merdûye'nin bildirdiğine göre Berâ b. Âzib der 
ki: “Hz. Peygamber'in (uiiaiiahu mdim) ashabından içki içip te ölenler vardı, 
içkiyi haram kılan âyet nâzil olduğu zaman Hz. Peygamber'in (saUlıhu deytı «seUem) 
ashâbından bazı kişiler. “İçki içip te ölen arkadaşlarınızın durumu ne 
olacak?" diye sordular. Bunun üzerine: "İman edip salih ameller işleyenlere; 
Allah'a karşı gelmekten sakındıkları, iman ettikleri ve salih amel işledikleri, 
sonra Allah'a karşı gelmekten sakındıkları ve iman ettikleri, sonra yine 
Allah'a karşı gelmekten sakındıkları ve iyilik ettikleri takdirde, daha önce 


’ Mâide Sur. 90 
1 Mâide Sur. 92 


* İbn Ebî Hâtim 4/1199,1201 (6759,6761,6768, 6771- 6774). 
« Mâide Sur. 93 


s İbn Cerîr (8/665,666) Taberânî (11730), Hâkim (4/143, "Sahih") ve Beyhakî (5617). 
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tatmış olduklarından dolayı bir günah yoktur. Allah, iyilik edenleri sever " 1 
âyeti nâzfl oldu . 2 

Ibn Cerîr, Ebu'ş-Şeyh ve İbn Merdûye'nin bildirdiğine göre Enes der ki: 
Ben, Ebû Talha, EbÛ Ubeyde b. el*Cerrâh, Muâz b. Cebel, Süheyl b. Beydâ ve 
Ebû Ducâne'ye bardaklarla kuru hurma ve koruk hurmalardan yapılan içkiden 
sunuyordum. Kafaları da artık demlenmişti. Bu sırada bir münadinin: “Bilin <i, 
artık içki haram kılınmıştır" diye seslendiğini işittik. Biz bunu duyduktan 
sonra yanımızdaki bütün içkileri döktük. Küpleri kırmadan önce kimse 
yanımıza girmedi ve bi 2 den de kimse dışan çıkmadı. Bazıianmız abdest alıp 
bdzıldnmız da guslederek Ümrnü Suleym'itı güzel kokularından süründük. 
Sonra da Mescid'e gittik. Resûlullah (ubUu *yt» «sdM: "Ey inananlar! İçki, 
kumar, putlar ve fal oklan şüphesiz şeytan işi pisliklerdir, bunlardan 
kağnın ki kurtuluşa eresiniz. Şeytan, içki ve kumarla, ancak aranıza 
düşmanlık ve kin sokmak; sizi Allah'ı anmaktan ve namazdan alıkoymak 
İster. Artık vazgeçiyor musunuz ?" 3 âyetlerini okuyordu. Bir kişi: “Yâ 
Resûlullah! Aramızda daha önce içki içip te ölenlerin durumu ne olacaktır?" 
deyince, Yüce Allah: "İman edip salih ameller işleyenlere; Allah'a karşı 
gelmekten sakındıktan, iman ettikleri ve salih amel işledikleri, sonra 
Allah'a karşı gelmekten sakındıkları ve iman ettikleri, sonra yine Allah'a 
karşı gelmekten sakındıkları ve iyilik ettikleri takdirde, daha önce tatmış 
olduklarından dolayı bir günah yoktur. Allah, iyilik edenleri sever ” 4 âyetini 
indirdi. 5 

Abd b. Humeyd, Ebû Ya'la, İbnu'I-Münzir, Ebu'ş-Şeyh ve İbn Merdûye’nin 
bildirdiğine göre Enes der ki: Ben, Ebû Talha'nın evinde konukların 
sâkisiydim. İçkiyi haram kılan âyet nâzil olunca bir münadi bunu duyurmaya 
başladı. Ebû Talha, bana: “Çık ta bu sesin ne olduğuna bak!" dedi. Çıkıp 
baktıktan sonra: “Bu münadidir, şimdi içkinin haram kılındığını 
bildirmektedir" dedim. Bunun üzerine Ebû Talha: “Git içkileri dök!" dedi. 
(Herkes içkisini dökünce) Medine sokaklannda içki akmıştı. 0 zaman içkileri 


' Mâide Sur. 93 

1 Tayâlisî (750), Tirmizî (3050. "sahth K ), İbn Cerir (8/667), İbn Ebî Hatim 4/1201 (6775) 
ve İbn Hibbân (5350,5351). Isnâdı sahihtir (Bakın: Elbânî, Sahih Sünen Tirmizî, 2444). 

5 Mâide Sur. 90,91 

4 Mâide Sur. 93 

5 fon Cerîr (8/666). 
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üzüm şırası kuru hurma ve koruk hurmadandı. Ashâbdan bazıları: "Bazı kişiler 
karnında içki varken öldüler” dediler. Bunun üzerine Yüce Allah: "İman edip 
salİh ameller işleyenlere; Allah'a karşı gelmekten sakındıktan, iman 
ettikleri ve salİh amel işledikleri, sonra Allah'a karşı gelmekten sakındıkları 
ve iman ettikleri, sonra yine Allah'a karşı gelmekten sakındıkları ve iyilik 
ettikleri takdirde, daha önce tatmış oldukianndan dolayı bir günah yoktur. 
Allah, iyilik edenleri sever " 1 âyetini indirdi. 3 

Saîd b. Mansûr ve İbnu’l-Münzir’in bildirdiğine göre Câbir b- Abdillah: 
"Bazı kişiler Uhud günü sabah vakti içki içmişler ve Uhud savaşında şehit 
olmuşlardı” dedi. 5 

Taberânî, Hâkim ve Ibn Merdûye’nin bildirdiğine göre İbn Mes’ûd der ki: 
İçkiyi haram kılan âyet nâzil olduğu zaman Yahuditen "Sizin ölen 
kardeşleriniz içki içmiyor muydu?" dediler. Bunun üzerine Yüce Allah: 'İman 
edip salih ameller işleyenlere; Allah'a karşı gelmekten sakındıkları, iman 
ettikleri ve salih amel İşledikleri, sonra Allah'a karşı gelmekten sakındıkları 
ve iman ettikleri, sonra yine Allah'a karşı gelmekten sakındıkları ve iyilik 
ettikleri takdirde, daha önce tatmış oldukianndan dolayı bir günah yoktur. 
Allah, iyilik edenleri sever * 4 âyetini indirdi. Hz. Peygamber (saMiahu ««M, 
bana: "Bana, senin de onlardan olduğun söylendi" buyurduk 

Dârakutnî, el-Efrâd ’da ve İbn Merdûye'nin bildirdiğine göre İbn Mes'ûd 
der ki: “İçkiyi haram kılan âyet nâzil olduğu zaman müslümanlar: "Yâ 
Resûlullah! Daha önce içip te daha içki kannianndayken ölen kardeşlerimizin 
durumu ne olacak?" deyince: Yüce Allah: "İman edip salih ameller 
işleyenlere; Allah'a karşı gelmekten sakındıklan, iman ettikleri ve salih 
amel işledikleri, sonra Allah'a karşı gelmekten sakındıklan ve iman 
ettikleri, sonra yine Allah'a karşı gelmekten sakındıklan ve İyilik ettikleri 


’ Mâide Sur. 93 

1 Ebû Ya'la (3362). Muhakkik: "İsnadı sahihtir" demiştir. 

5 Saîd b. Mansûr, Tefsir (809) ve İbn Cezir (2815,4044,4618). 
* Mâide Sur. 93 

5 Taberânî (10011) ve Hâkim (4/143,144, “sahih"). 
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takdirde, daha önce tatmış olduklarından dolayı bir günah yoktur. Allah, 
iyilik edenleri sever"' âyetini indirdi. 

ibn Merdûye’nin, Avfî vasıtasıyla bildirdiğine göre İbn Abbâs: "İman edip 
salih ameller işleyenlere; Allah'a karşı gelmekten sakındıkları, iman 
ettikleri ve salih amel işledikleri, sonra Allah'a karşı gelmekten sakındıkları 
ve iman ettikleri, sonra yine Allah'a karşı gelmekten sakındıkları ve iyilik 
ettikleri takdirde, daha önce tatmış olduklarından dolayı bir günah yoktur. 
Allah, iyilik edenleri sever " 2 âyetini açıklarken şöyle dedi. Burada içki haram 
kılınmadan önce içki içip te ölen Hz. Peygamberin (nfaUu afayh «dM ashabı 
kastedilmektedir. İçki haram kılınmadan önce içtikleri içkiden dolayı bir 
günahtan yoktur. İçki haram kılındığı zamanda ashâb: "Kardeşlerimiz bunu 
içerek ölürken nasıl oluyor da bize haram kılınıyor?" deyince, Yüce Allah: 
"İman edip salih ameller İşleyenlere... tatmış olduklarından dolayı bir 
günah yoktur ..." 3 âyetini indirdi. Burada Yüce Allah: "Ben içkiyi haram 
kılmadan önce içenler için bir günah yoktur. Tabi ki, eğer iyilikler eden ve 
Allah'tan korkan kişilerden iseler böyledir. Çünkü: "...Allah, iyilik edenleri 
sever " 4 buyurmaktadır. 

İbn Ceririin bildirdiğine göre Mücâhid: "iman edip salih ameller 
işleyenlere... tatmış oiduklanndan dolayı bir günah yoktur ..." 5 âyeti, 
Bediride ve Uhud'da Hz. Peygamber (sdUUu mim) ile beraber savaşıp ta 
şehid olanlar hakkında inmiştir" dedi. 6 

Abd b. Humeyd ve İbn Cerîriin bildirdiğine göre Katâde der ki: Yüce Allah, 
Ahzâb sûresinden sonra Mâide sûresinde içkiyi haram kılan âyeti indirdikten 
sonra bu konuda Resûluilah'ın (uOdiehu «tefem) ashâbından bazı kişiler: “Filan 
kişi Bedir savaşında, filan kişi de Uhud savaşında ölmüştür. Onlar içki 
içmekteydi. Biz de onlann Cennetlik olduklarına şahidiz" dediler. Bunun 
üzerine Yüce Allah: "İman edip salih ameller işleyenlere; Allah'a karşı 
gelmekten sakındıktan, iman ettikleri ve salih amel işledikleri, sonra 


’ Mâide Sur. 93 
1 Mâide Sur. 93 

* Mâide Sur. 93 
4 Mâide Sur. 93 

* Mâide Sur. 93 
‘İbn Cerir (8/669). 
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Allah'a karşı gelmekten sakındıktan ve iman ettikleri, sonra yine Allah'a 
karşı gelmekten sakındıkları ve iyilik ettikleri takdirde, daha önce tatmış 
olduklarından dolayı bir günah yoktur. Allah, iyilik edenleri sever ” 1 âyetini 
indirdi. Burada Yüce Allah: “Onlar Allah'tan korkar ve iyilikler ederlerdi. Onlar 
içkiyi kendilerine helal iken içtiler ve içki onlar öldükten sonra haram kılındı. 
İçtiklerinden dolayı onlara bir günah yoktur" buyurmaktadır. 2 

ibn Cerir, İbnu'I-Münzir, İbn Ebî Hâtîm ve ibn Merdûye'nin, Ali vasıtasıyla 
bildirdiğine göre İbn Abbâs: "İman edip sallh ameller işleyenlere... tatmış 
olduklarından dolayı bir günah yoktur ...” 3 buyruğunu açıklarken şöyle dedi: 
“Ashabdan bazı kişiler “Yâ Resûlullah! İçki içerek ve kumar parası yiyerek 
ölen kardeşlerimizin durumu nedir?" deyince Yüce Allah: "İman edip sallh 
ameller işleyenlere... tatmış olduklanndan dolayı bir günah yoktur ...” 4 
âyetini indirdi. Burada içkiyi haram kılınmadan önce tatmış olanlar 
kastedilmektedir. İçkiyi haram kılan âyet nâzil olduktan sonra Allah'tan 
korkup iyilikler edenler hakkında, Yüce Allah: ”Kime Rabb'inden bir öğüt 
gelir de yaptığından geri durursa, geçmişi kendisinedir...” s 
buyurmaktadır. 6 

Müslim, Tirmizî, Nesâî, İbn Cerîr, ibn Ebî Hâtim, Ebu’ş-Şeyh ve İbn 
Merdûye’nin bildirdiğine göre Abdullah b. Mes'ûd der ki: "İman edip sallh 
ameller işleyenlere; Allah'a karşı gelmekten sakındıktan, iman ettikleri ve 
saiih amel işledikleri, sonra Allah'a karşı gelmekten sakındıkian ve iman 
ettikleri, sonra yine Allah'a karşı gelmekten sakındıkian ve iyilik ettikleri 
takdirde, daha önce tatmış olduklanndan dolayı bir günah yoktur. Allah, 
iyilik edenleri sever ” 7 âyeti nâzil olduğu zaman Resûlullah Wahu aleyhi *stfan), 
bana: “Bana, senin de onlardan olduğun söylendi" buyurdu. 8 


’ Mâide Sur. 93 
2 İbn Cerîr (8/668). 

* Mâide Sur. 93 
4 Mâide Sur. 93 
s Bakara Sur. 275 

6 İbn Cerîr (B/66B, 669) ve İbn Ebî Hâlim 4/1202 (67809. 

7 Mâide Sur. 93 

8 Müslim (2459), Tirmizî (3053), Nesâî, S. el-Kübra (11153), İbn Cerîr (8/667) ve İbn Ebî 
Hâlim 4/1201,1202 (6776,6778). 
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Dîneverî, Mucâlese’öe, Ibn Merdûye ve Ebû Nuaym'ın, Hilye'Ğe 
bildirdiğine göre Sâbit b. Ubeyd der ki: Hâtib oğullarından bir kişi Hz. Ali ye 
gelip: “Ey müminlerin emiri! Ben Medine'ye geri dönmekteyim. Medlne'liler 
Osmân'ı sormaktalar, onlara ne diyeyim?” dedi. Ali: "Onlara, Osmân'ın iman 
edip salih ameller işleyenlerden, sonra Allah'tan korkup iman edenlerden ve 
Yine Allah'tan korkup iyilik edenlerden olduğunu haber ver. Allah iyilik 
edenleri sever” dedi. 1 2 

ibn Ebî Şeybe ve İbnu'l-Münzir'în, Atâ' b. es-Sâib vasıtasıyla Muhârib b. 
Dissâr'dan bildiriyor: Hz. PeygamberMn(uM*ıd^mMashâbından bazı kişiler 
Şam'da İçki İçmişti. Yezld b. Ebî Süfyan onlara: "Siz içki mi içtiniz?" dey nce: 
“Evet içtik, Yüce Allah: "İman edip salih ameller işleyenlere... tatmış 
olduktanndan dolayı bir günah yoktur...* 1 buyurmaktadır” dediler ve âyeti 
sonuna kadar okudular. Yezid b. Ebî Süfyan bu kişiler hakkında Ömer e bir 
mektup yazdı. Hz. Ömer de cevaben: “Eğer bu mektubum sana gündüz vakti 
yetişirse geceyi bekleme, gece yetişirse gündüzü bekleme ve onları bana 
gönder. Allah'ın kullan arasında fitne çıkarmasınlar” diye bir mektup yazdı. 
Bunun üzerine Yezid b. Ebî Süfyan bu kişileri Ömer'e gönderdi. Bunlar Hz. 
Ömer'in yanına ulaştıklannda: "Siz içki içtiniz mî?” dîye sordu. Onlar: “Evet 
içtik" dediler. Ömer “Ey inananlar! İçki, kumar, putlar ve fal okları şüphesiz 
şeytan işi pisliklerdir, bunlardan kaçının ki kurtuluşa eresiniz* 3 âyetini 
okuyunca, onlar. "Sonrasındaki: "İman edip salih ameller işleyenlere... 
tatmış olduklarından dolayı bir günah yoktur...* 4 âyetini oku” dediler. 
Ömer bu konuda oradakilerin görüşünü alarak Hz. Ali'ye: "Senin görüşün 
nedir?” deyince Ali şöyle dedi: "Gördüğüm kadanyla Allah’ın dininde Allah'ın 
razı olmayacağı bir şekilde hüküm kıldılar. Eğer helal olduğunu iddia 
ediyorlarsa onlan öldür. Çünkü Allah'ın haram kıldığını helal kılmaktalar. Eğer 
haram olduğunu iddia ederlerse her birine seksen sopa at. Çünkü Allah'ın 
adına yalan söylemişlerdir. Allah bize, birbirlerine iftira edenler hakkında 
uygulanacak cezayı haber verdi" dedi. Bunun üzerine Ömer her birine seksen 
sopa vurdurduk 


1 Ebû Nuaym başka bir isnâdla (1/56). 

2 Mâide Sur. 93 

J Mâide Sur. 90 
* Mâide Sur. 93 

s İbn Ebî Şeybe (9/546). 
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İbn Merdûye ve Bey hakinin, Şuabu'l-îmân'da, İbn Ömer'den bildirdiğine 
göre Resûlullah mm aitvfc rafa): " Allah, içkiyi, (içki elde etmek amacıyla) 
ağacını dikeni, içeni, (içki için gereken şeyi) stkant, yanında bulunduranı, içki 
dağıtanı, içireni, taşıyanı, parasını yiyeni ve satanı Umetlemiştir" buyurdu. 1 

yeki', Buhârf ve Müslim'in, İbn Ömer'den bildirdiğine göre Resûlullah 
(uUUu vartam): "Dünyada şarabı içen kişi, tövbe etmedikçe âhirette onu 
içmeyecektir " buyurdu. 1 

Beyhakî'nin, Şuab' da, İbn Ömer'den bildirdiğine göre Resûlullah ı^iaiiahu aleyhi 
tessiiem): ‘'Dünyada şarabı içen kişi, tövbe etmedikçe Cennete girse bile âhirette 
onu içemeyecektir" buyurdu. 3 

Müslim ve Beyhakî, Câbir b. Abdillah'tan bildiriyor: Bir kişi Yemen’den 
gelip Hz. Peygamber'e (ssitairtu aleyhi veuftem) memleketlerinde dandan imal ettikleri 
ve kendisine Mizr dedikleri içkinin hükmünü sordu. Hz. Peygamber (srtdiıhu aiıyhı 
mellem): "O şarhoşluk verir mi?" diye sorunca: "Evet şarhoşluk verir" dedi. 
Bunun üzerine Resûlullah (uiirtrtu «hyM vuaikm):" Her sarhoşluk veren şey haramdır. 
Allah'ın içki içenlere (kıyamet gününde) Tînetu'l-Habâl içireceğine dair ahdi 
vardır" buyurdu. Oradakiler "Yâ Resûlullah! Tînetu'l-Habâl nedir?" 
dediklerinde: " Cehennem ahalisinin teridir" veya: "Cehennem ahalisinin 
İrinleridir" buyurdu. 4 

Abdurrezzâk, Hâkim ve Beyhakî'nin, ibn Ömer'den bildirdiğine göre 
Resûlullah (ullıUta ıhyh> veseliam) şöyle buyurdu: "Bir defa içki içen kişinin kırk gece 
namazı kabul olunmaz. Eğer tövbe ederse Allah tövbesini kabul buyurur. İkinci 
defa içtiği zaman bir kırk gece daha namazı kabul olunmaz. Yine tövbe ederse 
Allah tövbesini kabul buyurur. Üçüncü defa içtiği zaman bir kırk gece daha 
namazı kabul olunmaz. Eğer bir daha tövbe ederse Allah yine tövbesini kabul 
buyurur, Dördüncü kez içerse yine kırk gece daha namazı kabul olunmaz. Eğer 
tövbe ederse tövbesi de kabul edilmez ve Allah'ın ona (ktyamet gününde) 


’ Beyhakî (5573). 

1 Buhârî (5575) ve Müslim (2003). 

3 Beyhakî (5573). 

4 Müslim (2002) ve Beyhakî (5579). 
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Tînetu'î-Habâî içirmesi hak olur." "Tinetu'l-Habâl nedir?” denilince: 
"Cehennem ahalisinin İrinleridir'’ buyurdu/ 

Beyhakî'nin, Abdullah b. Amr b. el-Âs'tan bildirdiğine göre Resûluilah 
(«aiiaiiahu ieytH nuiİRn): "Bir defa içki içen kişinin kırk sabah namazı kabul olunmaz. 
Eğer tövbe ederse Allah tövbesini kabul buyurur, ikinci defa içtiği zaman Allah 
bu kişinin kırk sabah tövbesini kabul etmez" buyurdu. Resûluilah (nfaUn ** 
nnilun) üçüncü defada mı, dördüncü defada mı hatırlamıyorum: "Bir daha içtiği 
zaman Allah’ın ona kıyamet gününde Cehennem ahalisinin İrinlerini içirmesi 
hak olur" buyurdu/ 

Hâkim ve Beyhakî'nin, Abdullah b. Amr'dan bildirdiğine göre Resûluilah 
W*u ** nuUem): "Bîr namaz vaktini şarhoşluktan dolayı terk eden kişi, sanki 
dünya ve içindekilere sahip olduktan sonra kendisinden geri alınmış gibidir. 
Kim de namazı dört defa şarhoşluktan dolayı terkederse Allah'ın ona (kıyamet 
gününde) Tînetu’l-Habâl içirmesi hak olur." Ashâb: "Tînetul-Habâl nedir?" 
dediklerinde: "Cehennem ahalisinin irin/endir" buyurdu. 3 

Hâkim, İbn Merdûye ve Beyhakî’nin, Abdullah b. Ömer’den bildirdiğine 
göre Resûluilah (ufchfu di* «mUn), içkiyi, (içki İçin gereken şeyi) sıkanı, sıktıranı, 
satanı, satın alanı, taşıyanı, kendisi İçin taşınanı, içireni, içeni ve parasını yiyeni 
lanetlemiştir/ 

Hâkim ve Beyhakî’nin, İbn Abbâs'tan bildirdiğine göre Resûluilah MUUı de* 
vadem) şöyle buyurmuştun "Cibril bana gelip: «Ey Muhammedi Allah, içkiyi, 
(içki için gereken şeyi) sıkanı, sıktıranı, içeni, taşıyanı, kendisi için taşmam, 
satanı, içireni ve içittireni lanetlemiştir» dedi.** 

İbn Ebi'd-Dünyâ ve Beyhakî’nin, Hz. Osmân'dan bildirdiğine göre Hz. 
Peygamber MMUu ** m*bm) şöyle buyurmuştun "Pisliklerin anası olan içkiden 
uzak durunuz. Sizden önceki kavimler den bir kişi ibadet eder ve kadınlara 


' Abdurrezzâk (17058), Hâkim (4/146, "sahih”) ve Beyhakî (5580). Sahîh hadistir 
(Bakın: Elbânî, Sahih tl-CSmi'. 6188). 

1 Beyhakî (5581). Sahih hadistir (Bakın: Elbânî, Sahîh el-Câmi', 6189). 

» Hâkim (2/31,32, 'sahih') ve Beyhakî (5582). 

« Hâkim (2/31,32, "sahîh') ve Beyhakî (5584). 

5 Hâkim (2/31, ’safcîfc") ve Beyhakî (5585). Elbânî, es-Sıtsıletu ’d Da'îfe'de (839) hadisin 
zayıf olduğunu söylemiştir. 
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yaklaşmadı. Bu kişiye sapık bir kadın aşık olup gönlünü kaptırdı. Hizmetçisini 
ona gönderdi ve: «Seni bir şahitlik için davet ediyoruz» dedi. Adam bu hizmetçi 
ile beraber kadının evine geldi. Her kapıdan girmelerinde hizmetçi girdikleri 
kapıyı kapatıyordu . Ta ki, oturmuş parlayan bir kadının yanma geldiler. Bu 
kadının yanında bir çocuk ve içki dolu camdan büyük bir kap vardı. Kadın: 
«Ben seni şahitlik için çağırmadım. Ben seni ya bu çocuğu öldürmen, ya 
benimle beraber olman veya şu içkiden bir bardak içmen için çağırdım. Eğer 
kabul etmeyecek olursan bağırır ve senin rezil ederim» dedi. Adam bir kurtuluş 
olmadığım görünce: «Bana bu içkiden bir bardak ver» dedi. Bunun üzerine 
kadın ona bir bardak içki içirdi. Adam bir bardak içince: «Bana bir bardak daha 
ver» dedi. Adam kadınla beraber olana kadar içki içti ve çocuğu öldürdü. 
İçkiden uzak durunuz. Muhakkak ki, Allah, iman ile içkiyi ona müptela olmuş 
bir kişinin göğsünde bir araya getirmez. Bir araya geldiklerinde de mutlaka biri 
diğerini kovar.'* 

Abdurrezzâk, Musannefte mevkûf olarak Osmân'dan (onun sözü olarak) 
bunun aynısını bildirir. 1 2 

Hâkim ve Beyhakî*nin, İbn Abbâs'tan bildirdiğine göre Resûiullah (ouu» «Mı 
yudun): "İçkiden uzak durunuz. Çünkü o, bütün kötülüklerin anahtarıdır" 
buyurdu. 3 4 

ibn Mâce, İbn Merdûye ve BeyhakTnin bildirdiğine göre Ebu’d-Derdâ der 
ki: Dostum EbuM-Kâsım bana: ",Kesitsen de, yakıtsan da Allah'a hiçbir şeyi 
ortak koşma. Bilerek farz namazı terk etme. Bilerek farz namazı terk eden kişi 
zimmetten beri olur. İçki de içme, çünkü o bütün kötülüklerin anahtarıdır" diye 
vasiyet etti/ 


1 İbn Ebi'd-Dünyâ. Zemmü'l-Müskir (1) ve Beyhakî (55B6). 

1 Abdurrezzâk (170609. 

3 Hâkim (4/145, 'sahih" ) vc Beyhakî (55889. Elbânî, Da ifu'l Cimi'de (142) hadisin çok 
zayıf olduğunu söylemiştir. 

4 İbn Mâce (3371) ve Beyhakî (5589). Sahîh hadistir (Balon: Elbânî, Sahih İbn Mâce, 

2717). 
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Beyhakî'nin, Enes’ten bildirdiğine göre Resûlullah {oHUhu ««hm): "Yüce 
Allah, Firdevs'i eliyle inşa edip oraya müşriklerin ve sürekli içki içen 
sarhoşların girmesini yasakladı " buyurdu.’ 

Beyhakî'nin, Câbir b. Abdillah'tan bildirdiğine göre Hz. Peygamber (mIUMu 
■ ir^ı mdim): "Üç kişinin namazı kabul edilmez ve hiçbir ameli semaya 
yükseltilmez. Bunlar, geri dönüp teslim oluncaya kadar efendisinden kaçan köle, 
razı edene kadar kocasını darıltan kadın ve ayılıncaya kadar şarhoştur" 
buyurmuştur. 1 * 3 

Beyhakî'nin, Hz. Ali’den bildirdiğine göre Resûlullah (nUUn rfnfc mailem): "Ana 
babasına asi olan evlat ve ayyaş taşı Cennete girmeyecektir" buyurmuştur. 3 

Beyhakî’nin bildirdiğine göre Ibn Ömer: "Resûlullah (mUMm malin içki 
içilen bir sofrada oturmayı yasaklamıştır” dedi. 4 

Beyhakî'nin, Câbir’den bildirdiğine göre Resûlullah <nUMw deytı minim): 
", Allah'a ve âhiret gününe iman eden kişi, eşini hamamlara göndermesin. 
Allah'a ve âhiret gününe iman eden kişi hamama peştamalsız girmesin. Allah'a 
ve âhiret gününe iman eden kişi içki bulunan bir sofraya oturmasın" 
buyurmuştur. 5 

Buhârî, Tarifi'te ve Beyhakî’nin, Süheyl b. Ebî Sâllh vasıtasıyla Muhammed 
b. Abdillah’tan, onun da babasından bildirdiğine göre Resûlullah (nlriahu »M» 
vmJam): "Ayyaş öldüğü zaman Allah'ın huzuruna putperest gibi çıkar" 
buyurdu. 6 

Buhârî, Târih'te ve Beyhakî, Süheyl vasıtasıyla babasından, o da Ebû 
Hureyre’den merfû olarak bunun aynısını bildirir. Buhârî: “Ebû Hureyre’nin bu 
hadisi sahîh değildir” demiştir. 


1 Beyhakî (5590). Elbârtf, e$-SilsÜetu’d-Da'îfe'de (1719) hadisin zayıf olduğunu 
söylemiştir 

1 Beyhakî (8600). 

»Beyhakî (5594). 

4 Beyhakî (5595). 

5 Beyhakî (5596). 

* Buhârî (1/129) ve Beyhakî (5597). 




Âyet: 90-93 • İçki ve Benzeri Şeylerin Haramlı ğı 


449 


Abdurrezzâk’ın, İbn Abbâs'tan bildirdiğine göre Resûlullah (uUiahu aleyhi maileni}: 
"Kim ayyaş olarak ölürse Allah'ın huzurum putperest gibi çıkar" buyurdu/ 

İbn Ebi'd-Dünyâ ve Beyhakî’nin, İbn Abbâs'tan bildirdiğine göre Hz. 
Peygamber (latisUn aleyhi manam): " Kim aklı örten bir şarabı içerse büyük günahlar 
kapısından bir kapıya gelmiş olur" buyurdu-* 

İbn Ebi'd-Dünyâ ve Beyhakî*nin bildirdiğine göre Abdullah b. Amr der ki: 
“Zina etmem benim için içki içmemden daha iyidir. Hırsızlık etmem de yine 
sarhoş olmamdan daha iyidir. Çünkü sarhoş kişi öyle bir ana gelir ki o saatte 
Rabbini bile tanımaz" dedi. 3 

Hâkim’in, Ebû Hureyre'den bildirdiğine göre Resûlullah (oUato aMı *mM: 
"Dünya da ipek giyen kişi, âhirette ipeği giymeyecektir. İçki içenler, âhirette 
lezzetli şarapları içemeyecektir. Dünyada altın ve gümüş kaplarla içecek içenler 
de âhirette onlarla içmeyecektir " buyurdu. Sonra da: " Bunlar Cennet ehlinin, 
giyeceği, içeceği ve kaplandır" dedi/ 

Hâkim'in, Ebû Mûsa'dan bildirdiğine göre Hz. Peygamber (aaM*u ahyin «ehm): 
"Ûç sınıf insan vardır ki, bunlar Cennete girmeyecektir. Bunlar ayyaş olan, 
akrabayla alakayı kesen ve sihre inanan kişilerdir. Kim de ayyaş olarak ölürse, 
Allah ona Ğûta nehrinden içirecektir " buyurdu. Ashâb: "Gûta nehri nedir? 0 
diye sorunca: "Bu fahişelerin cinsel organından çıkan bir nehirdir. Cehennem 
ahalisine onlann cinsel organı kokusuyla azab edilir" buyurdu. 5 

Hâkim, İbn Ömer'den bildiriyor: Ebû Bekr, Ömer ve bazı kişiler Hz. 
Peygamber'in (bMMu mdm) vefatından sonra oturup büyük günahlardan 
bahsettiler. Ancak bu konuda bir bilgileri yoktu. Bunun üzerine beni bu 
konuyu sormam için Abdullah b. Amr*a gönderdiler. Abdullah b. Amr bana 
büyük günahlann en ağınnın içki içmek olduğunu söyledi. Yanianna geri 
dönüp bunu kendilerine söylediğimde bunu inkar ettiler ve kalkıp süratle hep 


’Abdurrezzâk (17070). 

* İbn Ebi'd-Dünyâ, Zemmü 'l-Müskir (4) ve Beyhakî (5599). 

5 İbn Ebi'd-DÜnyâ, Zanmül-Müskir (6) ve Beyhakî (5600). 

4 Hâkim (4/141, “sahih"), Elbânî, es-Silsüttu'd-sahîho’da (384) hadisin sahih olduğunu 
söylemiştir. 

3 Hâkim (4/146, "sflfcöı"). Elbânî, esSilsiletu'dsohîha'da (1463) hadisin sahih olduğunu 
söylemiştir. 
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birlikte yanına gittiler. Evinin avlusuna yetiştiklerinde Abdullah b. Amr, onlara 
Resûlullah'ın mumu rM nniım) şöyle anlattığını haber verdi: "İsrail oğullarındın 
bir kral vardt. Bu kral bir adamı tutarak onu, içki içme veya birini öldürme veya 
zina etme veya domuz eti yeme hususunda muhayyer bıraktı. Adam içki içmeyi 
tercih etti. İçtiği zaman da kralın saymış olduğu şeylerin hiç birinden geri 
kalmadı * Sonra Resûlullah (nfcMu *ıtu «mim) şöyle devam etti: "İçki içen kişinin 
kırk gece namazı kabul olunmaz . Kim ölür de mesanesinde içkiden bir şey 
bulunursa Allah, ona Cenneti haram ktlar. İçki içtikten sonra kırk günün içinde 
ölen kişi de cahiliye ölümü gibi ölmüş olur." 1 

Hâkim, Ebû Müslim el-Hdvlânî*den bildiriyor: O hac ederken Hz. Âişe’nin 
yanına girdi. Hz. Âişe, ona Şam'ın durumunu ve soğuklannı sormaya başladı. 
Oda Şam haberlerini kendisine anlattı. Hz. Âişe: “Oranın soğuğuna nasıl 
dayanıyorlar?" deyince: “Ey müminlerin annesi! Onlar kendisine tilâ' (üzüm 
şarabı) dedikleri şaraptan içmektedirler" dedi. Bunun üzerine Hz. Âişe: “AÜah 
doğru söyledi ve bunu sevdiğime haber verdi. Ben Resûlullah'ın (oMUu «iıytıi 
mdtoı): «Ümmetimden bazı kişiler içki içecek ve ona başka isim vereceklerdir» 
buyurduğunu işittim" dedi. 1 

Beyhakî*nin, Şu ab'da, Enes’ten bildirdiğine göre Resûlullah (afcUu *0 
vınilırı): "Allah, beni âlemlere rahmet ve hidayet için gönderdi. Yine beni ud, 
keman gibi çalgı âletlerini ve Cahiliye ahalisinin âdetlerini yok etmek için 
gönderdi" buyurdu. Sonra şöyle devam etti: "Kim dünyada içki içerse, (ahiret 
gününde) Allah kendisine Cehennemin ateşinden içirir. Ondan sonra da ya 
azap eder ya da bağışlanır. " 3 

Ahmed, İbn Ebi’d-Dünyâ, Zem mü 'l-Melâhi’de ve Taberânî'nin, l-bû 
Umâme’den bildirdiğine göre Resûlullah (niuuta «müc»}: "Allah, beni âlemlere 
rahmet ve hidayet için gönderdi. Yine beni ud, keman gibi çalgı aletlerini, 
Cahiliye ahalisinin âdetlerini ve putları yok etmek için gönderdi. Sonra Rabbim, 
kim dünyada içki içerse, kıyamet gününde kendisine mutlaka Cehennemim 
ateşinden içireceğini, sonra da ya azap verip ya da bağışlayacağım, kim de (onu 
haram kıldıktan sonra) terk ederse mutlaka (kıyamet gününde) Kudüs 


1 Hâkim (4/147, "sahih'). 
* Hâkim (4/147, ’sahîh’). 
J Beyhakî (6529). 
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harmanlan hurmalanndan yapılmış şaraptan kanana kadar içireceğine dair 
izzetine ve Celâline yemin etti" buyurdu.’ 

Hâkim'İn, Sevbân'dan bildirdiğine göre Resûiullah UrfaMtu »W» «mM: "Bir 
ma'siyet üzere yemin edersen onu terk et Cahiliye adetlerini de ayağının altına 
at tçki içmekten de sakın. Zira Yüce Allah onu içeni mübarek kılmaz" 
buyurdu . 2 

Ibn Ebi'd-Dünyâ'nın, Zemmü'l-Melâhi’de, Seh! b. Sa’d es-SâidFden 
bildirdiğine göre Resûiullah (niaiiıhu ateyt» reafcm): "Ümmetimde yere batma, gökten 
belalara maruz kalma ve başka yaratıklara dönüştürülme olacaktır " buyurdu. 
“Yâ Resûiullah! Bu ne zaman olacaktır?" denildiğinde: "Bunlar, çalgı 
aletlerinin, kadın şarkıcıların çoğaldığı ve içkinin helal kılındığı bir zamanda 
olacaktır" buyurdu . 3 

Ibn Ebi'd-Dünyâ'nın, Imrân b Husayn'dan bildirdiğine göre Resûiullah 
(uiUrinı vtn&tm): "Ümmetimde yere batma, gökten belalara maruz kalma ve 
başka yaratıklara dönüştürülme olacaktır" buyurdu. "Yâ Resûiullah! Bu ne 
zaman olacaktır?" denildiğinde: "Bunlar, çalgı aletlerinin, kadın şarkıcıların 
çoğaldığı ve içkilerin (açtkça) içildiği zamanda olacaktır" buyurdu/ 

İbn Ebi'd-Dünyâ'nın bildirdiğine göre Hz. Âişe der ki: Resûiullah (nliıiiıhu d*yhi 
mâ n ): "Ümmetimde yere batma, gökten belalara maruz kalma ve başka 
yaratıklara dönüştürülme olacaktır" buyurunca: “Yâ Resûiullah! Bu kişiler «Lâ 
ilâhe illallah» dedikleri halde mi böyle olacaktır?" dediğimde: "Evet, bunlar, 
kadın şarkıcıların, zinanın, içkinin (açıkça) içildiği ve ipeğin giyildiği zaman 
olacaktır" buyurdu . 5 

Tîrmizî ve Ibn Ebi'd-Dünyâ'nın, Ali b. Ebî Tâlıb’den bildirdiğine göre 
Resûiullah (ofaM» w*dM: “ Ümmetimin onbeş şeyi yaptığı zaman bela 
başlarmdan eksik olmaz" buyurdu. "Yâ Resûiullah! Bunlar nedir?" denilince, 


' Ahmed 36/561 (22218), İbn Ebi'd-Dünyâ (71) vc Tabcrânî (7803). MüsneıTm 
muhakkikleri: "İsnadı çok zayıftır" demişlerdir. 

1 Hâkim (3/481). Elbânî, es-Silsiletu'd-Da’ıfede (2545) hadisin uydurma olduğunu 
söylemiştir. 

3 İbn Ebi'd-Dünyâ (1). 

4 İbn Ebi'd-Dünyâ (2). 

5 İbn Ebi'd-Dünyâ (4). 
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Resûlullah tdUttu *yh w»N şöyle buyurdu: " Ganimetlerin belli kişiler arasında 
pay edilmesi, emanetin ganimet sayılması, zekatın zorla alınması, kişinin 
hanımına itaat etmesi ve annesine karşı asi olması, kişinin arkadaşına iyilik edip 
babasına karşı kati olması, mescidlerde seslerin yükselmesi, aşağılık kişilerin 
toplum idarecisi olması, kişiye şerrinden korkulduğu için kendisine ikramda 
bulunulması, içkinin içilmesi, ipeğin giyilmesi, kadın şarkıcıların ve çalgı 
aletlerinin ardından gidilmesi, bu ümmetin de sonda gelen neslinin önceki 
nesilleri lanetlemesidir. İşte o zaman bu ümmet şu üç şeyi beklesin. Kızıl bir 
rüzgarı, yere batmayı ve başka yaratıklara dönüştürülmeyi. ,n 

Ibn Ebi'd-Dünyâ'nın, Ali b. Ebt Tâlib’ten bildirdiğine göre Hz. Peygamber 
(uliaMuı aleyh vttehra): "Ümmetimden bir fırka maymunlara, bir fırka domuzlara 
dönüştürülüp, bir firka da yere batinlacaktir. Bir fırka da içki içtiklerinden, ipek 
elbiseler giydiklerinden, kadın şarkıcıların arkalarında gittiklerinden ve def 
çaldıklarından dolayı şiddetli bir rüzgara maruz kalacaklardır" buyurdu . 3 

İbn Ebi’d-Dünyâ’nın, Enes’ten bildirdiğine göre Resûlullah (oiiaMu «leyli «»M: 
"Bu ümmette yere batma, gökten belalara maruz kalma ve başka yaratıklara 
dönüştürülme olacaktır. Bu da içki içtikleri, kadın şarkıcıların arkalarından 
gittikleri ve çalgı çaldıkları zaman olacaktır" buyurdu . 3 

İbn Ebi'd-Dünyâ’nın, Ebû Hureyre’den bildirdiğine göre Resûlullah («.immu 
aleyhi nıeiiem): " Âhir zamanda bu ümmetten bir fırka maymunlara ve domuzlara 
dönüştürülecektir" buyurdu. Ashâb: "Yâ Resûlullah! Bunlar, Allah'tan başka 
ilah olmadığına ve Muhammed’in (afaMu *y+» mıu«n) Resûlü olduğuna şahitlik 
ettikleri halde mi böyle olacak?” diye sorunca: "Evet (şahitlik) edeci kler, 
namaz kılacak, oruç tutacak ve hac edeceklerdir" buyurdu. Ashâb: "O zaman 
niye öyle olacaklar?” dediklerinde: "Çünkü onlar, çalgı aletlerinin, deflerin ve 
kadın şarkıcıların arkalarından gidecektir. Onlar içki içerek ve oyalanarak 
akşamlayacak, maymun ve domuz olarak sabahlayacaklardır" buyurdu . 4 

İbn Ebî Şey be ve İbn Ebi’d-Dünyâ’nın, Abdurrahman b. Sâbıt’tan 
bildirdiğine göre Resûlullah {nfcttu ıiıyfa mefc*): "Ümmetimde yere batma, gökten 


’ Beyhâkî (6529). 

* İbn Ebi'd-Dünyâ (6). 

3 İbn Ebi'd-Dünyâ (7)- 

4 İbn Ebi'd-DünyS (8). 
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belalara maruz kalma ve başka yaratıklara dönüştürülme olacaktır" buyurdu. 
Müslümanları “Yâ Resûlullah! Bunlar ne zaman olacaktır?" deyince: “Çalgı 
âletleri çoğaldığı, içki içmenin ve ipek elbisler giymenin helal kılındığı zaman 
olacaktır " buyurdu.’ 

Ibn Ebi'd-Dünyâ, Ğâzi b. Rabîa'den nakille Resülullah'm Manita aiıyfci nniicm) 
şöyle buyurduğunu bildirin "Bazı kavimler içki içmelerinden, ud çalmalarından 
ve kadın şarkıcıların ardından gitmelerinden dolayı koltuklarına oturmuşken 
maymunlara ve domuzlara dönüştürüleceklerdir" buyurdu . 1 * 

İbn Ebi'd-Dünyâ, Sâlih b. Hâlid’dcn, Hz. Peygamberin {loiiafiata aitfhi ««im 
şöyle buyurduğunu bildiriyor "Ümmetimden bir grup ipek elbiseler giymeyi, 
içki içmeyi ve çalgılar çalmayı helal kılmalarından dolayı Yüce Allah üzerlerine 
büyük bir dağla gelecek ve bu dağı üzerlerine bırakacaktır. Geriye kalanlar da 
maymun ve domuzlara dönüştürülecektir ," 3 

İbn Ebi'd-Dünyâ’nın, Enes'ten bildirdiğine göre Resûlullah MUUu ıM vsuiiım]: 
“Bazı kişiler yeme, içme, çalgtlar çalmaya devam edip koltuklarına oturmuşken 
akşamlayacaklar, maymunlara ve domuzlara dönüştürülmüş bir şekilde 
sabahlayacaklardır" buyurdu . 4 

ibn Adiy, Hâkim ve BeyhakTnin, Şuab' da, Ebû Hureyre'den bildirdiğine 
göre Hz. Peygamber (nUWw aferin ««M: "Beni hak olarak gönderene yemin olsun 
ki, insanlarda yere batma, başka yaratıklara dönüştürülme ve gökten bazı 
belalara maruz kalma olmadıkça dünya yok olmayacaktır" buyurdu. Oradakiler: 
"Yâ Resûlullah! Bu ne zaman olacaktır?" diye sorunca: "Kadınların eyerlere 
bindiğini gördüğünüz zaman ve çokça çalgı aletleri çalındığı, yalancı şahitliğin 
yaygın olduğu, açıkça gizlemeden içkinin içildiği, namaz kılanların içme kabı 
olarak müşrikler gibi altın ve gümüş kaplar kullandıkları, kadının kadınla, 
erkeğin erkekle ilişkiye girdikleri zamandadır. Bunları gördüğünüzde sakının, 
hazır olun ve gökyüzünden gelecek belalardan korkun" buyurdu . 5 


1 İbn Ebî Şeybe (15/164) ve ibn Ebi'd-Dünyâ (9). 

1 tbn Ebi'd-Dünyâ (10). 

s îbn Ebi'd-Dünyâ(12). 

4 ibn Ebi'd-Dünyâ (15). 

5 İbn Adiy (3/1125), Hâkim (4/437) ve Beyhakî (5465,5466, "Daif"). 
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Beyhakî’nin, Enes'ten bildirdiğine göre Resulullah (uiUM« wufcm): 
*Ümmetim şu beş şeyi yaparsa helak onların üzerine gelir. Aralarında 
lanetleşme ortaya çtkarsa, ipek elbiseler giyerlerse, kadın şarkıcıların peşine 
takılırlarsa, içki içerlerse ve erkek erkekle, kadın kadınla ilişkiye girerse."' 

Ahmed, İbn Ebi'd-Dünyâ, Hâkim, Ibn Merdûye ve Beyhakfnin, Ebû 
Umâme'den bildirdiğine göre Hz. Peygamber (mUMm msM şöyle 
buyurmuştur "Bu ümmetten bir kavim yiyip içerek, boşa vakit geçirerek ve 
oyunlar oynayarak akşamlayacak, maymunlara ve domuzlara dönüştürülmüş 
olarak sabahlayacaktır. Onlar yere batma ve gökten gelecek belalara maruz 
kalacaklar ve insanlar sabahladığı zaman: «Allah bu gece filan oğullarım ve 
filan kişinin evini yere batırdı» diyecektir. Lût kavmine gönderdiği gibi 
onlardan bazı kavimlere ve bazı evlere gökyüzünden taş yağdıracaktır. Yine 
onlardan bazı kavimlere ve bazı evlere içki içmelerinden, ipek elbiseler 
giymelerinden, kadın şarkıcıların ardından gitmelerinden ve akrabayla alakayı 
kesmelerinden dolayı Âd kaimini helak eden rüzgar gibi kuvvetli bir rüzgar 
gönderecektir ." 2 

İbn Ebî Şeybe, Ebû Dâvud, İbn Mâce ve Beyhakfnin, Ebû Mâlik el- 
Eş'arî’den bildirdiğine göre Hz. Peygamber (saUMu *vtw mM: "Ümmetimden 
bazı kavimler içki içecek ve adını başka şeyler koyacaktır. Yanlarında çalgılar 
çalınacak ve kadınlar şarkı söyleyecektir. Allah onları yere batıracak ve 
bazılarını da maymunla domuza çevirecektir" buyurdu . 3 

BeyhakîYıtn, Muâz ve Ebû Ubeyde'den bildirdiğine göre Resulullah (ırfaUu 
■Mi nmllem): “İdarecilik, rahmet ve peygamberlik olarak başladı. Rahmet ve 
halifelikle devam edecektir. Sonra zorla kurulan krallık olacaktır. Sonra da 
haddini aşan zorbalar ve yeryüzünde fesat çıkaranlar olacak, ipek elbiseler 
giymeyi, İçki içmeyi, cinsel organı (zinayı) helal kılacaktır, ölene kadar da 
onlara nzık verilecek ve yardım edilecektir . 4 


’ Bey hak! (5467,5469, "zayıf"). 

1 Ahmed 36/563, 564, 37/452 (22231, 2279), îbn Ebi'd-Dünyâ (3), Hâkim ı4/515, 
“sahih ") ve Beyhakî (5614). Müsnett in muhakkikleri: "İsnadı zayıftır" demişlerdir. 

3 İbn Ebî Şeybe (7/465), Ebû Dâvud (3688), İbn Mâce (4020) ve Beyhakî (5615), Sahîh 
hadistir (Bakın: Elbânî, Sahih Sünen İbn Mâce. 3247). 

4 Beyhakî (5616). 
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Beyhakî’nin, Ebû Musa'dan bildirdiğine göre Resûlullah Malta ıieytu msiiım): 
"Kim bir Yahudiye veya bir Hıristiyana veya onu içki yapacağım bildiği birine 
satmak için, üzümü toplama zamanı toplamaz da bekletirse bilerek cehenneme 
yaklaşmış olur" buyurdu . 1 

Beyhakî'nin bildirdiğine göre İbn Ömer hayvanlara içki içiıilmesini 
sevmezdi . 3 

Beyhakî'nin bildirdiğine göre Hz. Âişe kadınlann içkiyle taranmalarını 
yasaklardı . 3 

Abdurrezzâk, Ahmed, Ebû Dâvud, Tirmizî, Nesâî ve İbn Mâce'nin, Muâviye 
b. Ebî Süfyan'dan bildirdiğine göre Hz. Peygamber (tauita tayta vctai«n>: "İçki içeni 
kırbaçlayın " buyurdu. Bunu üç defa söyledikten sonra:" Dördüncü defa içerse 
öldürün" dedi/ 

Abdurrezzâk, Ebû Musa el-Eş'arf den bildiriyor Hz. Peygamber (tablta tarhı 
msfcjn) onu Vemen'e gönderdiği zaman: “Kavmim dandan Mizr denilen bir 
şarap imal etmektedir" dedi. Hz. Peygamber (nhu» ıiıytı «talim): "Şarhoşluk 
veriyor mu?" diye sorunca: “Evet veriyor" dedi. Bunun üzerine Resûlullah 
(saiUta taytıi mcfan): "Onlara bunu yasakla" buyurdu. Ebû Mûsa el-Eş'arf: "Onlara 
yasakladım, ancak bırakmıyorlar" dediğinde: "Üçüncü defada bırakmayan 
kişiyi öldürün " buyurdu . 5 

Abdurrezzâk'ın, Mekhûl'dan bildirdiğine göre Resûlullah (taytta aleyhi »utaM: 
"İçki içeni kırbaçlayın" buyurdu. Sonra dördüncü defada: " İçki içen kişiyi 
öldürün" buyurdu . 6 

Abdurrezzâk'ın, Ebû Hureyre'den bildirdiğine göre Hz. Peygamber (taiaita 
tayhi »««imi): "İçki içenleri kırbaçlayın" buyurdu. Bunu üç defa söyledikten sonra: 


’ Beyhakî (5618), Elbânî, Ütyetü'lMerâm'da (sh. 51): "Çok zayıftır” demiştir. 

1 Beyhakî (5621). 

3 Beyhakî (5624). 

4 Abdurrezzâk (17087) Ahmed 28/59, 60, 74, 83,100, 124 (16847,16859, 16869, 16888, 
16926), Ebû Dâvud (4482), Tirmizî (1444), Nesâî, S. el-Kübra (5297, 5299), İbn Mâce (2573). 
Hasen ve sahih hadistir (Bakın: Elbânî, Sahih Sünen İbn Mâce, 3197). 

5 Abdurrezzâk (13555, 17080). Şeyh Şâkir "İsnadı munkatidir” dedi. Şerh Müsned 
(9/65). 

‘ Abdurrezzâk (17079). 
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" Dördüncü defa içerlerse onları öldürün " buyurdu. Ma’mer der ki: "Sunu 
İbnü'l-Münkedir’e anlattığım zaman: "Öldürmek terk edildi. Çünkü İbn 
Nuaymân, Hz. Peygamber'e (»Wıhü »M w«*m) getirildi ve Resûlullah («irinu sM» 
yeıdiım) onu kırbaçlattı. İkinci, üçüncü, dördüncü ve daha sonrasında 
getirildiğinde yine onu kırbaçlattı" dedi.' 

Abdurrezzâk'ın, Zührfden bildirdiğine göre Resûlullah (tamu «iıytıi millim): 
"Eğer içki içerlerse onları kırbaçlayın. Bir daha içerlerse bir daha kırbaçlayın. 
Yine içerlerse yine kırbaçlayın. Bir daha içtiklerinde onları öldürün " buyurdu. 
Sonra da: " Şüphesiz ki, Allah içmekten dolayı öldürmeyi kaldırdı. Eğer içerlerse 
unlan kırbaçlayın. Sonra bir daha içerlerse yine kırbaçlayın" buyurdu. Bunu 
dört defa söyledi . 2 

Abdurrezzâk'ın, Anır b. Dinar'dan bildirdiğine göre Hz. Peygamber (tabum 
■Mi «selem): "Kim içki içerse ona haddi uygulayın. Bir daha içerse yine Haddi 
uygulayın. Üçüncü defa içerse yine ona haddi uygulayın. Dördüncü defada 
içerse onu öldürün " buyurdu. İbn Nuaymân içki içmiş diye Hz. Peygamber’e 
(»uiık ıMi mdiım) getirildiğinde ayakkabılarla ve ellerle vurularak dövüldü, ikinci 
defa getirildiğinde aynı şey uygulandı. Dördüncü defa getirildiğinde yine ona 
had (şeri ceza) uygulandı ve öldürme hükmü kaldınldı . 3 

Abdurrezzâk, Kabfsa b. Zueyb'den bildiriyor Hz. Peygamber Main «M 
«trfm) içki içmekten dolayı bir kişiyi dört defa kırbaçladı. Sonra Ömer b. el- 
Hattâb, Ebû Mihcan es-Sekaffyi içkiden dolayı sekiz defa kırbaçlattı . 4 

Taberânî, EbuY-Remdâ el-Belevî*den bildiriyor Kendilerinden bir kişi içki 
içmişti. Bu kişiyi Resûlullah’a (»UM ıM> ««km) getirdiklerinde onu kırbaçlattı. 
İkinci defa içip getirildiğinde onu bir daha kırbaçlattı. Üçüncüde mi 
dördüncüde mi hatırlamıyorum Resûlullah’ın *y* m rfm) emri üzerine onu 

bir deri üzerine koydular ve boynu vuruldu . 5 

Taberânî ve İbn Merdûye’nin, İbn Abbâs'tan bildirdiğine göre Hz. 
Peygamber («Bıiiahu «M nuM: "Anne babaya karşı asi olan, verdiğiyle başa kalkan 


'Abdurrezzâk (17081). 

1 Abdurrezzâk (17083). 

* Abdurrezzâk (17085). 

4 Abdurrezzâk (17086). 
s Taberânî 22/355,356 (893). 
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ve ayyaş olan kişi asla Cennete girmeyecektir " buyurdu. İbn Abbâs der ki: “Biz 
de Allah'ın Kitâb'ında bu var mıdır diye bakmaya gittiğimizde, anne babaya 
asi olan hakkında: "Geri dönerseniz yeryüzünde bozgunculuk yapmanız ve 
akrabalık bağlarını kesmeniz beklenmez mi sizden?" 1 âyetini bulduk. 
Verdiğiyle başa kakan hakkında: 'Ey inananlar! Allah'a ve âhiret gününe 
inanmayıp, insanlara gösteriş için malını sarfeden kimse gibi, 
sadakalarınızı başa kakma ve eza etmekle boşa çıkarmayın...* 1 * âyetini, içki 
hakkında ise: "Ey inananlar! İçki, kumar, putlar ve fal oklan şüphesiz şeytan 
işi pisliklerdir..."* âyetini bulduk. 4 5 

İbn Sa'd, İbn Ebî Şeybe, Ahmed ve ibn Merdûye'nin bildirdiğine göre 
Deylemî der ki: Elçi olarak Resûlullah'ın (uiMafo ««fan) yanına gittim ve: "Yâ 
Resûlullah! Biz yemekler ve içecekler yaparak amca çocuklarımıza 
yediriyoruz” dedim. Hz. Peygamber (niyuu «mh ««fam): "Bu (yaptıklarınız) 
şarhoşluk veriyor mu?" diye sorunca: “Evet veriyor" dedim. Bunun üzerine 
Resûlullah (nuu« aliyi» «mM: "O zaman bu haramdır" buyurdu. Ondan 
ayrılacağım zaman: "Yâ Resûlullah! Onlar bunu içmeden duramıyorlar” 
dediğimde: " Dayanamayanın boynunu vurun" karşılığını verdi.* 

İbn Sa'd ve Ahmed'in Şurahbîl b. Evs'ten bildirdiğine göre Hz. Peygamber 
(hIUUhi sicyhî vınilun): "İçki içen kişiyi kırbaçlayın. Bir daha içeni bir daha kırbaçlayın. 
Bir daha içeni bir daha kırbaçlayın. Bir daha içeni de öldürün" buyurdu. 6 

Ahmed ve Taberânî, Ümmü HabTbe binti Ebî Süfyan’dan bildiriyor: 
Yemen'den bazı kişiler Resûlullah'ın (uUUu aM* nufon) yanına gelince, 
Resûlullah bM »«8iı«n> onlara namazı, sünnetleri ve farzlan öğretti. Sonra 
bu kişiler: "Yâ Resûlullah! Biz kuru hurmadan ve arpadan şarap yapmaktayız” 
dediler. Resûlullah (uiaiiıhu *yb «dM: " Ğubeyrâ mı?” diye sorunca: "Evet” 


1 Muhammed Sur. 22 

1 Bakara Sur. 264 

5 M aide Sur. 90 

4 Taberânî (11168,11170). 

5 İbn Sa'd (5/533. 534). İbn Ebî Şeybe (7/459, 460) ve Ahmed 29/567, 568 (18034). 
Müsned 1 in muhakkikleri: "isnadı sahihtir" demişlerdir. 

6 îbn Sa'd (7/431) ve Ahmed 29/591, (18053). Müsned'in muhakkikleri: "Sahih 
liğayrihi ve isnâdı sahihtir" demişlerdir. 
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dediler. ResûlullahUsiUMuateyhi w«tM: "Onu içmeyin" buyurdu. Bu kişiler. “Onlar 
bunu terketmiyor" deyince: "Onu terk etmeyenin boynunu vurun" buyurdu. 1 

ibn Merduye'nin, Amr b. Şuayb vasıtasıyla babasından, onun da 
dedesinden bildirdiğine göre Resûlullah umu» *** «thni: "Allah içkiyi haram 
kıldıktan sonra içki içenlere (kıyamet gününde) Kudüs harmanlan 
hurmalarından olan şarabı içirmeyecektir" buyurdu. 

Abdurrezzâk'ın bildirdiğine göre İbn Ömer "Allah içki içen kişinin 
namazını kırk sabah kabul buyurmaz. Eğer bu kırk günün İçinde iken Ölürse 
Cehenneme girer ve Allah kendisine (rahmet bakışıyla) bakmaz" dedi. 2 

Abdurrezzâk'ın, Hasan(-ı Basrî)’den bildirdiğine göre Hz. Peygamber 
(saiialtahu bIbiN meltem) şöyle buyurmuştur "İçki içen kişi Allah'ın huzuruna şarhoş 
olarak çıkar. Yüce Allah ona: «Yazık haline! Sen ne içtin?» der. O: «İçki içtim» 
deyince: «Ben içkiyi sana haram kılmadım mı?» buyurur. O: «Evet, haram 
kıldın» cevabını verince, cehenneme atılması emredilir 

Abdullah b. Ahmed’in, Müsned'de, Ubâde b. es*Sâmit'ten bildirdiğine 
göre Resûlullah (safaUu *vtıi mdiem): "Canım elinde olana yemin olsun ki, 
ümmetimden bir grup şımarıklık, böbürlenme, oyun ve zamanı boş geçirmekle 
akşamlayacaklar. Haram şeyleri helal kılmalarından, kadın şarkıcıların 
ardından gitmelerinden, içki içmelerinden, faiz yemelerinden, ipek elbiseler 
giymelerinden dolayı maymunlara ve domuzlara dönüştürülmüş olarak 
sabahlayacaklar" buyurdu. 4 

Abdurrezzâk’ın bildirdiğine göre Abdullah b. Amr der ki: (Kutsal) kitapta 
şöyle yazılıdır: "İçki ağacının bütün ağaçlardan daha yüksek olduğu gibi 
içkinin günahı da bütün günahlardan daha büyüktür" dedi. 5 

Abdurrezzâk'ın bildirdiğine göre Mesrûk b. el-Ecda': "İçki içen puta tapan 
gibidir. Yine içki içen de Lât'a ve Uzza'ya tapan gibidir" dedi. 1 

* Ahmed 45/397 (27407) ve Taberânî 23/242 (483). in muhakkikleri: "İsnâdı 

zayıftır" demişlerdir. 

2 Abdurrezzâk (17059). 

* Abdurrezzâk (17061). 

4 Abdullah b. Ahmed 37/452 (22790). Müsned'in muhakkikleri: "İsnadı zayıftır" 
demişlerdir. 

s Abdurrezzâk (17063). 
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Abdurrezzâk'ın bildirdiğine göre İbn Cübeyr "İçki içen kişinin 
mesanesinde bir damla içki bulunduğu müddetçe, Allah onun hiçbir amelini 
kabul buyurmaz, içkiden ölen kişiye Allah'ın, Tînetu'l-Habâl’dan içirmesi hak 
olur. O da Cehennem ahalisinin İrinidir” dedi. 1 * * 

Abdurrezzâk'ın bildirdiğine göre Ebû Zer der ki: "Şarhoşluk veren bir şeyi 
içen kişi pisliktir. Bu kişinin namazı da kırk gece pislik olur. Eğer tövbe ederse 
Allah tövbesini kabul eder. Bir daha içerse yine pisliktir, namazı da kırk gece 
pislik olur. Eğer bir daha tövbe ederse Allah tövbesini kabul eder. Bir daha 
içerse yine pisliktir, namazı da kırk gece pislik olur. Eğer bir daha tövbe 
edene Allah tövbesini kabul eder. Eğer bir daha içerse" -bunu üçüncü veya 
dördüncü defada söyledi- "Ona, Allah'ın Tînetu'l-Habâl’dan içirmesi hak 
olur.”* 

Abdurrezzâk'ın bildirdiğine göre Ebân, Resûlullah'ın (uUUhu aieytı. nallar): 
"Bütün pislikler bir eve konuldu ve bu evin kapısı kilitlendi. Bu evin anahtarı 
da içki kılındı. Kim içkiyi içerse o pisliğin içine düşer " buyurduğunu bildirdi. 4 

Abdurrezzâk’ın bildirdiğine göre Ubeyd b. Umeyr: "İçki bütün 
kötülüklerin anahtandır” dedi. 5 

Abdurrezzâk’ın, Muhammed b. el-Münkedir'den bildirdiğine göre 
Resûlullah (ufmliıh» ıbjfa mıdiım): ", Sabah vakti içki içen kişi akşamlaymcaya kadar 
Allah'a şirk koşmuş gibidir. Akşam vakti içki içen kişi de sabahlayıncaya kadar 
Allah'a şirk koşmuş gibidir. Sarhoş oluncaya kadar içen kişinin namazını Allah 
kırk sabah kabul etmez. Damarlarında içkiden bir şey bulunup ta ölen kişi 
Cahiliye zamanında ölenler gibidir" buyurdu. 6 

Abdurrezzâk’ın, İbn Ömer’den bildirdiğine göre Resûlullah (saüıUahu aleyh* vesaiiem) 
şöyle buyurun "Yüce Allah izzeti ve gücüne yemin ederek: «İçkiyi (haram 
kıldıktan sonra) içen her müslümam (kıyamet gününde) mutlaka güçsüz 
bırakana kadar ona ateşten içireceğim. Sonra azap edilir veya bağışlanır. Gücü 


1 Abdurrezzâk (17064). 

1 Abdurrezzâk (17065). 

} Abdurrezzâk (17066). 

4 Abdurrezzâk (17068). 

* Abdurrezzâk (17069). 

4 Abdurrezzâk (17071). 
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yettiği ha/tfe rızam için on w teri: eden Dişiye de Kudüs harmanlan 
hurmalanndan yapılmış şaraptan kamncaya kadar içireceğim» buyurdu."' 

Abdurrezzâk’ın bildirdiğine göre Abdullah b. Amr el-Âs der ki: İçki içen kişi 
kıyamet gününde yüzü kara, gözleri morarmış ve bedeni" -veya: "Ağzı” 
dedi* "bir tarafa eğilmiş bir şekilde gelecektir. Dili sarkmış, salyası göğsüne 
akacaktır ve kendisini gören herkes ondan tiksinecektir . 1 

Ahmed'in, Kays b. Sa'd b. Ubâde'den bildirdiğine göre Resûlullah (sJMohu 
aleyhi mailem): "Kim içki içerse o kıyamet gününde susuz olarak haşrolunur. Bılinki 
sarhoşluk veren her şey haramdır. Ğubeyrâdan sakının " buyurdu . 3 

Ahmed'in, Ebû Zer'den bildirdiğine göre Resûlullah itMh *yb mefem): "Kim 
içki içerse Yüce Allah onun namazım kırk gece kabul etmez. Eğer tövbe ederse 
Allah tövbesini kabul eder. Bir daha içerse yine önceki gibi olur" buyurdu. 
Üçüncü defada mı dördüncü defada mı hatırlamıyorum: "Eğer bir daha içerse 
Allah, ona Tînetu'l-Habâl'dan içirmeyi gerekli kılar" buyurdu. Ashâb: "Yâ 
Resûlullah! Tînetu'l-Habâl ne demektir?" deyince: "Cehennem ahalisinin 
İrinleridir" cevabını verdi . 4 

Ibn Sa’d ve Ibn Ebî Şeybe’nin bildirdiğine göre Halde binti Talk der ki: 
Babam bize şöyle anlattı: Resûlullah (nUUu ** mefe») ile beraber oturduk. Bu 
sırada Suhâr gelip: "Meyvelerimizden yaptığımız şarap hakkında ne dersin” 
diye sordu. Resûlullah w*h> ** mdbnl: "Sen bana sarhoş edici bir şeyi 
sormaktasın. Onu içme ve Müslüman kardeşine de içirme. Muhammed'in canı 
elinde olana yemin olsun ki, sarhoşluğun tadını almak için içki içen kişiye Allah 
onu kıyamet gününde kesinlikle içirmeyecektir" buyurdu . 5 

Ahmed'in, Esmâ binti Yezîd'den bildirdiğine göre Resûlullah WWWu 
millim): "Yüce Allah içki içen kişiden kırk gece razı olmaz. Eğer bu kırk günün 
içinde ölürse kâfir olarak ölür. Eğer tövbe ederse Allah tövbesini kabul eder. 
Eğer bir daha içerse Allah'ın, ona Tînetu'l-Habâl'dan içirmesi hak dur" 


’Abdurrezzâk (17072). 

* Abdurrezzâk (17074). 

5 Ahmed 24/231 (15482/2). Muhakkik der ki: “Kim içki içerse o kıyamet gününde 
susuz olarak haşrolunur" lafzı dışında sahih liğayrihidir." 

* Ahmed 35/396 (21502). Muhakkik: "Sahih liğayrihi ve isnadı zayıftır" demiştir. 

5 İbn Sa'd (7/87) ve İbn Ebî Şeybe (7/460, 461). 
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buyurdu. Ben: "Yâ Resûlullah! Tînetu'l-Habâl ne demektir?" deyince: 
"Cehennem ahalisinin İrinleridir " cevabını verdi . 1 

Ahmed'in, Zühd’de bildirdiğine göre Ebu'd-Derdâ der ki: "Şüphe, 
küfürden, ağıt yakmak ise Cahiliye amelierindendir. Şiir şeytanın işinden, 
hainlik ise cehennem korlanndandır. İçki bütün kötülükleri bünyesinde 
toplayan, gençlik ise deliliktir. Kadınlar şeytanlann ipleri, kibir ise 
kötülüklerden bir kötülüktür. En kötü yemek yetim malı yemek, en kötü 
kazanç ise faizdir. Said olan kişi başkasının durumundan ibret alan, şaki olan 
ise daha annesi kamında iken şaki olandır . 2 

Beyhakî'nin, Şuafr’da, Hz. Ali’den bildirdiğine göre Resûlullah (»ıiaiiahu ıiey* 
«alem): "Cibril sürekli beni putlara tapmaktan, içki içmekten ve insanlarla 
münakaşa etmekten nehyetmektedir" buyurdu . 3 

Beyhakî’nin, Ümmü Seleme’den bildirdiğine göre Resûlullah (»Mıhu ıh** 
«alem): "Rabbim beni ilk olarak putlara tapmaktan ve içki içmekten nehyettikten 
sonra bana insanlarla münakaşa etmeyi yasakladı ve bu konuda benden ahit 
a idi" buyurdu . 4 


r&-u ,j ite .uüi ; iı fite ijbT i*JÎı li 


"Ey iman edenler, haberiniz olsun ki, Allah sizi elleriniz ve 
mızraklarınızın erişeceği bolluk içinde bir avla sınayacak ki, 
gıyabında kendisinden korkanlar meydana çıksın. Kim 
bunun üzerine saldırıda bulunursa ona gayet acı bir azap 

vardır." (Müde s«r. 94 ) 


Ibn Cerîr, Ibnu'l-Münzir ve İbn Ebî Hâtim'in, Ali vasıtasıyla bildirdiğine göre 
îbn Abbâs: "Ey İman edenler, haberiniz olsun ki, Allah sizi elleriniz ve 


1 Ahmed 45/578 (27603). Muhakkik: "Eğer bu kırk günün içinde ölürse kafir olarak 
ölür" ifadesi dışında sahih liğayrihidir'’ dedi. 

1 Ahmed (141). 

’ Beyhakî (8439): "İsnadı zayıftır'’ dedi. 

4 Beyhakî (8440). 
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mızraklarınızın erişeceği bolluk içinde bir avla sınayacak ki..."' buyruğunu 
açıklarken: "Burada zayıf ve küçük olan avlar kastedilmektedir. Allah 
insanlan ihramda iken imtihan etmektedir. Hatta onlar isteseler ellerini 
uzatarak onlan yakalayabilirler. Fakat Allah, insanlann onlara yaklaşmalannı 
yasaklamıştır" dedi. "...Sizden bile bile onu öldürene..." 2 buyruğu hakknda 
ise: "Eğer kişi bilerek veya unutarak veya hata ile öldürecek olursa avladığa 
hayvanın dengi bir şey kurban etmesine hükmedilir. Eğer bir daha bilerek 
öldürecek olursa, Allah onu bağışlaması dışında cezasını vermekte acele 
eder" dedi . 3 

Abdurrezzâk, Abd b. humeyd, ibn Cerîr, ibnu’l-Münzir, ibn EbT Hâtlm, 
Ebu’ş-Şeyh ve BeyhakTnin, Sünen 'bildirdiğine göre Mücâhid: "Ey iman 
edenler, haberiniz olsun ki, Allah sizi elleriniz ve mızraklannızın erişeceği 
bolluk içinde bir avla sınayacak ki..." 4 buyruğunu açıklarken: "Ok ve 
mızrağın erişebileceği şeyle büyük avlar, elleri ile erişecekleri şeylerle de 
küçük avlar yani yavrular ve yumurtalar kastedilmektedir” dedi. Başka bir 
lafızda: "...Elleriniz..." 5 ifadesiyle: "Onlann yavrulannı ve yumurtalarını 
ellerinizle almanız, "...Mızraklarınızın..." 6 ifadesiyle de ok ve mızrakla 
vurduklannız kastedilmektedir 1 ' şeklindedir . 7 

İbn Cerîr, İbn Ebî Hâtım ve Ebu'ş-Şeyh'in bildirdiğine göre Mücâhid: "Ey 
iman edenler, haberiniz olsun ki, Allah sizi elleriniz ve mızraklannızın 
erişeceği bolluk içinde bir avla sınayacak ki...” 8 buyruğunu açıklarken: 
"Burada av olmaktan kaçıp kurtulamayan hayvanlar kastedilmektedir” dedi . 9 

İbn Ebî Hâtim’in bildirdiğine göre Mukâtil b. Hayyân der ki: “Bu âyet 
Hudeybiye umresinde nâzH olmuştur. Çünkü vahşi hayvanlar, kuşlar ve avlar 
kafileye ansızın saldınyordu. Daha önce böyle bir şeyi asla görmemişlerdi. 


1 Mâide Sur. 94 


1 Mâide Sur. 95 

5 İbn Cerîr (8/671,672,678) ve İbn Ebî Hâtûn 4/1203,4/1205 (6784,6796). 

4 Mâide Sur. 94 


5 Mâide Sur. 94 


6 Mâide Sur. 94 

7 Abdurrezzâk (1/139), Musennefi 8172), ibn Cerîr (8/671), İbn Ebî Hâtûn 4/1203 (fı786, 
6787). 

* Mâide Sur. 94 

• İbn Cerîr (8/671) ve İbn Ebî Hatim 4/1203 (6785). 




Âyet: 94 • Bazı Av Hayvanlan 


463 


Fakat Yüce Allah, gaypta kendisinden korkanları (daha dindarları) bilmek 
(sınamak) için ihramda iken onlan öldürmelerini yasakladı . 1 

İbn Ebî Hâtim'in, Kays b. Sa'd vasıtasıyla bildirdiğine göre İbn Abbâs: 
"...Kim bunun üzerine saklında bulunursa ona gayet acı bir azap vardır" 2 
buyruğunu açıklarken: “Burada (av yapan) kişinin sırtına ve karnına 
dövülerek elbiselerinin alınması kastedilmektedir" dedi . 3 

Ebu’ş-Şeyh'İn, Kelbî vasıtasıyla bildirdiğine göre Ebû Sâlih ve Câbir b. 
Abdillah: “Önceleri avdan bir şey alan veya öldüren kişiye yüz kırbaç atılırdı. 
Daha sonra bu konuda hüküm indi" dediler. 

Ebu’ş-Şeyh'in, Ebû Sâlih vasıtasıyla bildirdiğine göre İbn Abbâs der ki: 
“Eğer kişi bilerek avlayacak olursa sırtı ve kamına acıtacak şekilde defalarca 
vurulur. Vec ahalisine de öyle yapmışlardı. Yani Tâifteki Vâd ahalisine öyle 
yapmışlardı. Cahiliye zamanında kişi bir av yaptığı zaman şiddetli bir şekilde 
dövülür ve elbiseleri alınırdı." 

Ebu'ş»Şeyh'in bildirdiğine göre Hasan(-ı Basri): "...Kim bunun üzerine 
saldırıda bulunursa ona gayet acı bir azap vardır" 4 buyruğunu açıklarken: 
“Vallahi, bu azap ta vaciptir" dedi. 

İbn Ebî Hatim, Mücâhid’den bunun aynısını bildirir . 5 


liliÜ İİ3 jjj\j JL ££» İjİsSfV İjU\ jJSl U||T Ü 

jî Q\j Uâi JAp \ j j 4j çj£İ\ IjA Jİİ U J4 -V}** 
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"Ey iman edenler, sîzler ihramda iken av hayvanını 
öldürmeyin. İçinizden kim onu kasten öldürürse Kâbe'ye 


1 İbn Ebî Hâlim 4/1204 (6789). 

2 Mâide Sur. 94 

3 fon Ebî Hatim 4/1204 (6791). 

4 Mâide Sur. 94 

5 fon Ebî Hatim 4/1204 (6792). 
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varacak bir kurbanlık olmak üzere öldürdüğü hayvanın 
dengi bîr ceza vardır ki, buna aranızdan adalet sahibi iki 
kişi hükmeder. Veya bir kefaret vardır ki, ya o nisbette 
fakirleri doyurmak yahut onun dengi oruç tutmaktır. Ta ki 
bu şekilde yaptığının vebalini tatsın. Allah geçmişi 
atfetmiştir. Fakat kim bir daha yaparsa Allah onun 
intikamını alacak. Allah, azizdir ve intikamı vardır." 

(Mâide Sur. 95) 

İbn Ebî Hâtim ve Ebıı'ş-Şeyh'in, Saîd b. Cübeyr vasıtasıyla bildirdiğine gijre 
ibn Abbâs: "...Sîzler ihramda iken av hayvanını öldürmeyin ..." 1 buyruğunu 
açıklarken: "Yüce Allah bu âyetle ihramda olanlara av yapmalannı ve (avlan) 
yemelerini yasakladı" dedi . 2 

Ibnu’l-Münzir, İbn Ebî Hâtim ve Ebu’ş-Şeyh'in bildirdiğine göre Saîd b. 
Cübeyr: "... Sîzler ihramda iken av hayvanını öldürmeyin...* 3 buyruğunu 
açıklarken: "Yüce Allah burada avlamasını da, yemesini de yasakladı" dedi 4 

İbn Cerîr, Ibnu’l-Münzir, ibn Ebî Hâtim ve Beyhakrnin, Sünen’de 
bildirdiğine göre ibn Abbâs: "...Sîzler ihramda iken av hayvanını 
Öldürmeyin...* 5 buyruğunu açıklarken: "Kişi bilerek veya unutarak veya hata 
ile öldürecek olursa avladığı hayvanın dengi bir şey kurban etmesine 
hükmedilir. Eğer bir daha bilerek öldürecek olursa, Allah onu bağışlaması 
dışında cezasını vermekte acele eder" dedi. '...İçinizden kim onu kasten 
öldürürse... öldürdüğü hayvanın dengi bir ceza vardır...” 4 buyruğu 
hakkında ise şöyle dedi: "İhramda olan kişi bir av öldürecek olursa avladığı 
hayvanın dengi bir şey kurban etmesine hükmedilir. Ceylan avlayan bir 
kişinin, Mekke'de bir koyun kesmesi gerekir. Eğer koyun bulamazsa altı 
yoksulu doyurur. Bunu da bulamazsa üç gün oruç tutar. Eğer bir geyik 
öldürecek olursa bir inek kesmesi gerekir. Bulamazsa yirmi yoksulu doyurur. 
Onu da bulamazsa yirmi gün oruç tutar. Eğer bir deve kuşu veya bir yaban 


’ Mâide Sur. 95 
1 İbn Ebî Hâtim 4/1204 (6793). 
} Mâide Sur. 95 

4 İbn Ebî Hâtim 4/1204 (6794). 

5 Mâide Sur. 95 

6 Mâide Sur. 95 
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eşeği veya bunlara benzer bir şey öldürürse bir deve kesmesi gerekir. Eğer 
bulamazsa otuz yoksulu doyurur. Onu da bulamazsa otuz gün oruç tutar. 
Yemek yedirecek olursa her yoksula birer müd yiyecek verir."’ 

Ibn Ebî Şeybe, İbn Cerîr ve Ibn Ebî H âti m'in, Hakem'den bildirdiğine göre 
Hz. Ömer (hac emirine) hatayla ve bilerek avlanmada aleyhinde 
hükmedilmesin! yazdı . 1 2 

İbn Ebî Şeybe, İbn Cerîr ve İbn Ebî Hâtim’in bildirdiğine göre Atâ (b. Ebî 
Rebâh): "Bilerek veya hata ile veya unutarak avlanan kişiye aleyhinde 
hükmedilir” dedi . 3 

Abduırezzâk, Saîd b. Mansûr, Abd b. Humeyd, İbn Cerîr, İbnu'l-Münzir ve 
Ebu'ş-Şeyh’in bildirdiğine göre Mücâhid: "... İçinizden kim onu kasten 
öldürürse ...” 4 buyruğunu açıklarken: “Bilerek öldürüp ihramda olduğunu 
unutma durumunda kişiye hükmedilir. İhramda olduğunu hatırlayan ve 
bilerek öldüren kişiye hükmedilmez (yani cezası daha ağırdır)" dedi . 5 

ibn Cerîr'in bildirdiğine göre Mücâhid İhramda olduğunu hatırlayan ve 
bilerek avı Öldüren kişi hakkında: "Bu kişiye hükmedilmez ve haccı da olmaz" 
dedi . 6 

İbn Cerîr'in bildirdiğine göre Mücâhid: “Bilerek hata ile öldürme, kişinin 
başka bir şeyi vurmak isterken avı vurup öldürmesidir. Bununda kefareti 
vardır" dedi . 7 8 

Ibn Cerîr’in bildirdiğine göre Hasan(-ı Basrî): "...İçinizden kim onu kasten 
öldürürse ..." 6 buyruğunu açıklarken: "Yani ihramda olduğunu unutarak 
öldürürse mânâsındadır" dedi. "...Kim bunun üzerine saldırıda 


1 İbn Cerîr (8/678, 684, 685), İbn Ebî Hâlim 4/1205, 1208 (6796,6801, 6814) ve Beyhakî 
(5/186,187). 

* İbn Ebî Şeybe (4/25) İbn Ebî Hatim 4/1204 (6795). 

5 İbn Ebî Şeybe (4/24,26), İbn Cerîr (8/677) vc İbn Ebî Hâtûn 4/1206 (6803). 

* Mâide Sur. 95 

s Abdurrezzâk (1/193), Musannrf (8173, 8174), Saîd b. Mansûr, Tefsir (728) ve İbn Cerîr 
(8/674). 

6 İbn Cerîr (8/674). 

1 İbn Cerîr (8/675). 

8 Mâide Sur. 95 
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bulunursa ...” 1 buyruğu hakkında ise: “Burada ihramda olduğunu hatırladığı 
halde bilerek avlanan kişi kastedilmektedir. Bu kişiye de hükmedilmez" dedi. 

Ebu'ş-Şeyh'in bildirdiğine göre Hasan(-ı Basıl): \..Kim bunun üzerine 
saldırıda bulunursa ...” 2 buyruğunu açıklarken: “Burada kişinin ihramda 
olduğunu unutması ve bilerek avı öldürmesi kastedilmektedir 4 ' dedi. 

Ebu'ş-Şeyh’in bildirdiğine göre Muhammed b. Şîrîn der kİ: “Kim ihramda 
olduğunu unutur ve bilerek öldürürse ona ceza (kefâret) vardır. Ancak 
ihramda olduğunu hatırlayıp bilerek öldüren kişinin cezası Allah'a kalmıştır. 
Allah, dilerse ona azap eder dilerse de bağışlar. 

Şâfîî, Abd b. Humeyd ve İbn Cerîrîin bildirdiğine göre Mücâhid der ki: “Kim 
ihramda olduğunu unutmadan başka bir şeyi değil de, doğrudan avı bilerek 
öldürürse ihramdan çıkmış olur ve kefâret ruhsatı da yoktur. Kişinin ihramda 
olduğunu unutması ve başka bir şeyi vurmak isterken avı vurup öldürmesi, 
kefâreti olan kasıtlı öldürme şeklidir ." 3 

Şâfîî, İbnu'l-Münzir ve Ebu'ş-Şeyh'in bildirdiğine göre İbn Cüreyc der ki: 
Atâ’ya: "...Kim bunun üzerine saldında bulunursa...* 4 buyruğundan kasıt 
hata ile öldüren kişinin bilerek öldüren gibi kefâret ödemesi midir?" 
dediğimde: "Evet öyledir. Allah'ın haramlanna saygıdan dolayı öyledir ve 
daha önce sünnetler de öyleydi. Bu şekilde olması insanlann böylesi hatalara 
düşmemesi içindir" dedi . 5 

Şâfîî ve İbnu’l-Münzir'in bildirdiğine göre Amr b. Dînan “Bütün insan ann 
(ihramda iken) hata ile yaptıktan avlanmada kefâret ödediklerini gördüm" 
dedi . 6 

İbn Ebî Şeybe, İbn Cerîr, İbn Ebî Hâtim ve Ebu'ş-Şeyh'in bildirdiğine göre 
Saîd b. Cübeyn “Kefâret ödemek, bilerek av öldüren kişi içindi. Ancak hata ile 


1 Mâide Sar. 94 

1 Mâide Sur. 94 

* Şâfîî (2/183) ve İbn Cerîr (8/674). 

4 Mâide Sur. 94 

s Şafiî (2/183). 

6 Şâfîî (2/183). 
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olan avlanmanın kendilerine kefâret ile ağıri aştın İm asının sebebi sakınmalan 
içindi” dedi . 1 

Ibn Cerîriin bildirdiğine göre Zührî: “İhramda iken kasıtlı olarak öldürme 
konusunda Kurîân, hata ile öldürme konusunda, sünnet tatbik edilmiştir” 
dedi . 1 

Abdurrezzâk, Abd b. Humeyd ve İbnu’l-Münzir’in bildirdiğine göre Zührî: 
“Bilerek ve hata ile öldüren kişinin öldürdüğü hayvana denk bir şey 
kesmesine hükmedilir 1 ' dedi . 3 

ibn Ebî Şeybe ve ibnu'I-Münzirîin bildirdiğine göre İbn Abbâs: “ihramda 
olan kişi hata ile bir avı öldürecek olursa hiçbir kefâret ödemesine gerek 
yoktur" dedi . 4 

Ibnu'l-Münzir'in, Saîd b. Cübeyrîden bildirdiğine göre ihramda olan kişinin 
avı hata ile öldürmesi durumunda bir şey gerekmemektedir. Bilerek 
öldürmesi durumunda ise ona ceza vardır. 

Abdurrezzâk, ibn Ebî Şeybe, Abd b. Humeyd, İbn Cerîr, İbnu’l-Münzir ve 
İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Tavus der ki: “İhramda iken hata ile av 
öldüren kişiye bir şey gerekmemektedir. Fakat bilerek öldüren kişi (nin 
öldürdüğü ava denk bir şeyi kurban etmesine) hükmedilir. Vallahi! Allah 
ancak: "...içinizden kim onu kasten öldürürse...* 5 buyurmaktadır . 5 

Saîd b. Mansûr, İbn Ebî Şeybe, İbn Cerîr, İbnuTMünzir, İbn Ebî Hâtim, 
Ebu'ş-Şeyh ve Beyhakî’nin, Sim en'de bildirdiğine göre İbn Abbâs: 
"...Öldürdüğü hayvanın dengi bir ceza vardır...* 7 buyruğunu açıklarken: 
“İhramda olan kişi bir avı öldürecek olursa öldürdüğü hayvanın denginde bir 
hayvanı kurban eder. Eğer bulursa öyle bir hayvanı keser ve etini dağıtır. Eğer 
bulamazsa bu hayvana dirhem ile değer biçilir. Sonra dirhemler buğdaya 


‘ îbn Ebî Şeybe (4/25), İbn Cerîr (B/678) ve İbn Ebî Hâtim 4/1205 (67989. 

* İbn Cerîr (8/678). 

9 Abdurrezzâk (8187). 

4 İbn Ebî Şeybe (4/26). 
s Mâide Sur. 95 

6 İbn EK Hâtim 4/1205 (6798). İbn Kesir. "Tavus âyetin zahir tarafıyla hükmettiği için 
ğarib bir mezheptir" dedi. 

7 Mâide Sur. 95 
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çevrilir ve her yanm ölçek için bir gün oruç tutar. "...Veya bir kefaret vardır 
ki, ya o nisbette fakirleri doyurmak yahut onun dengi oruç tutmaktır..."' 
buyruğu hakkında İse şöyle dedi: “Burada yemekten kasıt oruçtur. Eğer kişi 
öldürdüğü hayvanın değerinde yemek bulacak olursa öldürdüğü hayvana 
denk bir hayvan alabilir demektir.”* 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre İbn Abbâs ihramda iken av öldüren 
kişi hakkında: "Cezayı ödemesine hükmedilir. Eğer bulamazsa kurban 
edeceği hayvana bir değer biçilir ve bu değerle de yemek alıp dağıtır. On j da 
bulamazsa oruç tutması hükmü verilir” dedi. 

İbnu’l-Münzir’in bildirdiğine göre Atâ el-Horâsânî: " jil .Ç £*” 1 * 3 ifadesi: "Bir 
benzeri (dengi) mânâsındadır” dedi. 

Ibnu’l-Münzir'in bildirdiğine göre Şa'bî: "...Veya bir kefâret vardır kİ, ya o 
nisbette fakirleri doyurmak yahut onun dengi oruç tutmaktır..." 4 
buyruğunu açıklarken: "Burada öldürdüğü hayvanın bir benzeri 
kastedilmektedir” dedi. 

İbn Ebî Şeybe ve İbnu’l-Münzir’in bildirdiğine göre ikrime der ki: Mervân 
b. Hakem, İbn Abbâs'a yeşil vadide iken: "Bir şey avlayıp ta bir benzeri 
bulunmazsa ne yapılır?” dediğinde, İbn Abbâs: "Onun kıymeti, Mekke’de 
hediye edilir” karşılığını verdi . 5 

İbn Certriin bildirdiğine göre Mücâhld bu âyet hakkında: "Bir benzerini 
kurban etmesi gerekir” dedi . 6 

İbn Cerîriin bildirdiğine göre Süddî bu âyeti açıklarken şöyle dedi: "Eğer 
bir deve kuşu veya yaban eşeği öldürürse bir deve keser. Eğer inek veya 
geyik veya dağ keçisi öldürecek olursa bir inek keser. Eğer ceylan veya 


1 Mâide Sur. 95 

1 Saîd b. Mansûr, Tefsir (832), îbn Ebî Şeybe (4. cüz 1. bölüm, sh. 176), îbn Cerîr 
(8/682), İbn Ebî Hâtûn 4/1205,1208 (6799,6811) ve Beyhakî (5/186). 

5 Mâide Sur. 95 

4 Mâide Sur. 95 

5 ibn Ebî Şeybe (4. cüz 1. bölüm, sh. 342). 

6 İbn Cerîr (8/682). 




Âyet: 95 * Avlanmaya Dair Bazı Hükümler 


469 


tavşan öldürecek olursa bir koyun keser. Eğer keler veya bukalemun veya 
yaban faresi öldürürse süt emmiş ve otlanmaya başlamış bir oğlak keser .” 1 

ibn Cerîr'in bildirdiğine göre Atâ'ya: “Kişi küçük avlarda da büyük avlar 
gibi sorumlu mudur?” diye sorulunca: “Yüce Allah: "...Öldürdüğü hayvanın 
dengi bir ceza vardır..." 1 buyurmuyor mu?” karşılığını verdi . 3 

İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Atâ (b. Ebî Rebâh): "...Öldürdüğü 
hayvanın dengi bir ceza vardır..." 4 buyruğunu açıklarken: “Öldürdüğü 
hayvanın bir benzerini kesmesi onun cezasıdır” dedi . 5 

İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Mukâtil b. Hayyân: "...öldürdüğü 
hayvanın dengi bir ceza vardır ..." 6 buyruğunu açıklarken şöyle dedi: “Eğer 
av, yaban eşeği ve deve kuşu gibi boynuzu olmayan bir cinsten ise 
karşılığında bir deve kesilir. Eğer av, kara avı cinsinden boynuzlu bir av İse 
karşılığında inek kesilir. Eğer av, ceylan cinsinden ise koyun kesilir. Tavşan ise, 
önden dört dişi düşmüş bir koyun kesilir. Yaban faresi için bir kuzu kesilir. 
Eğer bir güvercin veya kuşlardan buna benzer bir şey ise bir koyun kesilir. 
Eğer bir çekirge veya buna benzer bir şey ise bir avuç yemek verilir . 7 

İbn Cerîr'in bildirdiğine göre İbn Cüreyc der ki: Atâ (b. Ebî Rebâh)'a: “Eğer 
av kör veya topal veya bir organı eksik ise ona denk bir şey mi kurban etmem 
lazımdır?” diye sorduğumda: “Evet, dilersen öyle yaparsın" dedi. Sonra şöyle 
devam etti: "Eğer yabani bir ineğin yavrusunu öldürürsen ona karşılık evcil 
bir ineğin yavrusunu kurban edersin. Diğer hayvanlarda da durum aynıdır.”* 

İbn Cerîr'in bildirdiğine göre Dahhâk b. Muzâhim: "...Öldürdüğü 
hayvanın dengi bir ceza vardır..."’ buyruğunu açıklarken şöyle dedi: “Eğer 
av, kara hayvanlanndan yaban eşeği ve deve kuşu gibi boynuzu olmayan bir 
cinsten ise karşılığında bir deve kesilir. Eğer av, kara hayvanlanndan boynuzu 

’tbn Cerîr (8/681). 

* Mâide Sur. 95 

} fen Cerîr (8/681) 

9 Mâide Sur. 95 

5 İbn Ebî Hâlim 4/1205 (6800). 

‘ Mâide Sur. 95 

7 İbn Ebî Hatim 4/1205,1206 (6802). 

9 İbn Cerîr (8/685). 

5 Mâide Sur. 95 
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olan cinsten ise karşılığında inek kesilir. Eğer av, ceylan cinsinden ise koyun 
kesilir. Tavşan ise önden dört dişi düşmüş bir koyun kesilir. Yaban faresi için 
küçük bir kuzu kesilir. Eğer bir güvercin veya kuşlardan buna benzer bir şey 
ise yine bir koyun kesilir. Eğer bir çekirge veya buna benzer bir şey İse bir 
avuç yemek verilir. Eğer av yabani kuşlardan ise ona bir değer biçilir ve o 
değer miktannca tasadduk edilir. Kişi isterse bunun yerine her yanm ölçek 
yemeğe karşı bir gün oruç tutar. Yine yabani kuşlann yavrusunu Öldürür veya 
yumurtalannı yok ederse onlann değeri karşılığında yemek yedirir veya oruç 
tutar.’ 

Ibn Ebî Şeybe ve Hâkim’iıı, Câbir’den bildirdiğine göre Resûlullah(««siiıhu#iıytn 
veuM: "Sırdan da yenilen avdandır. Onu ihramda öldüren kişi iki yaşını 
doldurmuş tir koyun keser " buyurdu . 1 

Ibn Ebî Şeybe'nin, Atâ’dan bildirdiğine göre Hz. Ömer, Osmân, Zeyd b. 
Sâbit, İbn Abbâs ve Muâviye: "Deve kuşuna karşılık deve kesiliri' dediler . 3 

İbn Ebî Şeybe'nin, Câbiriden bildirdiğine göre Hz. Ömer, tavşana karşılık 
dört aylık olup sütten kesilen ve otlamaya başlayan bir oğlak kesilir diye 
hüküm kılmıştır.* 

İbn Ebî Şeybe’in, Atâ ve Tâvus’tan bildirdiğine göre Mücâhid: "Yaban 
eşeğine karşılık inek kesiliri' dedi . 5 

İbn Ebî Şeybe'nin bildirdiğine göre Urve: "İhramda olan kişi yabani inek 
öldürürse karşılığında bir deve keser” dedi . 6 

İbn Ebî Şeybe'nin, Atâ'dan bildirdiğine göre bir kişi bir güvercin ve iki 
yavrusunun üzerine kapıyı kapattı. Sonra Arafat'a ve Mina'ya gitti, Geri 
döndüğünde güvercinlerin öldüğünü gördü. İbn Ömer'e gidip durumu 


’ İbn Ebî Hatim 4/1205,1206 (6802). 

1 İbn Ebî Şeyhe (4. cüz 1. bölüm, sh. 264) ve Hâkim (1/453, "sahth"). Elbânî, el-İmf da 
(4/243) hadisin sahih olduğunu söylemiştir. 

* Ibn Ebî Şeybe (4. cüz 1. bölüm, sh. 332). 

A Ibn Ebî Şeybe (4. cüz 1. bölüm, sh. 332). 
s İbn Ebî Şeybe (4. cüz 1. bölüm, sh. 333). 

‘ İbn Ebî Şeybe (4. cüz 1. bölüm, sh. 333). 
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anlattığında, İbn Ömer kendisiyle beraber bir kişi daha olmak üzere adama 
üç koyun kesmesi hükmünü verdi . 1 * 

İbn Ebî Şeybe'nin bildirdiğine göre İbn Abbâs: "İhramda olanın 
(öldürdüğü) her kuşa karşılık bir koyun kesmesi gerekir” dedi . 1 

İbn Ebî Şeybe’nin bildirdiğine göre Atâ (b. Ebî Rebâh): "Kuşa karşı koyun 
kes(tir)en ilk kişi Hz. Osmân'dır" dedi . 3 

İbn Ebî Şeybe'nin bildirdiğine göre İbn Ömer "Çekirgeye karşı bir avuç 
yemek verilir” dedi . 4 

İbn Ebî Şeybe'nin bildirdiğine göre Hz. Ömer “Bir kuru hurma, bir 
çekirgeye karşı yeter ve artar" dedi . 5 

İbn Ebî Şeybe’nin bildirdiğine göre Kâsım der ki: İbn Abbâs'a İhramda iken 
çekirge öldürenin durumu sorulunca: "Bir kuru hurma bir çekirgeye karşı 
yeter ve artar" dedi. 

İbn Cerfr'in bildirdiğine göre İbrâhîm en-Nehaî: "İhramda olan kişi bir av 
Öldürdüğü zaman öldürdüğü avın değerinde bir şey kurban etmekle 
yükümlüdür” dedi . 6 

Ebu'ş-Şeyh’irı, Ebu’z-Zinâd vasıtasıyla A’rec ve Ebû Hureyre’den 
bildirdiğine göre Hz. Peygamber (oNUu aleyhi vr«**m): " Deve kuşu yumurtasına 
karşılık bir gün oruç tutulur veya bir yoksul doyurulur" buyurmuştur . 7 

Şafiî, Ebû Mûsa el-Eş'arî ile İbn Mes’ûd’dan mevkuf (yani onlann sözü) 
olarak bunun aynısını bildirir . 8 

İbn Ebî Şeybe’ln, Muâviye b. Kurre ve Ensâr’dan bir kişiden bildirdiğine 
göre bir kişi devesini deve kuşunun yumurtladığı bir yere çöktürdü ve 


1 İbn EK Şeybc (4. etiz 1. bölüm, sh. 155), 

1 İbn Ebî Şeybc (4. cüz 1. bölüm, sh. 156). 

5 İbn Ebî Şeybe (4. cüz 1. bölüm, sh. 156). 

4 İbn Ebî Şeybe (4/77,7B). 

5 İbn Ebî Şeybe (4/77). 

6 İbn Cerîr (8/687). 

7 el-İlel (1/270). Dârakutnî'de (10/311) bakınız. 

8 Şafiî, ŞifSu'l-Ay 1/539 (851,852). 
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yumurtaları kırdı. Resûlullah (rıHhh defa mOm): "Her yumurta için bir gün oruç 
tutman veya her yumurta için bir yoksulu doyurman gerekmektedir " buyurdu. 1 

ibn EbY Şeybe'nin, Abdullah b. Zekvân'dan bildirdiğine göre Hz. 
Peygamber’e (»MUuı eM» «m»»™), ihramda iken deve kuşu yumurtasını kıran 
bilinin durumu sorulduğunda: " Her yumurta için bir gün oruç tutması veya 
her yumurta için bir yoksulu doyurması gerekmektedir " buyurdu. 2 

İbn Ebî Şeybe'nin, Ebu'z-Zinâd’dan bildirdiğine göre Hz. Âişe, Hz. 
Peygamberden (uUaiiahu*yfc ««*«*) bunun aynısını nakleder. 3 

Ebu'ş-Şeyh ve İbn Merdûye'nin, Ebu't-Muhezzim vasıtasıyla Ebû 
Hureyre'den bildirdiğine göre Hz. Peygamber Mahfe sM* «ncM: "0ıramda iken 
deve kuşu yumurtası kıran kişi) deve kuşu yumurtası değerince tasaddukta 
bulunur" buyurdu. 4 

İbn Ebî Şeybe'nin bildirdiğine göre Hz. Ömer: "(İhramda iken deve kuşu 
yumurtası kıran kişi) deve kuşu yumurtası değerince sadaka verir" dedi. 5 

İbn Ebî Şeybe'nin bildirdiğine göre İbn Mes’ûd: "(İhramda iken deve kuşu 
yumurtası kıran kişi) deve kuşu yumurtası değerince tasaddukta bulunur" 
dedi. 6 

İbn Ebî Şeybe’nin bildirdiğine göre İbn Abbâs: "(ihramda iken deve kuşu 
yumurtası kıran kişi) deve kuşunun her iki yumurtası için bir dirhem, her bir 
yumurtası içinde yarım dirhem sadaka verir” dedi. 7 

İbn Cerfr, İbnu'l-Münzir, İbn Ebî Hâtim, Taberânî ve Hâkim, Kabîsa b. 
Câblr’den bildiriyor: Hz. Ömer zamanında hac etmiştik. Bir ceylan gördük ve 
birimiz arkadaşına: "Sence taşı ona yetiştirebilir miyim?" dedi ve taşı fırlattı. 


1 ibn Ebî Şeybe (4/13,14) ve Ahmed 34/188 (20582). M üsned'in muhakkikleri: "İsnadı 
zayıftır" demişlerdir. 

1 İbn Ebî Şeybe (4/13). 

3 tbn Ebî Şeybe (4/13). Ebu'z-Zinâd, Hz. Âişe zamanına yetişmiş değildir. Beyhakî, 
Sünen'de (5/207) bakınız. 

4 Zayıf hadistir (Bakın: Elbânı, Da'ıf Sünen İbn Mâcr, 659). el-İrv ?ya (4/216) bakınız 
s İbn Ebî Şeybe (4/13). 

5 tbn Ebî Şeybe (4/12). 

1 İbn Ebî Şeybe (4/13). 
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Taş hedefi tuttu ve ceylanın kafasının arkasına vurarak onu öldürdü. Ömer b. 
el-Hattâb'ın yanına gittik ve bu durumu ona sorduk. Ömer'in yanında bir kişi 
-yani Abdurrahman b. Avf- bulunmaktaydı. Ömer ona doğru dönüp 
konuşturduktan sonra ceylanı öldüren kişiye doğru dönerek: "Onu bilerek mi 
yoksa hatayla mı öldürdün?” dedi. Adam: "Ben taşı bilerek attım, ama onu 
öldürmek istemedim” karşılığını verdi. Ömer: "Senin onu bilerek ve hatayı 
birbirine kanştırarak Öldürdüğünü sanıyorum. Bir koyun kes ve etini dağıt. 
Derisini de su tulumu yaptır” dedi. Burada Ömer, deriyi yoksul birine ver, onu 
kendine su tulumu yapsın demek istedi. Bunun üzerine yanlanndan kalkıp 
gittik. Ben arkadaşıma: "Ey adam! Allah'ın hükümlerine saygılı ol. Vallahi 
müminlerin emiri arkadaşına danışmadan sana ne cevap vereceğini bilemedi. 
Sen git ve deveni kes. Belki bunun hükmü bu şekildedir” dedim. Ancak Mâide 
sûresinde: "...Buna aranızdan adalet sahibi iki kişi hükmeder..." 1 âyeti 
aklıma gelmemişti. Benim dediklerim Ömer'e ulaşınca elinde bir kırbaçla 
ansızın karşımıza çıktı. Arkadaşıma vurarak: "İhramlı iken avı öldürdün ve 
verdiğimiz fetvayı hafife aldın” dedi. Sonra vurmak için bana doğru 
yönelince: "Ey müminlerin emiri! Allah’ın, sana haram kıldığı şeyi (beni 
dövmeni) sana helal kılmam” dedim. O: "Ey Kabîsa! Senin genç, fasih dilli ve 
geniş biri olarak görüyorum. Kişide dokuz güzel huy bir tane de kötü huy 
bulunur. Fakat kötü huy güzel huylan yenen Sen gençliğin kötülüklerinden 
sakın” dedi. 2 

Abd b. Humeyd ve ibn Ebî Hâtim, Meymûn b. Mihrân’dan bildiriyor 
Bedevinin biri Ebû Bekrie gelip: "Ben ihramda iken bir av öldürdüm. Benim 
cezam nedir?” diye sordu. Ebû Bekr yanında oturan Ubey b. Ka'b'a: "Bu 
konuda görüşün nedir?” deyince, bedevi: "Sen, Resûlullah'ın (»fay» ^ vb»M 
halifesisin diye sana sormaya geldim. Sen kalkmış başkasına soruyorsun” 
dedi. Ebû Bekr. "Tuhafına giden şey nedir? Yüce Allah: "...Buna aranızdan 
adalet sahibi iki kişi hükmeder..." 3 buyurmaktadır. Ben de bu sebeple 
arkadaşım ile müşavere ettim ve sana vereğimiz fetvada karar kıldık” dedi. 4 


’ Mâide Sur. 95 

1 İbn Cerîr (8/684, 690, 691), Taberânî (258), İbn Ebî Hâtûn 4/1206 (6804) ve Hâkim 
(3/310, "sahih'’). 

* Mâide Sur. 95 

«İbn EK Hâtûn 4/1206,1207 (6805). 
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Abd b. Humeyd ve İbn Cerîr, Bekr b. Abdillah el-Müzenî’den bildiri/or: 
Bedevilerden ihramda olan iki kişi vardı. Biri bir ceylanı çevirdi, diğeri de onu 
öldürdü. Sonra Ömer'in yanına gittiler. Ömer'in yanında Abdurrahman b. Avf 
bulunmaktaydı. Ömer, Abdullah b. Avf a: "Bu konuda görüşün nedir?" diye 
sorunca: "Bir koyun kurban etmeleri gerekir" dedi. Ömer: "Benim de 
görüşüm budur, gidin bir koyun kurban edin" dedi. Bu iki kişi yanlanndan 
çıktıktan sonra biri diğerine: "Müminlerin emiri arkadaşına sormadan ne 
diyeceğini bilemedi" diyordu. Hz. Ömer bu söylenenleri işitip onlan geri 
çevirdi ve böyle diyene kırbaçla vurmaya başladı. Ona: "İhramda iken avı 
öldürüyor ve verilen fetvayı hakir görüyorsun. Oysa Yüce Allah: "...Buna 
aranızdan adalet sahibi iki kişi hükmeder... 01 buyurmaktadır" dedi. Sonra: 
“Allah, Ömer'in bir başına fetva vermesini kabul etmez, ben de bu sebeple 
arkadaşımdan yardım istedim" dedi. 1 2 

Şâfiî, Abdurrezzâk, İbn Ebî Şeybe, İbn Cerîr ve İbnu'l-Münzir’in bildirdiğine 
göre Tank b. Şihâb der ki: Erbed ihramda iken bir keleri ezerek öldürmüştü. 
Hükmetmesi için Ömer'in yanına gitmişti. Hz. Ömer ona: "Benimle beraber 
hükmet" deyince: "İkisi birden su içip bitkilerden yiyen bir oğlak kesmesine 
hüküm kıldılar. Sonra Ömer "...Buna aranızdan adalet sahibi iki kişi 
hükmeder..." 3 âyetini okudu. 4 

İbn Cerîriin, Ebû Midez'den bildirdiğine göre bir kişi İbn Ömer'e, ihramda 
iken av öldüren bir kişinin durumunu sordu. İbn Ömer’in yanında Abdullah b. 
Safvân bulunmaktaydı. İbn Ömer, Abdullah b. Safvân'a: “Ya sen söyle ben 
seni tasdik edeyim veya ben söyleyeyim sen beni tasdik et" dedi. O da: "O 
zaman sen söyle" dedi. Bunun üzerine İbn Ömer fetva verince Abdullah b. 
Safvân da onu doğruladı. 5 

İbn Sa'd, İbn Cerîr ve Ebu'ş-Şeyh’in bildirdiğine göre Ebû Harîz el-Becelî 
der ki: Ben ihramda iken bir ceylan öldürmüştüm. Bunu Örrer’e 
söylediğimde: "Kardeşlerinden iki kişinin yanına git sana hükmetsinler" dedi. 


1 Mâide Sur. 95 

1 İbn Cerîr (8/690, 694,695). 

3 Mâide Sur. 95 

4 Şâfiî (2/194), Abdurrezzâk (8221, 8420), İbn Ebî Şeybe (4/76) ve İbn Cerîr (8/692). 

5 İbn Cerîr (8/692,693). 
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Ben de Abdurrahman b. Avf ve Sa'd’ın yanına gittim. Onlar da benim alacalı 
bir teke kesmeme hükmettiler. 1 

İbn Cerîriin bildirdiğine göre Amr b. Hubşı der ki: Bir kişinin Abdullah b. 
Amr'a ihramda iken tavşan yavrusu öldüren birinin dummunu sorduğunu 
işittim. Abdullah b. Amr: "Benim görüşüme göre bir keçi yavrusu kurban 
eder" dedi. Sonra bana: "Öyle değil mi?" diye sorunca: "Sen daha iyi bilirsin" 
dedim. Bunun üzerine o: "Yüce Allah: "...Buna aranızdan adalet sahibi iki 
kişi hükmeder ...” 1 buyurmaktadır 1 ' dedi. 1 

Ebu'ş Şeyh'in bildirdiğine göre İbn Ebî Muleyke der ki: Kasım b. 
Muhammed'e ihramda iken bir oğlak öldüren kişinin durumu soruldu. O 
bana: "Bu konuda bir hüküm ver” deyince: "Sen buradayken ben mi hüküm 
vereceğim?" dedim. Bunun üzerine: Yüce Allah: "...Buna aranızdan adalet 
sahibi iki kişi hükmeder ...” 4 buyurmaktadır 1 ' dedi. 

Ebu'ş-Şeyh'in bildirdiğine göre İkrime b. Hâlid: "Bu konuda ancak 
birbirlerine muhalif olmayacak iki hakem ile hükmedilir” dedi. 

İbn Ebî Hâtim ve Beyhakrnin, Sünen'de, Ebû Câfer Muhammed b. Ali'den 
bildirdiğine göre bir kişi Hz. Ali'ye kurbanın hangi cins hayvanlardan 
olduğunu sordu. Ali: "Sekiz eşten kesilir” cevabını verdi. Sanki adam şüpheye 
düşmüştü. Bunun üzerine Ali: "Sen Kur’ân okur musun?" deyince: "Evet 
okurum” dedi. Ali: "Peki, Allah'ın: «Ey iman edenler! Akülerinizi yerine 
getirin. İhramlı iken avlanmayı helâl saymamanız kaydıyla, okunacak 
(bildirilecek) olanlardan başka hayvanlar size helâl kılındı ...» 5 buyruğunu 
işitmedin mi?" diye sorunca: "Evet işittim” dedi. Yine: "Biz, her ümmete - 
(kurban kesmeye uygun) hayvan cinsinden kendilerine rızık olarak 
verdiklerimiz üzerine Allah’ın adını ansınlar diye- kurban kesmeyi gerekli 
kıldık ...” 6 ve: "Hayvanlardan yük taşıyanı ve tüyünden döşek yapılanları 
yaratan O’dur ...* 7 Hayvanların etinden yiyin buyurduğunu işitmedin mi?” 


’ İbn Sa'd (6/154,155) ve îbn Ccrîr (8/693). 
1 Mâide Sur. 95 
5 İbn Cerîr (8/694). 

* Mâide Sur. 95 

5 Mâide Sur. 1 

6 Hac Sur. 34 

' Enam Sur. 142 
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deyince: "Evet işittim" karşılığını verdi. Yine Yüce Allah: 'Koyundan iki, 
keçiden de iki...*’ ve: 'Deveden de iki eş sığırdan da iki eş ...” 2 buyurduğunu 
işitmedin mİ?" diye sorunca: "Evet, işittim" dedi. Yine: "Ey iman edenler, 
sizler ihramda iken av hayvanını öldürmeyin. İçinizden kim onu kasten 
öldürürse Kâbe'ye varacak bir kurbanlık olmak üzere öldürdüğü hayvanın 
dengi bir ceza vardır..buyurduğunu işitmedin mi?" deyince: "Evet işittim, 
ben bir ceylan öldürdüm ne kurban etmem gerekir?" dedi. Ali: "Bir koyun 
kesmen gerekir" karşılığını verdi ve: '...Kabe'ye varacak bir kurbanlık olmak 
üzere öldürdüğü hayvanın dengi bir ceza vardır ...” 4 âyetini okudu. Atam: 
"Evet" deyince Ali: "İşittiğin gibi Allah onu: «...Kâbe'ye varacak bir 
kurbanlık...»* şeklinde adlandırdı" dedi . 6 

ibn Ebî Hâtim ve Ebu’ş-Şeyhln bildirdiğine göre İbn Ömer: "Kurbanlar 
işkembeli hayvanlardan olmalıdır" dedi . 7 

İbn Ebî Hâtim’in bildirdiğine göre Mukâtil b. Hayyân: "...Kâbe'ye varacak 
bir kurbanlık ..." 8 buyruğunu açıklarken: "Burada kurban yerinin Mekke 
olduğu bildirilmektedir" dedi.* 

İbn Cerîr ve Ebu'ş-Şeyh’İn bildirdiğine göre Atâ (b. Ebî Rebâh): "Kurbanlar, 
ibadetler ve yoksula yemek yedirme Mekke'de yapılır. Orucu ise kişi dilediği 
yerde tutar" dedi .’ 0 

Ebu'ş-Şeyh’in bildirdiğine göre Hakem (b. Uteybe): "Kişi avladığı ‘eyin 
değerini avladığı yerde verir" dedi. 

İbn CenVin bildirdiğine göre İbn Abbâs: "...Veya bir kefâret vardır ki, ya o 
nisbette fakirleri doyurmak yahut onun dengi oruç tutmaktır ..." 11 


’ Enâm Sur. 143 
1 Enâm Sur. 144 
J Mâide Sur. 95 

4 Mâide Sur. 95 

5 Mâide Sur. 95 

4 İbn Ebî Hatim 1207 (6807) ve Beyhakî (5/229). 
7 İbn Ebî Hâtûn 4/1207 (6808). 

* Mâide Sur. 95 

* İbn Ebî Hâtûn 4/1208 (6810). 

10 İbn Cerîr (8/706). 

M Mâide Sur. 95 
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buyruğunu açıklarken: “İhramda iken tavşandan aşağı av öldürmenin 
kefâreti, yemek yedirmektir" dedi . 1 

Abdurrezzâk, Abd b. Humeyd ve İbn Çerimin bildirdiğine göre Mücâhid 
der ki: Kim ihramda iken bilerek veya başka bir şeye vurmak isterken hata ile 
bir avı öldürürse, işte bu kefâreti olan bilerek öldürmedir Bu kişi o ava denk 
bir şeyi Kâbe’de kurban eder. Eğer öyle bir hayvan bulamazsa, o hayvanın 
değeri kadar bir para karşılığı yemek yedirir. Onu da bulamazsa her bir müd 
yemek karşılığı bir gün oruç tutar . 1 

İbn Ccrîr vc İbnu*l Münzir, İbn Cürcyc'tcn bildiriyor: Haşan b. Müslim, 
bana şöyle dedi: “İhramda iken koyun ve daha yukan şeyleri kurban etmeyi 
gerektiren bir avı öldüren kişi hakkında Yüce Allah: "...O nisbette fakirleri 
doyurmaktır ..." 3 buyurmaktadır. Kurban gerektirmeyen avlar kuş gibi 
hayvanlardır. Yine Allah: "...Yahut onun dengi oruç tutmaktır ..." 4 
buyurmaktadır. Burada deve kuşunun dengi, kuşun dengi ve başka her şeyin 
dengi kastedilmektedir." Ben bunu Atâ'ya anlattığımda: “Kuriân'da "veya, 
veya" diye geçen yerlerde kişi dilediğini seçmekte muhayyerdir" dedi . 5 

Abdurrezzâk, Abd b. Humeyd, İbn Cerîr, ibnu’I-Münzir ve Ebu’ş-Şeyh'in 
bildirdiğine göre İbrâhîm en-Nehaî şöyle derdi: "İhramda olan kişi, bir av 
avlarsa, o avın dengi bir şeyi kuılsan etmesi gerekmektedir. Eğer öyle bir şey 
bulamazsa avın dengi olan şeye dirhemle değer biçilir. Sonra o gün değeriyle 
biçilen dirhemler değerince yemek dağıtır. Eğer yanında yemek yoksa her 
yanm ölçek yemek için bir gün oruç tutar .” 6 

Ebu'ş-Şeyh’in bildirdiğine göre Atâ (b. Ebî Rebâh) ve Mücâhid: "Ya o 
nisbette fakirleri doyurmak yahut onun dengi oruç tutmaktır ..." 7 
buyruğunu açıklarken: "Burada ihramda iken kurban gerektirmeyen bir avı 
avlayan kişinin, av değerinde yemek yedirmesi kastedilmektedir" dedi. 


' İbn Cerîr (8/697,698). 

1 Abdurrezzâk (1/193), Musanrtef (8193) ve İbn Cerîr (8/686). Bu Abdurrezzâk'ta "Bir 
müd" yerine "iki müd" olarak geçmektedir. 

3 Mâide Sur. 95 

4 Mâide Sur. 95 

5 İbn Cerîr (8/686,687, 699, 700). 

6 Abdurrezzâk (8195) ve İbn Cerîr (8/698). 

7 Mâide Sur. 95 
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ibn Cerîr ve İbnu’l-Münzir'in bildirdiğine göre Atâ (b. Ebî Rebâh) bu âyet 
hakkında şöyle demiştin "İhramda olan kişi, bir deve kuşu öldürürse ve 
maddi durumu müsait ise develerden dilediğini kurban eder veya ona denk 
yemek dağıtır veya ona denk bir şekilde oruç tutar. Yani bu üç şeyden 
dilediğini yapar. Zira Yüce Allah: "...Veya bir kefâret vardır..."’ 
buyurmaktadır. Yani “Kurîân’da "veya, veya" diye geçen her şeyin sahibi 
muhayyerdir.” Ona: "Peki, kişi yemek bulup da öldürdüğü şeye den< bir 
kurban bulamazsa ne olur?” dediğimde: "Allah'ın bu konuda ruhsat vermesi, 
kişinin yanında yemeğin bulunup da devenin parasının bulunamayabilir 
olması sebebiyledir” karşılığını verdi . 1 2 

İbn Ebî Hâtim'in, Atâ’ el-Horâsânî*den bildirdiğine göre Ömer b. el-Hattâb, 
Osmân b. Affân, Ali b. EbîTâlib, İbn Abbâs, Zeyd b. Sâbrt ve Muâvıye ihramda 
iken kurban gerektiren av öldürmelerin cezasında kurbanın değerine baktılar 
ve o değerde yoksullara yemek dağıttırarak hüküm kıldılar . 3 

İbn EbîŞeybe, İbn Cerîr ve İbnu'l-Münzir, İkrime'den bildiriyor "Kur'ân'da 
«veya, veya» diye geçen her şeyin sahibi muhayyerdir. Kim ilk sayılan şeyi 
bulamazsa yanında kini yani diğer şeyi uygular .” 4 

İbn Cerîr, Mücâhid, Hasan(-ı Basrî), İbrâhim(-i Nehaî) ve Dahhâk’tan 
bunun aynısını bildirir . 5 

İbn Cerîrîin bildirdiğine göre Şa'bt, Horâsân'da ihramlı iken av öldüren kişi 
hakkında: "Mekke'de veya Mina’da kurban kesmelidir. Kurbanı yemeğe 
çevireceği zamanda kurban kesilmesi gereken yer fiyattanna göre ceğer 
biçmelidir" dedi . 6 

İbn Ebî Şeybe ve İbn Cerîr, lbrâhim(~i Nehaî)’den bildiriyor "İhramda İken 
av öldüren kişi, kurbanı Mekke'de keser. Ancak yemek dağıtacak veya oruç 
tutacaksa bunlan dilediği yerde yapar .” 7 


1 M aide Sur. 95 

1 İbn Cerîr (B/686.700,701). 

* İbn Ebî Hâlim 4/1208 (6812). 

4 İbn Ebî Şeybe (4. diz 1. bölüm, sh. 45) ve ibn Cerîr (3/398, B/701). 

5 İbn Cerîr (3/3%, 397, B/701, 702). 

6 İbn Cerîr (8/705). 

1 ibn Ebî Şeybe (4. cüz 1. bölüm, sh. 166,167) ve İbn Cerîr (8/706). 
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îbn Ebî Şeybe, Tâvus ve Atâ'dan bu fetvanın aynısını bildirir. 1 

(bn Cerîr’in bildirdiğine göre Ibn Cüreyc der ki: Atâ (b. Ebî Rebâh)'a: "Kişi 
nerede yemek dağıtabilir?" dediğimde: "Kurbanın Mekke'de kesilmesinden 
dolayı yemeği de Mekke'de dağıtır" karşılığını verdi. 1 

Ibn Cerîr ve Ebu’ş-Şeyh'in bildirdiğine göre Atâ (b. Ebî Rebâh): “Hac 
kefâreti Mekke'dedir" demiştir. 3 

İbn Cerîr, Atâ'dan bildiriyor. "İhramda iken av öldürmüş bir şekilde 
Mekke'ye gelirsen ava eşit bir kurban kes. Zira Allah: "...Kâbe’ye varacak bir 
kurbanlık olmak üzere öldürdüğü hayvanın dengi bir ceza vardır..." 4 
buyurmaktadır. Eğer Mekke'ye kurbandan önceki on gün içinde varacak 
olursan kesimi kurban gününe ertelersin." 5 

İbn Cerîr'in bildirdiğine göre İbn Cüreyc der ki: Atâ (b. Ebî Rebâh)’a: 
"(İhramda iken av Öldürmeden dolayı kefâret olarak) oruç tutmanın bir 
zamanı var mıdır?" dediğimde: "Hayır, kişi bu orucu dilediği zaman ve dilediği 
yerde tutar. Fakat ben bu konuda acele edilmesini severim" karşılığını verdi. 6 

İbn Cerîr'in bildirdiğine göre İbn Cüreyc der ki: Atâ (b. Ebî Rebâh)'a: "Ne 
kadar yemeğin yerine ne kadar oruç tutulur?" dediğimde: "Her bir müd 
yemek için bir gün oruç tutulur. 8urada Ramazan orucu ile zıhâr orucunu 
kastetmektedir. Yine Atâ bunu kimseden işitmemiş ve kendi görüşünü 
söylemiştir" dedi. 7 

İbn Cerîr ve Ebu'Ş'Şeyh’in bildirdiğine göre Saîd b. Cübeyn “...Yahut onun 
dengi oruç tutmaktır...* 8 buyruğunu açıklarken: "Üç gün ile on gün arası 
oruç tutar" dedi. 9 


’ tbn Ebî Şeybe {4. cüz 1. bölüm, sh. 166). 
2 İbn Cerîr (8/706, 707). 

5 İbn Cerîr (8/706). 

* Mâide Sur. 95 

s İbn Cerîr (8/708). 

6 İbn Cerîr (8/707). 

7 İbn Cerîr (8/710, 711). 
s Mâide Sur. 95 

9 İbn Cerîr (8/710,711). 
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Abdurrezzâk ve Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Ne kadar 
oruç tutulacağı belli olsun diye yemek kefâreti konulmuştur" dedi. 1 * * 

İbn Cerfr ve İbn Ebf Hâtim'in bildirdiğine göre Süddî: 
buyruğunu açıklarken: "Burada yaptığı amellerin cezasını çekeceği 
kastedilmektedir" dedi.* 

Ebu'ş-Şeyh'in bildirdiğine göre Katâde: 1 jlŞî j^jJ" 4 buyruğunu 

açıklarken: "Burada yaptığı amellerin cezasını çekeceği kastedilmektedir" 
dedi. 

İbn Ebî Hatim, Ebu'ş-Şeyh'in, Nuaym b. Ka'neb vasıtasıyla bildirdiğine göre 
Ebû Zer: "...Allah geçmişi atfetmiştir. Fakat kim bir daha yaparsa Allah 
onun intikamını alacak ..." 5 buyruğunu açıklarken: "Burada Cahiliye 
zamanında ihramlt iken av yapanlan atfettiğini, İslam geldikten sonra da aynı 
şeyleri tekrar edenlerden Allah'ın intikam alacağını bildirmektedir" dedi. 6 

İbn Ebî Şeybe, Abd b. Humeyd, İbn Cerîr, İbnu’l-Münzir ve Ebu'ş-Şeyh'in 
bildirdiğine göre Atâ (b. Ebî Rebâh): "...Allah geçmişi atfetmiştir. Fakat kim 
bir daha yaparsa Allah onun intikamını alacak ...* 7 buyruğunu açıklarken: 
"Burada Cahiliye zamanında ihramlı iken av yapanlan atfettiğini, İslam 
geldikten sonra da aynı şeyleri tekrar edenlerden Allah’ın intikam alacağını 
ve bununla beraber kefâret ödeyeceklerini bildirmektedir" dedi. İbn C üreye 
der ki: Atâ'ya: "Böylesi bir durumda idareci bir ceza verir mi?” dediğimde: 
"Hayır, vermez" karşılığını verdi.® 

Abdurrezzâk, İbn Ebî Şeybe, Abd b. Humeyd, İbn Cerfr, İbnu'l-Münzir, İbn 
Ebî Hâtim ve Ebu'ş-Şeyh'in, İkrime vasıtasıyla bildirdiğine göre İbn Abbâs, 
ihramlı iken av öldürenler hakkında: "İhramlı iken av öldüren kişiye sadece 
bir defa kefâret ödemesi için hükmedilir. Bunu tekrar ettiğinde bir daha 


1 Abdurrezzâk (8198). 

1 Mâide Sur. 95 

J İbn Cerîr (8/712) ve İbn Ebî Hâtim 4/1209 (6816). 

4 Mâide Sur. 95 

* Mâide Sur. 95 

6 İbn Ebî Hâtim 4/1209 (6817,6818). 

7 Mâide Sur. 95 

*İbn Cerîr (8/713,714). 
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hükmedilmez ve cezası Allah'a kalmıştır. Dilerse onu cezalandınr, dilerse de 
bağışlar" dedi ve: "...Kim bir daha yaparsa Allah onun intikamım alacak..." 1 
âyetini okudu. Ebu'ş-Şeyh'in lafzı ise: "Kim (ihramda İken bir defa av 
öldürdükten sonra) bunu tekrar ederse ona: «Git Allah senden intikam 
alacaktın» denilir" şeklindedir. 2 

Ibn Cerîr ve Ibnu’l-Münzir, Alî vasıtasıyla İbn Abbâs'tan bildiriyor: "Kim 
ihramda iken hata ile av öldürecek olursa ona kefaret ödeme ile hükmedilir. 
Her hata ile öldürmesinde yine kefaret ödeme ile hükmedilir. Bilerek öldüren 
kişiye ise sadece bîr defa kefâret ödeme ile hükmedilir. Eğer bir daha tekrar 
edecek olursa, ona, Allah’ın buyurmuş olduğu gibi: «Allah senden intikam 
alacaktın» denilir." 3 4 

Ibn Ebî Şeybe, Abd b. Humeyd, İbn Cerîr ve İbnu'l-Münzir'in, Şa'bî*den 
bildirdiğine göre bir kişi ihramda iken bir av öldürmüştü. Şureyh ona: "Daha 
önce bir şey öldürdün mü?" diye sorunca, adam: "Hayır, öldürmedim” dedi. 
Bunun üzerine Şureyh: "Eğer öldürmüş olsaydın kefâret ödemen için 
hükmetmez ve senden intikam alması için seni Allah'a havale ederdim" 
dedi. 1 

İbn Cerîr ve Ebu’ş-Şeyh, Saîd b. Cübeyrîden bildiriyor: "İhramda iken av 
öldürenin kefâret ödeme ruhsatı sadece bir defadır. Kim bunu tekrar ederse 
Allah kendisinden intikam almadan onu bırakmaz." 5 

Abd b. Humeyd ve İbn Cerîr, İbrâhim(-i Nehaî)'den bildiriyor İhramda iken 
av Öldürüp de bunu tekrar eden kişiye: "Tekrar av öldüren kişiye kefâret ile 
hükmedilmez. Onun durumu Allah'a kalmıştır" derlerdi. 6 

Abd b. Humeyd ve İbn Cerîrîin bildirdiğine göre Saîd b. Cübeyr der ki; 
İhramda iken bilerek av öldüren kişiye sadece bir defa hükmedilir. Eğer bir 


1 M aide Sur. 95 

1 Abdurrezzâk (8184), İbn Ebî Şeybe (4/99), İbn Cerîr (8/716) ve İbn Ebî Hâtiın 4/1209 
(6819). 

5 İbn Cerîr (8/716). 

4 İbn Ebî Şeybe (4/99) ve İbn Cerîr (8/716,717). 

5 İbn Cerîr (8/718). 

6 İbn Cerîr (8/717). 
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daha av öldürürse hükmedilmez ve ona: "Git, Allah senden intikamını alır” 
denilir. Hata ile öldüren kişiye her öldürmesinde kefâret ile hükmedilir.' 

Saîd b. Mansûr, Abd b. Humeyd ve ibn CerVin bildirdiğine göre Atâ* b. Ebî 
Rebâh: "İhramda iken av öldüren kişiye her öldürmesinde kefâret ile 
hükmedilir" dedi. 2 

İbn Cerfr'in bildirdiğine göre İbrâhîm(-i Nehaî): "İhramda olan kişiye her av 
öldürmesinde kefâret ile hükmedilir” dedi. 3 

İbn Cerir ve ibn Ebî Hâtim'în, Zeyd Ebu’l-Muallâ vasıtasıyla Hasan(-ı 
Basrî)'den bildirdiğine göre bir kişi ihramda iken av öldürmüş ve 
bağışlanmıştı. Bu kişi bir daha av öldürünce gökyüzünden bir ateş inerek 
kendisini yaktı. Zira Yüce Allah: “...Kim bir daha yaparsa Allah onun 
intikamını alacak...* 4 buyurmaktadır. 5 

Ebu'ş-Şeyh’in bildirdiğine göre Katâde: "Bize nakledildiğine göre bir kişi 
İhramda İken tekrar tekrar av öldürünce, Allah bir ateş gönderdi ve bu ateş o 
kişiyi yedi” dedi. 

İbn Ebî Şeybe'nin, Hz. Âişe'den bildirdiğine göre Resûlullah (uUUu ** 
«•nhm}: "İhramda olan kişi fare, akrep, çaylak, karga gibi hayvanlan ve ısırgan 
köpeği öldürebilir " buyurmuştur. Başka bir rivayette ise: "Yılan: da 
Öldürebilir " ifadesi eklenmiştir. 6 

İbn Ebî Şeybe'nin, Hz. Âişe'den bildirdiğine göre Resûlullah (ahitt» bIbvM 
««eften): "Beş fasık hayvan vardır ki, bunlan ihramda olsanız da öldürün. Bunlar: 
" Çaylak, karga, (ısırgan) köpek, fare ve akreptir" buyurmuştur. 7 

Hâkim'in, İbn Mes’Ûd'dan bildirdiğine göre Hz. Peygamber (aUıflıltı aleyhi 
vucllem), Mina'da ihramlı olan bir kişiye yılanı öldürmesini emretmiştir. 1 


1 İbn Cerîr ( 

* Saîd b. Mansûr, Tefsir (830). 

’ İbn Cerîr (8/715). 

4 Mâide Sur. 95 

* İbn Cerîr (8/719, 720) ve İbn Ebî Hâtûn 4/1210 (6823) İbn Kesîr, Te/sîrîe (3/188) 
bakınız. 

6 İbn Ebî Şeybe (4. cüz 1. bölüm, sh. 400). 

7 İbn Ebî Şeybe (4. cüz 1. bölüm, sh. 400) ve Buhârî (1829,3314) ve Müslim (1198). 
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İbn Ebî Şeybe'nin, Saîd b. el-Müseyyeb'den bildirdiğine göre Hz. 
Peygamber (nMUu*yMma>n):" İhramlı kişi kurdu öldürebilir" buyurmuştur. 1 


jzl 1 îjlyllJj lpli* JLj» çi-5Cİ 

^JJI âl İj2lj tfj>- jUiS U 


"Sizin için de yolcular, için de bir geçimlik olmak üzere 
deniz avı yapmak ve deniz yiyeceğini yemek sîzlere helâl 
kılındı. Kara avı ise ihramlı olduğunuz sûrece size haram 
kılındı. Huzurunda toplanacağınız Allah’a karşı gelmekten 

sakinin." (Mâidc Sur. 96 ) 


İbn Cerîrîin, Ebû Hureyre’den bildirdiğine göre Resûlullah {u&ıiahu tkfc «nenem): 
"Sizin için de, yolcular için de bir geçimlik olmak üzere deniz avı yapmak ve 
deniz yiyeceğini yemek sîzlere helâl kılındı...” 3 buyruğunu açıklarken: 
"Deniz yiyecekleri, denizin ölü olarak dışarı attıkları şeylerdir " buyurdu. 4 

İbn Cerîr ve İbn Ebî Hâtim, Ebû Hureyre'den mevkûf (yani onun sözü) 
olarak bunun aynısını bildirir.* 

Ebu’ş-Şeyh’in, Katâde vasıtasıyla Enes'ten bildirdiğine göre Ebû Bekr es- 
Sıddîk bu âyet hakkında: "Burada avdan kasıt, denizden yakaladıklann, 
yiyeceğinden kastt ise onun sana, yani kıyıya attığı ölülerdir” dedi. 

Abd b. Humeyd, İbn Cerîr, İbn Ebî Hâtim ve Ebu'ş-Şeyh'în, İkrime'den 
bildirdiğine göre Ebû Bekr es-Sıddîk: "Sizin için de, yolcular için de bir 
geçimlik olmak üzere deniz avı yapmak ve deniz yiyeceğini yemek sizlere 
helâl kılındı...” 6 buyruğunu açıklarken: "Burada deniz avıyla bizim 
yakaladıklanmız, deniz yiyeceği ile onun dışan attığı şeyler kastedilmektedir” 


’ Hâkim (1/453, "sahih") ve Müslim (2235). 

1 İbn Ebî Şeybe{4/55). 

1 Mâidc Sur. 96 
1 İbn Cerîr (8/735). 

4 İbn Cerîr (8/735) ve İbn Ebî HâHm 4/1211 (6834). 
6 Mâidc Sur. % 
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dedi. Başka bir lafızda ise: "Onun yiyeceği, içinde olan her şeydir 11 
şeklindedir. Yine başka bir lafızda ise: "Onun yiyeceği ölüleridir" şeklindedir. 1 

Ebu'ş-Şeyh'in, Ebu’t-Tufayl vasıtasıyla bildirdiğine göre Ebû Bekr es-Sıddîk 
deniz hakkında: "Deniz, suyu temiz ve ölüleri helal olandır 1 * dedi. 

Ibn Ebî Şeybe'nİn bildirdiğine göre Ibn Abbâs: "Deniz avlan helaldir ve 
suyu temizdir" dedi.’ 

Ebu’ş-Şeyh'in, Ebû Zübeyr vasıtasıyla bildirdiğine göre Mahzûm 
oğullannın azatlısı Abdurrahman: "Denizde her ne varsa Yüce Allah onu 
mutlaka size temizlemiştir" dedi. 

Abd b. Humeyd ve Ibn Cerîr’in bildirdiğine göre İbn Abbâs; "Ebû Bekr 
insanlara hutbesinde: 'Sizin için de, yolcular için de bir geçimlik olmak 
üzere deniz avı yapmak ve deni2 yiyeceğini yemek sîzlere helâl kılındı ...* 3 
âyetini okudu ve: "Denizin yiyeceği, dışan attığı şeylerdir** dedi. 4 

Saîd b. Mansûr, Abd b. Humeyd, İbn Cerîr, İbnu*l-Münzir, Ebu'ş-Şeyh ve 
Beyhakî*nin, Sünen'de bildirdiğine göre Ebû Hureyre der ki: Bahreyn'e 
gittiğimde bu yörenin ahalisi bana denizin dışan attığı balıklann hükmünü 
sormuştu. Kendilerine: "Onlardan yiyin" dedim. Geri döndüğümde bunu 
Ömer'e sordum. Ömer, bana: "Onlara ne fetva verdin?" dediğinde: 
"Yiyebilirsiniz" dediğimi söyledim. Ömer. "Eğer onlara başka bir şey 
deseydîn seni kırbaçlardım” dedi ve: “Sizin için de, yolcular için de bir 
geçimlik olmak üzere deniz avı yapmak ve deniz yiyeceğini yemek sîzlere 
helâl kılındı ...* 5 âyetini okuyarak: "Denizin avı kendisinden avlanan şey, 
yiyeceği de dışarı attığıdır" dedi. 6 

Saîd b. Mansûr, Abd b. Humeyd, Ibn Cerîr, İbnu'l-Münzir, Ibn Ebî Hâtim, 
Ebu'ş-Şeyh ve Beyhakî'nin, Sünen’de değişik kanallarla bildirdiğine göre İbn 
Abbâs: Denizin avı kendisinden avlanan şey, yiyeceği de dışan attığıdır" dedi. 

' tbn Cerîr (8/725,728) ve Ibn Ebî Hâtim 4/1212 (6840). 

J İbn Ebî Şeybc (1/130). 

3 Mâide Sur. 96 

4 İbn Cerir (8/726). 

s Mâide Sur. 96 

6 Saîd b. Mansûr, Tefsir (836), el-Feih'te (9/615) geçtiği üzere Abd b. Humeyd, İbn 
Cerîr (8/726) ve Beyhakî (9/254). Buhâri (5492'den sonra). 
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Başka bir rivayette " lafeza” yerine “ kaıtjt " ifadesi kullanılmıştır. Burada da 
denizin ölü olarak dışan attıklan kastedilmektedir.' 

Saîd b. Mansûr, Ibn Cerîr, ibn Ebî Hâtim ve Ebu'ş-Şeyh'in değişik kanallarla 
bildirdiğine göre İbn Abbâs bu âyet hakkında: "Deniz avı taze olan balıklar, 
yiyeceği ise yolcu İçin de, mukim için de tuzlu olan balıklardır" dedi. 1 * * 

İbn Cerîriln bildirdiğine göre Zeyd b. Sâbit: "Denizin avı ondan 
avladıklannızdır" dedi. 5 

İbn Ceririin bildirdiğine göre Câbir b. Abditlah: "Denizde su yüzüne çıkan 
her şeyi ye” dedi. 4 

Abdurrezzâk ve Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre İbn Ömer. "Denizin 
avı yakaladıklannız, yiyeceği ise dışan attığı şeylerdir" dedi. 5 

İbn Cerîr ve İbnu'l-Münzir’in, Ali vasıtasıyla bildirdiğine göre İbn Abbâs: 
'Sizin İçin de, yolcular için de bir geçimlik olmak üzere deniz avı yapmak ve 
deniz yiyeceğini yemek sizlere helâl kılındı ...' 6 buyruğunu açıklarken: 
"Denizin yiyeceği, tuzu, su yüzüne çıkardığı ve dışan attığıdır. Bu şeyler 
ihramdakiler dâhil olmak üzere bütün insanlara helaldir" dedi. 7 

Abd b. Humeyd, İbn Cerîr, İbnu'l-Münzir ve İbn Asâkirîin, Nâfi'den 
bildirdiğine göre Abdurrahman b. Ebî Hureyre, İbn Ömer’e denizin dışarı 
atmış olduğu balıklan yiyip yiyemeyeceğini sordu. İbn Ömer: "Onlar ölü 
müydü?" dediğinde: "Evet ölüydü" cevabını verdi. İbn Ömer, Abdurrahman 
b. Ebû Hureyre’ye bunlan yemeyi yasaklamıştı. Ancak eve gidip mushafta 
Mâide suresini okurken: 'Sizin için de, yolcular için de bir geçimlik olmak 
üzere deniz avı yapmak ve deniz yiyeceğini yemek sizlere helâl kılındı ..." 8 


1 Saîd b. Mansûr, Tefsir (833), İbn Cerîr (8/727, 728), İbn Ebî Hâtim 4/1211 (6833) ve 
Beyhakî (5/208,9/255). 

s Saîd b. Mansûr, Tefsir (834), İbn Cerîr (8/723,731) ve İbn Ebî Hâtim 4/1211 (6835). 

* İbn Cerîr (8/725). 

4 İbn Cerîr (8/725). 

i Abdurrezzâk (8652). 

4 Mâide Sur. 96 

1 İbn Cerîr (8/731). 

•Mâide Sur. 96 
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âyetine gelince, bana: "Denizin yiyeceği dışan attığı şeylerdir. Abdurrahman 
b. Ebû Hureyre’ye yetiş ve onları yemesini söyle" dedi.’ 

İbn Cerîr ve Ebu'ş-Şeyh’in bildirdiğine göre Ebû Eyyûb: "Denizin dışan 
attıklan şeyler, ölü de olsa denizin yiyecekleridir" dedi. 2 

Abdurrezzâk, Abd b. Humeyd, İbn Cerîr ve İbnul-Münzirîin bildirdiğine 
göre Saîd b. el-Müseyyeb: "Denizin avı ondan taze olarak avlandıklanndır. 
Yiyeceği ise tuzlayıp ta yolculuk için hazırladığın azığındır (balıklardır)" dedi. 3 

Abd b. Humeyd ve İbn Cerîr, Saîd b. Cübeyr’den bunun aynısını bildirir. 4 

İbn Ebî Hâtim’in bildirdiğine göre Süfyân: "Deniz köpekleri dışında 
denizden avlanan hiçbir şeyi haram kıldığını bilmiyoruz" dedi. 5 

İbn Ebî Hâtim’in, Meymûn el-KürdTden bildirdiğine göre ibn Abbâs 
bineğine binmiş iken yanına bir çekirge gelince onu vurdu. Bunun üzerine 
kendisine: "Sen ihramda İken bir av öldürdün" denilince: "Bu, deniz 
avmdandır" dedi. 6 

Abdurrezzâk ve Ibnu’l-Münzir'in Atâ* b. Yesâr'dan bildirdiğine göre 
Ka'bu'l Ahbâr, Amr'a: "Canım elinde olana yemin olsun ki, onlar yani 
çekirgeler yılda iki defa aksıran balinaların aksırığıdır" dedi. 7 

İbn Ebî Şeybe, İbn Cerîr, ibn Ebî Hatim ve Ebu'ş-Şeyh’in bildirdiğine göre 
Ebû Midez bu âyet hakkında: "Karada ve denizde yaşayan hayvan, deniz avı 
değildir. Bu hayvanlar avlanmaz. Sadece suda yaşayanlar (deniz avıdır ve) 
avlanır 1 ’ dedi.* 

Abd b. Humeyd, İbn Cerîr, İbnul-MOnzir, İbn Ebî Hâtim ve Ebu'ş-Şeyh'in 
bildirdiğine göre İkrime: "Sizin için de, yolcular için de bir geçimlik olmak 


’ İbn Cerîr (8/729,730) ve İbn Asâkir (42/82,83). 

1 İbn Cerîr (8/730). 

5 Abdurrezzâk (8651) vc İbn Cerîr (8/733). 

4 İbn Cerîr (8/733). 

s İbn Ebî Hâlim 4/1210 (6830). 

6 İbn Ebî Hatim 4/1210,1211 (6831). 

3 Abdurrezzâk (8350). 

* İbn Ebî Şeybe (4/124), İbn Cerîr (8/748) ve İbn Ebî Hâlim 4/1213 (6849). 
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üzere deniz avı yapmak ve deniz yiyeceğini yemek sizlere helâl kılındı...*' 
buyruğunu açıklarken: "Burada, denizde hazır bulunanlar ve seferde olanlar 
kastedilmektedir” dedi/ 

İbn Ebî Şey be, Abd b. Humeyd, İbn Cerîr, İbnu’l-Münzir, İbn Ebî Hatim ve 
Ebu'ş-Şeyh’in bildirdiğine göre Mücâhid: “Sizin için de, yolcular için de bir 
geçimlik olmak üzere deniz avı yapmak ve deniz yiyeceğini yemek sizlere 
helâl kılındı. ,." J buyruğunu açıklarken: "Deniz baltklannın köy halkına, 
seferde olanlara ve her ırktan olan insanlann tümüne helaldir” dedi. 1 * * 4 

İbn Cerîr, İbn Eb? Hâtim ve Ebu'ş-Şeyh’in bildirdiğine göre: Hasan(-ı Basrî): 
"...Yolcular...” 5 ifadesini açıklarken: "Burada ihramda olanlar 
kastedilmektedir*' dedi. 6 

Firyâbî'nin, Saîd b. Cübeyr vasıtasıyla bildirdiğine göre İbn Abbâs: 
“...Yolcular ...” 7 ifadesini açıklarken: "Burada yolculuğa çıkacak kişinin deniz 
yiyeceğiyle azık hazırlaması ve ondan yemesi kastedilmektedir” dedi. 

Ebu Ubeyd, Saîd b. Mansûr, İbn Ebî Şeybe, İbnu'l-Münzir ve İbn Ebî 
Hâtim’in, Tâvus vasıtasıyla bildirdiğine göre ibn Abbâs: “...Kara avı ise 
ihramlı olduğunuz sürece size havam kılındı ...” 8 buyruğunu açıklarken: "Bu 
âyet mübhemdir. Sen ihramda iken bütün av hayvanlannın eti sana helal 
değildir. İbn Ebî Hâtim’in lafzı ise: "Bu âyet mübhemdir. İhramlının hem 
avlanması, hem de avın etinden yemesi haramdır” dedi. 9 

Ebu’ş-Şeyh'in bildirdiğine göre Abdul-Kerîm b. Ebi’l-Muhârik der ki: 
Mücâhid'e: “Hemedân’da ihrama girmeden dört ay önce avlamış olduğum 
hayvanın etini yiyebilir miyim?” diye sorunca: "Hayır, İbn Abbâs: «Bu âyet 
mübhemdir» derdi” karşılığını verdi. 


1 Mâide Sur. 96 

1 İbn Cerîr (8/735,736) ve İbn Ebî Hâtim 4/1212 (6844). 

i Mâide Sur. % 

4 İbn Cerîr (8/725, 737) ve İbn Ebî Hâtim 4/1212 (6843). 

s Mâide Sur. 96 

6 tbn Cerîr (8/736) ve İbn Ebî Hâtim 4/1212 (6843). 

7 Mâide Sur. 96 

* Mâide Sur. % 

9 Saîd b. Mansûr. Tefsir (837, 838), İbn Ebî Şeybe (4. cüz 1. bölüm, sh. 341) ve İbn Ebî 
Hâtim 4/1213 (6848). 
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Ibn Ebî Şeybe, İbn Cerîr, Ibn Ebî Hâtim ve Ebu'ş-Şeyh’in bildirdiğine göre 
Hâris b. Nevfel der ki: Osmân b. Affan hac ettiği zaman kendisine ihramda 
olmayan bir kişi tarafından avlanmış bir et getirildi. Osmân bu etten yemiş, 
ancak Ali yememişti. Bunun üzerine Osmân, Ali'ye: "Vallahi! Biz avlanmadık, 
avlanmasını emretmedik ve avlanmalan için bir işaret te vermedik” deyince, 
Ali: "...Kara avı ise ihramlı olduğunuz sürece size haram kılındı ..." 1 * âyetini 
okudu. 1 

İbn Ebî Şeybe ve Ibn Cerîr, Hasan’dan bildiriyor Ömer b. el-Hattâb, 
ihramda olmayan birinin ihramda olan kişi için avladığı avın etinden yemekte 
bir sakınca görmezdi. Ancak AH b. EbîTâlfb bunu sevmezdi. 3 

İbn Cerîr'in, Saîd b. el-Müseyyeb'den bildirdiğine göre Hz. Ali her 
halükarda ihramlı kişinin av eti yemesini sevmezdi. 4 

ibn Cerîr, İbn Abbâs'tan bunun aynısını bildirir. 5 

Ibn Ebî Şeybe ve Ibn Cerîr'in bildirdiğine göre (bn Ömer, av helal olarak 
avlanmış olsa bile kendisi ihramda iken o avdan yemezdi. 6 

Ibn Ebî Şeybe'nin bildirdiğine göre Ismâîl der ki: Şa'bî*ye bu konuyu 
sorduğumda: "Bu konu, hakkında ihtilaflar olan bir konudur. Ondan 
yememek benim için daha güzeldir. Bu sebeple ondan yeme” dedi. 7 

Ibn Ebî Şeybe ve Ibn Cerîr'in bildirdiğine göre Ebû Hureyre’ye helal olarak 
avlanan avın etinden ihramda olan kişinin yiyip yiyemeyeceği sorulunca: 
"Evet, yiyebilir” dedi. Sonra Ömer b. el-Hattâb ile karşılaşıp bu durumu ona 
haber verdiğinde, Ömer "Eğer başka bir fetva verseydin seni kırbaçlardım. 
Çünkü ihramda iken sadece avlanmak yasaktır” dedi.* 


1 Mâide Sur. 96 

3 İbn Ebî Şeybe (4. cüz 1. bölüm, sh. 341), İbn Cerîr (8/738) ve İbn Ebî Hâtim 4/;213 
(6847). 

J İbn Ebî Şeybe (4. cü 2 1. bölüm, sh. 399) ve İbn Cerîr (8/739,740). 

< İbn Cerîr (6/741). 

5 İbn Cerîr (8/741). 

6 İbn Ebî Şeybe (4. cüz 1. bölüm, sh. 340) ve İbn Cerîr (8/741). 

7 İbn Ebî Şeybe, bir benzerini (4. cüz 1. bölüm, sh. 341). 

4 İbn Ebî Şeybe, bir benzerini (4. cüz 1. bölüm, sh. 339) ve İbn Cerîr (8/742). 
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İbn Cerîr'in bildirdiğine göre îbn Abbâs: "...Kara avı ise ihramlı 
olduğunuz sürece size haram kılındı ..." 1 buyruğunu açıklarken: “Allah, 
İhramda olan kişiye ihramda olduğu sürece avlanmayı da, av etini yemeyi de 
yasaklamıştır. Eğer kişi avı İhrama girmeden önce avlamışsa yemesi helaldir. 
İhramda olan kişinin ihramda olmayan biri için avladığı avın eti yenilmez” 
dedi. 2 

İbn Ebî Şeybe ve İbn Cerîr'in bildirdiğine göre Abdurrahman b. Osman der 
ki; Biz Talha b. Ubeydİliah İle beraber ihramda idik ve bize bir kuş hediye 
edilmişti. Kimimiz ondan yerken kimimiz de yemedi. Talha uyandığı zaman 
yiyenleri tasvip ederek: “Biz öylesi bir şeyi Resûlullah (saiiaiiaiuı aleyhi «salim) ile 
beraber yemiştik” dedi. 3 

Ebû Ubeyd ve İbnu'l-Münzir'in İklime vasıtasıyla bildirdiğine göre ibn 
Abbâs: “Bu âyeti okuduğun gibi oku. Allah âyeti haram kelimesiyle 
bitirmektedir” dedi. Ebû Ubeyd: "...Kara avı ise ihramlı olduğunuz sürece 
size haram kılındı ..." 4 âyetinde olduğu gibi, burada öldürmesi ve etinin 
yenilmesi kastedilmektedir” dedi. 

ibn Ebî Şeybe, Buhâri ve Müslim, Ebû Katâde'den bildiriyor: Resûlullah 
(»Ilailahu aleyhi vesdiem) ve ashâb hac için yola beraber çıkmıştı. Resûlullah (»Haliahu aleyhi 
vfiMİiem) içlerinde Ebû Katâde’ninde bulunduğu bir grubu ayırarak: " Benimle 
buîuşuncaya kadar deniz sahilinden gidin" buyurdu. Onlar da sahil boyu 
ilerlemeye başladı. Fakat Resûlullah (sabiMu aleyhi ««Bam} ve ashâbı gidince Ebû 
Katâde dışında herkes ihrama girmişti. Sahil boyu ilerlerken yaban eşekleri 
gördüler. Ebû Katâde saldınp dişi bir yaban eşeği avladı. O grup ta 
bineklerinden inerek onun etinden yediler. Sonra birbirlerine: "Biz ihramda 
iken av eti mi yiyoruz?" diyerek kalan etleri de beraberlerinde götürdüler. 
Resûlullah'ın (ısUleta shyfai «laliem) yanına yetiştiklerinde: "Yâ Resûlullah! Ebû 
Katâde dışında herkes ihrama girmişti. Yaban eşekleri gördük ve EbÛ Katâde 
saldırıp bir dişi eşek avladı. Biz de bineklerimizden inerek ondan yedik. Sonra 
da: «8iz ihramda iken av eti mi yiyoruz?» dedik ve artan etleri beraberimizde 
getirdik” dediler. Resûlullah (uMiıfa *yhi «oUn): " Sizden hiç kimse Ebû Katâde'ye 


1 Mâıde Sur. 96 

2 İbn Cerîr (8/745). 

* İbn Ebî Şeyhî*, bir benzerini (4. cüz 1. bölüm, sh. 338,339) ve İbn Cerîr (8/747). 

4 Mâide Sur. 96 
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avlanması için bir emir verip veya bir işaret etti mi?” diye sorunca: "Hayır” 
dediler. Bunun üzerine Resûlullah (aM*u deyin mâm): “Kalan etleri de yiyin" 
buyurdu. 1 

Ahmed ve Hâkim'in Câbir b. Abdillah'tan bildirdiğine göre Resûlullah 
(sdiaidıu Bieytı. ««m: "Siz ihramda iken avlanmaytp veya sizin için bir av 
yapılmadığı müddetçe av etleri size helaldir " buyurmuştur. 2 

Hâkim'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Ey Zeyd b. Erkamî Resûlullah (uhllshu 
deytw vutkm) ihramda iken kendisine deve kuşu yumurtaları hediye edildiğini ve 
Reçûiullah'ın Myu» nfeyhı «4ınıl onları kabul etmediğini biliyor mıı^ıın?” deyince, 
Zeyd b. Erkam: "Evet, biliyorum" karşılığım verdi. 3 

Ahmed, Ebû Dâvud, Tirmizî ve İbn Mâce'nin zayıf bir isnâdla bildirdiğine 
göre Ebû Hureyre der ki: Resûlullah Mrfahu «fcrfc ««»«nl ile beraber hacca veya 
umreye gidiyorduk. Karşımıza bir çekirge sürüsü çıkınca onları sopalanmızla 
ve kırbaçlanmızla vurup öldürmeye başladık. Sonra ellerimizi indirerek: "Biz 
ihramda iken ne yapıyoruz?" dedik. Bu durumu Resûlullah'a (uflaUn aleyhi w*farı) 
sorduğumuzda: "Deniz avında bir sakınca yoktur" buyurdu/ 

İbn CenVin bildirdiğine göre Atâ (b. Ebı Rebâh); "Denizde ve karada 
yaşayan bir şeyi ihramda iken avlayan kişi için kefâret vardır" dedi. 5 


Ç J4İİJ f l>Jl ULi 

ütj U fiil âl ot 


İt Lisdı m Jii- 
IjiUrj <İijj isSÜİlj 


"Allah, Kâbe'yî, o saygıdeğer evi, haram ayı, hac kurbanını 
ve gerdanlıkları insanlar için ayakta kalma sebebi kıldı. 


’ fbn Ebı Şeybe (4 cüz 1. bölüm, sh. 338), Buhârî (1861. 1864, 2570. 2854, 2914,4149, 
5406, 5407,5490,5492) ve Müslim (1196). 

1 Ahmed 23/171, 351, 366 (14894, 15158. 15185) ve Hâkim (1/452, 476, "sahih"). 
Müsnetfın muhakkikleri: "Sahih liğayrihi" demişlerdir. 

J Hâkim (1/452, 'safcöT). 

4 Ahmed 13/422, 14/370. 459, 15/158 (8060, 8765, 8871, 19276), Ebû Dâvud (1853), 
Tirmizî (850), İbn Mâce (3222). Zayıf hadistir (Bakın: Elbânî, Daif Sünen İbn Mac t, 693). 

5 İbn Cerir (B/749). 



Âyet 97 


491 


Bunlar, göklerde ve yerde ne varsa hepsini Allah'ın bildiğini 
ve Allah'ın her şeyi hakkıyla bilmekte olduğunu bilmeniz 

içindir." (Milde Sur. 97) 

İbn Ebî Şeybe, Abd b. Humeyd, İbn Cerîr, İbnu'l-Münzir, İbn Ebî Hâtim ve 
Ebu'ş-Şeyh’in bildirdiğine göre Mücâhid: “Kâbe diye adlandırılmasının sebebi 
kare şeklinde olmasındandır" dedi. 1 

İbn Ebî Şeybe, Abd b. Humeyd, İbn Cerîr ve İbnu’l-Münzir’in bildirdiğine 
göre İkrime: "Kâbe diye adlandırılmasının sebebi dörtgen olmasındandır" 

dedi. 2 

İbn Cerîr ve İbn Ebî Hâtim’in bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Allah, Kabe'yi, 
o saygıdeğer evi, haram ayı, hac kurbanını ve gerdanlıkları insanlar için 
ayakta kalma sebebi kıldı..." 3 buyruğunu açıklarken: "Burada insanlann 
dinlerini ayakta tutması ve hac görevlerini nasıl ifa edeceklerini öğrenmesi 
kastedilmektedir" dedi. 4 

İbn Cerîr’in bildirdiğine göre İbn Abbâs bu âyeti açıklarken: "İnsanları 
ayakta tutması oraya yönelenlerin emin olması demektir" dedi. 5 

İbn CenVin bildirdiğine göre Mücâhid: "...İnsanlar için ayakta kalma 
sebebi kıldı..." 6 buyruğunu açıklarken: "Burada insanları düzeltmek 
kastedilmektedir" dedi. 7 

İbn Ebî Şeybe, Abd b. Humeyd, İbn Cerîr, İbnu’l-Münzir ve Ebu’ş-Şeyh’in 
bildirdiğine göre Saîd b. Ciibeyn "...İnsanlar için ayakta kalma sebebi 


1 İbn Ebî Şeybe (4/112), İbn Cerîr (5/9) ve İbn Ebî Hatim 4/1213 (6852). Bu İbn Ebî 
Hâtim'in lafzında "ç-S."şeklinde geçmektedir. 

* İbn Cerîr (9/6). 

J Mâıde Sur. 97 

1 İbn Cerîr (9/8) ve İbn Ebî Hâtûn 4/1214 (6854). 

5 İbn Cerîr (9/8). 

6 Mâide Sur. 97 

1 İbn Cerîr (9/7). 
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kıldı..." 1 buyruğunu açıklarken: "Burada insanlann dînlerini düzeltmek 
(fayda sağlamak) kastedilmektedir" dedi. 1 

İbn Ebî Şeybe, Abd b. Humeyd, İbn Cerîr, İbnu'l-Münzir ve Ebu’ş-Şeyh'in 
bildirdiğine göre Saîd b. Cübeyr: "...İnsanlar için ayakta kalma sebebi 
kildi..." 3 buyruğunu açıklarken: "Burada insanlann dinlerini 
kuvvetlendirmesi kastedilmektedir" dedi. 4 

İbnu'l-Münzir ve Ebu'ş-Şeyh'in bildirdiğine göre Saîd b. Cübeyr 
"...İnsanlar için ayakta kalma sebebi laldı..." 5 buyruğunu açıklarken: 
"İnsanlann dinlerini korumaları kastedilmektedir" dedi. 

İbn Cerîr ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre İbn Zeyd der ki: "Bütün 
insanlann arasında zayıfı kuvvetliden koruyacak idarecileri bulunmaktaydı. 
Ancak Arapların öyle bir idarecileri yoktu. Bu sebeple Yüce Allah Kâbe'yi 
kendilerine bunlan def edici bir yer olarak kıldı. Onunla bazı kişiler bazı 
kişilerden korunuyordu. Haram ay ve gerdanlıklar da yine bu şekilde bazı 
kişileri bazı kişilerinden şerrinden koruyordu. Kişi babasının veya amcası 
oğlunun katilini Kâbe’de görür ve ona dokunmazdı. Sonra bütün bunlar 
neshedildi.” 6 

İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre İbn Şihâb der ki: "Yüce Allah, Kâbe'yi, 
haram ayı kendilerine dayanak ve ilk Cahiliye zamanında korunmalan içir bir 
yer ve zaman kılmıştı. Düşman olanlar, Kabe'de veya ihramda iken veya 
haram ayda karşılaştıran zaman birbirlerinden korkmazlardı" dedi. 7 

Abd b. Humeyd, İbn Cerîr, Ibnu’I-Münzir ve Ebu'ş-Şeyh'in bildirdiğine göre 
Katâde: "Allah, Kâbe'yi, o saygıdeğer evi, haram ayı, hac kurbanını ve 
gerdanlıkları insanlar için ayakta kalma sebebi kıldı ...” 8 buyruğunu 
açıklarken şöyle dedi: "Bu, Allah'ın cahiliye zamanında insanlar arasında 


’ Mâide Sur. 97 


'İbn Cerîr (9/7,8). 

5 Mâide Sur. 97 

4 İbn Ebî Şeybe (4/112), İbn Cerîr (9/8) ve İbn Ebî Hâtiın 4/1214 (6856). 
s Mâide Sur. 97 

6 İbn Cerîr (9/10) ve İbn Ebî Hâtiın 4/1213,1215 (6853,6863). 

7 İbn Ebî Hatim 4/1214 (6858). 

* Mâide Sur. 97 


Âyet: 97 


493 


koyduğu bir engeldi. Kişi her suçu işlemiş olsa bile Kâbe’ye sığındığı zaman 
kimse ona kanşmaz ve yaklaşmazdı. Yine kişi haram ayda babasının katilini 
görse bile ona yaklaşmaz ve kanşmazdı. Kişi açlıktan dolayı ağaç yapraklan 
yiyor olsa bile gerdanlıklar takılmış kurbanlıklara dokunmazdı. Kişi Kâbe’ye 
gideceği zaman kıldan bir gerdanlık takar ve bu gerdanlıkla düşmanlardan 
korunurdu. Yine kişi Kâbe’den çıkacağı zaman da ottan veya muğaylan 
ağacından bir gerdanlık takar ve böylece evine varana kadar düşmanlardan 
korunurdu. İşte bu cahiliye zamanında, Allah'ın insanlar arasında koyduğu bir 
engeldi." 1 

Abd b. Humeyd, Ibnu’l-Münzir ve Ibn Ebî Hâtim’in bildirdiğine göre 
Hasan(-ı Basrî): "Allah, Kâbe'yi, o saygıdeğer evi, haram ayı, hac kurbanını 
ve gerdanlıkları İnsanlar için ayakta kalma sebebi kıldı ..." 2 âyetini okuyup: 
"Insanlarhac edip Kâbe'yi kıble olarak kabul ettikleri müddetçe din 
üzeredirler” dedi. 3 

İbn Cerîr ve ibn Eb? Hâtim'in bildirdiğine göre Süddî bu âyet hakkında: 
"Allah bu dört şeyi insanlann dayanağı kıldı. Yani bu dört şeyi insanlann 
durumlannı düzeltici olarak kıldı/ 

İbn Ebî Hâtim'in, Câfer b. Muhammed'in babasından, onun da dedesinden 
bildirdiğine göre: "...İnsanlar için ayakta kalma sebebi kıldı ..." 5 buyruğunu 
açıklarken şöyle dedi: "Burada insanlann Kâbe'yi ta'zîm etmesi 
kastedilmektedir." 6 

İbn Ebî Hâtim ve Ebu’ş-Şeyh'in bildirdiğine göre Mukâtii b. Hayyân: 
"...İnsanlar için ayakta kalma sebebi kıldı ..." 7 buyruğunu açıklarken: 
"Burada insanlann kıblelerinin işareti ve içinde bir korku olmaksızın 
emniyetle kalabilecekleri yer kastedilmektir" dedi. 8 


’ İbn Cerîr (9/9). 
1 Mâide Sur. 97 


5 İbn Ebî Hâtim 4/1214 (6857). 

«İbn Cerîr (9/9) ve İbn Ebî Hâüm 4/1214 (6859). 
s Mâide Sur. 97 

6 İbn Cerîr (9/9) ve İbn Ebî Hâtim 4/1214 (6859). 

7 Mâide Sur. 97 

* İbn Ebî Hâtim 4/1214 (6860). 
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Ebu'ş-Şeyh'in bildirdiğine göre Zeyd b. Eşlem: "...İnsanlar için ayakta 
kalma sebebi kıldı ..." 1 buyruğunu açıklarken: "Burada emnyet 
kastedilmektedir 1 ’ dedi. 


Ebu’ş-Şeyh, Abdullah b. Müslim b. Hurmuzâ’dan bildiriyor Kendisine 
güvendiğim bir kişi bana, kıyamet gününde Kâbe’nin dikilerek insanların 
yanında işlediği amelleri haber vereceğini söyledi. 

Ebu'ş-Şeyh'in, Ebû Miclez’den bildirdiğine göre Cahiliye ahalisinden biri 
ihrama girdiği zaman kıldan bir gerdanlık takar ve kimse ona karışmazdı. Hac 
görevini bitirdikten sonra da ottan bir gerdanlık takardı. Zira Yüce Alah: 

“Allah, Kabe'yi, o saygıdeğer evi, haram ayı, hac kurbanını ve gerdanlıklar 
insanlar için ayakta kalma sebebi kıldı. Bunlar, göklerde ve yerde ne varsa 
hepsini Allah'ın bildiğini ve Allah'ın her şeyi hakkıyla bilmekte olduğunu 
bilmeniz içindir " 2 buyurmaktadır. 

Ebu’ş-Şeyh’in bildirdiğine göre A tâ* el-Horasânî der ki: Haram aya 
girdikleri zaman insanlar silahlan bırakırlar ve (dost düşman) birbirlerine 
karışırdı. 

Ebu’ş-Şeyh'in bildirdiğine göre Zeyd b. Eşlem bu âyet hakkında: "Araplar 
Cahiliye zamanında. Yüce Allah onlara bu dört şeyi dayanak olarak kılmıştı. 
Bu dört şeyden birine saygısızlık edene Allah sonsuza kadar rahmet bakışıyla 
bakmayacaktır. Bunlar, göklerde ve yerde ne varsa hepsini Allah'ın bildiğini 
ve Allah'ın her şeyi hakkıyla bilmekte olduğunu bilmeniz içindir .' 3 


I*—>-j âp ilil ö\j üt i 


“Bilin ki, Allah'ın cezası çetindir ve Allah çok bağışlayandır, 
çok merhamet edendir," (Mâide Sur. 98) 


Ebu’ş-Şeyh’in, Hasan(-ı Basrt)’den bildirdiğine göre Ebû Bekr es-Sıddık 
vefat edeceği zaman: “Müminlerin ümit ve korku arasında olmaları, haktan 
başka bir şeyi İstememeleri ve kendilerini tehlikeye atmamalan için Allah’ın 


1 Mâide Sur. 97 
J Mâide Sur. 97 
5 Mâide Sur. 97 
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kolayitk âyetini, zorluk âyetinin yanında, zorluk âyetini de kolaylık âyetinin 
yanında zikrettiğini görmüyor musun?" dedi. 


lî Û\ İ \J&& 4-iJl ip Jl iŞpi'İ Jİ 

*J$t\ jjt 


"De Kİ: «Pis ile temiz bir olmaz. Pisin çokluğu hoşuna gitse 
bile.» Ey akıl sahipleri! Allah'a karşı gelmekten sakının ki 
kurtuluşa eresiniz." (Müde Sur. ıoo) 


İbn Cerfr, ibn Ebî Hâtim ve Ebu'ş-Şeyh'in bildirdiğine göre Süddî bu âyeti 
açıklarken: "Burada pislik ile müşrikler, temiz ile de müminler 
kastedilmektedir" dedi. 1 


İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Ebû Hureyre: "Tasaddukta bulunduğum 
helal bir dirhem benim için haram olan on milyar dirhemden daha iyidir. 
İsterseniz Allah'ın Kitâb’ındaki: "De kİ: 'Pis ile temiz bir olmaz...âyeti 
okuyunuz” dedi.* 

İbn Ebî Hâtim'in, Yunus b. Abdila’lâ'dan ve İbn Vehb'den bildirdiğine göre 
Yakub b. Abdirrahman el-İskenderânî der ki: Ömer b. Abdilaziz’in valilerinden 
biri: "Haraç kırıldı (yani azaldı)" diye bir mektup yazdı. Ömer ona cevaben: 
Yüce Allah Kitab’ında: 'Pis ile temiz bir olamaz. Pisin çokluğu hoşuna gitse 
bile' buyurmaktadır. Eğer senin, senden öncekilerin zulüm, fücur ve 
düşmanlıkla vardtklan mertebeye adalet, ıslah ve ihsan ile ulaşmaya gücün 
yeterse, bunu yap. Kuvvet ancak Allah'tandır" diye bir mektup yazdı/ 

İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Saîd b. Cübeyn '...Ey akıl sahipleri...' 5 
buyruğunu açıklarken: “Burada çabuk anlayan salih ve saf aklı olan her kişi 
kastedilmektedir" dedi/ 


’ İbn Cerfr (9/12,13) ve İbn Ebî Hâtim 4/1216 (6870). 
* Mâide Sur. 100 

3 İbn Ebî Hâtim 4/1217 (6872). 

4 İbn Ebî Hâtim 4/1216 (6871). 

5 Mâide Sur. 100 

6 İbn Ebî Hâtûn 4/1217 (6874). 
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İ \Jiî i üp ^ aş oj *LİÎ İjjLi İ JjÜ j*Ş}\ I4İT U 

f-U İIJ l£» Al U* aş 5î^5t j>: I 4 İP 


"Ey iman edenler! Size açıklanınca hoşunuza gitmeyecek 
olan şeyleri sormayın. Ku ran indirilirken onlan soracak 
olursanız, size açıklanır. Allah bunlan atfetmiştir. Allah, 
Gafiır*dur, Hatim dir." (Mâide Sur. 101) 


Buhârî, Müslim, Tirmizî, Nesâî, İbn Cerîr, Ebu'ş-Şeyh ve Ibn Merdûye nin 
bildirdiğine göre Enes der ki: Hz. Peygamber bMla oM* »»»Bot) daha önce hiç 
duymadığım bir hutbe vermişti. Bir kişi: "Benim babam kimdir?" diye 
sorunca, Hz. Peygamber (i^bUu «Mı mdb*) ona: "Filan kişidir " buyurdu ve: "Ey 
iman edenleri Size açıklanınca hoşunuza gitmeyecek olan şeyleri 
sormayın ..." 1 âyeti nâzil oldu. 1 

Abd b. Humeyd, İbn Cerîr, İbnu'l-Münzir, İbn Ebt Hâtim ve ibn 
Merdûye’nin Katâde vasıtasıyla bildirdiğine göre Enes: "Ey iman edenleri 
Size açıklanınca hoşunuza gitmeyecek olan şeyleri sormayın ..." 3 
buyruğunu açıklarken şöyle dedi: "İnsanlar Hz. Peygamber'e (mUU* «M mıM 
tekrar tekrar sorular soruyordu. Bir gün Hz. Peygamber (nhUu *yhı m*m) 
minbere çıkıp: "Bugün bana ne sorarsantz size mutlaka cevap vereceğim" 
buyurdu. Bunu işiten ashâb bir şeylerin olduğunu zannederek sustular. Ben 
de sağıma soluma bakmaya başladım. Herkes başını elbisesiyle sarmış 
ağlıyordu. Bir kişi gelip: "Yâ Resûlullah! Benim babam kimdir?” deyince: 
"Senin baban Huzâfe'dir " buyurdu. Bu kişi biriyle tartıştığı zaman babasından 
başka birine isnâd edilirdi. Ömer b. el-Hattâb: "Biz Rab olarak Allah'ı, din 
olarak İslam'ı kabul ettik ve fitnelerin şerrinden Allah’a sığındık” deyince, Hz. 
Peygamber (ısliaiiriu «M "Hayır ve şer hususunda bugün gibisini asla 

görmedim. Cennet ve Cehennem bana $w duvardan daha yakın bir şekilde 
gösterildi " buyurdu. Katâde: "Yüce Allah, Peygamberine sizin 
görmeyeceğinizi gösterir ve işitmeyeceklerinlzi işittirir” dedi. Sonra da: "Ey 
iman edenleri Size açıklanınca hoşunuza gitmeyecek olan şeyleri 


' Mâide Sur. lOt 

1 Buharı (7295), Müslim (2359), Tirmizî (3056), Nesâî, S. el-Kübra (11154) ve İbn Cerîr 
(9/15). 

J Mâide Sur. 101 
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sormayın. Ku’ran indirilirken onları soracak olursanız, size açıklanır. Allah 
bunlan atfetmiştir. Allah, Gafur'dur, Halim’dir * 1 * âyeti İndi. Yine Katâde: "Bu 
âyet, Ubey b. Ka’b'ın kıraatında: "chjK i* ölS fjî i*jL oâ" 

şeklindedir" dedi. 3 

Buhârî, İbn Cerîr, İbn Ebî Hâtim, Taberânî ve İbn Merdûye’nin bildirdiğine 
göre İbn Abbâs der ki: Bazı kişiler alay ederek Resûlullah’a MiMn aleyhi ««ilam) 
sorular sorarlardı. Biri: "Benim babam kimdir?" derken, devesi kaybolan 
başka biri: "Benim devem nerededir?" derdi. Bunun üzerine Yüce Allah onlar 
hakkında: "Ey iman edenler! Size açıklanınca hoşunuza gitmeyecek olan 
şeyleri sormayın. Ku'ran indirilirken onları soracak olursanız, size açıklanır. 
Allah bunlan atfetmiştir. Allah, Gafurudur, Halim'dir " 3 âyetini indirdi. 4 * 

İbn Cerîr, İbn Av’dan bildiriyor: "İbn Abbâs'm azatlısı İkrime'ye: "Ey iman 
edenler! Size açıklanınca hoşunuza gitmeyecek olan şeyleri sormayın..."* 
buyruğunun açıklamasını sorduğumda şöyle dedi: Bu âyet Hz. Peygamber'in 
{saiaiahu aleyhi veıetiem) kalkıp: ‘'Bana ne sorarsanız size mutlaka cevap vereceğim" 
buyurduğu gün inmiştir. O gün Müslümanlardan kimsenin yerinde olmayı 
istemeyeceği bir kişi kalkıp: "Yâ Resûlullah! Benim babam kimdir?" dedi. 
Resûlullah (laihSahıahyhî nt«Rem): "Baban Huzâfe’dir" buyurunca bu âyet nâzil oldu. 6 

Abdurrezzâk ve İbn Cerîr’in bildirdiğine göre Tâvus: "Ey iman edenler! 
Size açıklanınca hoşunuza gitmeyecek olan şeyleri sormayın..." 7 
buyruğunu açıklarken: "Bu âyet: "Yâ Resûlullah! Benim babanı kimdir?" 
deyip de, Hz. Peygamber'den (oHMa ainh vadim): ", Senin baban filandır" diye 
cevap alan kişi hakkında nâzil olmuştur" dedi. 6 


1 Mâide Sur. 101 

* İbn Cerîr (9/14) ve İbn EM H8tim 4/1218 (6878). Yine bu hadis Ubey b. Ka'b'ın 
kıraati dışındaki bölümü Buhârî (7089, 7091) ve Müslim'de (2359) geçmektedir. Rûhu'l- 
MaânV de (7/45) Ubey'in kıraabna bakınız. Bu kıraat Mushafa muhalif olmasından dolayı 
şâz bir kırattır. 

3 Mâide Sur. 101 

< Buhârî (4622), tbn Cerîr ( 9 / 14 ), İbn Ebî Hâtim 4/1217 (6877) ve Taberânî (12695). 

* Mâide Sur. 101 

6 İbn Cerîr (9/15,16). 

7 Mâide Sur. 101 

a Abdurrezzâk 1/196) ve ibn Cerîr (9/16). 




498 


M Mâide Sûresi & _ 

İbn Cerîr ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Süddî: “Ey İman edenler! 
Size açıklanınca hoşunuza gitmeyecek olan şeyleri sormayın. Ku'ran 
indirilirken onları soracak olursanız» size açıklanır. Allah bunlan atfetmiştir. 
Allah» Gafurdur, Halim'dir " 1 âyetini açıklarken şöyle dedi: Resûlullah (ui*J!*hı 
■leyh» ««Hem} bir gün öfkelenerek hutbeye kalktı ve: "Bana sorun, ne sorarsanız 
size mutlaka cevap vereceğim" buyurdu. Kureyş'ten, Sehm oğullanndan 
kendisine Abdullah b. Huzâfe denilen biri kalkıp: "Yâ Resûlullah! Benim 
babam kimdir?" dedi. Hz. Peygamber MbUbIiu aleyhi nsbm): " Senin baban filan 
kişidir" buyurdu ve ona babasının ismini söyledi. Bunun üzerine Ömer kalkıp 
Resûlullah’ın (»UWw aleyh «selem) ayağını Öperek: "Yâ Resûlullah! Biz Rab olarak 
Allah'ı, Peygamber olarak seni ve imam olarak Kur'ân'ı kabul ettik. Bizi 
bağışla ki, Allah ta seni bağışlasın" dedi. Hz. Peygamber (lAiâ *yfc <«afan) razı 
oluncaya kadar Ömer tsranna devam etti. O gün Hz. Peygamber (nUri** «ı»r*ıi 
«eııliım): "Çocuk yatak sahibine (yani kadının kocasına veya efendisine) aittir. 
Zina edene ise recm vardır" buyurdu. Bunun üzerine: "Ey iman edenler! Size 
açıklanınca hoşunuza gitmeyecek olan şeyleri sormayın ..." 2 âyeti nâzil 
oldu. 3 

Firyâbî, İbn Cerîr ve ibn Merdûye'nin bildirdiğine göre Ebû Hureyre der kİ: 
Resûlullah (niı«ıiahu aleyh «milim) yüzü kızarmış ve öfkeli bir şekilde çıktı ve minbere 
oturdu. Bir kişi kalkıp: "Atalanm nerededir?" diye sordu. Hz. Peygamber 
(»Mahu aleyh w*ton): "Cehennemdedir" buyurdu. Başka biri kalkıp: "Benim babam 
kimdir?” deyince: " Senin baban Huzâfe'dir" buyurdu. Bunun üzerine Ömer b. 
eİ*Hattâb kalkıp: "Biz Rab olarak Allah’ı, din olarak İslam'ı, Peygamber olarak 
Muhammed'i ve imam olarak Kur’ân’ı kabul ettik. Yâ Resûlullah! Biz daha 
cahiliyeden ve şirkten yeni çıkmışız. Babalanmızın kim olduğunu Allah daha 
iyi bilendir" dedi. Bunun üzerine Hz. Peygamberin (»Mıhu «fıyfc «tunum) Öfkesi 
geçti ve: "Ey iman edenler! Size açıklanınca hoşunuza gitmeyecek olan 
şeyleri sormayın ..." 4 âyeti nâzil oldu. 5 

İbn Hibbân’ın, Ebû Hureyre’den bildirdiğine göre Resûlullah (niiriahu ıcytıi 
veseM hutbesinde: "Ey insanlar! Allah size haca farz kıldı" buyurdu. Bir kişi 


’ Mâide Sur. 101 
1 Mâide Sur. 101 


3 İbn Cerîr (9/17) ve İbn Ebî Hatim 4/1219 (6882). 

4 Mâide Sur. 101 

5 İbn Cerîr (9/17). İbn Kesîr, Tefsîr'de (13)199): "İsnadı eeyyiddir" demiştir. 
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kalkıp: “Yâ Resûlullah! Her yıl mı?" diye sorunca, Resûlullah (attaiiâm *yhi »»«Bot) bir 
cevap vermedi. Ancak adam soruyu üç defa tekrar edince: "Eğer size evet 
deseydim hac size her yıl vacip olacaktı . Siz de bu görevi ifa edemeyecektiniz. 
Benim sizi bıraktığım gibi siz de beni rahat bırakın. Zira sizden öncekiler çok 
soru sormalarından ve peygamberlerine karşı ihtilaf etmelerinden dolayı helak 
oldular. Ben sizi bir şeyden nehyedersem ondan sakının ve size bir şey 
emredersem gücünüz nisbetinde onu yapın” buyurdu. Yine Mâide sûresindeki: 
"Ey iman edenleri Size açıklanınca hoşunuza gitmeyecek olan şeyleri 
sormayın...*' âyetinin bu konuda nâzil olduğunu söyledi. 2 

Ibn Cerir, Ebu'ş-Şeyh ve İbn Merdûye’nin bildirdiğine göre Ebû Hureyre 
der ki: Resûlullah (nfclMu «nal») bize hutbesinde: “Ey insanlar! Allah size 
haca farz kıldı* buyurdu. Ukkâşe b. Mıhsan el-Esedî: “Yâ Resûlullah! Her yıl 
mı?” diye sorunca: “Eğer size evet deseydim mutlaka her yıl vacip olacaktı. Her 
yıl vacip olunca da siz bu görevi terk ederek dalalete düşecektiniz. Benim size 
söylemediğim şeyi siz de bana sormayın. Zira sizden öncekiler çok soru 
sormalarından ve peygamberlerine karşt ihtilaf etmelerinden dolayı helak 
oldular " buyurdu. Bunun üzerine Yüce Allah: "Ey iman edenler! Size 
açıklanınca hoşunuza gitmeyecek olan şeyleri sormayın...* 3 âyetini indirdi. 4 

İbn Cerir, Taberânî ve ibn Merdûye'nin bildirdiğine göre Ebû Umâme el- 
Bâhilî der ki: Resûlullah luUUu ** meam) kalkıp insanlara: “Ey insanlar! Allah 
size haca farz kıldı " buyurdu. Bedevilerden bir kişi: “Her yıl mı?" diye 
sorunca, Resûlullah (uUUm •uzun bir süre sessiz kaldı. Sonra da: 
“Soruyu soran kimdi?” buyurdu. Bedevi: "Bendim” deyince: "Vay haline! 
Sana evet demeyeceğime dair garanti veren nedir? Vallahi! Evet diyecek 
olsaydım her yıl vacip olurdu. Her ytl vacip olunca da bu görevi terk ederek 
küfrederdiniz. Bilin ki, sizden önceki ümmetler günahlarından dolayı helak 
oldular. Vallahi! Eğer size yeryüzünün tümünü helal kılıp bir deve ayağının 
basacağı kadar bir yeri haram kılacak olursam hepiniz oraya düşerdiniz” 
buyurdu. Bunun üzerine Yüce Allah: "Ey iman edenleri Size açıklanınca 
hoşunuza gitmeyecek olan şeyleri sormayın. Ku'ran indirilirken onları 


' Mâide Sur. 101 

1 Ibn Hibbân (3704). Ibn Hibbân'ın muhakkiği: "isnadı sahihtir" demiştir. 

5 Mâide Sur. 101 

4 İbn Cerir (9/19). Ibn Kesir. Tefsir (3/200): "İbrahim b Müslim el-Hecerî zayıf biridir" 
demiştir. 
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soracak olursanız, size açıklanır. Allah bunları atfetmiştir. Allah, Gafurdur, 
Hallm'dir " 1 * âyetini indirdi.* 

İbn Merduye'nin, İbn Mes'ûcTdan bildirdiğine göre Hz. Peygamber (taiıiiıhu 
eleyfti «milim): “Allah size hacet farz kıldı" buyurdu. Bir kişi: “Yâ Resûiullah! Her yıl 
mı?” diye sorunca Resûiullah tnUUu «milim) bu kişiden yüz çevirdi. Sonra: 
"Canım elinde olana yemin olsun ki, eğer evet diyecek olsaydım her yıl vacip 
olurdu. Her yıl vacip olunca da siz buna güç yetiremezdiniz. Bu görevi *erk 
ettiğiniz zaman da küfre girmiş olurdunuz" buyurdu. Bunun üzerine Yjce 
Allah: "Ey iman edenler! Sin açıklanınca hoşunuza gitmeyecek olan şeyleri 
sormayın. Ku'ran indirilirken onları soracak olursanız, size açıklanır. Allah 
bunlan atfetmiştir. Allah, Gafurdur, Halim’dir " 3 4 âyetini indirdi. 

İbn Merduye'nin bildirdiğine göre İbn Abbâs der ki: “Bir kişi Hz. 
Peygamber’e mm w* «Wu «mUm) gelip: "Babam nerededir?” deyince, Resûiullah 
(ııüıiMu «M* nnM: "Cehennemdedir" buyurdu. Başka biri gelip: "Yâ Resûiullah! 
Hac her yıl mı yapılacaktır?" diye sorunca, Resûiullah (hUUmj *yhi w«Hm) kızdı ve 
sırtını dönerek eve girdi. Sonra bir daha çıkarak: "Benim size söylemediklerimi 
niçin siz bana soruyorsunuz1 Canım elinde olana yemin olsun ki, eğer evet 
diyecek olsaydım her yıl vacip olurdu. Siz de küfre girerdiniz" buyurdu. Bunun 
üzerine Yüce Allah: "Ey İman edenleri Size açıklanınca hoşunuza 
gitmeyecek olan şeyleri sormayın. Ku'ran indirilirken onları soracak 
olursanız, size açıklanır. Allah bunlan atfetmiştir. Allah, Gafurdur, 
Hallm'dir " 3 âyetini indirdi. 

Ahmed, Tirmizî, İbn Mâce, İbnu’l-Münzir, İbn Ebî Hâtim, Dârakutnî, Hâkim 
ve İbn Merdûye'nin bildirdiğine göre Hz. Ali der ki: "...Yolculuğuna gücü 
yetenlerin haccetmesi, Allah'ın İnsanlar üzerinde bir hakkıdır ..." 5 âyeti nâzll 
olduğu zaman: "Yâ Resûiullah! Her yıl mı?” diye sordular. Resûiullah (saMdu 
milim) cevap vermeyerek sustu. Sonra bir daha: "Her yıl mı?” diye sorulunca: 
"Hayır, eğer evet diyecek olsaydım her yıl vacip olurdu" buyurdu. Bunun 


1 Mâide Sur. 101 

1 İbn Cerîr (9/19, 20) ve Taberâıu /671). İbn Kesîr, Tefsir de (3/201): "İsnadı zayıftır" 
demiştir. 

1 Mâide Sur. 101 

4 Mâide Sur. 101 

5 Âlî İmrân Sur. 97 
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üzerine: "Ey iman edenleri Size açıklanınca hoşunuza gitmeyecek olan 
şeyleri sormayın...* âyeti nâzil oldu . 1 * 3 

Ibn Cerîr ve Ibn Merdûye'nin bildirdiğine göre ibn Abbâs der ki: Hac âyeti 
nâzil olduğu zaman Hz. Peygamber lııühı «Mi «»Hem) insanlann toplanması için 
ezan okuttu ve: "Ey insanlar! Allah size haca farz kıldı , haccedin " buyurdu. 
Ashâb: "Yâ Resûlullah! Bir yıl mı yoksa her yıl mı?" diye sorunca: "Hayır, 
sadece bir yıl. Eğer evet diyecek olsaydım her yıl vacip olurdu. Her yıl vacip 
olunca da bu görevi terk ederek küfre girerdiniz" buyurdu. Bunun üzerine Yüce 
Allah: "Ey iman edenler! Size açıklanınca hoşunuza gitmeyecek olan şeyleri 
sormayın. Ku'ran indirilirken onlan soracak olursanız, size açıklanır. Allah 
bunlan atfetmiştir. Allah, Gafur'dur, Halim'dir * 9 âyetini indirdi. 4 

İbn Cerîr, İbn Ebî Hâtim ve İbn Merdûye'nin, İbn Abbâs'tan bildirdiğine 
göre Resûlullah («ftUahu ıin+> «utan) insanlan toplamak için ezan okuttu ve: "Ey 
kavim! Size hac farz kılındı" buyurdu. Esed oğullanndan bir kişi kalkıp: "Yâ 
Resûlullah! Her yıl mı?" diye sorunca, Resûlullah (mMi*i «km çok kızarak: 
"Canım elinde olana yemin olsun ki, eğer evet diyecek olsaydtm her yıl vacip 
olurdu. Her yıl vacip olunca da siz buna güç yetiremezdiniz. Bu görevi terk 
ettiğiniz zamanda küfretmiş olurdunuz. Benim sizi bıraktığım gibi siz de beni 
bırakın. Ben size bir şey emredersem onu yapın, bir şeyden de nehyedersem onu 
bırakın" buyurdu. Yüce Allah: "Ey İman edenleri Size açıklanınca hoşunuza 
gitmeyecek olan şeyleri sormayın ..." 5 6 âyetini indirmiş, İsa’dan (aleyhine!an) 
gökten bir sofra indirmesini isteyip de küfre giren Hıristiyanlar gibi olmalarını 
ve böyle şeyler istemelerini yasaklayarak: "Ey iman edenleri Size açıklanınca 
hoşunuza gitmeyecek olan şeyleri sormayın. Ku'ran İndirilirken onları 
soracak olursanız, size açıklanır. Allah bunları atfetmiştir. Allah, Gafur'dur, 
Hallm'dlr"* buyurmuştur. Yani, Kur’ân’da size ağır gelecek şeyler indirilecek 


1 Mâide Sur. 101 

J Ahmed 2/236 (905), Tirmtzî (814, 3055), İbn Mâce (2884), İbn Ebî Hâlim 4/1217 
(6875), Dârakutnî (2/280) ve Hâkim (2/293, 294). Zayıf hadistir (Bakın: Elbânı, Da'îf Sünen 
et-Tirmaî, 134,2584). 

5 Mâide Sur. 101 

4 İbn Cerîr (9/21). 

5 Mâide Sur. 101 

6 Mâide Sur. 101 
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olursa bekleyin. Kur'ân tam olarak indiği zaman soracağınız her şeyin 
açıklamasını bulacaksınız. 1 

İbn Ebî Şeybe, Abd b. Humeyd, İbn Cerîr ve İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine 
göre Mücâhid: "Ey iman edenler! Size açıklanınca hoşunuza gitmeyecek 
olan şeyleri sormayın ..." 2 buyruğunu açıklarken şöyle dedi: ResÛlullah {uyiBtıu 
aleyhi mailem) hac farizasını zikrettikten sonra ashâb: “Yâ ResÛlullah! Her yıl mı 
vaciptir?" diye sordular. ResÛlullah (salbUu afetle metiem): "Hayır, eğer size evet 
demiş olsaydım her yıl vacip olurdu. Her yıl vacip olunca da buna güç 
yetiremezdiniz. İtaat etmediğiniz zaman da küfre girmiş olurdunuz " buyurdu. 
Sonra da: " Bana sorun, kim bana bu mecliste bir şey soracaksa mutlaka ona 
cevap vereceğim. Hatta (gerçek) babasını sorsa bile söyleyeceğim" buyurdu. Bir 
kişi kalkıp: “Benim babam kimdir?" deyince: "Baban Huzâfr b. Kays'nr " 
buyurdu. Bunun üzerine Ömer kalkıp: “Yâ ResÛlullah! Biz Rab olarak Allah'ı, 
din olarak İslam'ı, peygamber olarak da Muhammed'i kabul ettik. Allah'ın ve 
Resûlünün gazabından Allah’a sığınınz" dedi. 3 

Ibnu’l-Münzir'in bildirdiğine göre Sa’d b. Ebî Vakkâs: “Eskiden kendilerine 
helal olan şeyleri sorarlardı. Bu şey kendilerine haram kılınana kadar sorar 
dururlardı. Haram kılındığı zaman da o haramı işlerlerdi" dedi. 

Şâfiî, Ahmed, Buhârî, Müslim, Ebû Dâvud ve İbnu’l-Münzir'In, Sa'd b. Ebî 
Vakkâs'tan bildirdiğine göre ResÛlullah (»ıieiieiıu aleyhi «sefan): "Müslümanların, 
müslümanlar hakkında en büyük suçlusu, haram kılınmayan bir şeyi soran ve 
sormasından dolayı insanlara haram kılınmasına sebep olan kişidir" buyurdu . 4 

İbn Cerîr, İbnu’l-Münzir ve Hâkim'in, Ebû Sa’lebe el-Huşenî’den 
bildirdiğine göre ResÛlullah {ısiitiahv aiettıi «sefan): "Allah size hudut koymuştur ve 
bu hudutları aşmayın. Yine size bazı şeyleri farz kılmıştır . Bu farz an 
kaybetmeyin. Haram kıldığı şeylere de itaatsizlik etmeyin. Bazı şeyleri de 


1 İbn Cerîr (9/20,21) ve İbn Ebî Hâtûn 4/1218 (6881). 

1 Mâide Sıır. 101 

5 İbn Cerîr (9/21,22). 

4 Şâfiî, ŞİJau’l-Ay 1/47 (26), Ahmed 3/105, 122 (1520, 1545), Buhârî (7289), Müslim 
(2358) ve Ebû Dâvud (4610). 
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unutmaksızın size rahmet olarak zikretmemiştir. Siz de bunları kabul edip bu 
konulardan bahsetmeyin" buyurmuştur.' 

Saîd b. Mansûr, İbn Cerîr, İbnu'I-Münzir, Ebu'ş-Şeyh ve İbn Merdûye’nin, 
Husayf vasıtasıyla Mücâhid'den bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Ey iman 
edenler! Size açıklanınca hoşunuza gitmeyecek olan şeyleri sormayın..." 1 2 
buyruğunu açıklarken: "Bahîra, Sâibe, Vasile ve Hâm ile ilgili şeyleri sormayın. 
Sen Allah'ın Bahîra, Sâibe, Vasîle'yi şöyle şöyle yaptığını bitmiyor musun?" 
dedi. İkrime: "Onlar âyetler hakkında Hz. Peygamber'e (m)W*Ho ^1 »miM çok 
soru sorarlardı ve bundan nehyedildiler” deyip: "Sizden önceki bir millet o 
tür şeyleri sordu da sonra o yüzden kâfir oldu" 3 âyetini okudu. Ben: 
"Mücâhid bana, İbn Abbâs’tan buna muhalif bir şeyi rivayet etti. Sen niçin 
öyle diyorsun?" dediğimde: "O zaman İbn Abbâs'ın dediği doğrudur” 
karşılığını verdi. 4 

İbn Ebt Hâtim ve Ebu'ş-Şeyh’in, Abdulkerim vasıtasıyla bildirdiğine göre 
İkrime: "Ey iman edenler! Size açıklanınca hoşunuza gitmeyecek olan 
şeyleri sormayın..." 5 buyruğunu açıklarken: "Burada Hz. Peygamber'e (laiyiahu 
■lıytıi veıaiiem) babasının kim olduğunu soran kişi kastedilmektedir” dedi. Saîd b. 
Cübeyr ise: "Burada Resûlullah’a (tdiaUıo aleyh madam), Bahîra ve Sâibe'yi soranlar 
kastedilmektedir” dedi. Miksem ise: "Bu âyet, daha önce peygamberlerine 
âyetler hakkında soru soran ümmetler hakkında nazil olmuştur” dedi. 6 

Abd b. Humeyd ve Ebu’ş-Şeyh'in bildirdiğine göre Nâfi: "Ey iman edenler! 
Size açıklanınca hoşunuza gitmeyecek olan şeyleri sormayın..." 7 
buyruğunu açıklarken: "Çok soru sormak, her zaman sevilmeyen bir şeydir” 
dedi. 


1 İbn Cerîr (9/24, mevkuf olarak) ve Hâkim (4/115, 'sahih"). Zayıf hadistir. Elbânî, 
Ğâyetu 'l-Mcrâm (4) 

1 Mâide Sur. 101 

3 Mâide Sur. 102 

4 Saîd b. Mansûr, Tefsîr (839) ve İbn Cerîr (9^2). 

5 Mâide Sur. 101 

6 İbn Ebî Hâtim 4/1218 (6879). 

1 Mâide Sur. 101 
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Abd b. Hu mey d'in bildirdiğine göre Asım bu âyeti: İŞ jj*" şeklinde 

(te) herfîni ötre, (del) harfini de fetha ile okudu. 

Ebu'ş-Şeyh’in bildirdiğine göre Abdu'l-Melik b. Ebî Cum'a el-Ezdî der ki: 
Hasan(*ı Basrf)'a temizlikçinin kazancını sorduğumda: "Yazık sana! Bırakıldığı 
takdirde mekanlarınızın size dar geleceği bir şeyi bana sormaktasın" dedi ve: 
"Ey İman edenleri Size açıklanınca hoşunuza gitmeyecek olan şeyleri 
sormayın...* 1 * âyetini okudu. 

Ahmed, Taberânî, Ebu’ş-Şeyh ve İbn Merdûye'nin, Ebû Umâme’den 
bildirdiğine göre Resûlullah (niUbhu nnimi Veda harcında Fad! b. Abbâs’ın 
alaca renkli devesinin terkisine binmiş iken: "Ey insanlar! îlim kaldırılıp 
kabzedibneden önce onu alınız" buyurdu. Biz de, Yüce Allah: "Ey iman 
edenler! Size açıklanınca hoşunuza gitmeyecek olan şeyleri sormayın..." 3 
âyetini İndirdikten sonra soru sormaktan çekinirdik. Bunun üzerine bir 
bedeviye, Resûlullah’a (u**hı «dN sorması için rüşvet olarak bir sarık 
verdik. Adam sankla sanndı ve sangın kenannın sağ kaşının üzerine geldiğini 
gördüm. Ona: “Resûlullah’a (ohfafa de* mdm*): Kur*ân elimizdeyken, biz onu 
öğrenmiş, kadınlanmıza, çocuklanmıza ve hizmetçilerimize öğretmiş iken 
nasıl olur da ilim kaldınlır? diye sor” dedik. Resûlullah (uiiaMu ıkyhi «ıdM öfkeden 
yüzü kızarmış bir şekilde başını kaldırarak: "Mushaftar (Tevrat ve İncil) 
Yahudilerin ve Hıristiyanların elinde değil mi? Şimdi onlar peygamberlerinin 
getirmiş olduğundan bir harfe bile uymamaktalar. Bilin ki, ilmi taşıyanların 
gitmesi ilmin gitmesi demektir" buyurdu. 4 

Ahmed, İbn Ebî Hâtım, Taberânî ve Beyhakfnin, el-Esmâ' ve's-Sıför'ta 
bildirdiğine göre Ebû Mâlik el*Eş'arî der ki: Ben Hz. Peygamber'in (sdiıiiahu 
vınitam) yanında iken: "Ey İman edenleri Size açıklanınca hoşunuza 
gitmeyecek olan şeyleri sormayın..." 5 âyeti nâzil oldu. Biz kendisine soru 
sorarken: " Allah'ın öyle kullan vardır ki, bunlar peygamber ve şehit 
değildirler. Ancak kıyamet gününde bu kişilerin oturduktan yerlerden ve 


1 Mâide Sur. 101 

J Mâide Sur. 101 

3 Mâide Sur. 101 

4 Ahmed 36/621, 622 (22290) ve Taberânî (7867, 7906). Musna ?in muhakkikleri: "Bu 
metinle isnadı zayıftır" dermişlerdir. 
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Allah'a olan yakınlıklarından dolayı peygamberler ve şehitler bunlara gıpta 
ederler" buyurdu. Bir bedevi: "Yâ Resûlullah! Bunlar kimlerdir?” deyince, 
Resûlullah (oUat* nnfan): "Bunlar değişik şehirlerden, değişik kabilelerden ve 
farklı milletlerden olup da, aralarında bir akrabalık bağı veya bir dünyalık 
menfaati olmaksızın Allah için birbirlerini seven kişilerdir. Yüce Allah bunların 
yüzlerini nurlu kılıp kendilerine Rahman ’ın huzurunda inciden minberler 
yapacaktır. İnsanlar (savaştan) kaçarlarken onlar kaçmaz, yine insanlar 
korkarlarken onlar bir şeyden korkmazlar" buyurdu. 1 

Ebu’ş-Şeyh ve İbn Merdûye'nin bildirdiğine göre Abdullah b. Mâlik b. 
Buhayne der ki: "Ey iman edenler! Size açıklanınca hoşunuza gitmeyecek 
olan şeyleri sormayın ..." 2 3 âyeti nâzil olduktan sonra Resûlullah (niyRi» aisyhj 
vasBİnm), mezarlık ahalisi için üç defa dua etmiş ve herkes susmuştu. Ebû Bekr, 
Hz. Âişe'ye gidip: “Resûlullah faiiaiaha meta), mezar ahalisi için dua etti. Bunu 
kendisine sor” dedi. Hz. Âişe: “Mezar ahalisine dua mı ettin?” deyince, 
Resûlullah Miıitıfo mM: "Bu mezarlık, Askaelân’da olan bir mezarlıktır. 
Orada yetmiş bin şehit dirilecektir" buyurdu. 

Muhammed b. Nasr el-Mervezfnin Kitabu's-Salât'ta ve Harâitfnin, 
Mekârimu'l-Ahlak’ts bildirdiğine göre Muâz b. Cebel der ki: Hz. Peygamber 
(niMafc >ı*yh meta) ile beraber bir yolculukta idik. Onun bineği ileri geçmiş, dizim 
Resûlullah'ın (nfcMa nota) dizine temas edene kadar da benim bineğim 
Resûlullah’ın Mata «mtao bineğine yaklaşmıştı. Ben: “Yâ Resûlallah! Size 
bir şey sormak istiyorum, ama: "Ey iman edenleri Size açıklanınca hoşunuza 
gitmeyecek olan şeyleri sormayın ..." 5 âyeti beni bundan alıkoymaktadır” 
dedim. Resûlullah («üBiiito «ita msta): "Ey Muâz! Ne soracaksın?" deyince: “Beni 
Cehennemden kurtanp Cennete sokacak amel nedir?" dedim. Bunun üzerine 
Resûlullah (uMUtu *M» mata): " Çok büyük bir şey sordun. Ancak bu kolay bir 
şeydir. Bunlar, Allah'tan başka ilah olmadığına, benim Allah'ın Resulü 
olduğuma şahitlik etmek, namaz kılmak, zekat vermek, hacca gitmek ve 
Ramazan orucunu tutmaktır. Sana işlerin başta gelenini, direğini ve doruk 


1 Ahmed 37/530,540, 541 (22894,22897,22906), İbn Ebî Hatim 4/1217 (6876), Taberânî 
(3433- 3435) ve Beyhakî (976). Bey haki: "Bu hadis, ilim erbabınca hüccet sayılmayan Şehr 
b. Havşeb'in rivayetidir" dedi. Musned "in muhakkikleri: "Muâz b. Cebel'den geldiği 
şekliyle hadis sahihtir" demişlerdir. Ahmed, MüsnetFe 36/326 (22002) bakınız. 

* Mâide Sur. 101 

3 Mâide Sur. 101 



506 


-i Mâide Sûresi &_ 

noktasını haber vereyim mi? İşlerin başta geleni İslam, direği namaz ve doruk 
noktası cihaddır. Oruç kalkan ve sadaka ile gece namazı ise günahları 
temizleyendir " buyurdu ve: m Korkuyla ve umutla Rablerlne yalvarmak üzere 
(ibadet ettikleri için), vücutları yataklardan uzak kalır ve kendilerine 
verdiğimiz nzıktan Allah yolunda harcarlar * âyetini okudu. Sonra: "^ana 
insanlar üstünde en fazla tutacağın şeyin ne olduğunu haber vereyim mi?" 
buyurdu ve dilini çıkararak onu iki parmağıyla tuttu. “Yâ Resûlullahi Her 
konuştuğumuz şey bize yazılacak mıdır?" deyince: " Annen seni kaybetsin! 
İnsanları burunları üstü Cehenneme sürükleyen, ancak dillerinin ürettikleridir . 
Diline sahip olduğun müddetçe selamettesin. Konuştuğun zaman da ya lehine, 
ya da aleyhine yazılır" buyurdu. 3 


ıîrÂ> ç 1 ®- Yj YJ Yj ,>? Jw U 
u Jj ijJUj $ JJ lîp * Y ,U^îj oisdı di > ûj jîfc 
^jtf îisr jijl ü.u «İp üJus-j ulîui-ijiu j^ijJi Jpâıi jjiî 

ijJîfe Yi liri Y 


"Allah, ne Bahire, ne Sâibe, ne Vasile, ne de Hâm diye bir 
şey meşru kılmamıştır. Fakat inkâr edenler Allah'a karşı 
yalan uyduruyorlar. Zaten çoklarının aklı da ermez. Onlara, 
«Allah'ın indirdiğine (Kufân'a) ve Peygambere gelin» 
denildiğinde onlar, «Babalarımızı özerinde bulduğumuz 
din bize yeter» derler. Peki ya babalan bir şey bilmiyor ve 
doğru yolu bulamamış olsalar da mı?" (Müdc Sur. 103.104) 


Abdurrezzâk, Abd b. Humeyd, Buhârî, Müslim, Nesâî, İbn Cefîr, İbnu'l- 
Münzir, İbn Ebî Hâtim, Ebu'ş-Şeyh ve İbn Merdûye'nin bildirdiğine göre Saîd 
b. el-Müseyyeb: Bahîra, sütü putlar için ahkonan ve hiç kimse tarafından 
sağılmayan hayvandır. Sâibe ise, müşriklerin ilahları için serbest bırakarak 
onlara hiçbir şey yüklemedikleri hayvanlardır" dedi. Ebû Hureyre'nin 
bildirdiğine göre Resûlullah (sAfehu »Mi ««!**): "Amr b. Âmir el-Cuzâı'nin 
Cehennemde bağırsaklarını sürüdüğünü gördüm. Çünkü o sâibe olarak hayvan 


’ Secde Sur. 16 

1 Muhammed b. Nasr (7,195- 198). Muhakkik hadisi zayıf bulmuştur. 
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salan ilk kişiydi” buyurdu. İbnu'l-Müseyyeb: "Vasile, daha doğurmamış bir 
devenin arka arkaya iki defa dişi doğurmasıdır. Böyle iki dişi arasında erkek 
doğurmayan bir deveyi putlan için başıboş bırakırlardı. Hâm ise, belli bir 
sayıda dişi develerle çiftleşen erkek devedir. Damızlık görevini bitiren deveyi 
putlan için başıboş bırakırlar ve artık ona hiçbir şey yüklemezlerdi.”’ 

Ahmed, Abd b. Humeyd, Hakîm et-Tirmizî, Nevâdiru'l-UsûVâa, İbn Cerîr, 
Ibnu'l-Münzir, İbn Ebî Hâtim ve Beyhakî, el-Esmâ' ve’s-Sıfat'ta, Ebu'l- 
Ahvas'tan, o da babasından bildiriyor Resûlullah'ın (seiiaHahtı aterh »eseitem) yanına 
eski giysilerle gitmiştim. Bana: "Senin malın var mı?" deyince: "Evet, vardır" 
dedim. Resölullah (nlMttu «M» «stfem): "Ne tür malın var?” diye sorunca da: 
"Deve, koyun, at ve kölelerim var" dedim. Bunun üzerine Resûluilah (nktiıhu 
ıltrhı voıaiem): "Allah sana mal verdiyse sana verdiği bu malın izi üzerinde 
görülsün" buyurdu. Sonra: "Sen develerini kulakları tam olarak mı 
yetiştirirsin?" deyince: "Evet, develer de ancak öyle yetiştirilir” dedim. 
Resûluilah (nitaiMu*vf»mıiiMi}: "Belki sen btçağı alır ve bir kısmının kulağını keser: 
«Bu, Bahîre'dir» dersin. Sonra bir kısmının kulağını yarar. «Bu kulağı yarıktır 
(haramdır) dersin değil mi?» deyince de: “Evet" dedim. Resûluilah (uUUudıyti 
nseiiem): "Böyle yapma, Allah'ın vermiş olduğu her şey sana helaldir " buyurdu 
ve: 'Allah, ne Bahire, ne Sâibe, ne Vasîle, ne de Hâm diye bir şey meşru 
kıimamıştır ...” 1 2 âyetini okudu. Ebu'l-Ahvas der ki: "Bahîra kulağı yanlan 
hayvandır. Kişinin ne hanımı, ne kızlan, ne de ev halkından hiç bir kişi bu 
hayvanın yününden, tüyünden, kılından ve sütünden faydalanamaz. Öldüğü 
zaman da ona ortak olurlardı (onu beraber yerlerdi). Sâibe ise putlan için 
başıboş bıraktıktan hayvanlardır. Vasîle, altı defa doğuran koyundur. Yedinci 
defa da bir dişi bir erkek doğurursa onu kesmezler, ona vurmazlar nereden 
içerse içsin ona dokunmazlardı. Öldüğü zaman da ona ortak olurlardı. Hâm 
ise, sulbünden on döl çıkan devedir. Bu on dölü de damızlık olduğu zaman 
sırtı korunur ve ona Hâm adı verilir. Onun ne yününden faydalanılır, ne kesilir 
ve ne de sırtına binilir. Öldüğü zaman da ona ortak olurlardı.” 3 


1 Abdurrczzâk (1/1%, 197), Buhârî (3521, 3623), Müslim (2856), Nesâî, S. el-Kübra 
(11156), İbn Cerîr (9/26, 27). İbn Ebî Hâlim 4/1224 (6906) ve (8/285) geçtiği üzere 

ibn Merduye. 

a Mâide Sur. 103 

3 Ahmed 28/464 (17228), ibn Cerîr (9/29), İbn Ebî Hatim 4/1220 (6885) ve Beyhakî 
(742). Müsned'm muhakkikleri: "İsnadı sahıhtû" dedi. 
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İbn Cerîr, İbnu’l-Münzîr ve İbn Ebî Hâtim, Mi b. Ebî Talha vasıtasıyla ibn 
Abbâs'tan bildiriyor Bahîre, beş batın doğuran devedir. Beşinci batında 
doğan yavru erkek ise onu keserler ve sadece erkekler yerlerdi. Eğer dişi ise 
kulaklannı yararlar ve: “Bu, Bahîre'dir” derlerdi. Sâibe ise ilahları için başıboş 
bıraktıkları develerdir. Onlara binmezler, onları sağmazlar, tüyünü kesmezler 
ve ona bir şey yüklemezlerdi. Vasile ise, şöyledir Koyun yedi defa doğurduğu 
zaman yedinci batında doğan dişi olsun, erkek olsun ölü olursa kadınlar 
dışında erkekler ona ortak olurlar. Yedinci batında doğan dişi ise, onu 
kesmeyip bırakırlardı. Eğer yedinci batında doğan bir erkek bir dişi ise > ine 
onlan kesmezler ve: "Kız kardeşi yetişti ve onu bize haram kıldı” derlerdi. 
Hâm ise, yavrusunun da yavrusu olan erkek devedir. Ona da: "Bu, sırtını 
korudu" derlerdi. Ona bir şey yüklemezler, tüyünü kesmezler, onu hiçbir 
meradan ve sulaktan men etmezlerdi. Hatta sulak sahibinden başka birine ait 
olsa bile yine men edilmezdi.’ 

İbn Cerîr, İbn Ebî Hâtim ve İbn Merdûye’nin Avfî vasıtasıyla bildirdiğine 
göre İbn Abbâs: "Allah, ne Bahîre, ne Sâibe, ne Vasile, ne de Hâm diye bir 
şey meşru kıtmamıştır ...' 1 2 buyruğunu açıklarken şöyle dedi: "Bahîre, kişinin 
devesinin beş defa doğurmasıdır. Beşinci batında doğan erkek değilse, kişi 
bu devenin kulaklannı yarardı. Ancak onun tüyünü kesmez ve sütünü 
içmezdi. İşte bu, Bahîre'dir. Sâibe ise, kişinin malından dilediğini başıboş 
bırakmasıdır. Vasile ise, koyunun yedi defa doğurmasıdır. Yedinci batında 
erkek doğarsa kesilir, dişi doğurursa bırakılırdı. Eğer hem dişi, hem er<ek 
doğurursa: "Kardeşi ona yetişti (onu kurtardı)” derlerdi ve onlan bırakırlar ve 
kesmezlerdi. İşte bu da Vasîle'dir. Hâm ise, kişinin devesi on defa çiftleştiği 
zaman ona: "Hâm” denilir ve bırakılırdı. 3 

Abd b. Humeyd, İbn Cerîr, Ibnu’I-Münzir ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine 
göre Mücâhid: "Allah, ne Bahire, ne Sâibe, ne Vasîie, ne de Hâm diye bir şey 
meşru kılmamıştır. Fakat, inkâr edenler Allah'a karşı yalan uyduruyorlar. 
Zaten çoklarının aklı da ermez " 4 âyetini açıklarken şöyle dedi: "Bahîre, 


1 İbn Cerîr muhtasar olarak (9/35) ve İbn Ebî Hâtim 4/1220- 1223 (6887, 6892. 6398, 
6903). 

1 Mâide Sur. 103 

3 İbn Cerîr (9/34) ve İbn Ebî Hâtim 4/1224 (6904, sadece, Hâm'ırv anlamının 
açıklandığı son cümleyi). 

4 Mâide Sur. 103 
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develerden olurdu. Cahiliye ahalisi onun tüyünü kesmeyi, sırtına binmeyi 
haram kılar, etini ve sütünü erkeklere helal, kadınlara ise haram kılarlardı. 
Eğer erkek ve dişi doğurursa serbest bırakılır. Eğer ölürse kadınlar ve 
erkekler onun etini yemekte ortak olurlardı. Hâm ise, Bahîre'yle çiftleşip 
yavru doğurmasına vesile olan erkek devedir. Sâibe ise koyundan olur ve 
Bahire'ye benzer bir şekildedir. Ancak altı batın arka arkaya dişi doğurduğu 
zaman onu bırakırlardı. Eğer yedinci batında erkek veya dişi veya erkek ve 
dişi doğurursa onu keserler ve sadece erkekler yerlerdi. Eğer dişi ve erkek 
doğurursa Vasile olur. Dişinin doğmasıyla erkek kesilmezdi. Eğer ikiz 
doğurursa yine kesilmez bırakılırdı. 1 

İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre Ebû 5aîd el-Hudrîder ki: Resûlullah (sabUahu 
aleyhi veuiitm) bize öğle namazını kıldınyordu ki, kıbleden geri çekilip yüzünü 
kıblenin dışına çevirdi ve sığınma yaptı. Sonra kıbleye tekrar yaklaşarak elini 
uzattığını gördük. Selam verdikten sonra: "Yâ Resûlullah! Bugün namazda 
daha önce yapmadığın bir şeyi yaptığını gördük" dedik. Bunun üzerine 
Resûlullah (ubiiıhu «fevt» m*Q*m) şöyle buyurdu: "Evet, bu makamımda bana Cennet 
ve Cehennem arz edildi. Cehennemde gördüğüm şeyleri Allah'tan başka hiç 
kimse bilmez. Orada bağlı olarak aç susuz bırakılan ve ölene kadar yerdeki 
otlarla beslenen kedinin sahibi olan Himyerî kabilesinden olan kadını gördüm. 
Orada Amr b. luhay'yı bağırsaklarını ateşin üstünde sürürken gördüm. Bu kişi 
hayvanlan ilk başıboş bırakan, Bahtra kılan, putlan diken ve İsmail'in dinini 
değiştiren kişidir. Yine orada İmrân el-Ğifâri'yı gördüm. Hacılan(n eşyalann) 
çaldığı bastonu da yanındaydı. " Bana dördüncü şeyi de söyledi, ama ben onu 
unuttum. " Yine bana Cennet gösterildi. Orada bulunanlar gibisini hiç 
görmedim. Size göstermek için ondan bir parça almak istedim, ama aramıza 
engel konuldu Topluluktan bir kişi: “Oradaki bir (meyve) tane(si) ne 
kadardır?" deyince: " Annenin dikmiş olduğu en büyük kova kadardır" 
buyurdu. Muhammed b. İshâk: “Bunu Rabî’ye sorduğumda: “Bu (soruyu 
soran) kişi Resûluliah'm(saUaiiahıaieYtıi«teiBn)ön dişini kıran kişidir" cevabını verdi. 

Buhârî ve jbn Merduye'nin Hz. Âişe'den bildirdiğine göre Resûlullah (nbtiahu 
aleyhi «selem): "Cehennemin birbirini yediğini gördüm. Yine orada Amr't 


’ İbn Cerîr (9/34) ve İbn Ebî Hâtûn 4/1222 (6893). 
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bağırsaklarmı ateşin üstünde sürürken gördüm. Bu kişi hayoanlan (putlar için) 
ilk başıboş bırakan kişidir" buyurdu.' 

İbn Ebî Şeybe, İbn Cerîr, Ibn Merdûye ve Hâkim'in bildirdiğine göre Ebû 
Hureyre der ki: Resûlullah'ın (uMUu aiıyU milini), Eksem b. el-Cevn'e: "Ey Eksem! 
Bana Cehennem arz olundu. Orada Amr b. Luhay b. Kam'a b. Hındifi 
bağırsaklarım ateşin üstünde sürürken gördüm. Senden daha fazla ona, ondan 
daha fazla da sana benzeyeni görmedim " dediğini işittim. Eksem: "Yâ 
Resûluiiah! Onun bana benzemesinin bana bir zarar vermesirden 
korkuyorum” deyince: "Hayır korkma, çünkü sen müminsin, o ise kâfirdir. O, 
İbrahim'in dinini değiştiren ve hayvanları Bahîre, Sâibe ve ilâm kılarak başıboş 
bırakan ilk kişidir" buyurdu. 1 2 

Ahmed, Abd b. Humeyd ve İbn Merdûye'nin, İbn Mes’ûd’dan bildirdiğine 
göre Hz. Peygamber "Hayvanlan ilk olarak başıboş bırakan ve 

ilk olarak putlara tapan Ebû Huzâ'a Amr b. Âmiri bağırsaklarım ateşin 
üstünde sürürken gördüm " buyurdu. 3 

Abdurrezzâk, İbn Ebî Şeybe, Abd b. Humeyd ve İbn Cerîrîin, Zeyd b. 
EslerrVden bildirdiğine göre Resûluiiah {dUeta drk »milim): "Ben ilk olarak 
hayoanlan Sâibe kılarak başıboş bırakan, puflan diken ve tbrâhîm'in dinini 
değiştiren kişiyi biliyorum " buyurdu. Ashâb: “Yâ Resûluiiah! Bu kişi kimdir?” 
diye sorunca: "Kah oğullannm kardeşi Amr b. Luhay'dır. Onu Cehennemde 
bağırsaklarım ateşin üstünde sürürken gördüm. Onun bağırsaklarının kokusu 
cehennem ahalisine eziyet etmekteydi. Yine hayoanlan ilk olarak Bahîre hlan 
kişiyi tanıyorum" buyurdu. Ashâb: "Yâ Resûluiiah! Bu kişi kimdir?" diye 
sorunca: "Bu kişi Mudlic oğullanndandtr. Onun iki devesi vardı. O 
develerinin kulaklannı yarrp sütlerini (içilmeye) ve sırtlanm (binilmeye) haram 
kılarak: «Bunlar, Allah yolundadır» dedi. Sonra olara ihtiyacı olunca da 
sütlerini içip sırtlanna bindi. Onu cehennemde develerinin ağızlarıyla ısmltp 
ayaklarıyla çiğnendiğini gördüm" buyurdu. 4 


1 Buhârî (4624). 

1 İbn Ebî Şeybe (14/70), İbn Cerîr (9/27,31), Feth'be (8/285) geçtiği üzere İbn Merdûye 
ve Hâkim 4/605, "sahih”). 

3 Ahmed 7/292, 294 (4258,4259). Muhakkik: "Sahîh liğayrihi" demiştir. 

4 Abdurrezzâk (1/197), Ibn Ebî Şeybe (14/92) ve İbn Cerîr (9/28). 
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Ahmed ve Hâkimin bildirdiğine göre Ubey b. Ka'b der ki: Biz ResÛiullah 
(saiUiahu riıyhi «mikmi ile beraber öğle namazında idik. Cemaat arkasında saf tutmuş 
iken bir şey almak istediğini ve sonra geri çekildiğini gördük. Bunun üzerine 
cemaatte geri çekilmişti. ResÛiullah ini<*n«utan)bir daha geri çekildiğinde 
cemaat te bir daha geri çekildi. Sonra: “Yâ ResÛiullah! Daha önce namazda 
yapmadığın bir şeyi yaptığını gördük" dediğimde: " Bana Cennet, gülleri ve 
güzellikleriyle arz olundu. Onun üzümünden koparmak istedim. Eğer ondan 
almış olsaydım yeryüzünde ve gökyüzünde bulunan herkes ondan yerdi ve hiç 
eksilmezdi. Ancak aramıza bir engel konuldu. Yine bana Cehennem arz olundu. 
Ancak hararetini gördüğümde geri çekildim. Orada gördüklerimin çoğu 
kadınlardı. Onlara bir sır verildiğinde ifşa ederler, istediklerinde ısrara olurlar, 
kendilerinden istendiğinde cimrileşirler ve onlara verildiğinde şükretmeyip 
nankörlük ederler. Yine orada Amr b. Luhay'in bağırsaklarını ateşin üstünde 
sürürken gördüm. Ona en fazla benzeyenin (ashabımdan) Ma'bed b. Eksem 
olduğunu da gördüm" buyurdu. Bunun üzerine Ma'bed: “Yâ ResÛiullah! Ona 
benzememden dolayı benim için endişeleniyor musun?" dediğinde: "Hayır, 
korkmuyorum, sen mümin birisin. O ise kâfir biridir ve Arapların putlara 
tapmasına sebep olan ilk kişidir" buyurdu.' 

Abd b. Humeyd ve Ebu'ş-Şeyh'in bildirdiğine göre Katâde: '...Fakat, inkâr 
edenler Allah'a karşı yalan uyduruyorlar. Zaten çoklannın aklı da ermez ' 1 
buyruğunu açıklarken: "Helal olan bazı şeyleri şeytanın kendilerine haram 
kılmasına akıllan ermez" dedi. 

Ebu'ş-Şeyh’in bildirdiğine göre Muhammed b. Ebî Mûsa bu âyet hakkında 
şöyle den “Ataları böyle bir şey icat etmiş ve ölmüşlerdi. Çocuktan da bunu 
Allah’ın meşru kıldığını sanmaktadır. Oysa Yüce Allah: '...Fakat inkâr 
edenler Allah'a karşı yalan uyduruyorlar. Zaten çoklannın aklı da ermez * 3 
buyurmaktadır. Atalar ve çocuklar Allah'a iftira etmektedirler. Ancak 
çocukların çoğu buna akıl erdiremez ve bunlan Allah'ın meşru kıldığını 
sanırlar. 


’ Ahmed 35/173, 174 (21250) ve Hâkim (4/604, 'sahîh'). MüsnaTin muhakkikleri: 
"İsnadı zayıftır" demişlerdir. 

1 M aide Sur. 103 
’MâideSur,103 
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İbn Ebî Şeybe, İbn Cerîr, İbnu'l-Münzir, İbn Ebî Hâtim ve Ebu'ş-Şeyh’in 
bildirdiğine göre Muhammed b. Ebî Mûsa: '...Fakat, inkâr edenler Allah'a 
karşı yalan uyduruyorlar ...' 1 buyruğunu açıklarken: "Burada Ehl i Kitâb 
kastedilmektedir" dedi. '...Zaten çoklarının aklı da ermez* 2 buyruğu 
hakkında ise: "Puta tapanlar kastedilmektedir" dedi. 3 

İbn Cerîr, İbnu'l-Münzir ve İbn Ebî Hâtim’in bildirdiğine göre Şa'bî: 
"...Fakat, İnkâr edenler Allah'a karşı yalan uyduruyorlar. Zaten çoklarının 
aklı da ermez " 4 buyruğunu açıklarken: "Burada akıllan ermeyenlerden kasıt, 
liderlerine uyan kişilerdir. İftira edenlerle de bilerek Allah’a karşı y ılan 
uyduranlar kastedilmektedir" dedi. 5 


«ı Jj pûüi jj. jüâ*. i>î -sJ ı i(it i. 

Îjiüî ç=S Uj \i~Jr 


"Ey iman edenler! Sîz kendiniz! düzeltin. Siz doğru yolda 
olursanız, yoldan sapan kimse size zarar veremez. Hepinizin 
dönüşü Allah'adır. O zaman Allah, size yaptıklarınızı haber 

verecektir." Sur. ıos) 


İbn Ebî Şey be, Ahmed, Abd b. Humeyd, el-Adenî, İbn Menî* Müsned* de, el- 
Humeydî Müsned'öe, Ebû Dâvud, Tîrmizî, Nesâî, ibn Mâce, Ebû Ya’la, el-Kiccî, 
Sünen' de, İbn Cerîr, İbnu'l-Münzir, İbn Ebî Hâtim, İbn Hibbân, Dârakutrî, e\- 
İfrâd’ da, Ebu'ş-Şeyh, İbn Merdûye, Beyhakî Şuabu 'l-İmân’da ve Diyâ'nın 
Muhtâre' de bildirdiğine göre Kays (b. Ebî Hâzım) der ki: Hz. Ebû Bekr kalkıp 
Allah’a hamdü sena ettikten sonra: "Ey insanlar! Siz: «Ey iman edenler! Siz 
kendinizi düzeltin. Siz doğru yolda olursanız, yoldan sapan kimse size 
zarar veremez ...» 6 âyetini okuyor ve yanlış bir şekilde uyguluyorsunuz. 
Çünkü ben Resûlullah’ın (»IbHi^mt+h melen):« Eğer insanlar yanlış bir şey görür de 


’ Mâide Sur. 103 


1 Mâide Sur. 103 

5 İbn Cerîr (9/40) ve İbn EK Hâtim 4/1225 (6911). 

4 Mâide Sur. 103 

5 İbn Cerîr (9/40) ve İbn EK Hatim 4/1225 (6911). 

6 Mâide Sur. 105 
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onu değiştirmezse, AUah'm hepsinin üzerine azabım indirmesi pek yakındtr» 
buyurduğunu İşittim" dedi. 1 * 

İbn Cerîr'in bildirdiğine göre Kays b. Ebî Hâzım der ki: Hz. Ebû Bekr, 
Resûlullah’ın MdMnj dıytu maHnn) minberine çıktıktan sonra Allah’a hamdü sena 
etti ve şöyle dedi: "Ey insanlar! Siz Allah'ın Kitâb’ından bir âyeti okuyor ve 
onu bir ruhsat olarak sayıyorsunuz. Vallahi! Allah, Kitab’ında: "Ey iman 
edenler! Siz kendinizi düzeltin. Siz doğru yolda olursanız, yoldan sapan 
kimse size zarar veremez ...' 3 * 5 âyetinden daha ağır bir âyet indirmemiştir. 
Vallahi! Siz ya iyiliği emredip kötülükten nehyedersiniz, ya da Allah size toplu 
olarak bir ceza verecektir." 1 

Abdurrezzâk ve Abd b. Humeyd’in, Cerîr ei-BecelPden bildirdiğine göre 
Hz. Peygamber muu* nuU: "Eğer bir kaumin içinde ma’siy et işleyen biri 
olur da kavmin bunu değiştirmeye gücü yettiği halde değiştirmezse, mutlaka, 
Allah'ın hepsinin üzerine azabını indirmesi pek yakındır" buyurmuştur.* 

Tînmizî, ibn Mâce, ibn Cerîr, el-Begavî Mu cem'de, Ibnu'l-Münzlr, İbn Ebî 
Hâtim, Taberânî, Ebu’ş-Şeyh, Hâkim, İbn Merdûye ve Beyhakî Şuab’ da, Ebû 
Umeyye eş-Şa’bânPden bildiriyor. Ebû Sa'lebe el-HuşenPnin yanına gidip: "Bu 
âyetle nasıl amel etmektesin?" dediğimde: “Hangi âyetle?" diye karşılık verdi. 
Ona: 'Ey îman edenler! Siz kendinizi düzeltin. Siz doğru yolda olursanız, 
yoldan sapan kimse size zarar veremez...âyetiyle" dediğim zaman: 
"Vallahi! Sen sorunu bu âyetten haberdar olan birine sordun. Ben bunu 
Resûlullah'a <mUM« aM» malm) sorduğumda şöyle buyurdu" dedi: "Siz iyiliği 
emredip kötülükten yasaklayın. Ancak cimriliğe itaat edildiğini, nefsâni şeylere 
tâbi olunduğunu , dünyaltk şeylerin (âhirete karşı) tercih edildiğini, her görüş 
sahibinin kendi görüşünü beğendiğini gördüğün zaman kendi nefsine bak ve 


1 fon Ebî Şeybe (15/174), Ahmed 1/177, 197, 208 (1, 16, 29, 30, 53), Abd b. Humeyd, 
Muntehab (1), Humeydî (3), Ebû Dâvud (4338), Tirmizî (2168,3057, "sahih"), Nesâî, S. el- 
Kübra (11157), İbn Mâc e (4005), EbÛ Ya'la (132), İbn Cerîr (9/51, 52), İbn Ebî Hatim 4/1226 
(6919), İbn Hıbbân (304,305), Beyhakî (7450) ve Diyâ (58,60). İbn Ebî Hâtim, Hel (2/98) ve 
Dârakutnî, llei’e (1/249) bakınız. Elb&nî, ea-Sibiletu's-SMha'da (1564) hadisin sahih 
olduğunu söylemiştir. 

1 M aide Sur. 105 

3 İbn Cerîr (9/52,53). 

« Abdurrezzâk (20723). 

5 Mâide Sur. 105 
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toplumun sorumluluğunu üzerinden at Şüphesiz arkanızda sabır gerektirecek 
günler vardır. O gün sabreden kişi ellerinde kor tutmuş gibi olacaktır. O zaman 
iyi amel işleyenlerin ecri, sizin gibi amel işleyen elli kişinin ecri kadardır."' 

Ahmed, ibn Ebî Hâtim, Taberânî ve İbn Merdûye'nin bildirdiğine göre Ebû 
Âmir el-Eş'arf'de bir durum vardı ki bir süre Resûlullah'ın <mM*i aleyhi nriton) 
huzuruna çıkmadı. Sonra Resûlullah'ın M*fcıiıytıi «triton) yanına gittiğinde: " Seni 
(yanıma gelmektetı) alıkoyan nedir?" diye sordu. O: "Yâ Resûlullah! Ben: «Ey 
iman edenleri Siz kendinizi düzeltin. Siz doğru yolda olursanız, yoldan 
sapan kimse size zarar veremez » 1 * âyetini okudum" dedi. Bunun üzerine Hz. 
Peygamber (nMUıu nalım): " Nereye gittiniz? Bu âyet: «Siz hidayete erdikten 
sonra yoldan sapan kâfirler size zarar veremez» mânâsındadır" buyurdu. 3 

Abdurrezzâk, Saîd b. Mansûr, Abd b. Hum ey d, İbn Cerîr, İbnu'l-Münzir, 
Taberânî ve Ebu'ş-Şeyh, Hasan(-t Basrî)'den bildiriyor Bir kişi İbn Mes'üd'a: 
"...Siz kendinizi düzeltin ..." 4 âyetini sorunca: "Ey insanlar! Bunun zamanı 
şimdi değildir. Bugün bu kabul edilen bir şeydir. Fakat iyiliği emredip 
kötülükten nehyettiğinizde size şöyle şöyle yapılma zamanı yaklaşmıştır." - 
Veya: "İnsanların söylendiğinizi kabul etmeyecekleri zaman yaklaşmıştır” 
dedi- "İşte o zaman: "Siz kendinizi düzeltin. Siz doğru yolda olursanız, 
yoldan sapan kimse size zarar veremez.. .* 5 dedi. 6 

Saîd b. Mansûr ve Abd b. Humeyd’in bildirdiğine göre İbn Mes'ûd: *. ..Siz 
kendinizi düzeltin. Siz doğru yolda olursanız, yoldan sapan kimse size 
zarar veremez. Hepinizin dönüşü Allah'adır. O zaman Allah, size 


1 Tirmizt (3058, "sahih”), İbn Mâce (4014), İbn Cerîr (9/48, 49), İbn Ebî Hâtiın 4,1225 
(6915), Taberânî (22/220 (587), Hâkim (4/322, "sahih') ve BeyhakJ (7553). Eibânî der ki: 
"Arkanızdan sabır günleri gelecektir. O gün sabredenler ellerinde kor tutmuş gibidirler" 
kısmının sahîh olması dışında zayıf hadistir. Zayıf hadistir (Bakın: Eibânî, Da’if Sün ti et- 
Tirmizî , 585). Sahih hadistir (Bakın: Elbinî, Sahih Sünen et-Tirmizt, 1844) ve Etbâri, «- 
Silsiletu's-Sahıha'da (957) bakınız. 

J Mâide Sur. 105 

3 Ahmed 28/397, 29/334 (17165, 17798), İbn Ebî Hâtim 4/1226 (6920) ve Taberânî 
(22/317 (799). Müsned "in muhakkikleri: "Munkah olmasından dolayı isnadı zayıftır" 
demişlerdir. 

* Mâide Sur. 105 

s Mâide Sur. 105 

6 Abdurrezzâk (1/199), Saîd b. Mansûr, Teftir (843, 849), İbn Cerîr (9/43- 45) ve 
Taberânî (9072). 
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yaptıklarınızı haber verecektir" ' âyetini açıklarken: "Siz kırbaç ve kılıç 
olmadığı müddetçe iyiliği emredip kötülükten yasaklayın. Bunlar olduğu 
zaman da siz kendi nefsinize bakın" dedi. 1 

Abd b. Humeyd, Nuaym b. Hammâd Fiterı* de, ibn Cerîr, Ibn Ebî Hâtim, 
Ebu'ş-Şeyh, İbn Merdûye ve Beyhakî Şuamda, EbuTÂliye’den bildirir: 
Abdullah b. Mes'ûd’un yanında iken insanların arasında olduğu gibi iki kişinin 
arasında bir sorun olmuştu. Her ikisi de birbirlerinin üzerine yürüyünce, 
Abdullah'ın meclisinde oturanlardan biri: “Onlara iyiliği emredip kötülükten 
nehyetmek için kalkayım mı?” dedi. Diğer bir kişi yanındakine: "Sen kendi 
nefsine bak. Yüce Allah: "...Siz kendinizi düzeltin-.” 3 buyurmaktadır” diye 
karşılık verince, bunu işiten İbn Mes'ûd şöyle dedi: "Yavaş ol! Bu âyetin tevili 
henüz gelmiş değildir. Kuriân indirildiği yere indirildi ve bir kısım âyetlerin 
tevili Kuriân inmeden önce geçti. Bir kısım âyetlerin tevili, Resûluliah (oyum 
■layhintatan} zamanında gelmiş, bir kısım âyetlerin tevili, Resulullah'tan (»yiahu aliyi* 
ünlem) yıllar sonra gelmiştir. Bir kısım âyetlerin tevili de bu günden sonra, bir 
kısım âyetlerin tevili de kıyamet günü zamanındadır. Bir kısım âyetlerin tevili 
hesap, Cennet ve Cehennem zamanıdır. Kalpleriniz ve istekleriniz bir 
oldukça, fırkalara aynlmadıkça ve birbirinize acılar tattırmadığınız müddetçe 
iyiliği emredip kötülükten nehyedin. Kalpleriniz ve istekleriniz ayn olduğu 
zaman, fırkalara aynlıp birbirinize acılar tattırdığınız zaman herkes kendi 
nefsinden sorumludur, işte o zaman bu âyetin tevili de gelmiş olur.” 4 

İbn Cerîr ve İbn Merdûye'nin bildirdiğine göre İbn Ömer’e: "Eğer bu 
günlerde otursan ve iyiliği emredip kötülükten yasaklamasan. Çünkü Allah: 
«...Siz kendinizi düzeltin -.» 5 buyurmaktadır” denildiğinde, ibn Ömer: "Bu 
âyet benim ve arkadaştanm hakkında değildir. Zira Resûluliah (uiutahu aip^i mailem}: 
«Dikkat edin , burada bulunan (hazır olan) bulunmayana (gaibe) haber versin" 
buyurdu. Biz hazır olanlar, siz de gâip olanlarsınız. Fakat bu âyet bizden 


' Mâide Sur. 105 

* Saîd b. Mansur, Tefsir (844). 

3 Mâide Sur. 105 

* Nuaym b. Hammâd (38), Ibn Cerîr (9/46, 47), İbn Ebî Hâtim 4/1227 (6922) ve 
Beyhakî (7552). 

5 Mâide Sur. 105 
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sonra gelecek olan ve iyiliği emredip kötülüğü nehyettikleri zaman sözleri 
kabul edilmeyecek kişiler hakkındadır" dedi.' 

Abdurrezzâk ve İbn Cerîr’in, Katâde vasıtasıyla bildirdiğine göre bir kişi 
şöyle dedi: Hz. Osmân’ın hilafet zamanında, Medine’de Resûlullah’ın Maüriu 
•br* vmiiım) ashâbmdan oluşan bir halkada bulundum. Aralannda yaşlı biri — 
sanınm bu kişinin Ubey b. Ka’b olduğunu söylemişti— "...Siz kendinizi 
düzeltin...” 1 âyetini okudu ve: "Bu âyetin tevili, âhir zamanda gelecektir" 
dedi.* 

Abd b. Humeyd, ibn Cerir ve Ebu'ş-Şeyh'in, Katâde vasıtasıyla bildirdiğine 
göre Ebû Mâzin der ki: Hz. Osmân’ın hilafeti zamanında Medine’ye gitmiştim. 
Oturmuş olan grubun içinden bir kişi: "...Siz kendini» düzeltin...” 4 âyetini 
okuyunca, oradakilerin çoğu: "Bu âyetin tevili bugün daha gelmemiştir" 
dediler. 1 * 3 4 5 6 

İbn Cerîr’in bildirdiğine göre Cübeyr b. Nufeyr der ki: Resûlullah'tn (nJUUu 
■iıytıî nufan) ashâbından oluşan bir halkada bulunmuştum ve yaşça en küçüderi 
idim. Onlar iyiliği emredip kötülükten yasaklamayı konuşunca onlara: "Yüce 
Allah: «...Siz kendinizi düzeltin...» 6 buyurmuyor mu?" dedim. Onlar hep bir 
ağızdan bana: "Sen Kuriân’dan bilmediğin ve tevil edemediğin bir âyet mi 
getiriyorsun?" dediler. İşte o an hiç konuşmamış olmayı temenni ettim. 
Sonra birbirieriyle konuşmaya devam ettiler. Ancak kalkacaklan zaman: "Sen 
küçük yaşta bir çocuksun ve ne olduğunu bilmediğin bir âyet getirdin. Sen 
umulur ki o zamana yetişirsin. Ancak cimriliğe itaat edildiğini, nefsâni şeylere 
tâbi olunduğunu, her görüş sahibinin kendi görüşünü beğendiğini gördüğün 
zaman kendi nefsine bak. Sen doğru yolda olursan, yoldan sapan kimse sana 
zarar veremez" dediler. 7 

İbn Merdûye, Muâz b. Cebel’den bildirin "Yâ Resûlullah! Bana, Yüce 
Allah’ın: «Ey İman edenler! Siz kendinizi düzeltin. Siz doğru yolda olursanız, 

1 İbn Cerir (9/44). 

* MâideSur. 105 

3 Abdurrezzâk 1/199) ve fon Cerir (9/45,46). 

4 Mâide Sur. 105 

5 fon Cerir (9/46). 

6 Mâide Sur. 105 

7 fon Cerir (9/46). 
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yoldan sapan kimse size zarar veremez ...» 1 buyruğundan haber ver" 
dediğimde: "Ey Muâz! İyiliği emredip kötülükten yasaklayın. Ancak cimriliğe 
itaat edildiğini, nefsâni şeylere tabi olunduğunu, her görüş sahibinin kendi 
görüşünü beğendiğini gördüğünüz zaman kendi nefsinize bakın. Siz doğru 
yolda olursanız, yoldum sapan kimseler size zarar veremez. Şüphesiz arkanızda 
sabır gerektirecek günler vardır. O gün dinine tutunan kişi, ellerinde kor 
tutmuş gibi olacaktır. O zaman sizin gibi amel işleyenlerin sevabı elli kişinin 
sevabı kadardır'' buyurdu. Ben: "Yâ Resûlullah! Onlardan elli kişinin sevabı 
kadar mı?” dediğimde: "Hayır, sîzlerden elli kişinin sevabı kadar " buyurdu. 

Ibn Merduye'nin bildirdiğine göre Ebû Saîd el-Hudrt der ki: "Ey iman 
edenler! Sız kendinizi düzeltin. Siz doğru yolda olursanız, yoldan sapan 
kimse size zarar veremez ..." 2 âyetini Resûtullah'ın (aiiaNshu aleyhi vueiiam) yanında 
zikrettiğim zaman: "Bu âyetin tevili henüz gelmemiştir. İsa yeryüzüne 

inene kadar da bu âyetin tevili gelmeyecektir" buyurdu. 

İbn Merdûye'nin bildirdiğine göre Muhammed b. Abdiliah et-Teymî ve 
Ebû Bekr es*Sıddîk der ki: Resûlullah (oUiıku aleyhi w»iem): "Cihadı terk etmiş hiçbir 
kavim yoktur ki. Yüce Allah o kavmi mutlaka zelil kılmıştır. Aralarında kötülük 
olup da bunu yasaklamayan hiçbir kavim de yoktur ki, Allah onları mutlaka 
toplu olarak cezalandırmıştır " buyurdu. Sizinle, Allah'ın toplu olarak 
cezalandırması arasında: "Ey iman edenleri Siz kendinizi düzeltin. Siz doğru 
yolda olursanız, yoldan sapan kimse size zarar veremez ..." 3 âyetinin iyiliği 
emredip kötülükten yasaklama dışında tevil edilemesinden başka bir şey 
yoktur. 

İbn MerdÛye, Ebû Bekr b. Muhammed b. Amr b. Hazm'dan bildiriyor Hz, 
Ebû Bekr hutbe verirken Resûlullah’ın (»ıisiiahu aleyhi ««M şöyle buyurduğunu 
söyledi: "Ey insanlar: «Ey iman edenler! Siz kendinizi düzeltin. Siz doğru 
yolda olursam^ yoldan sapan kimse size zarar veremez ...» 4 âyetini yanlış 
tevil etmeyin. Pislik kişi bir mahallede olur da o kişi bu pislikten menedilmezse 
işte o zaman Allah onlara toplu olarak bir ceza verir." 


1 Mâide Sur. 1D5 

J Mâide Sur. 105 

3 Mâide Sur. 105 

4 Mâide Sur. 105 
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Abd b. Humeyd ve Ebu'ş-Şeyh’in bildirdiğine göre Hasan(-ı Basrî): *..SIz 
kendinizi düzeltin. Siz doğru yolda olursanız, yoldan sapan kimse size 
zarar veremez ...* 1 âyetini okuyup: "Bu âyet, ne kadar geniş ve ne kadar 
sağlamdır 1 ' dedi. 

Ebu'ş-Şeyh, Osmân eş-Şehhâm Ebû Seleme'den bildiriyor: Basra 
ahalisinden yaşlı ve itibarı olan bir ihtiyar bana şöyle anlattı: 8ana ulaştığına 
göre Dâvud Rabbine: "Ey Rabbim! Yeryüzünde sana doğru nasıl 

geleceğim ve samimi olarak nasıl amel edeceğim?" deyince: "Ev Dâvud! 
Kırmızı da olsa, beyaz da olsa beni seveni sev. Dudaklann zikrimle nemli 
kalsın ve evde bulunmayanın yatağından (zinadan) sakın" buyurdu. Dâvud 
(aferistim}: "Ey Rabbim! Dünyada iyiler ve kötüler beni nasıl sevecekler?” 
deyince: "Ey Dâvud! Dünyalık ahalisine dünyalık ameliyle amel et, âhiret 
ahalisini de âhiretlik bir sevgi ile sev. İbadetlerini aramızda gizli olarak 
yaparsın. Eğer öyle yapar ve doğru yolda olursan sapan kişiler sana bir zarar 
veremez” buyurdu. 

İbn Merduye'nin, İbn Ömer’den bildirdiğine göre bir kişi gelip: "Ey Ebû 
Abdirrahman! Kur’ân’ı okuyan, ictihad sahibi olan ve kötülük etmekten geri 
kalmayan altı kişilik bir grup vardı. Şimdi bunlar şirkte birbirlerine şahitlik 
etmekteler” dedi. İbn Ömen "Belki de sana gidip onlarla savaşmanı 
emredeceğimi sanıyorsun. Sen onlara nasihat et ve bu yaptıklanndan nebyet. 
Eğer sana asi olurlarsa kendi nefsine bak. Zira Yüce Allah: «Ey iman edenleri 
Siz kendinizi düzeltin. Siz doğru yolda olursanız, yoldan sapan kimse size 
zarar veremez. Hepinizin dönüşü Allah'adır. O zaman Allah, size 
yaptıklarınızı haber verecektin » 2 buyurmaktadır” dedi. 

İbn Cerîr ve ibn Ebî Hâtim’in, Safvân b. Muhriz’den bildirdiğine göre kendi 
hevâsında olan bir kişi kendisine gelip durumundan bir şeyler anlattı. Bunun 
üzerine Safvân: "Sana, Allah’ın dostlanna has kılmış olduğu şeyi göstereyim 
mi?” dedi ve: "Ey iman edenleri Siz kendinizi düzeltin. Siz doğru yolda 
olursanız, yoldan sapan kimse size zarar vermez ...* 3 âyetini okudu. 4 


’ Mâide Sur. 105 
1 Mâide Sur. 105 
5 Mâide Sur. 105 

4 İbn Cerîr (9/49) ve İbn Ebî Hatim 4/1226 (6918). 
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İbn Cerîr ve İbn Ebî Hâtim’in Ali b. Ebî Talha vasıtasıyla bildirdiğine göre 
ibn Abbâs: “...Siz kendinizi düzeltin. Siz doğru yolda olursanız, yoldan 
sapan kimse size zarar veremez ...” 1 buyruğunu açıklarken: "Emrime itaat 
edip vasiyetimi muhafaza edin, mânâsındadır” dedi. 2 

İbn Certr ve İbn Ebî Hâtlm’in, Avfî vasıtasıyla bildirdiğine göre İbn Abbâs: 
“...Siz kendinizi düzeltin. Siz doğru yolda olursanız, yoldan sapan kimse 
size zarar veremez ...” 3 buyruğunu açıklarken: "Eğer kul, helal ve haramlarda 
emirlerime itaat ederse yoldan sapanlar ona bir zarar veremez, 
mânâsındadır" dedi. 4 

ibn Cerîriin, Cuveybir vasıtasıyla Dahhâk’tan bildirdiğine göre İbn Abbâs: 
“...Siz kendinizi düzeltin. Siz doğru yolda olursanız, yoldan sapan kimse 
size zarar veremez ...” 3 buyruğunu açıklarken: "Kılıç ve kırbaç olmadığı 
müddetçe iyiliği emredip kötülükten nehyedin, mânâsındadır” dedi. 6 

İbn Ebî Hâtim’in bildirdiğine göre bir kişi Mekhûl’a: “...Siz kendinizi 
düzeltin. Siz doğru yolda olursanız, yoldan sapan kimse s'ıze zarar veremez. 
Hepinizin dönüşü Allah'adır. O zaman Allah, size yaptıklarınızı haber 
verecektir ” 7 buyruğunun açıklamasını sorunca: "Bu âyetin tevili (açılımı) 
henüz gelmiş değildir. Vaaz veren korkar, dinleyen de inkar ederse sen kendi 
nefsine bak. Sen doğru yolda olursan yoldan sapan sana bir zarar veremez” 
dedi. 8 

İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Cufra'nın azatlısı Ömer der ki: "Bu 
âyetin iniş sebebi şudur. Kişi Müslüman oluyor ve babası kâfir kalıyordu. Yine 
kişi Müslüman oluyor ve kardeşi kâfir kalıyordu. Kalplerine imanın tatlılığı 
girdiği zaman babalarını ve kardeşlerini İslam'a davet ettiler. Onlar: 
“Atalanmızın üzerinde bulunduktan şey bize yeter” dediler. Bunun üzerine 
Yüce Allah: “Ey iman edenler) Siz kendinizi düzeltin. Siz doğru yolda 


' Mâide Sur. 105 
J İbn Cerîr (9/49). 

5 Mâide Sur. 105 

4 İbn Cerîr (9/49) ve İbn Ebî Hatim 4/1228 (6927). 
* Mâide Sur. 105 

6 İbn Cerîr (9/50). 

7 Mâide Sur. 105 

" İbn Ebî Hatim 4/1227 (6923). 
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olursanız, yoldan sapan kimse size zarar veremez. Hepinizin dönüşü 
Allah'adır. O zaman Allah, size yaptıklarınızı haber verecektir'’ âyetini 
indirdi. 1 * 

Abd b. Hu mey d, Ibn Cerîr, İbnu’l-Münzır ve Ebu'ş-Şeyh'in bildirdiğine göre 
Saîd b. Cübeyr'e bu âyet soaılduğu zaman: “Bu âyet, EhM Kitâb hakkında 
nâzil olmuştur. «Ey İman edenleri Siz kendinizi düzeltin. Siz doğru yolda 
olursanız, yoldan sapan kimse size zarar veremez...» buyruğunda «sapan» 
ifadesiyle Ehl-i Kitâb kastedilmektedir" dedi. 3 

İbn Cerîr, İbnu'l-Münzir ve Ibn Ebî Hâtim’in bildirdiğine göre Huzevfe: 
“...Siz kendinizi düzeltin. Siz doğru yolda olursanız, yoldan sapan kimse 
size zarar veremez ...' 4 * buyruğunu açıklarken: “(Doğru yolda olursanız 
lafzıyla) iyiliği emredip kötülükten nehyederseniz (kastedilmektedir)" dedi. 3 

İbn Cerîrîin bildirdiğine göre Saîd b. el-Müseyyeb: '...Siz doğru yolda 
olursanız, yoldan sapan kimse size zarar veremez ...' 6 buyruğunu 
açıklarken: “İyiliği emredip kötülükten yasaklarsan yoldan sapan kişiler sana 
bir zarar veremez" dedi. 7 * 

İbn Certr'in bildirdiğine göre Hasan(ı Basri): '...Siz doğru yolda 
olursanız, yoldan sapan kimse size zarar veremez ...* 0 âyetini okuyup: 1 Bu 
âyetten dolayı Allah’a hamd ederiz. Geçmişte ve şimdi ne kadar mümin varsa 
mutlaka yanında işlediği amellerden hoşlaşmayan bir münafık vardır" dedi 9 

Ahmed, İbn Mâce ve Şuab' da Beyhakî’nin bildirdiğine göre Enes der ki: 
“Yâ Resûiuliah! İyiliği emredip kötülükten nehyetmeyi ne zaman 
bırakacağız?" denilince: " Sizden önceki İsrail oğullarında zuhur eden şey sizde 
de zuhur ettiği zaman" buyurdu. Ashâb: “Zuhur eden şey nedir?" diye 


1 Mâide Sur. 105 

* îbn Ebî Hatim 4/1228 (6925). 

»İbn Cerir (9/53). 

* Mâide Sur. 105 

* fen Cerir (9/50, 51) ve fon Ebl Hâtim 4/1228 (6926, "Emrime itaat edin ve vasiyetimi 
muhafaza edin" lafzıyla). 

6 Mâide Sur. 105 

7 İbn Cerîr (9/50). 

* Mâide Sur. 105 

* fon Cerîr (9/50). 
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sorunca: "İyilerinizin arasında aldatmacanın, ileri gelenler arasında fuhşun, 
idareciliğin küçüklere bırakılması ve fıkhın - başka bir lafızda ise: ilmin - 
rezillerde zuhur etmesidir" buyurdu. 1 
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"Ey iman edenler! Birinizin ölümü yaklaştığı zaman, vasiyet 
sırasında aranızda şahitlik edecek olanlar sizden adaletli 
iki kişidir Yahut seferde olup da başınıza ölüm musibeti 
gelirse, sizin dışınızdan başka iki kişi şahitlik eder. Eğer 
şüphe ederseniz, onları namazdan sonra akkorsunuz da 
Allah adına: «Akraba da olsa, şahitliğimizi hiçbir karşılığa 
değişmeyiz. Allah için yaptığımız şahitliği gizlemeyiz. 
Gizlediğimiz takdirde, şüphesiz günahkârlardan oluruz» 
diye yemin ederler. (Eğer sonradan) o iki kişinin günaha 
girdikleri (yalan söyledikleri) anlaşılırsa, o zaman, bu 
öncelikli şahitlerin zarar verdiği kimselerden olan başka iki 
adam, onların yerine geçer ve «Allah'a yemin ederiz ki, 
bizim şahitliğimiz onlann şahitliğinden elbette daha 
gerçektir. Biz hakkı da çiğneyip geçmedik. Çünkü o 


’ Ahmed 20/273 (12943). İbn Mâce (4015) ve Beyhakî (7555) Zayıf hadistir (Bakın: 
Eibânı, Da'îf Sünen İbn Mice , 870). 
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takdirde, biz elbette zalimlerden oluıuz» dîye yemin 
ederler. Bu (usul), şahitliği lâyıkıyla yerine getirmeleri ve 
yeminlerinden sonra başka yeminlere başvurulacağından 
endişe etmelerini sağlamak için en uygun çaredir. Allah'a 
karşı gelmekten sakının ve dinleyin. Allah, fasık toplumu 
doğruya iletmez." (Müde Sur. ıoe-ıos) 

Tîrmizî, İbn Cerîr, İbn Ebî Hâtim, Nâsih'te Nehhâs, Ebu’ş-Şeyh, bn 
Merdûye, Ma’rife’öe Ebû Nuaym, Ebu'ıvNadr yani Kelbî vasıtasıyla Ünrnü 
Mâni'nin azatlısı Bâzân’dan ve İbn Abbâs'tan bildirdiğine göre Temîm ed-Dirî: 
"Ey iman edenler! Birinizin ölümü yaklaştığı zaman, vasiyet sırasında 
aranızda şahitlik edecek olanlar sizden adaletli iki kişidir...”' buyruğunu 
açıklarken: "Benimle Adiy b. Beddâ' dışında herkes bu âyetin hükmüncen 
beri olmuştur" dedi. Temîm ve Adiy b. Beddâ' Hıristiyan idiler ve İslam'dan 
önce ticaret için Şam'a gider gelirlerdi. Bunlar ticaret için yine Şan'a 
gelmişlerdi ki, onlara Sehm oğullannın azatlısı Budeyl b. Ebî Meryem katıldı. 
Yanında ticaret malı olarak gümüş bir kap bulunmaktaydı. Ticaret mallannın 
büyük bir kısmını oluşturan bu kabı krala satmak istiyordu. Bu kişi 
hastalanınca yanındaki iki kişiye vasiyet etti ve bıraktığı şeyleri ailes ne 
götürmelerini istedi. 

Temîm der ki: Budeyl b. Ebî Meryem öldüğü zaman o gümüş kabı alıp bin 
dirheme sattık. Ben ve Adiy b. Beddâ' o parayı paylaştık. Ailesine gittiğiniz 
zaman bizde olan eşyalarım kendilerine verdik. Onlar gümüş kabı arayıp b ze 
sorunca: "Bize bundan başka bir şey bırakmadı. Başka bir şey de vermedi" 
dedik. Ancak Resûlullah (Hiialfafa akıt* meltem) Medine'ye geldikten sonra ben 
Müslüman olunca bu yaptığımın günah olduğunu anladım. Ailesine gidip 
durumu haber vererek onlara beş yüz dirhem ödedim. Bir bu kadar da 
arkadaşımda olduğunu söyledim. Arkadaşımı Resûlullah'a (saKıMu aliyi* melon) 
götürdüler. Onlara delillerini sorduklannda bir şey bulamamışlardı. Onlara, 
Adiy b. Beddâ’yt kendi dininde değerli olan bîr şey üzere yemin ettirmelerini 
istedi. O da yemin edince, Allah: "Ey iman edenleri Birinizin ölümü 
yaklaştığı zaman, vasiyet sırasında aranızda şahitlik edecek olanlar sizden 
adaletli iki kişidir. Yahut seferde olup da başınıza ölüm musibeti gelirse, 
sizin dışınızdan başka iki kişi şahitlik eder. Eğer şüphe ederseniz, onları 
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namazdan sonra alıkorsunuz da Allah adına: «Akraba da olsa, şahitliğimizi 
hiçbir karşılığa değişmeyiz. Allah için yaptığımız şahitliği gizlemeyiz. 
Gizlediğimiz takdirde, şüphesiz günahkârlardan oluruz» diye yemin 
ederler. (Eğer sonradan) o iki kişinin günaha girdikleri (yalan söyledikleri) 
anlaşılırsa, o zaman, bu öncelikli şahitlerin zarar verdiği kimselerden olan 
başka iki adam, onların yerine geçer ve «Allah'a yemin ederiz ki, bizim 
şahitliğimiz onların şahitliğinden elbette daha gerçektir. Biz hakkı da 
çiğneyip geçmedik. Çünkü o takdirde, biz elbette zalimlerden oluruz» diye 
yemin ederler. Bu (usul), şahitliği lâyıkıyla yerine getirmeleri ve 
yeminlerinden sonra başka yeminlere başvurulacağından endişe 
etmelerini sağlamak için en uygun çaredir** âyetlerini indirdi. Amr b. el-Âs 
ile başka biri kalktp yemin edince Adiy b. Beddâ'dan beş yüz dirhem alındı. 1 

Târih’te Buhâri, Tirmizî, Ibn Cerîr, İbnu’l-Münzir, Nehhâs, Taberânî, Ebu'ş- 
Şeyh, ibn Merdûye ve Sünen 'de Beyhakfnin bildirdiğine göre Ibn Abbâs der 
ki: Sehm oğullarından bir kişi ticaret için Temim ed-Dâri ve Adiy b. Beddâ' ile 
beraber gitmişti. Sehm ogullanndan olan bu kişi hiç Müslüman bulunmayan 
bir yerde ölmüş ve onlara eşyalarını ailesine götürmeleri için vasiyet etmişti. 
Bıraktığı eşyalan ailesine getirdiklerinde altınla işlenmiş gümüş bir kabı 
aradılar. Bulamayınca da Resûlullah (uiiaiahu ^ mtikm) onlara saklamadıklanna 
ve elden çıkarmadıklarına dair Allah adına yemin ettirdi. Sonra (ailesi) bu 
gümüş kabı Mekke'de bulunca, adamlar: “Biz bunu Temîm ve Adiy'den aldık" 
dediler. Bunun üzerine Sehmfnin akrabasından iki kişi kalktp Allah adına 
yemin etti. Kendi şahitliklerinin diğer iki kişiden daha gerçek bir şahitlik 
olduğunu ve kabın arkadaşlanna ait olduğunu söyleyerek gümüş kabı aldılar. 
"Ey iman edenler! Birinizin ölümü yaklaştığı zaman, vasiyet sırasında 
aranızda şahitlik edecek olanlar sizden adaletli iki kişidir ...” 3 âyeti de işte 
onlar hakkında inmiştir . 4 


’Mâide Sur. 106-108 

1 Tirmizî (3059, "zayıf”), Ibn Cerîr (9/88, 89), İbn Ebî Hâtûn 4/1230, 1231 (6941), 
Nehhâs (sh. 409) ve Ebü Nuaym (1223). Zayıf hadistir (Bakın: Elbânî, Da'îf Sünen et- 
Tirmizî, 586). 

5 Mâide Sur. 106 

4 Buharî (1/215), Tİrmizî (3060, "basen”), İbn Cerîr 9/B7, 88), Nehhâs (sh. 408), 
Taberânî (12509), 17/109 (268) ve Buhâri (10/165). Hadisin asU Buhâri, Sabîb'te (2780) 
geçmektedir. 
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ibn Mende, el-Ma'riJe 'de Ebû Nuaym, Muhammed b. Mervân vasıtasıyla 
Kelbî*den, onun da Ebû Sâlîh'den bildirdiğine göre Muttalib b. Ebî Vecâ'a 
anlatıyor: Üç kişi ticaret etmek üzere yola çıkmıştı. Bunlar Adiy b. Beddâ, 
Temîm b. Evs ed-Dârî ve Amr b. el-Âs'ın azatlısı Budeyl b. Ebî Mâriye'ydi. 
Budeyl b. Ebî Mâriye Müslüman bir kişi idi. Şam'a geldikleri zaman Buceyl 
hastalanmış ve kendisinde bulunan bütün eşyalan liste şeklinde bir kağıda 
yazarak onu çuvalın içine atmıştı. Hastalığı şiddetlenince Hıristiyan olan 
Temîm ve Adiy'ye vasiyette bulundu ve geri döndükleri zaman eşyalannı 
ailesine götürmelerini istedi. Budeyl ölmüştü. Arkadaşlan eşyalannı kanştınp 
üç yüz miskal altınla işlenmiş gümüş kabını aldılar. Sonra Medine'ye 
geldiklerinde ölünün ailesine eşyalan teslim ettiler. Ailesi eşyalan kanştınnca 
eşyalann listesini buldular. Ancak listede olup da eşyalann arasında 
bulunmayan altın işlemeli bir kap vardı. Bunlan Hz. Peygamber'e Maiithu ıiıyh 
vtniiım) götürüp durumu anlattıklannda: "Ey iman edenler! Birinizin ölümü 
yaklaştığı zaman, vasiyet sırasında aranızda şahitlik edecek olanlar sizden 
adaletli iki kişidir. Yahut seferde olup da başınıza ölüm musibeti gelirse, 
sizin dışınızdan başka iki kişi şahitlik eder. Eğer şüphe ederseniz, onlan 
namazdan sonra atıkorsunuz da Allah adına: «Akraba da olsa, şahitliğimizi 
hiçbir karşılığa değişmeyiz. Allah için yaptığımız şahitliği gizlemeyiz. 
Gizlediğimiz takdirde, şüphesiz günahkârlardan oluruz» diye yemin 
ederler' 1 âyeti indirildi. 1 

İbn Cerîr ve İbnu’l-Münziriin bildirdiğine göre Ikrime der ki: Temîm ed-Dârî 
ve Adiy b. Beddâ' cahiliye zamanında Mekke'de ticaret eden iki Hıristiyan 
kişiydi. Onlar uzun süre Mekke'de kalırlardı. Resûlullah (uMtta madam) hicret 
ettiği zaman onlann da ticaret' Medine’ye yöneldi. Amr b. el-Âs'ın azatlısı 
Budeyl b. Ebî Mâriye ticaret İçin çıktı ve Medine’ye geldi. Sonra üçü birden 
ticaret için Şam'a gittiler. Yolun bir kısmını katettikten sonra Budeyl 
rahatsızlandı ve bir Üste yazdı. Listeyi eşyalarının arasına gizledikten sonra 
(eşyalannı ailesine vermeleri için) onlara vasiyet etti. Öldüğü zaman ikisi 
eşyalannı açıp bir şey aldılar ve olduğu gibi tekrar kapattılar. Medine'ye 
geldiklerinde ailesine gidip eşyalan teslim ettiler. Ailesi eşya çuvalını açınca 
listeyi, listede yazılan vasiyeti ve gittiği zaman almış olduğu eşyalan buldular. 
Bir şeyi arayıp sorunca: “Bizim ondan aldıklarımız ve bize verdikleri 


1 Mâide Sur. 106 

1 el-İsSbe’de (1/275) geçtiği üzere İbn Mende ve Ebû Nuaym (1222). 
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bunlardır 1 ' dediler. Bunun üzerine ailesi: “Bu, onun kendi el yazısıdır" 
deyince: “Biz onun eşyalarından bir şey saklamadık" dediler. Davalaşmak İçin 
ResÛIullah'a (nUiıhu afeytu çıktıklannda: “Ey iman edenler! Birinizin ölümü 
yaklaştığı zaman, vasiyet sırasında aranızda şahitlik edecek olanlar sizden 
adaletli iki kişidir. Yahut seferde olup da başınıza ölüm musibeti gelirse, 
sizin dışınızdan başka iki kişi şahitlik eder. Eğer şüphe ederseniz, onları 
namazdan sonra akkorsunuz da Allah adına: «Akraba da olsa, şahitliğimizi 
hiçbir karşılığa değişmeyiz. Allah için yaptığımız şahitliği gizlemeyiz. 
Gizlediğimiz takdirde, şüphesiz günahkârlardan oluruz» diye yemin 
ederler” ' âyeti nazil oldu. Resulullah (uiiıiı*u aleyhi «cnHm) ölünün ailesine bu iki 
kişiye ikindi namazından sonra ondan başka ilah olmayan Allah’ın adına ölen 
kişiden bundan başka eşya almadıklanna ve bir şey saklamadıklarına dair 
yemin ettirmelerini emretti. Bir süre bekledikten sonra kendilerinde altın 
işlemeli bir kap ortaya çıktı. Ölünün ailesi: “Bu, bizim kabımızdtr" dediler. 
Onlar da: “Evet, doğrudur, ancak biz bunu ondan satın almıştık ve yemin 
ettiğimiz zaman bunu söylemeyi unutmuştuk. Kendimizi de yalancı çıkarmayı 
istemedik" dediler. Yine davalaşmak için Hz. Peygamber'in (uiM*u aleyh mdM 
yanına gittiklerinde: "(Eğer sonradan) o iki kişinin günaha girdikleri (yalan 
söyledikleri) anlaşılırsa, o zaman, bu öncelikli şahitlerin zarar verdiği 
kimselerden olan başka iki adam, onlann yerine geçer ve «Allah'a yemin 
ederiz ki, bizim şahitliğimiz onların şahitliğinden elbette daha gerçektir. 
Biz hakkı da çiğneyip geçmedik. Çünkü o takdirde, biz elbette zalimlerden 
oluruz» diye yemin ederler * 1 âyeti nâzil oldu. Bunun üzerine Hz. Peygamber 
(uHiUh aleyhi mOtn) ölünün ailesinden iki kişinin o eşyayı bu iki kişinin sakladığına 
ve yok ettiklerine dair yemin etmesini emretti. Bu şekilde de o kabı hak 
edeceklerini bildirdi. Sonra Temîm ed-Dâri Müslüman olup Hz. Peygamber'e 
(uflaliahu rftyhi vesellem) biat etti. O: “Allah ve Resûlü doğru söylemektedir, kabı ben 
aldım" derdi. Temîm: “Yâ ResÛlullah! Allah seni bütün yeryüzünde muzaffer 
kılacaktır. Bana, Beytü-Lahm’da Karyeteyn köyünü ver" dedi. Bu köy de 
İsa’nın (aieyhtsoim) doğduğu köydü. Bunun üzerine ResÛlullah nnM ona 

bu konuda bir ferman yazdı. Hz. Ömer Şam'a geldiği zaman Temîm, Ömer'e 


1 Mâide Sur. 106 
1 Mâide Sur. 106,107 
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Resûlullah'ın(saB*buaİB»Hiwttik«) fermanı ile geldi. Ömer: “Ben buna hazınm" dedi 
ve ona bu köyü verdi.' 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Âsim bu âyeti: şeklinde 

mudaf olarak okumuştur. “aâfci* 1 * 3 şeklinde tenvinsiz ve esre ile *pL;;“ 4 5 6 
şeklinde okumuştur. 

Ibn Cerîr, İbnu’l-Münzir, İbn Ebî Hâtim ve Nehhâs’ın, Ali b. Ebî Talha 
vasıtasıyla bildirdiğine göre İbn Abbâs: “Ey iman edenler! Birinizin ölümü 
yaklaştığı zaman, vasiyet sırasında aranızda şahitlik edecek olanlar sizden 
adaletli iki kişidir. „.* s buyruğunu açıklarken: "Burada öldüğü zaman 
yanında Müslümaniann bulunduğu kişi kastedilmektedir. Allah ona vasiyet 
edeceği şey için Müslümaniardan adil iki kişiyi şahit tutmasını emretmiştir” 
dedi. “Yahut seferde olup da başınıza ölüm musibeti gelirse, sizin 
dışınızdan başka İki kişi şahitlik eder buyruğu hakkında ise: “Burada da 
ölüp de yanında müslümaniardan kimse bulunmayan kişi kastedilmektedir. 
Eğer bunlann şahitliğinden şüphe edilirse ikindi namazından sonra onlara 
Allah adına: “Şahitliğimizi hiçbir karşılığa değişmedik” diye yemin ettirilir. 
Yine ölü yakınlan, kâfir şahitlerin yalan söylediklerini anlarsa kendilerinden iki 
kişi kalkıp kâfirlerin şahitliklerinin gerçek olmadığına yemin eder. Allah'ın: 
“(Eğer sonradan) o iki kişinin günaha girdikleri (yalan söyledikleri) 
anlaşılırsa ..." 7 âyeti de bunu göstermektedir. İki kâfirin yalan söylediği 
anlaşılırsa ölünün yaktnlanndan iki kişi kalkıp onlann yalan şahitlik ettikler ne 
dair yemin ederler. Kâfirler için “Bu (usul), şahitliği lâyıkıyla yerine 
getirmeleri ve yeminlerinden sonra başka yeminlere başvurulacağından 
endişe etmeleri..."* daha yakındır. Böylece kafirlerin şahitliği terk edilir ve 


1 İbn Cerîr "Allah ve Resulü doğru söylemektedir, kabı ben aldım" tabuna kadar 
(9/89,90). Diğer kısmı ise İbn Asâkiride (11/66) geçmektedir. 

‘Mâide Sur. 106 

3 Mâide Sur. 106 

* Mâide Sur. 106 

5 Mâide Sur. 106 

6 Mâide Sur. 106 

7 Mâide Sur. 106,107 

* Mâide Sur. 108 
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ölü yakınlarının şahitliği ile hüküm kılınır. Bu konuda Müslüman şahitlere 
yemin ettirilmez, sadece kâfir şahitlere ettirilir. 1 * 

İbn Cerîr ve Ibn Ebî Hâtim, Avfî vasıtasıyla İbn Abbâs’tan bildiriyor: 
"...Birinizin ölümü yaklaştığı zaman, vasiyet sırasında aranızda şahitlik 
edecek olanlar sizden adaletli iki kişidir .../ 1 buyruğu ile: "Müslüman iki kişi 
kastedilmektedir. "Yahut seferde olup da başınıza ölüm musibeti gelirse, 
sizin dışınızdan başka iki kişi şahitlik eder ../ 3 buyruğu ile de: "Gayri müsiim 
iki kişi kastedilmektedir. "...Allah adına... yemin ederler " 4 buyruğunda ise: 
"Şahitlerin namazdan sonra Allah adına yemin etmeleri kastedilmektedir. 
"...Başka iki adam, onların yerine geçer ve "Allah'a yemin ederiz ki f bizim 
şahitliğimiz on lan n şahitliğinden elbette daha gerçektir ..." 5 buyruğu ise: 
"Ölü yakınlanndan iki kişi: "Arkadaşımız bu şekilde vasiyet etmemiştir. 
Bunlar yalan söylemektedir" diye Allah adına yemin ederler, mânâsındadır. 
"Bu (usul), şahitliği lâyıkıyla yerine getirmeleri ve yeminlerinden sonra 
başka yeminlere başvurulacağından endişe etmelerini sağlamak için en 
uygun çaredir ../ 6 buyruğuyla da: "Ölü yakınlan yeminleriyle malı almaya 
hak kazanırlar. Sonra da Allah’ın emri doğrultusunda mal gerektiği gibi 
taksim edilir. Bu şekilde de kâfirlerin yemini feshedilir, mânâsındadır. 7 

İbn Ebî Hâtim ve Ebu'ş-Şeyh’in bildirdiğine göre İbn Mes'ûd’a: "...Şahitlik 
edecek olanlar sizden adaletli iki kişidir ...." 8 buyruğunun açıklaması 
sorulunca şöyle dedi: "Bu âyet dışında hiçbir âyet yoktur ki indiği zaman 
mutlaka bir açıklaması da gelmiştir. Ben de bunu size açıklamazsam cuma 
günü gusletmeyen kişiden daha cahil olmuş olurum. Bu şöyledir. Bir kişi 
beraberinde bir miktar malla sefere çıkar. Seferde iken zamanı dolar da 
ölecek olursa Müslümanlardan iki kişi bulur ve yine Müslüman adil iki şahit 
karşısında terekesini onlara bırakır. Eğer Müslümanlardan dürüst iki şahit 


1 İbn Cerîr (9/73,75,76,105), İbn Ebî Hltim 4/1229 (6932,6933) ve Nehhâs (sh. 404). 

* MâideSur. 106 

»Mâide Sur. 106 

1 Mâide Sur. 106 

5 Mâide Sur. 107 

6 Mâide Sur. 108 

7 İbn Cerîr (9/57, 66, 84, 107) ve İbn Ebî Hâtim 4/1231, 1233- 1235 (6942, 6955, 6958, 
6965). 

"Mâide Sur. 106 
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bulamazsa, Ehl-i Kitâb'dan iki kişi bulur. Eğer bunlar terekeyi öderlerse bir 
sakınca yoktur. Ancak inkar ederlerse namazdan sonra ondan başka ilah 
olmayan Allah’ın adına: "Bize verilen budur, biz bundan bir şey saklamadık" 
diye yemin ettirilirler. Eğer yemin ederlerse beri kılınırlar. Daha sonra yazı 
sahipleri gelip şahitlik ederse ve ölünün ailesi de bir şeylerin yok olduğunu 
iddia ederse onlar da şahitlerle beraber yemin edip haklannı alırlar. Bu 
sebeple Yüce Allah: '...Vasiyet sırasında aranızda şahitlik edecek olanlar 
sizden adaletli iki kişidir. Yahut seferde olup da başınıza ölüm musibeti 
gelirse, sizin dışınızdan başka iki kişi şahitlik eder* ’ buyurmaktadır. 

Abd b. Humeyd ve Ebu’ş-Şeyh'ln bildirdiğine göre Mücâhld: "...Birinizin 
ölümü yaklaştığı zaman, vasiyet sırasında aranızda şahitlik edecek olanlar 
sizden adaletli iki kişidir ...* 2 buyruğunu açıklarken şöyle dedi: "Bir mümin 
öleceği zaman yanında sadece iki Müslüman veya iki kâfir hazır bulunursa, 
onlardan başka kimse bulunmazsa ve varisler tereke eksik te olsa kabul 
ederlerse bir sorun yoktur. Ancak şahitler yine de doğru söylediklerine cair 
yemin ederler. "(Eğer sonradan) o iki kişinin günaha girdikleri (yalan 
söyledikleri) anlaşılırsa...'* buyruğu hakkında ise: "Eğer ortada itham 
bulunursa varislerden iki kişi yemin eder ve önceki şahitlerin yeminini iptal 
ederek söz konusu olan şeyi alırlar" dedi. 

ibn Ebî Hâtim, Ebu’ş-Şeyh, İbn Merdûye ve Diyâ'nın, Muhtâre de 
bildirdiğine göre İbn Abbâs: '...Sizin dışınızdan başka iki kişi şahitlik 
eder ...* 4 buyruğunu açıklarken: "Burada Müslümanların dışında Ehl-i Kitâb 
kastedilmektedir" dedi. 5 

Abdurrezzâk, Abd b. Humeyd ve ibn Cerîriin bildirdiğine göre Saîd b. el- 
Müseyyeb: "...Sizden adaletli ild kişi ...* 6 buyruğunu açıklarken: "Burada 
sizin dininizden iki kişi kastedilmektedir" dedi. '...Sizin dışınızdan başka iki 
kişi şahitlik eder ...' 7 buyruğu hakkında ise: "Burada da Ehl-i Kitâb 


’ Mâide Sur. 106 

* Mâide Sur. 106 
3 Mâide Sur. 107 

* Mâide Sur. 106 

s İbn Ebî Hâtûn 4/1229 (6934) ve Diyâ (149). 
6 Mâide Sur. 106 
1 Mâide Sur. 106 
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kastedilmektedir. Eğer başka bir şehirdeyse ve onlardan başka kimse yoksa 
Ehl-I Kitâb'dan İki şahit tutar" dedi. 1 

Abdurrezzâk, Abd b. Humeyd, İbn Cerîr ve Ebu’ş-Şeyh’in bildirdiğine göre 
Şureyh: "Yahudilerin ve Hırlstiyanlann şahadeti sadece vasiyette kabul edilir. 
Vasiyette de şahitlikleri seferde olmadıkça kabul edilmez" dedi. 2 

Abdurrezzâk, EbÛ Ubeyd, Abd b. Humeyd, İbn Cerîr, İbnu'l-Münzir, 
Taberânî, Hâkim ve ibn Merdûye, Şa’bî'den bildiriyor: Mûslümanlardan bir 
kişiye Dakûkâ' denilen yerde ölüm gelmişti. Vasiyet için mûslümanlardan hiç 
kimseyi bulamamıştı. Bunun üzerine Ehl i Kitâb’dan iki kişiyi şahit tuttu. Bu iki 
kişi Kûfe’ye geldiklerinde durumu Ebû Mûsa el-Eş'arî’ye haber verdiler. 
Vasiyetini ve terekesini getirdiklerinde, Ebû Mûsa el-Eş'arî: "Böylesi bir olay 
Hz. Peygamberin MlaMu atayto nnbi zamanında olduktan sonra bir daha olmuş 
değildir" dedi ve ikindi namazından sonra hainlik etmediklerine, yalan 
söylemediklerine, söylenenlerde bir değiştirme yapmadıklanna, hiçbir şeyi 
gizlemediklerine, hiçbir şeyi değiştirmediklerine, ölenin vasiyetinin ve 
terekesinin bu olduğuna dair onlara yemin ettirdi. Sonra da onlann şahitliğini 
kabul etti. 3 

İbn Cerîr'in bildirdiğine göre Zeyd b. Eşlem: "...Vasiyet sırasında aranızda 
şahitlik edecek olanlar sizden adaletli iki kişidir. Yahut seferde olup da 
başınıza ölüm musibeti gelirse, sizin dışınızdan başka iki kişi şahitlik eder. 
Eğer şüphe ederseniz, onları namazdan sonra akkorsunuz da Allah adına: 
«Akraba da olsa, şahitliğimizi hiçbir karşılığa değişmeyiz. Allah için 
yaptığımız şahitliği gizlemeyiz. Gizlediğimiz takdirde, şüphesiz 
günahkârlardan oluruz» diye yemin ederler " A buyruğunu açıklarken şöyle 
dedi: "Bu âyet vefat ettiği zaman yanında Mûslümanlardan kimse 
bulunmayan bir kişi hakkında nâzil olmuştur. Bu Müslümanlığın başlangıç 
döneminde, yeryüzünde savaş var iken Medine’deki Resûlullah (niiıiiıhu aleyhi 
yasallım) ve ashâbı hariç insanlar kâfir iken, herkes vasiyetle birbirlerine varis 


1 Abdurrezzâk (1/199) ve İbn Cerîr (9/72). 

J Abdurrezzâk (15538) ve İbn Cerîr (9/64). 

s Abdurrezzâk (15539). Ebû Ubeyd, Nâsih ve'l-Mensuh'ta (sh. 215,216) îbn Cerîr (9/66) 
ve Hâkim (2/314. "softa"). 

* Mâıde Sur. 106 
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olurdu. Sonra vasiyet neshedilip miras farz kılındı. Müslümaniar da bununla 
amel etti.’ 

İbn Cerîr’in bildirdiğine göre Zührî: “Sünnete göre kâfirin şahadeti ne 
mukim iken, ne de seferde iken caiz değildir Bu, ancak Müslümaniar l<;in 
geçenidir” dedi. 1 

İbn Cerîr'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Bu âyet neshedilmiştir" dedi. 3 

Abd b. Humeyd ve Ebu'ş-Şeyh’in bildirdiğine göre İkrime: "...Sizin 
dışınızdan başka iki kişi şahitlik eder ..." 4 buyruğunu açıklarken: “Burada 
başka boylardan olan başka müslümaniar kastedilmektedir” dedi. 

Saîd b. Mansûr, Abd b. Humeyd, Nehhâs, Ebu'ş-Şeyh ve Beyhakfnin, 
Sünen’ de bildirdiğine göre Hasan(-ı Basrî): "...Sizden adaletli İki kişi ..." 9 
buyruğunu açıklarken: “Burada sizin kabilenizden iki kişi kastedilmektedir” 
dedi. "...Sizin dışınızdan başka iki kişi şahitlik eder ..." 6 buyruğu hakkında 
ise: “Burada da kabilenizden başka bir kabile kastedilmektedir. Zira: 
"...Onları namazdan sonra akkorsunuz da ..." 7 buyruğunu görmüyor 
musun? Şahitlerin hepsi müslümanlardandır" dedi. 8 

İbn Cerîr ve İbn Ebî Hâtim, Ukayl vasıtasıyla şöyle bildiriyor: İbn Şihâb'a bu 
âyet hakkında: "Sana göre Allah'ın, vasiyet edenin ailesinin dışında zikretmiş 
olduğu bu iki kişi Müslümanlardan mıdır yoksa Ehl-i Kitâb'dan mıdır? Yine 
onlardan sonra şahitlik edecek iki kişi, vasiyet edenin ailesinden midir yoksa 
Ehl-i Kitâb'dan mıdır?" diye sorduğumda şöyle dedi: “Bu âyet hakkında ne 
Resûlullah'tan (uRbUu aleyh' ««Hem). ne de âlimlerden bir hadis işitmedik. Biz bu 
konuyu bazen kendi aramızda konuşurduk. Ancak belli bir sünnet veya bu 
konuda hüküm veren adil bir liderden bahsetmezlerdi. Ortaya birbirine 
muhalif görüşler çıkardı. Fakat bize göre en güzel görüşleri şöyle 

’ İbn Cerîr (9/67) ve İbn Kesîr, Tefsir (3/212). 

* İbn Cerîr (9/68). 

* İbn Cerîr (9/107). 

* Mâide Sur. 106 

5 Mâide Sur. 106 

6 Mâide Sur. 106 

7 Mâide Sur. 106 

* Saîd b. Mansûr, Tefsir (858). Nehhâs, Nâsih (sh. 406) ve Beyhakî (10/164). 
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demeleriydi: "Bu, Müslümanlar arasında miras konusundadır. Varislerin bir 
kısmı ölüm anında ölenin yanında bulunurken, bir kısmı da bulunmamaktadır, 
ölenin yanında bulunanlar hazır bulunmayanlara ölenin vasiyet ettiği şeyleri 
haber verirler. Eğer kabul ederlerse vasiyet caiz olur. Ölüm anında hazır 
bulunmayan varisler, bunlar vasiyeti değiştirdi ve vasiyet edilmemiş birine bir 
şeyler vermek istiyorlar diye bir şüpheye düşerlerse, ölürken yanında hazır 
bulunanlar namazdan sonra söylediklerinin doğru olduğuna dair yemin 
ederler. "...Eğer şüphe ederseniz, onları namazdan sonra akkorsunuz da 
Allah adına: "Akraba da olsa, şahitliğimizi hiçbir karşılığa değişmeyiz. Allah 
için yaptığımız şahitliği gizlemeyiz. Gizlediğimiz takdirde, şüphesiz 
günahkârlardan oluruz ..." 1 âyetinde olduğu gibi bu da müslümanlann 
namazıdır. Eğer bu şekilde ortada kötü bir şey olmadığına dair yemin 
ederlerse şahitlikleri ve yeminleri caiz olur. Ancak varislerden ilk şahitlerin 
şahitliklerini inkar edecek kişiler olursa iki kişi kalkar ve Allah'a yemin ederek: 
"Bizim şahitliğimiz sizi yalanlamak veya şahitliğinizi iptal etmek içindir. "Biz 
hakkı da çiğneyip geçmedik. Çünkü o takdirde, biz elbette zalimlerden 
oluruz " 2 derler. 3 

Abdurrezzâk, Abd b. Humeyd ve Ibn Ebî Hâtim’in bildirdiğine göre Abîde: 
"...Onları namazdan sonra akkorsunuz ..." 4 buyruğunu açıklarken: "Burada 
ikindi namazı kastedilmektedir" dedi. 5 

İbn Cerîr ve İbn Ebî Hâtim’in bildirdiğine göre İbn Zeyd: "...Şahitliğimizi 
hiçbir karşılığa değişmeyiz. Allah için yaptığımız şahitliği gizlemeyiz..." 6 
buyruğunu açıklarken: "Varis kişi uzakta olsa da biz rüşvet almayız, 
mânâsındadıri’ dedi. 7 


1 Mâlde Sur. 106 

1 Mâide Sur. 106 


i İbn Cerîr (9/69,70) ve İbn Ebî Hatim 4/1231,1232 (6944). 

* Mâide Sur. 106 

* Abdurrezzâk (1/200) ve İbn Ebî Hatim 4/1230 (6940). 

6 Mâide Sur. 106 


7 İbn Cerîr (9/79,81) ve İbn Ebî Hatim 4/1232 (6947). 
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Ebû Ubeyd, Ibn Cerîr ve Ibn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Âmir eş-Şa'bî bu 
âyeti: £20 bij * şeklinde keserek tenvin ile okumuş “iıl" şeklinde (elif) 

harfini kaldırarak Allah'ın adına yemin şeklinde okumuştur. 1 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Ebû Abdirrahman es-5ülemî bu âyeti 
ûSÇİ £253 V»* şeklinde okur ve: "Bu yemindir” derdi.* 

Abd b, Humeyd’in bildirdiğine göre Âsim bu âyeti: "«Lı »SÇÂ £253 
şeklinde nasba mudaf olarak şeklinde tenvinsiz okudu. 

Abd b. Humeyd, İbn Cerîr ve İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre Katâde: 
"(Eğer sonradan) o iki kişinin günaha girdikleri (yalan söyledikleri) 
anlaşılırsa..." 5 buyruğunu açıklarken: "Eğer şahitlerin hainlik ettiği yani yalan 
söyleyip bir şeyler gizledikleri anlaşılırsa onlardan daha dürüst diğer İki kişi 
kalkıp onlann hilafında şahitlik ederler. Bu şekilde sonrakilerin şahitliği kabul 
edilir ve ilk iki kişinin şahitliği iptal edilir” dedi. 6 

Ffryâbîp Ebû Ubeyd, Abd b. Humeyd, İbn Cerîr, İbnu’l-Münzir ve Ebu'ş* 
Şeyh'İn bildirdiğine göre Ali b. EbîTâlib bu âyeti: "jd #1 £*fc Jsilı &' 7 
şeklinde (te) harfini nasb (fetha) ile okudu.* 

Hâkim ve İbn Merdûye, Ali b. Ebî Tâlib’den bildirdiğine göre Hz. 
Peygamber Maihhu aleyh» vbssJİhi) bu âyeti: £^i£. J^Llı jjiîı şeklinde 

okumuştur. 10 

Abd b. Humeyd, İbn Cerîr ve İbn Adi/in, Ebu'l-Midez'den bildirdiğine göı e 
Ubey b. Ka'b bu âyeti: "jtfj&l £ 4 ^- ^ûîı ö»”' şeklinde okuyunca Hz. 


' îbn Cerîr (9/80> ve İbn EM Hatim 4/1232 (6949). Bu şâz bir kırattır. 

* Âyeti, Ali ve Haşan el-Basrî de bu şekilde okumuşlardır. Bahrü'l-Muhît (4/44). 

5 Mâide Sur. 106 

4 Mâide Sur. 106 

5 Mâide Sur. 107 

6 tbn Cerîr (9/84,102). 

7 Mâide Sur. 107 

* Ibn Cerîr (9/97). Hafsa şeklinde, diğerleri ise rr.ebni li'l-mechul olarak 

okumuşlardır. Hamza, Yakub ve Ebû Bekr şeklinde, diğerleri ise "jUÎjVl" şekline e 
teşriiye olarak okumuşlardır. ett-Neşr (2/192). 585 

9 Mâide Sur. 107 

10 Hâkim (2/237, "sahih"). 
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Ömen “Yalan söyledin" dedi. Ubey b. Ka'b: “Sen daha yalancısın” karşılığını 
verdi. Bir kişi: "Müminlerin emirini mi yalanlıyorsun?" deyince: "Ben 
müminlerin emiri hakkında senden daha fazla saygılı biriyim. Allah'ın Kitab'ını 
doğrulayarak onu yalanlıyorum. Allah'ın Kitab’ını yalanlaması durumunda 
müminlerin emirini tasdik etmem" dedi. Bunun üzerine Ömer: “Doğru 
söyledi” dedi. 2 

İbn Ebî Hâtİm'in bildirdiğine göre Yahya b. Ya'men şeklinde 

okudu ve: "Bunlar öncelikli olanlardır" dedi. 3 

Ebû Ubeyd, Saîd b. Mamur, Abd b. Humeyd, İbn Cerîr ve Ebu’ş-Şeyh'in 
bildirdiğine göre İbn Abbâs bu âyeti: jjjJl j** şeklinde okur 

ve: “Bu öncelikli şahitlerin zarar verdiği kimselerden olan başka iki kişi küçük 
iseler, onlann yerine nasıl geçerler?" derdi . 4 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Ebu'l-Âliye bu âyeti: “cçJjVf şeklinde 
şedde ile cem’ ederek okurdu. 

Abd b. Humeyd’in bildirdiğine göre Âsim bu âyeti: * 3^.1 &âli şeklinde 
(te) harfini ötre (ha) harfini de esre İle okudu. "cc£Vı ifadesini de şedde 
ile cem' ederek okudu. 

İbn Cerîriin bildirdiğine göre Zeyd: "...öncelikli. ifadesini açıklarken: 
“Burada ölüde öncelikli olanlar kastedilmektedir" dedi. 5 

İbn Cerîr, İbnu'kMünzir, İbn Ebî Hâtim ve Ebu’ş-Şeyh'in bildirdiğine göre 
Katâde: “Bu (usul), şahitliği lâyıkıyla yerine getirmeleri ve yeminlerinden 
sonra başka yeminlere başvurulacağından endişe etmelerini sağlamak için 
en uygun çaredir ..." 6 buyruğunu açıklarken: “Böyle edilmesi daha doğru bir 
şekilde şahitlik etmeleri ve sonuçtan korkmalan içindir" dedi. 7 


’ Mâide Sur. 107 
* İbn Cerîr (9/97). 

3 İbn Ebî Hâtûn 4/1233 (6956). 

4 Saîd b. Mansûr, Tepir (860) ve İbn Cerîr (9/102). 

5 İbn Cerîr (9/103). 

6 Mâide Sur. 108 

7 İbn Cerîr (9/105 ve İbn Ebî Hâlim 4/1234,1235 (6962,6966). 
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İbn CenVin bildirdiğine göre İbn Zeyd: ”... Yeminlerinden sonra başka 
yeminlere başvurulacağından endişe etmelerini sağlamak için en uygun 
çaredir...”' buyruğunu açıklarken: "Burada kendi yeminlerinin iptal ediip 
diğer iki kişinin yemininin geçerli olmasından endişe etmeleri 
kastedilmektedir 1 ' dedi . 2 * 4 


İbn Ebî Hâtim ve Ebu'ş-Şeyh'in bildirdiğine göre Mukâtil: ”... Allah'a karşı 
gelmekten sakının ve dinleyin ...” 9 buyruğunu açıklarken: "Burada hüküm 
verecek kişiler kastedilmektedir" dedi/ 

İbn Cerîr ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre İbn Zeyd: '...Allah, fasık 
toplumu doğruya iletmez ...” 5 buyruğunu açıklarken: "Burada yalan ye r e 
yemin eden yalancılar kastedilmektedir" dedi . 6 





"Allah ın peygamberleri toplayıp da «Size ne cevap verildi» 
dediği gün, «Bizim hiçbir bilgimiz yok, şüphesiz gizlilikleri 
hakkıyle bilen ancak sensin» diyeceklerdir." (Mâide Sur. 109) 


Firyâbî, Abdurrezzâk, Abd b. Humeyd, İbn Cerîr, Ibnu'l-Münzir, İbn Ebî 
Hâtim ve Ebu'ş-Şeyh'in bildirdiğine göre Mücâhid: 'Allah’ın peygamberleri 
toplayıp da «Size ne cevap verildi» dediği gün ...” 7 buyruğunu açıklarken: 
"Onlar korkuya düşerler ve kendilerine: "Size ne cevap verildi?" diye 
sorulduğunda: "Bizim bir bilgimiz yoktur" derler. Sonra korkulan giderilince 
her şeyi bilirler" dedi . 8 


1 Mâide Sur. 108 

1 İbn Cerîr (9/105,106). 

5 Mâide Sur. 108 

4 !bn Ebî Hâlim 4/1235 (6967). 

5 Mâide Sur. 108 

6 İbn Cerîr (9/107) ve İbn Ebî Hâtim 4/1235 (6968). 

7 Mâide Sur. 109 

* Abdurrezzâk (1/201). İbn Cerîr (9/110,111) ve İbn Ebî Hâtim 4/1236 (6073). 




Âyet; 109 


535 


İbn Cerîr, ibn Ebî Hâtim ve Ebu’ş-Şeyh'in bildirdiğine göre Süddî: "Allah'ın 
peygamberleri toplayıp da «Size ne cevap verildi» dediği gün ..." 1 
buyruğunu açıklarken: “Onlar akıllan yok edecek bir menzile indikleri için 
kendilerine sorulduğunda: «Bizim bir bilgimiz yoktur» derler. Başka bir 
menzile indiklerinde ise kavimlerine şahitlik ederler” dedi . 2 

İbn Cerîr, İbnu'l-Münzir ve İbn Ebî Hâtim'in, Ali vasıtasıyla bildirdiğine göre 
İbn Abbâs: "Allah'ın peygamberleri toplayıp da «Size ne cevap verildi» 
dediği gün ..." 3 buyruğunu açıklarken şöyle dedi: “Onlar, Yüce Allah’a; 
«Senin bizden daha iyi bildiğinin dışında bizim bir bilgimiz yoktur» derler .” 4 

İbn Ebî Hâtim ve Ebu'ş-Şeyh'in, Dahhâk vasıtasıyla bildirdiğine göre İbn 
Abbâs: “Allah'ın peygamberleri toplayıp da «Size ne cevap verildi» dediği 
gün, «Bizim hiçbir bilgimiz yok...» diyeceklerdir " 5 buyruğunu açıklarken: 
“Korkulan akıtlannı alacaktır. Sonra Allah akıllarını geri getirecek ve onlar 
kendilerine sorulan kişiler olacaktır. Zira Yüce Allah: "And olsun ki, 
kendilerine peygamber gönderilenlere soracağız, peygamberlere de 
soracağız " 6 buyurmaktadır . 7 

İbn Ebî Hâtim ve Ebu’ş-Şeyh’in bildirdiğine göre Hasan(-ı Basrî): "...Size 
ne cevap verildi?" dediği gün, «Bizim hiçbir bilgimiz yok...» diyeceklerdir ” 8 
buyruğunu açıklarken: “O günün korkusundan dolayı böyle diyeceklerdir” 
dedi . 9 

Ebu'ş-Şeyh'in bildirdiğine göre Zeyd b. Eşlem: “İnsanlara öyle bir saat 
gelecek ki her akıl sahibinin aklını götürecektir” dedi ve: "Allah’ın 
peygamberleri toplayıp da «Size ne cevap verildi?» dediği gün, «Bizim 


1 Mâide Sur. 1C9 

1 İbn Cerfr (9/110) ve İbn Ebî Hâtim 4/1236 (6973). 

* Mâide Sur. 109 

1 İbn Cerîr (9/tbrâhim (as)) ve İbn Ebî Hâtim 4/1236 (6975). 

5 Mâide Sur. 109 

6 Araf Sur. 6 

7 İbn Ebî Hatim 4/1235 (6970). 

8 Mâide Sur. 109 

9 İbn Ebî Hatim 4/1235 (6971). 
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hiçbir bilgimiz yok, şüphesiz gizlilikleri hakkıyie bilen ancak sensin* 
diyeceklerdir* 1 âyetini okudu. 

Târih 1 te Hatîb, Atâ* b. Ebî Rebâh’tan bildiriyor: Nâfi b. ei-Ezrak, ibn 
Abbâs’ın yanına gelip: “Canım elinde olana yemin olsun ki, bana, Allah ın 
Kitâb'ından bazı âyetleri tefsir edeceksin yoksa onları inkar edeceğim" dedi. 
İbn Abbâs: “Yazık sana, ben bu İşin ehliyim. Hangi âyetlerin tefsir ni 
istiyorsun?" deyince Nâfi b. el-Ezrak şöyle dedi: “Yüce Allah bir âyette: 
'Allah'ın peygamberleri toplayıp da «Size ne cevap verildi?» dediği gün, 
«Bizim hiçbir bilgimiz yok, şüphesiz gizlilikleri hakkıyie bilen ancak sensin» 
diyeceklerdir” 1 buyururken, diğer bir âyette: “Her ümmetten bir şahit çıkarır 
ve «Kesin delilinizi ortaya koyun» deriz. O zaman, gerçeğin Allah’a ait 
olduğunu, uydurduklarının kendilerini bırakıp kaçtığını anlarlar* 3 
buyurmaktadır. 'Bizim hiçbir bilgimiz yok...* 4 demişlerken nasıl anladılar? 
Yine bir âyette: '...Sonra siz, kıyamet günü Rabbinizin huzurunda 
davalaşmaya çıkacaksınız** buyurmuşken, başka bir âyette: '...Benim 
katımda çekişmeyin...** buyurmaktadır '...Benim katımda çekişmeyin...* 7 
buyurmuşken nasıl davalaşıp çekişecekler? Yine bir âyette: *0 gün, ağızlarını 
mühürleriz ve ne kazandılarsa elleri bize söyler ve ayaklan tanıklık eder* 1 
buyurmaktadır. Ağızlan mühürlüyken nasıl şahitlik edecekler?" 

Bunun üzerine İbn Abbâs şöyle dedi: “Annen seni kaybetsin ey Ibnu'l- 
Ezrak! Kıyametin hâlleri, şiddetli korkulan ve sallantıları vardır. Gökyü::ü 
yanlıp çatladığı zaman, yıldızlar karardığı zaman, Güneş'in ve Ay’ın ışığı yok 
olduğu zaman, anneler yavrulannı bıraktığı zaman, hamileler yüklerini 
düşürdüğü zaman, denizler kaynatıldığı zaman, dağlar parça parça 
döküldüğü zaman, baba oğula, oğul da babaya bakmayacaktır. Cennet inci 
ve yakut kubbeleriyle gelip Arş’ın sağında yer alacaktır. Sonra Cehennem 
yetmiş bin demir yularla çekilerek getirilecektir. Her yulan da yetmiş bin 


’ Mâide Sur. 109 

* Mâide Sur. 109 

* Kasas Sur. 75 

4 Mâide Sur. 109 
s Zümer Sur. 31 
s Kaf Sur. 28 
7 Kaf Sur. 28 

* Yasin Sur. 65 
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melek tutmuş olacaktın Cehennemin iki yeşil gözü ve kırk yıllık bir mesafe alt 
dudağı bulunmaktadır. O, damızlık hayvan gibi bögürecektir. Eğer 
bırakılacak olursa bütün müminleri ve kâfirleri İçine alacaktır. Sonra 
Cehennem Arş'ın sol tarafına konulacaktır. Cehennem secde etmek için 
Rabbinden izin isteyecek ve Rabbi ona izin verince, daha önce hiçbir 
mahlûkatın duymadığı bir şekilde hamd ederek: “Beni düşmanlanndan 
intikam alıcı kıldığın ve kendisiyle benden intikam alacak bir şey kılmadığın 
için sana hamd olsun ey ilahimi Ahalim bana gelsin” diyecektir. Cehennem, 
ahalisini kuşun yerdeki buğday tanesini tanımasından daha iyi bilir. Allah'ın: 
"Cehennem ateşi uzak bir mesafeden kendilerini görünce, onun 
öfkelenişini ve uğultusunu işitirler " 1 buyurmuş olduğu gibi cehennem ahalisi 
daha yüz yıllık mesafede iken Cehennem bir defa gûrülder. Allah'a yakın ne 
bir melek, ne bir peygamber, ne seçilmiş bir kişi, ne de orada bulunan bir 
şehit kalmaz ki mutlaka hepsi diz üstü çöker. Sonra bir daha gûrülder. O 
zamanda gözyaşlarından bir damla bile kalmaz ve hepsi dökülür. O vakit her 
kişinin yetmiş iki peygamber kadar ameli olsa bile Cehenneme düşeceğini 
sanır. Sonra bir daha gürüldeyince kalpler yerinden sökülür ve boğazla küçük 
dilin arasına gelir. Gözlerdeki siyahlık beyazdan daha fazla olur. O gün her 
kişi: “Ey Rabbim! Nefsim, nefsim, başka bir şey istemiyorum" der. Hatta 
ibrâhîm (aieyteeM Arş'ın direğine asılır ve: "Ey Rabbim! Nefsim, nefsim, başka 
bir şey istemiyorum" diye nida eder. Sizin Peygamberiniz de: “Ey Rabbim! 
Ümmetim, ümmetim” der. O zaman sizden başkası yanında önemli değildir, 
işte o an peygamberler ve elçiler çağnlır. Onlara: "Size ne cevap verildi ?" 1 
diye sorulunca: "Bizim hiçbir bilgimiz yok” derler. O zaman emeller yok olur 
ve akıl baştan gider. "Her ümmetten bir şahit çıkarır ve «Kesin delilinizi 
ortaya koyun» deriz. O zaman, gerçeğin Allah'a alt olduğunu, 
uydurduklarının kendilerini bırakıp kaçtığını anlarlar " 9 buyruğu da kalp 
tekrar yerine geldiği zamandır. 

"...Sonra siz, kıyamet günü Rabblnizin huzurunda davalaşmaya 
çıkacaksınız " 4 buyuruğu İse hesap günündeki davalaşmadır. Mazlumun 
zalimden, kölenin efendisinden, zayıfın kuvvetliden ve boynuzsuz hayvanın 


' Furkân 12 

* Mâide Sur. 109 

* Kasas Sur. 75 

* Zümer Sur. 31 
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boynuzlu hayvandan hakkı alınacaktır. Hiç kimsenin hakkı kimsede 
kalmayacaktır. Her haklıya hakkı ödendiği zaman Cennet ahalisine Cennete 
gitmeleri. Cehennem ahalisine de Cehenneme gitmeleri emredilir. Cehennem 
ahalisine Cehenneme gitmeleri emredildiği zaman: "Rabbimiz, işte bunlar 
bizi doğru yoldan çıkardılar * 1 ve: *...Ey Rabbimiz! Bunu bizim önümüze 
kim sürdüyse, cehennemde onun azabını bir kat daha artır " 2 * diyecekler. 
İşte o zaman Yüce Allah: "Benim katımda çekişmeyin. Çünkü ben bu uyarıyı 
size önceden yaptım** buyuracaktır. Yani: “Davalaşmak hesap anındacır. 
Ben de hesap anında aranızda ki meseleleri hallettim. Şimdi huzurumda 
davalaşıp çekişmeyin" mânâsındadır. "O gün, ağızlannı mühürleriz ve ne 
kazanddarsa elleri bize söyler ve ayaklan tanıklık eder * 4 buyruğu kıyamet 
gününde olan bir şeydir. Kâfirler, Tevhid ehline verilen nimetleri ve ha yırlan 
görünce: “Gelin müşrik olmadığtmıza dair yemin edelim" derler. O zaman 
eller dilin söylediği şeyin aksinde şeyler söyler ve ayaklar da ona tanıklık eder. 
Sonra Allah dilin konuşması için izin verince, dil diğer uzuvlara: “Niçin 
hakkımızda tanıklık ettiniz?" der. Bunun üzerine onlar: "Her şeyi dile getiren 
Allah bizi dile getirdi" derler . 5 


il :4 k dfcjJi j Juj VİUİP yUi; -jsi\ fis & ^ k âı Jü il 
oiaâı dıUÛ j uiûı ^ çjs 

Lfci iias o-Lji ^ jLU i\i Vjpi 

ı^k ili Jp'^İ İSj^i ^ik Ijjl» 

& \jiis -yâ üüi ollşili il ^ jArH ^ ili 

Sil lii il 


“Allah, «Ey Meryem oğlu İsa! Sana ve annene olan nimetimi 
an» demişti, «Seni Ruhü'l-Kudüs ile desteklemiştim; beşikte 
ve yetişkin iken insanlarla konuşuyordun; sana Kitab ı, 


1 A'raf Sur 38 

1 Sad Sur. 61 

5 Kaf Sur. 28 

4 Yasin Sur. 65 

5 Hatib (12/302- 304). 
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hikmeti, Tevratı ve İncili öğretmiştim. Sen iznimle, 
çamurdan kuş gibi bir şey yapmış ona üfiemiştin de iznimle 
kuş olmuştu; anadan doğma koru, alacalıyı iznimle iyi 
etmiştin. Ölüleri iznimle diriltiyordun, israiloğullanna 
belgelerle geldiğinde, onlardan inkar edenler, «Bu, apaçık 
bir büyüdür» demişlerdi de Ben onların sana zarar 
vermelerini önlemiştim.»" (Maide Sur. i ıo) 

İbn Ebî Hâtim, İbn Merdûye ve İbn Asâkir'in, Ebû Mûsa el-Eş'ari’den 
bildirdiğine göre Resûlullah {wiwwm *r*» «uiı«n) şöyle buyurmuştun " Kıyamet 
gününde peygamberler ve ümmetler çağrılacaktır. Sonra İsa çağrılacak ve Allah 
kendisine vermiş olduğu nimetleri hatırlatacaktır. İsa da bunu kabul edecektir. 
Yüce AUah: "«Ey Meryem oğlu isal Sana ve annene olan nimetimi an» 
demişti. Seni Ruhül-Kudüs ile desteklemiştim; beşikte ve yetişkin iken 
insanlarla konuşuyordun; sana Kitab'ı, hikmeti, Tevrat’ı ve Incil’i 
öğretmiştim. Sen iznimle, çamurdan kuş gibi bir şey yapmış ona üfiemiştin 
de iznimle kuş olmuştu; anadan doğma körü, alacalıyı iznimle iyi etmiştin. 
Ölüleri İznimle diriltiyordun. İsrailoğullanna belgelerle geldiğinde, 
onlardan inkar edenler, «Bu, apaçık bir büyüdür» demişlerdi de Ben onların 
sana zarar vermelerini önlemiştim"'’ buyuracaktır. Sonra: "...Ey Meryem 
oğlu İsal Sen mi insanlara, Allah'ı bırakarak beni ve annemi iki ilâh edinin, 
dedin ..." 1 diye sorunca, İsa öyle bir şey demiş olmayı red edecektir. 
Hıristiyanlar getirilip onlara sorulunca: “Evet, o bize böyle bir şeyi emretti" 
diyecekler. Bunun üzerine İsa'nın saçı uzayacak ve her bir melek başının ve 
bedeninin saçianndan bir saç alarak (Hıristiyanlan bağlayacak ve) bin yıl 
kadar Allah’ın huzurunda diz çökmüş olarak kalacaklardır. Sonra yalan 
söylediklerine dair delil gelecektir. Önlerinde haç kaldırılacak ve beraber 
Cehenneme gideceklerdir." 3 

İbn Ebî Hâtim, Ebû Bekr b. Ayyâş vasıtasıyla İbn Vehb’den o da 
babasından bildiriyor: Ehl-i Kitâb’dan bir kişi Yemen'e gelmişti. Babam bana: 
“Cİt ve onun sohbetini dinle" deyince: “Beni Hıristiyan birinin ayağına mı 
gönderiyorsun?” dedim. Babam: “Evet, git ve onun sohbetini dinle" 


’ MâideSur. 110 
1 Mâide Sur. 116 

3 İbn Ebî Hâlim 4/1236.1237 (6976) ve İbn Asâkir (67/40). İbn Kesîr, Tefsir (3/227) der 
ki: "Bu hadis ğaribtir." 
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karşılığını verdi. Bunun üzerine ben de onu dinlemeye gittim. O şöyle 
diyordu: "Allah, İsa'yı Mıyhimino kendi katına yükselttiği zaman Cibril'in ve 
MîkâiPin elleri arasında arasında yükseltmişti. Allah ona: "Sana ve annene 
olan nimetimi an. Ben sana şöyle şöyle ettim. Sonra seni annenin kamından 
çıkardım ve sana şöyle şöyle ettim. Senden sonra sana bazı şeyler isnâd 
edecek, Rab olduğunu söyleyecek ve öldüğüne dair şahitlik edecek bir 
ümmet olacaktır. Oysa Rab nasıl olur da ölür? İzzetime yemin ettim d, 
kıyamet gününde onlan hesaba çekeceğim. Hasmın hasmı karşısında 
durdurduğu gibi durduracağım. Dediklerini ispat edene kadar öyle 
bırakacağım ve ebedi olarak ispat edemeyeceklerdir" diyordu. Sonra bu kişi 
Müslüman oldu ve daha önce hiç işitmemiş olduğum şeyler anlattı . 1 

Ibn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: "...Israiloğullarına 
belgelerle geldiğinde, onlardan İnkar edenler, «Bu apaçık bir büyüdür» 
demişlerdi ...* 2 buyruğunu açıklarken şöyle dedi: "Burada İsa'ya (dıyhmıı.m) 
verilen mucizeler kastedilmektedir. Yani ölüleri diriltmesi, çamurdan kuş 
yapıp ona üflemesiyle Allah'ın izniyle canlanması, alacalılan iyileştirmesi, 
gaybı ve evde insanların saklamış olduklan şeyleri bilmesi, Tevrat'ta tahrif 
edilmiş şeylerin Incil’le beraber düzeltilmiş olarak gelmesidir. Sonra Yüce 
Allah onlann bütün bunlan inkar ettiklerini zikretti.”* 


dt ^ y* 4 i*' W Jı 




"Hani bîr de, «Bana ve Peygamberime iman edin» diye 
havarilere ilham etmiştim. Onlar da «İman ettik. Bizim 
müslûman olduğumuza sen de şahit ol» demişlerdi." 

(Mâide Sur. 111) 


' Ibn Ebî Hâtûn 4/1237 (6195). 
* Mâide Sur. 110 
1 İbn Ebî Hâtûn 4/1242 (7004). 
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İbn Cerîr, İbn Ebî Hâtim ve Ebu'ş-Şeyh’in bildirdiğine göre Süddî: “Hani bir 
de, «Bana ve Peygamberime iman edin» diye havarilere ilham etmiştim ...* 1 
buyruğunu açıklarken: "Kalplerine bir duygu atmıştım, mânâsındadiri* dedi.* 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Katâde: “Hani bir de, «Bana ve 
Peygamberime iman edin» diye havarilere ilham etmiştim..."* buyruğunu 
açıklarken: “Bu, peygamberlere gelen vahiy gibi bir vahiy değil de kalplerine 
atılmış bir vahiydir. Zaten vahiy iki çeşittir. Biri meleklerle gelir, diğeri de 
kulun kalbine atılır" dedi. 


a* w* ot ifo t ûjbı>Jı iı 

Iji. öl Jj j IijJli * ^ ~.'S jj <ü)l I jjû\ JIİ .Li-Ül Ja 

jlî * Is Ifcîi O jfci UîİJu» öî ot (iliij \iij* 

.UJJI ji îjşu Isîİp jj»t Üîj (4ÛI fiji $ ^ 
Jl & ti * ûrfjy» > cij «âb? İT) ü^îj lüjV 

^JUJl ^ li>-t İJİPİ V UIİP İ5ip{ ^ liu 


"Hani havariler de, «Ey Meryem oğlu İsal Rabbin bize 
gökten bir sofra indirebilir mi?» demişlerdi. İsa da, «Eğer 
mü'minler iseniz, Allah'a karşı gelmekten sakının» demişti. 
Onlar, «İstiyoruz ki ondan yiyelim, kalplerimiz yatışsın. 

Senin bize doğru söylediğini bilelim ve ona, görmüş 
şahitlerden olalım» demişlerdi. Meryem oğlu İsa, «Allahım! 
Rabblmiz! Bize ve bizden sonra geleceklere bayram ve 
Sen den bir delil olarak gökten bir sofra indir, bizi 
nzıklandır. Sen rızık verenlerin en hayırlısısm» dedi. Allah 
da, «Ben onu size indireceğim. Ama ondan sonra sizden her 
kim inkâr ederse, artık ben ona kâinatta hiçbir kimseye 
etmeyeceğim azabı ederim» demişti." (Müdc Sur. 112- 115) 


’ Mâide Sur. 111 

1 İbn Cerîr (9/116) ve İbn Ebî Hatim 4/1242 (7005). 
1 Mâide Sur. 111 
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İbn Ebî Şeybe, Ibn Cerîr, İbnu'l-Münzir, ibn Ebî Katim, Ebu’ş-Şeyh ve İbn 
Merdûye, Hz. Âişe’den bildiriyor Havariler, Allah'ı: "Rabbin güç yetirebilir 
mi?" demeyecek kadar bilen kimseler idiler. Fakat onlar "Sen Rabbinden dua 
edip isteyebilir misin?" demişlerdi. 1 

Hâkim, Taberânl ve İbn Merdûye'nin bildirdiğine göre Abdurrahman b. 
Ğanm der ki: Muâz b. Cebei'e, Havarilerin: “djj y LLlî ji* 1 veya: "<&) gJai-j" 
deyişini sorduğumda: "Resûlullah (uWWru m*m), bana bunu: “elŞj g. fc - ' î 
şeklinde okudu" dedi. 3 

Ebû Ubeyd, Abd b. Humeyd, İbnuH Munzir ve Ebu'ş Şeyh’in bildirdiğine 
göre İbn Abbâs bu âyeti: "dÇj j*" şeklinde (o) harfi ile "idî/ ifadesini 
de nasb (fetha) ile okudu. 

Ebû Ubeyd ve İbn Cerîritn bildirdiğine göre Sald b. Cübeyr bu âyeti: * j* 
djj şeklinde okudu ve: "Sen Rabbinden isteyebilir misin, 

mânâsındadır" dedi. 4 

İbn Ebî Hâtim, Âmir eş-Şa'b?den bildiriyor Hz. Ali bu âyeti: “dij y*±j ji' s 
şeklinde okurdu ve: "Rabbin senin isteğini kabul eder mi, mânâsındadır" 
derdi.* 

Abd b. Humeydln bildirdiğine göre Yahya b. Vessâb ve Ebû Recâ bu âyeti: 
i*" 7 Şeklinde (^) ile ötre ile okumuşlardır. 

İbn Cerîr'in bildirdiğine göre Süddî: "«Rabbin bize gökten bir sofra 
indirebilir m!7» demişlerdi...' 8 buyruğunu açıklarken: "Onlar «Sen 
Rabbinden istersen Rabbin senin isteğini kabul eder mi?» dediler Bunun 
üzerine Allah onlara gökten bir sofra indirdi. O sofrada et hariç bütün 


’ İbn Cerîr <9/117.118) ve İbn EM Hâtim 4/1243 (7014). 

’ Mâide Sur. 112 

5 Hâkim (2/238, "sahih") ve Taberânî 20/69 (128), Müsnedü'ş-Şâmıyyîn (2244). 

4 İbn Cerîr (9/118). 

5 Mâide Sur. 112 

6 İbn Ebî Hatim 4/1243 (7015). 

7 Mâide Sur. 112 
1 Mâide 5ur. 112 
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yemekler mevcuttu” dedi.’ 

İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Saîd b. Cübeyr: ifadesiyle: 

"Sofra”, ifadesiyle de: "Yakînen kavramak kastedilmektedir” 

demiştir . 1 

İbn Cerîr, İbn Ebî Hâtim ve Ebu'ş-Şeyh'in bildirdiğine göre Süddî: "...Bize 
ve bizden sonra geleceklere bayram ve Sen'den bir delil olarak gökten bir 
sofra indir, bizi nzıklandır..." 5 buyruğunu açıklarken: "Sofranın indiği günü 
bayram edinelim, biz ve bizden sonrakiler bu güne saygı duysunlar 
mânâsındadır' dedi . 6 

Abd b. Humeyd, İbn Cerîr, ibnu’I-Münzir, İbn Ebî Hâtim ve Ebu’ş-Şeyh’in 
bildirdiğine göre Katâde: "—Bize ve bizden sonra geleceklere bayram ve 
Sen'den bir delil olarak gökten bir sofra İndir, bizi nzıklandır...* 7 
buyruğunu açıklarken: "Kendilerinden sonra gelenler için bir bayram günü 
olmasını istemişlerdi” dedi.* 

Hakîm eMirmizî, Nevâdıru'l-Usût’da, İbn Ebî Hâtim, Ebu'ş-Şeyh, el- 
Azame’de ve Ebû Bekr eş-Şâfiî, “cl-Ğaylâniyât” isimli Feoâid’lnde bildirdiğine 
göre Selmân el-Fârisî der ki: Havariler, İsa b. Meryem'den sofra istedikleri 
zaman, Hz. İsa bu istekten hiç hoşlanmamış ve: "Allah'ın size yeryüzünde 
vermiş olduğu şeylerle kanaat edin. Gökten bir sofra istemeyin. Eğer öyle bir 
sofra inecek olursa bu, Rabbinizden sizin aleyhinizde bir delil olacaktır. 
Semûd kavmi peygamberlerinden mucize istedikleri zaman helak olmuşlardı. 
Semud kavmi o mucize ile imtihan olmuş ve bu mucize helaklanna sebep 
olmuştu" dedi. Fakat onlar yine de kabul etmeyerek mucize istedikleri için: 
"...İstiyoruz ki ondan yiyelim, kalplerimiz yatışsın. Senin bize doğru 
söylediğini bilelim ve ona, görmüş şahitlerden olalım..." 9 dediler. Isa 


' İbn Cerîr (9/121). 
1 Mâide Sur. 112 
* Mâ ide Sur. 113 


4 İbn Ebî Hâtim 4/1244, 1245 (7018,7021). 

5 Mâide Sur. 114 

4 İbn Cerîr (9/123) ve İbn Ebî Hâtim 4/1248,1248 (7035). 
7 Mâide Sur. 114 


8 İbn Cerîr (9/123) ve İbn Ebî Hâtim 4/139 (7037). 

9 Mâide Sur. 113 
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(atevfanlam), Havarilerin bunu kabul etmediğini ve sofrayı istemekte ısrar 
ettiklerini görünce, kalkıp üstündeki yün elbiseyi atarak siyah kıldan bir 
cübbe ve bir hırka giyindi. 

5onra abdest alıp gusletti ve namazgâha girip bir müddet namaz kıldı. 
Namazını bitirdiğinde kalkıp kıbleye dönerek ayaklannı bir hizaya getirdi. 
Topuklannı birleştirip parmaklannı da bir hizaya getirdi. Sağ elini sol elinin 
üzerine koyarak göğsüne götürdü. Sonra gözlerini yumup Allah korkusuyla 
başını eğdi ve gözyaşı dökerek ağlamaya başladı. Sürekli gözyaşı akıyor ve 
sakalının etrafından dökülüyordu. Başını eğmiş olduğu için yüzünün altı 
gözyaşlanyla ıslanmıştı. Bunu görünce Allah'a: "Allahım! Rabbimîz! Bize ve 
bizden sonra geleceklere bayram ve Sen'den bir delil olarak gökten bir 
sofra indir.Bu, senden bize bir öğüt veya seninle bizim aramızda bir işaret 
olsun. Onun üzerinde bize yiyecekler ver, zira «Sen rızık verenlerin en 
hayırlısıstn»* 2 diye dua etmeye başladı. Bunun üzerine Yüce Allah onlara İki 
bulut arasından kırmızı bir sofra indirdi. Bir bulut sofranın üstünde, bir bulut 
ta altındaydı. Havariler de gökyüzü boşluğundan sofranın kendilerine gelişini 
seyrediyordu. İsa Ufcykmfan), Allah’ın sofrayı indirmek için koştuğu şarttan 
dolayı korkarak ağlıyordu. Çünkü sofra indikten sonra onu inkar edecek 
kişilere âlemlerden hiç kimseye azap vermediği bir şekilde azap verecekti. 

Yine İsa yerinde durmuş: "Allahım! Onu bize rahmet kıl. Allahım! 

Onu bize azap kılma! Allahım! senden ne acaip şeyler istedim bana hep 
verdin. Allahım! Bizi sana şükredenlerden kıl. Allahım! Bunu bize gazap ve 
ceza olarak indirmiş olmandan sana sığınıyorum. Allahım! Onu bize selamet 
ve afiyet kıl, fitne ve ibret eyleme" dedi. Sofra önüne ininceye kadar İsa 
(■kyhiaciım} durmadan böyle dua ediyordu. Havariler ve arkadaşlan etrafında 
güzel kokular alıyorlardı. Daha önce Öylesi bir kokuyu asla almamışlardı. İsa 
(BMıtonbı} ve Havariler, Yüce Allah kendilerini hesap etmedikleri bir yerden 
nzıklandırdığı ve kendilerine büyük, ibret verici, acayip bir mucize gösterdi 
diye şükür secdesine kapandılar. Yahudiler de gelip sofrayı seyretti. Acayip 
şeyler gördüklerinde şiddetli bir üzüntü ve kedere kapıldılar. Yine şiddetli bir 
öfkeyle oradan aynldılar. İsa [iklimim), Havariler ve arkadaştan sofranın 
etrafına oturunca sofranın bir bezle kapanmış olduğunu gördüler. Bunun 


’ Mâide Sur. 114 
* Mâide Sur. 114 
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üzerine İsa Maytauiım): "Sofranın üstünden bu bezi kaldırmaya hangimiz daha 
cesareti!, kendine daha fazla güvenir ve Rabbi katında imtihan edilmeye en 
uygun olandır? Bu kişi sofranın üzerini açsın ki, onu görelim. Rabbimize hamd 
edip ismini zikrederek bize verdiği nzıktan yiyelim” deyince, Havariler "Ey 
Allah'ın Ruhu ve kelimesi! Sen içimizde en öncelikli ve onu açmakta en fazla 
hak sahibi olansın” dediler. İsa (sityiıindam) bir daha abdest alarak namazgâha 
girdi ve bir kaç rekat namaz kıldı. Uzun bir süre ağlayarak, sofrayı açması için 
izin istedi, onu kendisi ve kavmine bereket ve nzık kılması için Allah'a dua 
etti. 

Sonra sofranın yanına gelip oturdu ve bezi tutarak: "Rızık verenlerin en 
hayırlısı Allah'ın adıyla” deyip sofranın üzerinden örtüyü kaldırdı. Sofrada 
pişmiş iri bir balık gördüler. Üzerinde pul, içinde de kılçık yoktu. Ondan yağ 
sızıp akıyordu. Etrafında pırasa dışında bütün yeşilliklerden vardı. Başının 
yanında sirke, kuyruğunun yanında da tuz bulunmaktaydı. Yeşilliklerin 
etrafında beş ekmek vardı. Birinin üzerinde zeytin, birinin üzerinde hurma, 
diğerlerinin üzerinde beş tane nar vardı. Havarilerin başı Şemûn, İsa'ya 
{■hyhinaM: "Ey Allah’ın ruhu ve kelimesi! Bu dünya yiyeceğinden midi, yoksa 
Cennet yiyeceğinden mi?” diye sorunca: "Delillerden gördüklerinizden dolayı 
ibret alma ve soru sormaktan sakınma zamanı gelmedi mi? Bu mudze'den 
dolayı cezalandırmanızdan ne kadar korkuyorum” karşılığını verdi. Şem'ûn: 
"Hayır, Isrâil’in ilahına yemin olsun ki, ben bu soru ile kötü bir şey 
kastetmedim ey doğru kadının oğlu!” dedi. İsa (eleyteseİMi}: "Bu gördüğünüz ne 
Cennet, ne de dünya yemeğidir. Bu Yüce Allah’ın galip ve kahir kudretiyle 
havada icad ettiği şeydir. Ona: «Ol!» dedi ve göz kapatıp açmaktan daha hızlı 
bir şekilde oluverdi. Allah’ın adıyla istediğiniz şeyden yiyin ve bundan dolayı 
Rabbinize hamd edin. Allah size ondan daha da verecek ve arttıracaktır. Zira 
Allah yoktan var eden kudret sahibi ve nimet verendir” dedi. Havariler "Ey 
Allah’ın ruhu ve kelimesi! Bize bu mucizenin içinde de bir mucize 
gösterilmesini isteriz” deyince, İsa Ukytmtiım): "Sübhanallah! Gördüğünüz bu 
mucize size yetmiyor mu ki başka bir mucize istiyorsunuz?” diyerek balığa 
döndü ve: "Ey balık! Allah’ın izniyle önceden olduğun gibi tekrar diril” dedi. 
Balık Allah’ın kudretiyle taze ve diri bir balık oldu. Aslanın ağzının etrafını 
yalaması gibi ağzının etrafını yalıyor ve beyaz gözlerini açıp kapıyordu. Pullan 
da üzerine geri gelmişti. 

Havariler korkmuş ve geri çekilmişti. Bunun üzerine İsa (aieyhısiBiam): "Size ne 
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oluyor mucize istiyorsunuz da Rabbiniz size gösterince ondan 
hoşlanmıyorsunuz. Yaptığınızdan dolayı cezalandırılırsınız diye ne kadar 
korkmaktayım. Ey balık! Allah'ın izniyle eski haline dön!” dedi. Balık yine 
Allah'ın izniyle ilk olduğu gibi eski haline döndü. Havariler, İsa’ya (ıM«M:“Ey 
Allah’ın ruhu! Ondan ilk yiyen kişi sen ol, sonra da biz yeriz" deyince: “Bunu 
yapmaktan Allah’a sığınınm. Yemeğe onu isteyenler önce başlar” karşılığını 
verdi. Havariler ve arkadaştan peygamberlerinin yemediğini görünce onun 
inişinin bir gazap olmasından ve kendilerinin ibretlik olmalanndan korktular. 
İsa (rfıyhisnİRn) bu durumlannı görünce fakirleri ve kötürümleri çağırarak: 
“Rabbinizin rızkından ve Peygamberinizin duasından yiyin. Bunu size indiren 
Allah’a hamd edin. O sizin için afiyet başkası içinde ceza olacaktır. Allah'ın 
adıyla yemeğe başlayıp hamd ile bitirin” dedi. Onlar da öyle yaptılar. Ondan 
erkek ve kadın olmak üzere bin üç yüz kişi yemek yedi. Her kişi sofradan 
kamı doymuş ve geğirir bir şekilde kalkıyordu. İsa Maytauten} ve Havariler 
sofraya baktıklannda gökten indiği gibi duruyordu. Ondan hiçbir şey 
eksilmemişti. Sonra sofra herkesin gözü önünde göklere geri çekildi. Ondan 
yiyen her fakir zenginleşti, her kötürüm de iyileşti. Ölene kadar da zengin ve 
sağlıklı kaldılar. Havariler ve arkadaşlan ondan yemedikleri için ölene kadar 
dudaklan akarak ve o yemekler kalplerinde hasret kalarak pişman olmuşlardı. 

Bundan sonra da sofra indiği zaman bütün İsrâil oğullan her yerden 
sofraya geliyor izdiham yaşanıyordu. Zengin fakir, kadın, büyük, küçıık, 
sağlıklı olanlar, hasta olanlar birbirlerini sırtına binercesine akın ediyorlardı. 
İsa (afertıdnlam) bu durumu görünce aralarında bunu nöbetleşe yaptı. Sofra bir 
gün iniyor, bir gün inmiyordu. Bu şekilde kırk gün devam ettiler. Sofra güneş 
biraz yükseldiği zaman iniyor, öğle istirahatı zamanı gelene kadar ondan 
yiyorlardı. Öğle istirahatı zamanı da herkesin gözü önünde tekrar gökyüzüne 
çekiliyordu. Onlar da kayboiuncaya kadar yerdeki gölgesine bakardı. Yüce 
Allah, İsa'ya MeyfmaM: “Sofradaki bu nzkımı yetimlere, fakirlere ve 
kötürümlere ver, zenginlere venme" diye vahiy indirdi. Allah böyle yapınca 
zenginler şüpheye düşerek kendilerini hakir gördüler. Bunun üzerine sofra 
hakkında şüpheye düştükleri gibi başka insanlan da onun hakkında şüpheye 
düşürdüler. Sonra da sofra hakkında çirkin ve kötü şeyler çıkardılar. Böylece 
şeytan onlardan ihtiyacını karşılamış oldu. Vesveselerini şüphe edenlerin 
kalplerine bıraktılar. Onlar da İsa’ya (abvteıabm): “Bize sofranın gökten inişinin 
hak olup olmadığım haber ver. Bizden çok kişi bu konuda şüpheye düştü” 
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dediler. Bunun üzerine İsa (ıMumim): "Mesih'in ilahına yemin olsun kİ, helak 
oldunuz. Rabbinizden istemesi için siz Peygamberinizden ısrarla sofra 
İstediniz. Bunu yaptığı zaman da Allah sofrayı size rahmet ve nzık olarak 
gönderdi. Aynı zamanda ibret alacağınız mucizeler gösterdi. Siz onu 
yalanladınız ve hakkında şüpheye düştünüz. Azapla müjdelenin, sizden, 
Allah'ın rahmet ettiği kişiler dışında üzerinize azap inecektir. Yüce Allah, 
Isa’ya (ıMiseM: "Şartlarımı yalanlayanlara ve sofra indikten sonra onu inkar 
edenlere daha önce hiç kimseye azap vermediğim bir şekilde azap 
vereceğim” diye vahiy indirdi. Şüphe edenler akşamladıklan vakit en güzel 
bir şekilde eşleriyle beraber emin olarak yatakianna girdiler. Gecenin sonuna 
doğru Allah onlan domuza dönüştürmüştü. Sabahladıklarında çöplüklerdeki 
pislikleri kanştırmaya başladılar.' 

İbn Cerîr, İbn Ebî Hatim ve Ebu’ş-Şeyh, İbn Abbâs’tan bildiriyor. İsa b. 
Meryem, Isrâil oğullanna: "Siz otuz gün oruç tutup sonra da Allah’tan 
istediklerinizi isteyip size verilmesini ister misiniz? Şüphesiz ki çalışan kişi 
ücretini mal sahibinden alır” dedi. Isrâil oğullan öyle yapıp: "Ey hayrın 
öğretmeni! Sen bize: "Çalışanın ücreti kendisine çalışılan kişiye aittir” dedin 
ve bize otuz gün oruç tutmamızı emrettin. Biz de otuz gün oruç tuttuk. Eğer 
bir kişiye otuz gün çalışmış olsaydık mutlaka bize yemek verirdi. "Rabbin 
bize gökten bir sofra indirebilir mi?" dediler. İsa da (aMindur): "Eğer 
mü'minler iseniz, Allah'a karşı gelmekten sakının” dedi. Yüce Allah: "Onlar, 
«İstiyoruz kİ ondan yiyelim, kalplerimiz yatışsın. Senin bize doğru 
söylediğini bilelim ve ona, görmüş şahitlerden olalım» demişlerdi. Meryem 
oğlu Isa, «Allahım! Rabbimiz! Bize ve bizden sonra geleceklere bayram ve 
Sen’den bir delil olarak gökten bir sofra indir, bizi rızıklandır, Sen rızık 
verenlerin en hayırhsısın» dedi. Allah da, "Ben onu size indireceğim. Ama 
ondan sonra sizden her kim inkâr ederse, artık ben ona kâinatta hiçbir 
kimseye etmeyeceğim azabı ederim" 2 buyurmuştu. Sonra melekler gökten 
sofra ile uçarak geldiler. Sofrada yedi balık ve yedi ekmek bulunmaktaydı. 
Ondan ilk kişilerin yediği gibi son kişiler de yedi.’ 


’ İbn Ebî Hâlim 4/1244, 1255 (7017, 7019, 7020, 7029, 7034, 7038, 7040,7042, 7044,7059) 
ve Ebu’ş-Şeyh (1011). İbn Kesîr, Teftir (3/225): "Bu çok ğarib (tek kanallı) bir hadistir" 
demiştir. 

1 Mâide Sur. 112-115 

i İbn Cerîr (9/121) ve İbn Ebî Hatim 4/1244,1246 (7016, 7024). 
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TirmizT, İbn Cerîr, İbn EM Hâtim, el-Azdâtfûz İbnu'l-Enbârî, Ebu'ş-Şeyh ve 
Ibn MerdÛye’nin, Ammâr b. Yâsir'den bildirdiğine göre Resûluliah (ullallatıu aleyhi 
vfalİBn): "Gökyüzünden gelen sofrada et ve ekmek indirildi. Onlara hainlik 
etmemeleri ve yarın için yemek kaldırmamaları emredildi. Ancak onlar hainlik 
edip yemek kaldırınca maymunlara ve domuzlara dönüştürüldüler" buyurdu. 1 

İbn Cerîr, İbnu'l-Münzir ve İbn Ebî Hâtim başka bir vecihle Ammâr b. 
Yâsir'den mevkuf olarak bunun aynısını bildirir. Tirmizî, mevkuf olan rivâyetin 
sahîh olduğunu söylemiştir. 

Abd b. Humeyd, İbn Ebî Hâtim, Ebu’ş-Şeyh ve İbn Merdûye'nin bildirdiğine 
göre Ammâr b. Yâsin “Sofra indiği zaman üzerinde Cennet meyvelerinden 
meyveler vardı" dedi. 2 

İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Sofra, balık ve ekmekten 
ibaretti" dedi. 3 

Süfyân b. Uyeyne'nin, İkrime'den bildirdiğine göre Resûluliah (Miuudu aleyhi 
vchM: "Eğer İsrail oğullan olmasaydı ekmek küflenmez ve et kokmazdı. Ancak 
onlar eti ve ekmeği yarın için saklayınca ekmek küflenip et koktu" buyurdu. 

Ibnu'l-EnbâıTnin, el-Azdâd’ da bildirdiğine göre Ebû Abdîrrahman es- 
Sülemî: "...Bize ve bizden sonra geleceklere bayram ve Sen’den bir delil 
olarak gökten bir sofra indir...' 4 buyruğunu açıklarken: "Sofrada ekmek ve 
balık bulunmaktaydı" dedi. 5 

İbnu’l-Enbârî ve Ebu’ş-Şeyh, el-Azame’ de Saîd b. Cübeyrîden bildiriyor: 
Sofra yemeklerle kaynar bir şekilde inmişti. Oturarak ondan yerlerdi. Hainlik 
ettikleri zaman biraz yukan kaldınldı ve dizlerinin üzerine çökerek yemeye 
başladılar. Yine hainlik ettiklerinde biraz daha kaldınldı ve ayakta yemeye 


’ Tirmizî (3061), İbn Cerîr (9/128), İbn Ebî Hatim 4/1245, 1251, 1252 (7022. 7045), 
İbnu'l-Enbârî (sh. 350) ve Ebu'ş-Şeyh (1012). Zayıf hadistir (Bakın: Elbânî, Dal/Sünen et- 
Tirmizî, 587). 

1 İbn Ebî Hâtim 4/1245 (7023). 

3 İbn Ebî Hâtim 4/1246 (7025). 

4 Mâide Sur. 114 

5 İbnu'l-Enbârî (dh. 351). 
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başladılar. Sonra bir daha hainlik ettiklerinde tümden kaldınldı. 1 

İbnu'l-Enbârî, Vehb b. Münebbih'ten bildiriyor O öyle bir sofraydı ki ona 
dört bin kişi birden oturuyordu. Aralarında zayıf olanlar için: “Bunlar 
elbiselerimizi kirletmektedir. Sofrayı yükseltecek bir seki yapsak" dediler ve 
bir seki yaptılar. Bunun üzerine zayıf olanlar yemekten bir şeye erişemez 
oldu. Allah'ın emirlerine karşı gelince de Allah, sofrayı onlardan tümden 
kaldırdı. 2 

Abd b. Humeyd, İbn Cerfr, İbnu'l-Münzir, İbn Ebî Hâtim, İbnu'l-Enbârî, el- 
Azdâd’öa ve Ebu'ş-Şeyh'in bildirdiğine göre Atiyye el-Avfî: “Muide, 
kendisinde her yiyeceğin tadı bulunan bir balıktır” dedi. 3 * 

İbn Ebî Hâtim ve Ebu'ş-Şeyh'in bildirdiğine göre İkrime: “Sofrada indirilen 
ekmek pirinçtendi" dedi/ 

İbn CenYin Avfî vasıtasıyla bildirdiğine göre İbn Abbâs: “İsa'ya «trKutM ve 
Havarilere İçinde ekmek ve balık olan bir sofra indirildi. Onlar nerede olursa 
olsun konakladıklan zaman isterlerse ondan yerlerdi” dedi. 5 

İbn Cerîr ve Ibnu'l-Enbârf nin, el-Azdâd' da, İkrime vasıtasıyla bildirdiğine 
göre İbn Abbâs sofra hakkında: “Onlar nerede konaklarsa yemek te gökten 
kendileri İçin oraya inerdi" dedi. 6 

Abd b. Humeyd ve ibn Cerîrîin bildirdiğine göre Mücâhid: “Onlar nerede 
konaklarsa yemek te yanlanna inerdi" dedi. 7 

ibn Cerîr, İshâk b. Abdillah'tan bildiriyor: Sofra İsa b. Meryem’e inmişti. 
Onda yedi ekmek ve yedi balık vardı. Onlar diledikleri gibi ondan yerlerdi. 
Aralarından bir kişi: “Belki bir daha inmez" diyerek ondan bir şeyler çaldı. 


1 tbnui-Enbârî (sh. 351, lahz kendisinindir) ve Ebu j-Şeyh (1013). 

1 İbnu'l-Enbârî (sh. 350). 

3 İbn Cerîr (9/125, 126), İbn Ebî Hâtim 4/1246 (7026, lafız kenti ismindir" ve İbnu'l- 
Enbârî (sh. 351). 

* İbn Ebî Hâtim 4/1246 (7028). 

5 İbn Cerîr (9/126). 

6 İbn Cerîr (9/128) ve İbnu'l-Enbârî (sh. 350). 

7 İbn Cerîr (9/126). 
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Bunun üzerine sofra kaldırıldı ve bir daha inmedi . 1 * 

Abd b. Humeyd, Ibn Cerîr, İbnu'l-Enbârî ve Ebu’ş-Şeyh, Katâde'den 
bildiriyor: Bize nakledildiğine göre sofrada inen meyveler Cennet 
meyvelerinden İdi. Onlara sofradan bir şey saklamamaları, hainlik etmemeleri 
ve yann için bir şey kaldırmamalan emredildi. Allah onları bu şekilde imtihan 
etmekteydi. Onlar böylesi bir şey yapacağı zaman İsa (*rfcmtom) onlan 
uyarıyordu. Ancak kavim hainlik edip bir gün sonrası için bir şeyler sakladı.’” 

Abd b. Humeyd ve İbn Ebî Hâtim’in bildirdiğine göre Saîd b. Cübeyn 
"Sofrada et dışında her şey indirilmişti- “Siâî M ifadesiyle de sofra 
kastedilmektedir" dedi . 3 4 

İbn Ebî Şeybe, Ibn Cerir ve İbnu'l-Münziriin bildirdiğine göre Meysere ve 
Zâzân: "İsrail oğullanna sofra indiği zaman bütün yemeklerde elleri birbirine 
kanşırdı (herkes istediğinden yerdi)" dediler/ 

ibn EbT Hâtim, Vehb b. Münebbih'ten bildiriyor: Kendisine, Allah 
tarafından isrâil oğullanna indirilen sofra sorulunca: “Her gün kendilerine bu 
sofrada Cennet meyvelerinden inerdi. Herkes istediği meyvelerden yerdi. O 
sofraya dört bin kişi oturuyordu. Onlar yemek yediği zaman Yüce Allah 
yerlerini diğer dört bin kişiyle değiştirirdi. Bu bir müddet öyle devam etti" 
dedi . 5 

Abd b. Humeyd, Ibn Cerîr ve İbn Ebî Hâtim’in bildirdiğine göre Miicâhid; 
"...Bize ve bizden sonra geleceklere bayram ve Sen’den bir delil olarak 
gökten bir sofra indir ...* 6 buyruğunu açıklarken: "Bu, misal olarak verilmiş 
bir şeydir. Gerçekte onlara bir şey inmemiştir" dedi . 7 

Ebû Ubeyd, İbn Cerîr ve İbnu'l-Münzir, Mücâhid’den bildiriyor Üzerinde 
yemekler olan sofra indirileceği zaman, onu inkar etme durumlannda 
kendilerine verilecek azap arz olundu. Bunun üzerine onlar da sofranın 

1 İbn Cerir (9/127). 

J İbn Cerir (9A29) ve İbnu'l-Enbârî (sh. 351). 

5 İbn Ebî Hâtim 4/1245,1248 (7021,7030). 

4 İbn Cerir (9/129). 

5 İbn Ebî Hatim 4/1248 (7033). 

6 Mâide Sur. 114 

1 İbn Cerir (9/130) ve İbn Ebî Hâtim 4/1248 (7033). 
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indirilmesini kabul etmediler . 1 

Abd b. Humeyd, Ibn Cerîr, fen Ebî Hâtim ve İbnu'l-Enbârî’nîn bildirdiğine 
göre Hasan(>ı Basıl) der ki: "Onlara: "Sizden her kim inkâr ederse, artık ben 
ona kâinatta hiçbir kimseye etmeyeceğim azabı ederim " 2 denilince: "Ona 
ihtiyacımız yoktur" dediler ve kendilerine öyle bir sofra indirilmedi . 3 

Abd b. Humeyd, İbn Cerîr ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Katâde: 
"Sizden her kim inkâr ederse, artık ben ona kâinatta hiçbir kimseye 
etmeyeceğim azabı ederim " 4 buyruğunu açıklarken: "Bize nakledildiğine 
göre onlar sofra konusunda öyle şeyler yapınca domuzlara dönüştürüldüler" 
dedi . 5 6 


İbn Cerîr ve İbn Ebî Hâtim’in bildirdiğine göre Süddî: "Sizden her kim 
inkâr ederse, artık ben ona kâinatta hiçbir kimseye etmeyeceğim azabı 
ederim”* buyruğunu açıklarken: "Sofra indikten sonra inkar eden kişilere 
edeceğim azabı sofra ehlinden başka kimseye etmeyeceğim, mânâsındadır" 
dedi . 7 


Abd b. Humeyd, İbn Cerîr ve Ebu’ş-Şeyh'in bildirdiğine göre Abdullah b. 
Amr "Kıyamet gününde en şiddetli azabı görecek olanlar sofra olayına 
tanıklık edip te onu inkar edenler, münafıklar ve Firavun ailesidir" dedi . 8 

Abd b. Humeyd’in bildirdiğine göre Âsim bu âyeti: "lifci j }” 9 şeklinde 
şeddeli olarak okumuştur. 


<y, J&l ^ ^ (K>* ü? iS-t* ^ w 

& cuS’ 01^ u Jjît it ^ u JjÜUç-i jtf di! ÛJİ 


1 İbn Cerîr (9/130). 

J MâideSur. 115 

3 İbn Cerîr (9/130), İbn Ebî Hatim 4/1252 (7046) ve tbnu'l-Enbârî (sh. 531,352). 

4 MâideSur. 115 

5 İbn Cerîr (9/132) ve İbn Ebî Hâtim 4/1252 (7046). 

6 Mâide Sur. 115 

7 İbn Cerîr (9/132) ve İbn Ebî Hâtim 4/1252 (7047). 

* İbn Cerîr (9/132). 

9 Mâide Sur. 115 
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"Allah, kıyamet günü şöyle diyecek: «Ey Meryem oğlu İsaJ 
Sen mi insanlara, Allah'ı bırakarak beni ve annemi iki ilâh 
edinin, dedin?« İsa da: «Seni bütün eksikliklerden uzak 
tutarım. Hakkım olmayan bir şeyi söylemem, benim için söz 
konusu olamaz. Eğer ben onu söylemiş olsaydım, elbette 
sen bunu bilirdin. Sen benim içimde olanı bilirsin, ama ben 
sende olanı bilemem. Şüphesiz ki yalnızca sen gayblan 
hakkıyla bilensin» diyecektir. Ben onlara, sadece bana 
emrettiğin şeyi söyledim; Benim de Rabbim. sizin de 
Rabbiniz olan Allah'a kulluk edin (dedim.) Aralarında 
bulunduğum sürece onlara şahit idim. Ama beni içlerinden 
aldığında, artık üzerlerine gözetteyici yalnız sen oldun. Sen, 
her şeye hakkıyla şahitsin." (müJc Sur. 11», 117) 


Tirmizî, Nesâî, İbn Ebî Hâtim, Ebu’ş-Şeyh, İbn Merdûye ve Deylemî, Ebü 
Hureyre’den bildiriyor İsa’ya (*yhö*«tan) hücceti telkin edilecektir. Yüce Allah 
onu: "Ey Meryem oğlu İsa! Sen mi insanlara, «Allah'ı bırakarak beni ve 
anamı iki ilâh edinin» dedin ” 1 şeklinde telkin etti. Hz. Peygamber (uimu aleyhi 
«tüllen): "Allah onu: «Seni bütün eksikliklerden uzak tutarım. Hakkım 
olmayan bir şeyi söylemem, benim için söz konusu olamaz. Eğer ben onu 
söylemiş olsaydım, elbette sen bunu bilirdin. Sen benim içimde olanı 
bilirsin, ama ben sende olanı bilemem. Şüphesiz İd yalnızca sen gayblan 
hakkıyla bilensin » 2 şeklinde telkin etmiştir" buyurdu . 3 


İbn Cerfr, İbnu’l-Münzir, İbn Ebî Hâtim ve Ebu'ş-Şeyh'in bildirdiğine göre 
Meysere: "Yüce Allah: «Ey Meryem oğlu İsal Sen mi insanlara, «Allah'ı 


1 Mâide Sur. 116 

1 Mâide Sur. 116 

3 Tirmizî (3062, ~sahîh~), Nesâî, S. el Kübra (11162), ve İbn Ebî Hâtim 4/1253 (7052) 
İsnadı sahihtir. (Eîbârû, Sahih Sünen et-Tirmizi, 2450). 
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bırakarak beni ve annemi iki ilâh edinin» dedin...»' buyurduğu zaman, 
İsa'nın (ateyMaM bütün eklem kemikleri titreyip yere yığılacaktır” dedi . 1 

ibn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Haşan (-t Basri): "Allah: «Ey Meryem 
oğlu İsal Sen mİ İnsanlara, Allah'ı bırakarak beni ve annemi iki ilâh edinin, 
dedin » 9 buyurduğu zaman, Isa'nın (aiertoeim) bütün eklem kemikleri korkudan 
dolayı yerinden oynayacaktır" dedi . 4 

Abdurrezzâk, fbn Cerfr ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Katâde'ye: 
"Sen mi insanlara, «Allah'ı bırakarak beni ve annemi iki ilâh edinin» 
dedin ?" 5 sorusu ne zaman sorulacaktır?" denilince: "Bu, kıyamet gününde 
olacaktır. Allah'ın: «Bugün, doğrulara, doğruluklarının yarar sağlayacağı 
gündür » 6 buyurduğunu görmüyor musun" dedi . 7 

İbn Cerir ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Süddî: "Sen mi İnsanlara, 
«Allah'ı bırakarak beni ve annemi iki ilâh edinin» dedin " 8 buyruğunu 
açıklarken: "Allah, İsa b. Meryem’i yanına kaldırdığı zaman Hıristiyanlar 
diyeceğini dedi ve bunu kendilerine Isa b. Meryem’in söylediğini iddia ettiler. 
Bunun üzerine Allah kendisi hakkında bu denilenleri sorunca: "Seni bütün 
eksikliklerden uzak tutanm. Hakkım olmayan bir şeyi söylemem, benim 
için söz konusu olamaz. Eğer ben onu söylemiş olsaydım, elbette sen bunu 
bilirdin. Sen benim İçimde olanı bilirsin, ama ben sende olanı bilemem. 
Şüphesiz ki yalnızca sen gaybları hakkıyla bilensin " 9 dedi . 10 

Abdurrezzâk, Firyâbî, İbn Ebî Şeybe, Abd b. Humeyd, ibn Cerir, İbnu'l- 
Münzir ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Tâvus bu âyet hakkında der ki: 


’ Mâide Sur. 116 

1 İbn Cerfr (9/134) ve İbn Ebî Hâtûn 4/1252,1253 (7048,7054). 
J Mâide Sur. 116 


< İbn Ebî Hâtûn 4/1252 (7049). 

5 Mâide Sur. 116 
8 Mâide Sur. 119 

7 Abdurrezzâk (1/201), İbn Cerfr (9/134) ve İbn Ebî Hâtûn 4/1253 (7050). 

8 Mâide Sur. 116 


9 Mâide Sur. 116 

,0 İbn Cerir (9/133) ve İbn Ebî Hâtûn 4/1253 (7051). 
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"İsa'ya (aievtmeM Rabbi soru sordu ve kendisini: ''Seni bütün eksikliklerden 
uzak tutarım. Hakkım olmayan bir şeyi söylemem, benim için söz konusu 
olamaz ” 1 demeye muvaffak etti . 2 * * 5 6 

Ebu'ş-Şeyh, Tâvus vasıtasıyla Ebu Hureyre'den bildiriyor Hz. Peygamber 
(tduuu iler* «seKım) şöyle buyurdu: "Yüce Allah, İsa'yı sorguya çekti. İsa da bu 
konudaki mazeretim dile getirdi. Yüce Allah onu sorguya çekerken: «Sen mi 
insanlara, "Allah'ı bırakarak beni ve annemi iki ilâh edinin* dedin?» 3 diye 
sordu ." 

İbn Merdûye’nin, Câbir b. Abdîllah'tan bildirdiğine göre Hz. Peygamber 
(ııiuuıu ılır* «utfan) şöyle buyurmuştur. " Kıyamet gününde ümmetler toplandığa 
zaman her topluluk kendi lideriyle çağrılacaktır. İsa çağrılınca ona: «Ey İsal 
"Sen mi insanlara, Allah'ı bırakarak beni ve annemi iki İlâh edinin, dedin *S 
diye sorulacaktır. İsa da: "Seni bütün eksikliklerden uzak tutarım. Hakkım 
olmayan bir şeyi söylemem, benim için söz konusu olamaz. Eğer ben onu 
söylemiş olsaydım, elbette sen bunu bilirdin. Sen benim içimde olanı bilirsin, 
ama ben sende olanı bilemem. Şüphesiz ki yalnızca sen gayblan hakkıyla 
bilensin'diyecektir. Ben onlara, sadece bana emrettiğin şeyi söyledim: Benim 
de Rabbım, sizin de Rabbiniz olan Allah'a kulluk edin (dedim.) Aralarında 
bulunduğum sürece onlara şahit idim. Ama beni içlerinden aldığında, artık 
üzerlerine gözetleyid yalnız sen oldun. Sen, her şeye hakkıyla şahitsin. Eğer 
onlara azap edersen, şüphe yok ki onlar senin kullarındır. Eğer onları 
bağışlarsan, yine şüphe yok ki sen mutlak güç sahibisin, hüküm ve hikmet 
sahibisin»* diye cevap verecektir." 

Ebu'ş-Şeyh'in bildirdiğine göre İbn Cüreyc, "Sen mi insanlara, «Allah'ı 
bırakarak beni ve annemi iki ilâh edinin» dedin?” 6 âyetini açıklarken şöyle 


1 Mâide Sur. 116 

1 İbn Cerîr (9/138) ve İbn Ebî Hatim 4/1253 (7853). 

J Mâide Sur. 116 

« Mâide Sur. 116 

5 Mâide Sur. 116-118 

6 Mâide Sur. 116 
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dedi: “Yüce Allah, Hz. İsa'ya insanların duyacağı şekilde bunu sormuştur. 
Böylece Hz. Isa'ya, Allah’a kul olduğunu ikrar ettirmiş ve Hz. İsa hakkında aslı 
olmayan şeyleri söyleyenler, bu söylediklerinin batıl olduğunu anlamışlardır.” 

Ebu’ş-Şeyh’in bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Benim de Rabbim, sizin de 
Rabbiniz olan Allah'a kulluk edin " 1 * buyruğunu açıklarken: “Benim de, sizin 
de efendiniz olan Allah'a kulluk edin, mânâsındadır" dedi. 

Taberânî'nin, İbn Mes’ûd'dan bildirdiğine göre Hz. Peygamber (safoiu*. 
reskn): Üa li ıl*î buyruğu: "Aralarında bulunduğum sürece 

onlara şahit idim» mânâsındadır" buyurdu . 3 4 5 

İbn Ebî Şeybe, Ahmed, Abd b. Humeyd, Buhâri, Müslim, Tirmizî, Nesâî, İbn 
Cerîr, fbnu'l-Münzir, İbn Eb? Hâtim, İbn Hibbân, Ebu'ş-Şeyh, İbn Merdûye ve 
Beyhakî, el-Esmâ' ve’s-Sıfat'ta, İbn Abbâs’tan bildiriyor. Resûlullah (niiaiiahu ıiaytu 
vurfm) hutbesinde: "Ey insanlar! Sizler mahşerde Allah'tn huzuruna yalınayak, 
çıplak ve siinnetsiz olarak çıkacaksınız " buyurdu. Sonra: "Yaratmaya İlk 
başladığımız gibi katımızdan verilmiş bir söz olarak onu tekrar var 
edeceğiz. Doğrusu biz yaparız"* âyetini okuyarak şöyle devam etti: "Bilinki, 
kıyamet gününde ilk giydirilecek kişi İbrahim'dir. Bilin ki, benim ümmetimden 
bazı adamlar getirilecek ve sol tarafa alınacaklardır. Bunun üzerine ben: «Ey 
Rabbim! Ashabım, ashabım» diyeceğim. Bana: «Sen bunların senden sonra ne 
yaptığını bilmiyorsun» denilecektir. Ben de saldı kulun demiş olduğu gibi: 
«Aralarında bulunduğum sürece onlara şahit idim. Ama beni İçlerinden 
aldığında, artık üzerlerine gözetleyici yalnız sen oldun» s diyeceğim. Yine 
bana: «Sen aralarından ayrıldıktan sonra, topuklarının üstünden geriye 


1 Mâide Sur. 117 

* MâideSur, 117 

5 Heysemı, Meanau'z-Zeoâiâ 'de (7/17) geçtiği üzere Taberânî. Heysemî: "Kavileri 
Sa/ıî/ı'in ravileridir" dedi. 

4 Enbiya Sur. 104 

5 Mâide Sur. 117 
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dönmüş mürtedlerdir» denilecektir 

İbnu’l-Münziriin bildirdiğine göre İbn Abbâs: "...Artık üzerlerine 
gözetleyid yalnız sen oldun...” 1 2 buyruğunu açıklarken: “Onları koruyucu 
yalnız sen oldun, mânâsındadır" dedi. 

Abdurrezzâk, İbnu'l-Mün 2 ir ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Katâde: 
“...Artık üzerlerine gözetleyid yalnız sen oldun...” 3 buyruğunu açıklarken: 
“Onlan koruyucu yalnız sen oldun, mânâsındadır" dedi. 4 


&& ^ ^ & ûp üiUp ^ ^ûii ö\ 


"Eğer onlara azap edersen, şüphe yok ki onlar senin 
kutlarındır. Eğer onlan bağışlarsan, yine şüphe yok ki sen 
mutlak güç sahibisin, hüküm ve hikmet sahibisin." 

(Mâide Sur. 118) 

İbn Ebî Şeybe, Musannefte, Ahmed, Nesâî, İbn Merdûye ve Beyhakî, 
Sünen* de, Ebû Zer'den bildirin Bir gece Resûlullah tuiiBiuhu ıiıytn millim) namaz kıldı 
ve sabaha kadar. "Eğer onlara azap edersen, şüphe yok ki onlar senin 
kullarındır. Eğer onları bağışlarsan, yine şüphe yok ki sen mutlak güç 
sahibisin, hüküm ve hikmet sahibisin” 5 âyetini okudu. Rükuyu da, secdeyi 
de bu sözlerle yapıyordu. Sabahladığı zaman: “Yâ Resûlullah! Sabahlayana 
kadar hep bu âyeti okudun" dediğimde: "Ben Rabbimden ümmetim için şefaat 
istedim ve bana bunu verdi. Kişi şirk koşmadıktan sonra -inşallah bu vaad- 


1 îbn Ebî Şeybe (11/517, 13/247), Ahmed 4/9, 136, 137, 168 (20%, 2281, 2282, 2327) 
Buhârî (4625,4626,4740), Müslim (2860), Tınnizt (2423). Nesâî (2086), S. el-Kübra (11337) 
İbn Cerîr (10/147, 16, 428, 429), İbn Ebî Hatim 4/1254 (7056), İbn Hibbân (7318, 7322 
7347) ve Beyhakî (1067). 

1 Mâide Sur. 117 

3 Mâide Sur. 117 

4 Abdurrezzâk (1/201) ve îbn Ebî Hâtim 4/1254 (7057). 

5 Mâide Sur. 118 
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geçerltdir" buyurdu. 1 
t 

İbn Mâce, Ebû Zerden bildiriyor Hz. Peygamber (uiiaUahu aleyhi meiiem) gece 
namazında sabaha kadar "Eğer onlara azap edersen, şüphe yok ki onlar 
senin kullarındır. Eğer onlan bağışlarsan, yine şüphe yok ki sen mutlak güç 
sahibisin, hüküm ve hikmet sahibisin " 2 âyetini okudu. 3 

Müslim, Nesâî, İbn Ebi'd-Dünyâ, Hüsnü'z-Zan' da, İbn Cerîr, İbn Ebî Hâtim, 
İbn Hibbân, Taberânı ve Beyhakî, el-Esmâ' 'uc's-Sıfat'Ka, Abdullah b. Amr b. el- 
Âs'tan bildiriyor Hz. Peygamber UaUithu aiavh> meHem), İbrâhîm sûresindeki: 
"Rabbim! O putlar çok insanlan saptırdı; bana uyan bendendir, bana karşı 
gelen kimseyi Sana bırakınm; Sen bağışlarsın, merhamet edersin " 4 âyetini 
okudu. İsa b. Meryem ise: "Eğer onlara azap edersen, şüphe yok kİ onlar 
senin kullarındır. Eğer onları bağışlarsan, yine şüphe yok ki sen mutlak güç 
sahibisin, hüküm ve hikmet sahibisin " 5 âyetini okumuştur. Hz. Peygamber 
(ıdiaiiıhu ıiıytıi nailim) ellerini kaldırarak: "Ümmetim, ümmetim!" diyerek ağladı. 
Bunun üzerine Yüce Allah: "Ey Cibril! Muhammed’e git ve: «Ümmetin 
konusunda seni razı edeceğiz ve seni üzmeyeceğiz» de" buyurdu. 6 

ibn Merdûye, Ebû Zeriden bildiriyor Bir gün Resûlullah (ahfehu Bieyfo «ailem) 
ümmetine şefaat dileyerek geceyi geçirdi. Namazını hep: "Eğer onlara azap 
edersen, şüphe yok ki onlar senin kullarındır. Eğer onlan bağışlarsan, yine 
şüphe yok ki sen mutlak güç sahibisin, hüküm ve hikmet sahibisin " 7 âyeti 
ile kılıyordu. Sabaha kadar bu âyetle rüku ve secde ediyor bu âyetle kalkıp 
oturuyordu. 

‘ İbn Ebî Şey be (2/477, 11/497, 498), Ahmed 35/256, 257, 309, 390, 391, 426 (21328, 
21495, 21496, 21538), Nesâî, S. el-Kübra (1038, 11161) ve Beyhakî 3/13, 14). Müsnef in 
muhakkikleri: "İsnadı hasendir" demişlerdir. 

1 MSide Sur. 118 

3 İbn Mâce (1350). Hasen hadistir. (Elbânî, SaWfc Sünen İbn Mâce, 1110). 

4 İbrâhîm Sur. 36 

5 MâideSur. 118 

5 Müslim (202), Nesâî, S. el-Kübra 11269), İbn Ebi'd-Dünyâ (62), İbn Cerîr (13/688), İbn 
Ebî Hâtim 4/1254 (7058), İbn Hibbân (7234, 7235), TaberânTnin, M. el-Evsat (8894) ve 
Beyhakî (460). 

7 MâideSur 118 
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İbn Merdüye, Ebu Zeriden bildiriyor Resulullah'a üduy>< meta): "Annem 
babam sana feda olsun. Bütün Kuriân'ı bildiğin halde geceyi bir âyette 
geçirdin. Eğer bizden biri bunu yapmış olsaydı bunu onun aleyhinde bir şey 
sayardık" deyince, Resûlullah (aM*> aM» «uM: "Ümmetime dua ettim" dedi. 
Bunun üzerine: "Sana ne cevap verildi?" dediğimde: "Bana, ümmetimin 
bundan haberi olursa birçok kişi namazı terk ederdi cevabı verildi" buyurcu. 
"İnsanlara müjde vereyim mi?” dediğimde: "Olur, ver " dedi. Ömer dedi ki: 
"Yâ Resûlullah! Eğer bu haberi insanlara verecek olursan ibadetlerden 
uzaklaşırlar" dediğimde, Resûlullah (hUUb melen), Ebu Zerie: " Geri dön!" 
diye seslendi. O da geri döndüğünde gece ibadetinde okumuş olduğu: "Eğer 
onlara azap edersen, şüphe yok ki onlar senin kullarındır. Eğer onlan 
bağışlarsan, yine şüphe yok ki sen mutlak güç sahibisin, hüküm ve hikmet 
sahibisin " 1 * âyetini okudu. 

Ebu'ş-Şeyh'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Eğer onlara azap edersen, 
şüphe yok ki onlar senin kullarındır ..." 1 buyruğunu açıklarken: "Onlar 
dedikleriyle azabı hak eden kullarındır” dedi. "...Eğer onlan bağışlarsan ..." 3 
buyruğu hakkında ise: "Bunlar, İsa'nın (iMümM yeryüzüne inip de Deccal’ı 
Öldüreceği zamana kadar ömürlerini uzattığın, bunu görüp de dediklerinden 
geri dönerek senin tek olduğunu ve senin kullann olduğunu söyleyen 
kişilerdir. Eğer onlan dediklerinden geri döndüler diye bağışlarsan: "...Yine 
şüphe yok ki sen mutlak güç sahibisin, hüküm ve hikmet sahibisin" dedi. 4 

İbn Cerîr, İbn Ebî Hatim ve Ebu’ş-Şeyh'in bildirdiğine göre Süddî: "Eğer 
onlara azap edersen, şüphe yok ki onlar senin kullarındır. Eğer onları 
bağışlarsan, yine şüphe yok ki sen mutlak güç sahibisin, hüküm ve hikmet 
sahibisin " 4 buyruğunu açıklarken: “Eğer onlan Hıristiyanlık üzeri b.rakıp 
öldürecek olursan azap onlara hak olur. Şüphe yok kî, onlar senin kullanndır. 


1 Mâide Sur. 118 

* Mâide Sur. 118 

5 Mâide Sur. 118 

4 Mâide Sur. 118 
' Mâide Sur. 118 
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Eğer onlan Hıristiyanlıktan çıkanp İslam'a hidayet edersen şüphe yok ki, sen 
güç mutlak sahibisin, hüküm ve hikmet sahibisin" dedi. Yine Süddî, İsa'nın 
(abyfaMfan) bunu dünyada iken söylediğini bildirmiştir. 1 


t İzü&ifjiJ olLç- ^ U3I Iİ* âl jlî 

i$ı & i(4^ & »it 


"Allah, şöyle diyecek: «Bugün, doğrulara, doğruluklarının 
yarar sağlayacağı gündür.» Onlara içinden ırmaklar akan, 
içinde ebedi kalacaktan cennetler vardır. Allah, onlardan 

razı olmuş, onlar da Allah'tan razı olmuşlardır. İşte bu, 
büyük başarıdır.” (MâiJe Sur. 110) 

Ibn Ebî Hâtim ve Ebu'ş-Şeyh'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: "...Bugün, 
doğrulara, doğruluklarının yarar sağlayacağı gündür ..." 2 buyruğunu 
açıklarken: "Bugün tevhid ehlinin tevhidlerinin kendilerine yarar sağladığı 
gündür" dedi. 3 

Ibn Cerîr ve İbn Ebî Hâtim’in bildirdiğine göre Süddî: "...Bugün, 
doğrulara, doğruluklarının yarar sağlayacağı gündür..." 4 buyruğunu 
açıklarken: "Bu, İsa'nın (airrtıimfcım) sözlerinden bir kısımdır. O gün ise kıyamet 
günüdür" dedi. 5 

Abd b. Humeyd, İbnu’l-Münzir ve Ebu'ş-Şeyh, Katâde'den bildiriyor: 
Kıyamet gününde Allah'ın Peygamberi İsa ve Allah'ın düşmanı İblis 

konuşacaktır. İblis: "Doğrusu Allah size gerçeği söz vermişti. Ben de size söz 
verdim ama, sonra caydım; esasen sizi zorlayacak bir nüfuzum yoktu; 


’ İbn Cerîr (9/139) ve İbn Ebî Hâtim 4/1255 (7062). 
1 MâideSur. 119 
5 İbn Ebî Hâtim 4/1256 (7063). 

* MâideSur. 119 

s İbn Cerîr (9/140) ve İbn Ebî Hâtim 4/1256 (7065). 
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sadece çağırdım, siz de geldiniz * 1 diyecektir. Allah’ın düşmanı o gün doğru 
söylemiş olacaktır. Ancak dünyada iken yalancıydı. İsa (Biıytaoiam) ise Allah’ın 
bildirmiş olduğu gibi: “Allah, şöyle diyecek: «Bugün, doğrulara, 
doğruluklarının yarar sağlayacağı gündür.» Onlara İçinden ırmaklar akan, 
içinde ebedi kalacakları cennetler vardır. Allah, onlardan razı olmuş, onlar 
da Allah'tan razı olmuşlardır. İşte bu, büyük başandır * 2 diyecektir. Yüce 
Allah: “Bugün, doğrulara, doğruluklarının yarar sağlayacağı gündür * 3 
buyurmaktadır. İsa (aieyhtucian) dünya hayatında ve ölümden sonra da doğru 
söyleyendir. 


jt& j S oljU-SJl iik 41 


“Göklerin, yerin ve bunlardaki her şeyin hükümranlığı 
yalnızca Allah'ındır. 0, her şeye hakkıyla göçü yetendir." 

(Mâide Sur. 120) 

Ebû Ubeyd'in, Fedml' de, Ebu'z-Zâhiriyye'den bildirdiğine göre Hz. Osmân, 
Mâide Sûresinin sonuna: ‘Vu Ju*-, üjI 3 oljU-Ul eiii & (=Göklerin ve yerin 
hükümranlığı yalnızca Allah'ındır. O, her şeye hakkıyla gücü yetendir)" 
ifadesini yazmıştı. 4 


’ İbrâhîm Sur. 22 
1 Mâide Sur. 119 

3 Mâide Sur. 119 

4 Ebû Ubeyd (sh. 171). 





